Google 


This 15 a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 


It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 


Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 


Usage guidelines 


Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work 15 expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 


We also ask that you: 


- Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 


- Refrain from automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 


* Maintain attribution The Google *watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 


- Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book 15 in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 


About Google Book Search 


Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 


athttp://books.google.com/ 


{ΠΠ|{{Π|{Π||||||Ὄ1}}} 


3 3433 07030069 8 


------ ———————————————————— 


T ^o Ami ν΄ ὥαμ᾽ 
- “ον - - — - ------ «..--- πα ——— sun — .----- — —— --τ πο 2 τρμῳ- -- - —— a €—ÀÀÀ - - » NM O-"-—-—-—-————————— — D -— * τιν 
. . 1 ? 
. ; 
& H ? N 
t - - - 
. ᾿ . : - 2. 
. 2. ] r - Y . * 1 
D ; ' ' - . "m ὃ - 
« 4 n . -- 
᾿ . , EP - τ . Da H D I / [ 7 4 
. τ e ες 5 " { 2 -a . . ' 
τ " - H *- bl 7 Li -. ^ ' * - » 
. . 2 B E 2M — τ » EE , id T 
« ΟΝ . " 
- . . . - - . . . - 
' . . - -- ' ἢ - . . 
Ν I ΟΣ ας . . . : . 
. . N ; , - 
& - - " Ϊ᾿ * * n 
. A^ 27 - - . ᾿ ' Ν ^ 24 
. .- . Yl - - , ᾿ - - . . 
REP -- . ΝΣ ᾿ ? 07 Do : - 2 τς 
^ " t - . τ 
P - T * 
' »" t " 07 . un " - 
--7 . : d inl zU t ^ ^ 
᾽ τ τ 
. ^. ^ - * t4 ^ 4 4 
E . 1 ! . . 2n * » nd 4 ΄ ᾿ 7 
] i fe E - * o. 4, τ 1 L . 
$ "EE ΄ * 4 , 
] «ς T ΝΕ . - » - ' . ' B ' 
. . D. . . ] : B 
. . MEE . . EN . 
" -- H T ^ ' 
υ - Y - - UU τς 
. " - H - i - à * - 
" i »n . e ; . 
- ld ν E ^ 
- 2o. i . l -. " . 
' » ῃ 4 . . .4 - su " t 
- EA - M i Ἂν 
΄ yo. ᾿ » - - e - f [ 
- » - ᾿ " , ^4 ' 
^ ἢ » "w^ » Β s - 
. . . . i . P . s 2t 4 . 
2s io ; - ; : 7 ' 
. ; ^ χοῦ τ : nd ! 
P ' » ΄ - t H . 4 . 
κα . , . . - 
i " t 
΄ -ι i - 
. - . T7 
- . | T7 - ᾿ 
Ε . 2 ἢ .4 . ^ * A . 
. . 1 . 2 x . 4 - ἢ ins RE . : - τ . . ^ 
- - t M Ll . . 
j . x . 
2» . -- . ἐν - . f I . - 
. .-- 5 ΝΕ ^ - . 
ZM S i ἢ . . . - . . . - 
- ot . " , Ut M " - » ΝΗ - » 1 
ut | , ' E . - 
. ζ΄. - ἢ x . . 
. D ΄ tos - " 
. * H “ , 
. . » ἢ . * . ; ἢ 
. . 02.5.7 . . . - . . . " . 
- - ΄ à . " . - 
.-- ^ » t δος . - ͵ . 
d - ' “τωρ ᾿ ᾿ 
ME - E 
ἢ . - p . ] - n 
L4 . »" t eT -- 
᾿ς ^. / ^ ^ ἢ 
. f - LEE 
. ΄ ῦ . ᾿ 7 . i 
0, 7 . - - - . . Ε 2n 
e - . ^ - t - -ν- - eB 
^ n - ' —-- - 
» - s - . . . 
- - , , ' ᾿ 
᾿ M 
. - t — * τ 
. . J 3 ; E - . , 
με - - . Β 
- : - . - 
5 . E «- 
. ἢ -. D » . . 
s ι - "E 
. s E - - . 
. ; ΄ - - * ! t 
. 7 . . - . - i 
E t 7 - -- Ll ΄ Dl - ΄ - . 
* - - . TU i N 
i . . - " 
. 4 ΄ ῦ - u ; 
᾿ Hi 5 n 7 4 - 
ως . . . . ἢ 
" - - - U * ii ! 
- " . - . ol 
D A υ t ᾿ 
. . 4 δ 
H - τ * 
; . : . 
L4 ^ H 
- « 
. 


^ 


"HOIRH ΠΟΙΗΣΙΣ 


SIVE 


GNOMICI- 


POETAE GRAECI - 


AD OPTIMORUM EXEMPLARIUM 
| FIDEM EMENDAVIT 


M εν 


RICH. FRANC. PHIL. BRUNCK. 


EDITIO NOVA CORR ECTA.NOTISQUE 
' ET INDICIEPS Arcrá" 


* 


LIPSIAE, 
SUMTIBUS Gas, Piriscmkii Jux. 
1817.., 
Gf . 


΄ 
. - τον “-" 
. -«-.ε ΄ 
* LEE" | AE 
^ra . ^ » 
᾿ 
a 
"LEER ^ T 
' 4. 3 
" κ« - 
Mey inl ᾿ 
΄ 
. ἦ , « 
- . 
* 
᾽ν 
- ^ 
£o » 4 
. s, L * X - 
es"? 4 - MEN 


-— 


MU 
. 
, 
b d 
5 
Ld 
νων 
« 
mu ᾿ * 
«ὃ » ' t 
} 
A - 
a.» )2. ὃ 
Ὃ 923 " 
9 9 δ. 22220 " 
. . MP 2425 
δος e95 32) 
e ) 2 
e. 2 
» 2 ) 
e$ δου» 212 
HK eo t9 3225 
." ν M FE 
2 
e*. ? 

9 5 Φ e€9 45 
^. . eto 
PLN . εν 
e* ὁ 4" η" soc 

. e 9 
e e Φ e* δο 
e? e e 
. e. δος . 
e 999 "LE 
. P t 
e 
«9 *, 
e. 
e . 
a* "^. 
Ü 
e cw 


LECTORI 
. δ. D. 

RICH. FRANC. PHIL. BRUNCH 
REGIAE INSCRIPTIONUM : 


ET HUMANIORUM LITERARUM ACADEMIAE 


. 0 010 5. 


ie 


Quum a me Sophoclem iamdudum exspe- 
cles, miraberis, Lector amice, nec fo:te 
moderate feres, libellum tibi obtrudi, qui 
nihil habet ,cum illo commune. Sic iam 
questi sunt 'ex amicis etiam meis nonnylli, 
quum necopinantibus illis, longeque alias 
res meditari me pitantibis ; ' prediefunt 
cura mea aliquantulusa :expoliti Argonau- 
ticorum Poéta, et. facétissitmus. Yoteris co- 
moediae scriptor. Bónj*-jnimo .e5:. exple- 
bitur cunt Deo exspectatio desiderii tui. 
Praelum tandem subiit Princeps Tragi- 
corum: excusa iam sunt Scholia omnia, 
quorum de edendi ratione non ita pridem 
. a * 
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sententiae suae participes fecit literatos 
omnes in Eruditorum Diario Vir. morum 
» probitate, integritate. vitae, doctrinae ele- 
gantia apud bonos omnes maxime comi- 
mendatus, et supra impurissimorum 'scur- 
rarum calumnias et convicia immensum. 


quantum evectus. Perductae sunt item ad ' 
finem quatuor. Tragoediae; quinta operas . 


exercet. Inceptum opus, quantum per me 


licebit, non. intermittetur; nec tamen ita 


properabitur, ut festinationis olim poeni- 
tendum mihi.sit, neu, si quid mibi in- 
terea diversum arriserit, animo ut non ge- 
ram morem,  Datam fidem praestiturum 
me spero; sed videto: in diem. certam non 
promisi ; nec à Sophoclis. studiosis pignora 


peliciendo, argento quemquam ' circum- 


duxi, quod faciunt hodie nebulones « qui— 
dam perditissimi, ita ut integrum mihi 
sembet.] futurunr sit; "uü legitima exceptione. 

I3 .Xeró, quaenam fuerit, in. edendo 
hoc libellz: rglio. consilii mei, paucis do- 
cendus, és: ; Podietiim;; quos Gnomicos vo- 
cant, édftiónehi ἢ accuratam et venustam 
nullam videram. Veteris sapientiae, Grae- 
caeque elegantiae studiosis gratum me .fa- 
cturum quid putavi, si eis enclhluindion 


- 


 PRAHEF'ATIO:! Y 


hoc nitidins politiusque órnatum traderem. 
Theognidem, qui agmen ^ic ducit, pri- 
.mus in lucem: edidit Aldus. Manutius, 
caius. liber. instar -est veteris apographi, 
quo ipse usus est. —Godicis illius vitium, ᾿ 
utin principem editionem, sic ex.jea in 
ceteras omnes permanavit, quod quale sit, 
cuivis hanc novam cum alis conferenti 
statim. i& oculos mcurret. Nempe Theo- 
gnidis poésis quae superest, non est con- 
ünnum. opus, sed ex fragmentis constat Θ᾽ 
varüs illius hominis elegiis aut poématibus 
excerptis.*) . Illam ad quatuor codices Bi- 
bliothecae Regiae contuli, quorum in tri- 
bus sententiae fere ad cundem modum di- 
sinctae sunt, quo in hoc libello.. Singulae 
vel in capite habent literam maiusculam 
miniatam, vel litera illa carent, vacuo re- 
licto spatio, ubi peritioris calligraphi manu 
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(5 Valckenarius ad Euripid. Bhoeniss. P. 164. b. Theo- 
£nidis reliquias dicit male cdxtsárcinátes; ]dem ad 
,Xenophont. Memorab. y. 2g. Sq. "Ér»,; ;.» Videntur, 
quae nobis supersunt, : Theotnitiea es Nattiis Elegiis 
conílata.4 Quid quod pro Anthologia e variorum 
poématibus decerpta habuit Iieynius ad Homer. H. 
T. VH. p. 720. ,,Quae habemus (' Theognidea], 
inquit, farrago sunt ex pluribus ac diversis poétis; 
quae iamen ad Cyrnum scripta sunt, pro antiquio- 
ribus haberi , possunt, “} 


zs 
D 


τὰ | ΒΈΞΑ ΒΡ ΑὟ τὶ ΟῚ 


pingenda erat. Praeterea qui primus far— 
raginem illam coagmentavit, Theognideis 
versus plurimos immiscuit aliorum: aucto- 


rum, Tyrtaei, Mimnermi, et. maxime. So- 


lonis. . Poterant quidem illi inter "Theo- 
gnideos relinqui, si Theognis seorsim et 
sine ullo comitatu excuderetur; sed quum 
adianetos habeat illos ipsos scriptores, 
quoruin possessionem invaserat, interdicto 
adversus -eum agi, tum aequitatis, tum. 


 concnnialis ratio. postulabat; qua de re 


in notis dixi. 


Insunt huic editioni omnia, quae con- 
ünet pars altera editionis Poétarum mi- 
norum Graecorum Radulphi Wintertoni, 


"Cantabrigiae excusae anno MDCLXXVII. 
praeter Orpher, vel nescio cuius id no- 


men: mentiti, fragmenta tria, quae in Or- 
phicorüm 'editioAe Gegheriana legi satius 
visum est, ideoqne, a :xYemovenda duxi. - Sed 
horum iw :loémde | Cfeanthis pulcherrirnium 
Hymnugi^euffeti ἐπὶ ;iBsiperque Hesiodi Poé- 
ma ἡϑικὸν, δὶ quod aliud, huic collectioni 
addidi, Pseudo- Phocylidis carmen ex iis- 
dem Regiis codicibus emendavi, qui Theo- 
gnidem continent, quorum unus Hesiodum 


PRAEFA T I 0o. | vi 


etiam habet. Alia, quaecunqàe onrnia Sto-- 
baei Flerilegium servavit, ad scriptum co& 
dicem Bibliothecae Regiae eollata, longe 
emendatius quam antea in hoc libello ex- 
hibentur. , Solonis: inter veteres Sapientes 
praestantissimi non pauca solum fragmenta, 
sed quaecunque ad nostram aetatem..pex- 
venerunt. et coriquiri potuerunt, *) secundis 
euris limatiora. in hanc. collectionem intuli. 
In Cómicorum. vero sententiis fragmenta. 
-aliquot, quorum. partem tantum Winter- 
toni édilio exhibet, integra dedi, ἐκ aucto- 
ribus qui ea servarunt. 


Latinam , versionem plerisque horóm 
carminum adiungi solitam, ut tironibus 
damnosam, doctoribus inutilem, consulto, 
omis. Ne tamen hic libellus omni utili- 
tatis aut voluptatis fructu careret, quem ca- 
pere possent qui liteyis graecis'haug. fuerunt 
imbuti, sententias et Tragrüenta. 3b'Hugone 
Grotio, alisque- sumus ,vixis eleganti car- 
mine latino reddita: siogulis. graecis sub- 
jecit. Notas addidi breves, criticas fere et 
graecae lectionis constitutionem -spectan- 


[ἡ De Solonis reliquiis nonnulla habet Valckenarius ᾿ 
δὰ Herodot. p. 454.] 
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tes;*y "Anthelogiam sententiarüm paralle- 
larum e.graecis latinisque Poétis facere 
perfacile fuisset; sed: inutili. mole. librum 
onerare nolui. | Stobaeum adeant et flori- 
legia latinorum. Poétarum, qui, quot di- 
versis: modis res eadem possit énuntiart, 
perpendere amant. Pauca sunt haec, qui- 
bus te volébam, Lector amice; mec te diu- 
tius..demorabor. Fruere hac nostra opella, 
quae 'si tibi tuisque ita, ut fore comfido, 
. erit accepta et utilis, etium mihi tanquil- 
lum οἱ diuturnum precare, quod nulli alü 
rei libentius impendam, . quam ut bona- 
rum literarum studiis commodem. . 
Dabam Argentorati 43. Martii 1784. 
, (ἢ Hae netae in' Argentórátensi editiohe, ut in omni- 
' bus,Brunckianis, .textumh posterum séquentes po- 
steriorem libri partem conficiunt: cuius erdinis ra- 
: tionem reddi ipse Hiuockius i in praefatione ad Co- 
iip, prado post Anitjuar ' Nos commíodioris usus 
érhti ἃ Singülis, vetsibjis;. ' quo quaeque pettinebat, 
substrávibus! τα: qued lectores meminisse. portet, 
sicubi * τὰ textu" editum viderint, quod in notis, Scri- 


ptis ; i£ yidetur; : pos tektum.- iam typis expressum, 
certe alijuanto "pit ekcusis Argentorati, reiractatur.] 
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2 ἄνα, “ητοῦς υἱὲ, Διὸς φέκος, οὔποτε σεῖο 
᾿ς λήσομαε ἀρχόμενος; οὐδ᾽ ἀναπαυόμενος * 
ἐλλ᾽ αἰεὶ πρῶτόν ve, καὶ ὕστατον, ἔν «c βέσοισιν 
ἀείσω" σὺ δ᾽ ἐμεῦ κλῦϑε, καὶ ἐσϑλὰ δίδου. - 


2. ἀρχόμενος. Οἵ, Friedemann. de med. syll. pen-- 
tam. gr. p. 288. — ἀναπαυόμενος. Al. φποπαυόμενος. quod 
, praefero. . ΝΕ m 
B. πρῶτον «s καὶ ὕστατον ἔν τε μέσοισειν. Solennis hic. 
ordo, ἃ quoe scriptores raro deflectant. Dionysius Halic. 
de comp. verb. p. 244. ed.,Lips. πρῶτός τε, καὶ 'τελευ--. 
ταῖος καὶ μέσος. ubi citavi eundem quggm ad h. |. Nean- 
der Theocrit. XVII. 3. Nunc addo Euripid. Iphig. A. 
1125. s. Barn. Antholog. Palat. T. 11. p. 619. n. 47. 
v. b. Similia haec: Homerus ll. XXI. 111. ἔσσεται ἢ 
qw6;, ἢ δείλη, ἢ μέσον ἦμᾳρ.. Eupipides Electr. 902. 8. 
Seidl. τέν᾽ ἀρχὴν πρῶτά o ebrio κακῶν; Ποίας τελευτάς;͵ 
τίνα μέσον ταξω λόγον; Diverso ordine Plato II. 5. p. 
175, 18. Bekk. μητε ἀρχὴν μήτε μέσα μήτε τέλος. ldem 
I. 2. p. 4o, 11. ἀρχὴν — καὶ μέσον καὶ τελευτήν. 864 statim 
post solenni ἀρχὴν — καὶ τολευτὴν καὶ μέσον. pariterque 
Ῥ- 57, 12. ἀρχὴν καὶ ἐελευτὴν καὶ μέσον. quo modo etiam 
de Leg. p. 145. Ast. ἀρχήν» τὲ καὶ τελευτὴν καὶ μέσα. Οτ-- 
dine plane inverso Demosthenes T. L1. p. 772, 6. μέσος 

καὶ. τελευταῖος καὶ πρῶτος.. | | 
4. ἀεέσω. Infra 921. ἀείσομαι. et 257. ἄσονται. quae forma 
multo magis frequentatur. Οἵ, Dawes. Misc. Crit. p. 
III. et 285. Oxon. — δ᾽ ἐμεῦ. Immo δὲ μευ. Brunckius 
videtur prorsus ignorasse, quae loca poscant plenas for- 
mas pronominum , quae encliticas. uu 
Ai 


. τ ] 

à - ΘΕΟΓΝΙΜΟΣ | 

— S Φοῖβε ἄναξ, ὅτε μέν σε Oed τέκε tóvvin y 
φοίνικος ῥαδινῆς χερσὶν ἐφαψαμένη, — | 

ἀϑανάτων κάλλιστον, ἐπὶ τροχοειδέϊ λίμνῃ, 

πάσα μὲν ἐπλήσϑη uoc ἀστειρεσίη ' 
ὀὁδμῆς ἀμβροσίης , «ἐγέλασσε δὲ γαῖα πελώρη, - 
10  . γήϑησεν δὲ βαϑὺς πόντος ἱλὸς πολιῆς. 


΄ 


"Aovepu ϑηροφόνε, ϑύγατερ Διὸς, ἣν «γαμέμνων 
εἴσαϑ'᾽, ὅτ᾽ ἐς Τροίην ἔπλεε νηυσὶ ϑοαῖς, 

εὐχομένῳ μοι. κλῦϑι, xoxdc δ᾽ ἀπὸ κῆρας ἄλαλκε. 

ΠΝ col μὲν τοῦτο, ϑεὲὶ, σμικρὸν, ἐμοὶ δὲ μέγα. 

15 Μοῦσαι καὶ Χάριτες, «0UQo4, Διὸς, αἵ ποτε Κάδμον 
ἐς γάμον ἐλϑοῦσαε, καλὸν ἀείσατ᾽ ἔπος, 

"ὗττεε καλὸν φίλον ἐστί" τὸ δ᾽ οὐ καλὸν οὐφίλον ἐστί." 
 volv ἔπος ἀϑανάώτων 2496 διὰ στομάτων. 


6. ῥαδινῆς dativus est pluralis, ut v. 98o. Vulgo óa- 
δονῆς, quod ad qeí»uos soloece refertur, siquidem qoi- 
γιξ arbor generis est masculini. Callim. H. in Apoll. 
ἐπένευσεν 0 4ηλιος ἡδὺ τὸ φοῖνιξ. Mendam vidit E^ Vine- 

' tus, in eo tamen falsus, quod ῥαδιναῖς sctibendum esse 
censebat. Ceterum epitheton istud arboribus tribuitur, 
ut e Theocrito fiotum, apud quem óadwal κυπάρισσοι: 

- quod fraudi fuit interpretum nonnullis palmam 'teneram 
vertentibus: debuissent saltem proceram. Sed multo .sae- 
pius occurrunt óeÓwal χεῖρες, graciles manus, et proinde 
delicatae. Apollon. Argon. lll. 106. τὴν δ᾽ Hg» ῥαδινῆς 
ἐπεμάσσατο χειρός.  Bnauxcx. ῥαδινῆς dedit etiam. VVin- 
iertonus. 2 1 . 9, | 3 | 

τς χὰ, ϑηρόφόνε. Vulgo ϑηροφόνη, quod male graecum 
esse opinor. Vide quae notavi ad domici Thesmoph. 
ὅλο. lstas feminini géneris formas commenti sunt librá- 
rii. Non melioris est: commatis, quod vulgo legitur in 
Hesiodi Eoy. 649. τῆς δ᾽ αὖτε κακῆς ov Qiyvov ἄλλο δειπνο-- 
λόχης. - Utriusque generis sunt ϑηροφόνος, δειπνολόχος, 
aliaque eiusdem compositionis nomina. Bnvscx. Brun- 
€kii errorem ϑηροφόνε edentis exagitavit Porsonus praef. 

᾿ ad Euripid. Hec. p. IX. Med. 82». Gaisro&p. "Add. 
Friedemann. de med. syll. pentam. gr. p. 239... 

17. De proverbio, uod. pulchruri «st, placere; vide 
"M. Á. Mureti Var. Lect. IV. 4. Bauscu. Lio 
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Jivovs ,. σοφιζομένῳ μὲν ἐμοὶ σῳρηγὶς ἐπικείσϑω 
 voloU ἔπεσε" λήσει δ᾽ οὔ στοτε κλεπτομένη. 
οὐδέ τις ἀλλάξει. κάκιον τοῦ σϑλοῦ spxQsóvcog. - 
ὧδε δὲ πεῶς ἐρέεε" Θεύγνιδός Paw. ἔπη. 
τοῦ Μεγαρέως, πάντας δὲ xav ἀηϑρώπους 0v0o- 
HE μασφοῦ. 
ἀστοῖσιν δ᾽ οὔπω πᾶσιν ἐδεῖν δύναμαι. 
οὐδὲν ϑαυμαστὸν, Πολυπαίδη. οὐδὲ γὰρ ὁ Ζεὺς 
᾿ οὔϑ᾽ ὕων πάντας ἀνδάνει, οὔτ᾽ ὠνέχων. 
coL δ᾽ ἐγὼ εὖ φρονέων ὑποϑήσομαι, οἷά veo αὐτὸς; 
Πύυρν᾽, ἀπὸ τῶν ἀγαϑῶν, παῖς &v ἐὼν, ἔμαϑον. 


Πέσνυσο, μηδ᾽ αἰσχροῖσιν ἐπ᾽ ἔργμασι, μηδ᾽ ἀδίκοισε, 


τιμὲς, μήτ ἀρετὰς ἕλκεο, μήτ᾽ ἄφενος. 


20. ἔπεσι. Sic bene Aldina editio: sequiores ν sub- 
iecerunt sime causa. Quippe vocalis producitur tum vi 
€aesurae, tum ob sequentem liquidam. Bnuxcx. Litie- 


ram paragogicam híc et alibj (ut v. 66. 72. 87. 212.. 296.) . 
nunc nemo non Subiiciat. Mox Bekkerus restituit genui- . 


nam scripturam, κλεπτόμενα. ἢ σφραγὶς ἐπέκειται, ἕνα 
jy κλέπτηται τὰ ἔπη... | 

22. Θεύγνιδος. Sic quatuor a me collati codd: Aldus 
edidit Gsoyvidoc. "BuvNcx. . | 

25. Πολυπαίδη. Corrig. Πολυπαΐδη. Nomen hec pentasylla- 
bon 6885 me monuit ElImsleius. GAisron n. in Corrig. p. 669. 

26. πάντας ἀνδάνει. Perperam in uno cod. πώντως. 
In Eurip. Oreste v. 1635. edidi recte, ut opinor: ov 
γάρ μὲ ἀνδάνουσιν a£ κακαί. id est, ovy ἀνδανουσίν ue. 
lam forte ἀνδάνειν rea, placere alicui, Graecum videbi- 
tur Viro docto, qui.Bibliothecam Criticam Amstelae- 
.dami in lucem emittit; cuius operis in Parte V. p. 4o. 
de ista locutione quaedam scripta sunt consideratius .re- 
tractanda. BnvuNck. Vocalem in Dativo Plurali non eli- 
dunt Scenici Poetae, Alii tamen Poetae saepe elidunt, 
ut Theognis versu noto, Ov9' ὕων IL4NTEZE ἀἄνδάνει — 
Ita enim legendum: adeo vut frustra Brunckius versum 


in Euripidis Oreste pronomine auxerit, cum solus locus. 


ad quem provocavit, aut provocare potüit, mendo laboret. 
Ponsox. in Ind: Rer. ad Toupii Émendalt.. v. Focalis. 


Add. Friedemann. de med. syll. pentam. gr. p. 388. et 555. 


So. wav ἀρετὰς, wr ἄφενός. . Hoc postulat Graeci 


t 
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φαῦτα pie ὀὕτως ἴσϑε' κακοῖσι δὲ μὴ προσομίλδι 
ἀνδράσιν, ἀλλ᾽ αἰεὶ cov ἀγαϑῶν ἔχεο, 

καὶ μετὰ τοῖσιν suya ναὶ ἔσϑιε, καὶ παρὼ τοῖσιν 

^— Ag, καὶ ἄγδανε τοῖς, ὧν μεγάλη ϑύναμοις. 

ἐσϑλῶν μὲν γὰρ ἀπ᾽ ἐσϑλὰ μαϑήσεαι" ἢν δὲ κακοῖσε 

' συμμιχϑῆς, ἀπολεῖς καὶ τὸν ἐόντα νόον. 

ταῦτα pad, ἀγαϑοῖσιν ὁμίλει, καὶ stove φήσεις 

εὖ συμβουλεύειν τοῖσε φίλοισιν ἐμέ. 


Jove, κύει πόλις δε" δέδοικα δὲ μη τέκῃ ἄνδρα 


ὑβριστὴν, 'χαλεπῆς ἡγεμόνα. στάσιος. 
ἀστοὶ μὲν ydo ἔωασε σαόφρονες" ἡγεμόνες δὲ 
|^ φεφράφαταιε πολλὴν ἐς κακότητα πεσεῖν. 


/ 


sermonis elegantia. Vulgo bis rursus eod —.. Βκυποκ. 
Hanc elegantiam iure spreverunt Bekkerus et Gais- 


55. Laudatur a multis hoc distichon, quos recenset 
Th. Gataker Advers. Misc. p. 174. quorum habent qui- 
dam διδάξεαι. — Consentiunt quatuor mei codd. in vul- 
gato μαϑήσεαι. Vertit Gatakerus. 


Nam disces sectando bonos bona: sin tibi pravi 
,sint socii, perdes et bona , si qua inerant. 
Bnuncx. 


40. Pentametrum, quem, flagitante sensu, in suum 
locum reposui, exhibent codices in sententia quae inci- 
it v. 611. Cum eo sedem suam commutaverat ille, qui 
in vulgatis libris hoc loco legitur, in nostra autem edit.. 
est v. 61a. 


εὐθυντῆρα κακῆς ὕβριος ὑμετέρης. 
,  Bnvuwck. 


' 41. ἀστοὶ μὲν γὰρ luos σαύφρονες. Sic legitur alio lo- 

co, ubi rursus codd. distichon hoc exhibent. In hac 
vero sententia vulgata lectio est: ἀστοὶ μὲν ydg ἔϑ᾽ οἵδε 
σαύφρονες. ἴῃ duorum seqq. versuum interpunctione 
áliquid ab operis fuit turbatum, cuius mendi immunis 
est tertia exemplarium par$. Bnuxcx. Scilicet operae 
posuerunt comuna post πεδεῖν, punctum post ἄνδρες. 
Correxi. . ᾿ 07 


45 
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οὐδεμίαν πω, Fijo» , ἀγαθοὶ πόλιν ὠλεσαν ἄνδρες, 
ἀλλ᾽ ὅταν ὑβροίξειν τοῖσε κακοῖσιν ἀδῇ, 
δήμεόν «e φϑείρωσι, ἃίκας τ᾽ ὠδίκοισε διδῶσιν, 
οἐκείων κερδῶν» sivexe ual κράτεος, 
ἔλπετεο ju δηρὸν κείνην πόλεν ἐτρεμέεσθϑαι, 
μηδ᾽ εἰ νῦν κεῖται πολλὴ ἐν ἡσυχίῃ, 
εὖτ᾽ ἂν τοῖσι κακοῖοι φίλ᾽ ἀνδράσε ταῦτα γένητοι ΄ 
αέρδεου, δημοσίῳ σὺν κακῷ" ἐρχόμενα, 
ἐκ τῶν γὰρ στάσις ἐστὶ, καὶ ἔμφυλοι φόνοι ἀνδρῶν, 
 potvagyoc δὲ πόλεε μήποτε τῇδε ἄδοι. 


᾿Κύρνε, πόλις μὲν ἔϑ᾽ ἦδε πόλις" λαοὶ δὲ δὴ ἄλλοι" 


οἱ πτρρύσϑ'᾽ οὔτε δίκας ἤδεσαν, οὔτε. νόμους" 
ἀλλ᾽ ἀμφὶ πλευρῆσι δορὸς αἰγῶν κακέφριβον, 
. ἔσω δ᾽ dor ἔλαφοι τήνδ᾽ ἐνέμοντο πόλιν. 
καὶ νῦν εἴσ᾽ ἀγαϑοὶ, Πολυπαίδη" οἱ δὲ πρὶν ἐσϑλοὶ, 
|. ψῦν δειλοί, τίς γεν ταῦτ᾽ ἀνέχοιτ᾽ ἐσορῶν : 
ἀλλήλους δ᾽ ἀπατῶσιν, ἐπ᾽ ἀλλήλοισε᾽ γελῶντες, 
οὔτε κακῶν γνώμας εἶδότες οὔτ᾽ ἀγαθῶν. 


56. δἴσω. Inepte vulgo ἔξω, sta facile ab imperi- 


tis librariis commutabantur, quod saepe factum depre- * 


hendi. Succurrit exemplum, v. in Euripidis Iphigen. 
Aul. 345. ubi quum manifestum sit poétam scripsisse 
δυσπρόσιτος, ἔξω ve κλείϑρων σπάνιος, libri tamen. exhi- 
bent εἴσω. Per δορὰς αἰγῶν intellige amictum e pellibus 
eaprinis, qui σισύρα appellabatur, cuiusque in militia 
usus erat. Bausck. fo fortasse genuinum. Indicantur, 
ni fallor, ἄνδρες ἐλάφειοιε foris, 1. e. in. expeditionibus 
bellicis, domi Thrasones, qui omne ius fasque concul- 


carent. Post πόλεν tolle plenam interpunctionem; co- . 


haerent enim haec cum sequentibus. V. sq. vellem co- 
dex daret o; νῦν —. 


58. Huic versui subiici potuisset distichon, quod est* , 


infra v. 1067. et tota sententia quae incipit a v. 1005. 
sine ullo horum fragmentorum dispendio expungi. 
Bnavxscxk. 


1 
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᾿μηϑένα τὠνδὲ φίλον, IIohvnaión , voieo. ἀστῶν. 
ἐκ ϑυμοῦ,. χροίης εἵνεκα. μηδεριεῦς, ΄ 
ἀλλὰ δόκει μὲν πῶσιν ἀπὸ γλώσσης φίλος εἶναι; 
χρήμα δὲ αυμμίξης μηδενὶ wy ὁτιοῦν... 
65 σπουϑαῖον. γνώσῃ γὰρ ὀϊξυρῶν φρένας ἀνδρών,. 
ὡς σφιν is ἔργοισε πίατις ἔπ οὐδεμίη.. 
ἀλλὰ δόλους τ᾽, ἀπάτας τε, σεολυπλοκίας v ἐφίλησαν 
οὕτως, ὡς ἄνδρες μοριέτε σωξόριενοί, 


Μήποτε, ύρνε, κακῷ πίσυνος βούλευε oov ἀνδρὶ, 
70 οὔτ ὧν σπουδαῖον πρῆγμ᾽ ἐϑέλης τελέσαι. 

 GÀÀd μετ᾿ ἐσϑλὺν ἰὼν, βουλεύεο πολλὰ μογήσαβ, 

: d 1 NNNM ,, ,ν — €8* 
. «Gi μωκρὴν ποσσὶ, Jívov, odo» ἐκτελέσας. 


Πρῆξιν μηδὲ φίλοισιν ὁμῶς ἀνακοίνεο soi. ^ 
" 4φαῦροί voL πολλῶν πιστὸν ἔχουσι νόον. 
79 παύροισιν πίσυνος μεγάλ᾽ ἀνδράσιν ἔργ᾽ ἐστιχεΐρει, 
μή sov ἀνήκεστον, ἤύρνε, λάβης ἀνίην. ' 


Πιστὸς. ἀνὴρ χρυσοῦ ve καὶ ἀργύρου ἀντερύσασϑαε 
ἄξιος, ἐν χαλεπῆ, PFogvé, διχοστασίη). 


. ὁ6ι. “Πολυπαίδη, ποίέο ἀστῶν. Sic scabritiem vulgatae 
lectionis expolivi, quae habet ποιεῦ Πολυπαίδη ἀστῶν. 
Bauxck. Eadem scabrities, si qua est, alibi occurrit. 
(Cf. Gaisfordi notam, quam dedimus ad v. 25. 
' . 66. míorw Pm οὐδεμίη. Sic optime unus e Regiis codd. 
ἔπ᾽, plene ἔπε, id est ἔπεστ. Alii cum Aldo habent 
ἔστ᾽, metro reclamante. Ceterae editt. ἔτ. lu seq. v. 

" nomini δόλουδ copulam snbieci, . quae vulgo abest. 

Bnoucx., Al. οὐδεμία. recte. y enim in nominativo et ac- 

cusativo h. v. epicus sermo repudiat. 

n. πολλὰ μογήσας non debebat interpungendo cum 

βουλεύεο iungi: referendum enim ad /w». Dl 

15. ὁμῶς, peraeque, pariter, quod adverbium.in Theo- . 
fnidis poési frequens est. ^ Perperam vulgo ὅλως. 
RUNCK. . Quod Brunckius scripsit ὁμῶς, id minime ne- 

cessarium, 4coss. in Append. ad Porsoni Advers. p. 

294. scribens ille ὅμως, quod etiam Bekkerus dedit. 


Ι 
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llavoovc οὐρήσεις, Πολυπαίδη. ἀνδρας évaípoec 
do σεεσγοὺς ἐν χωλεποῖς πρήγμασι γιγνομένους, 
οἵ τινες ὧν τολμῷεν, ὁμόφρονα ϑυμὸν ἔχοντες, 

ἶσον τῶν ἀγαϑῶν τῶν ve κακῶν μετέχειν. 
φοὺς δ᾽ οὐχ εὑρήσεις διζήμενος, οὐδ᾽ ἐπὶ πάντας 
' ἀγϑρώπους, οὖς ναῦς ue μία müvvag ἄγοι, 

85 οἷσιν ἐσοὶ γλώσσῃ ve καὶ ὀφϑαλμοῖσεν ἔπεσειν 
alode, οὐδ᾽ αἰσχρὸν χρῆμ᾽ ἔπε κέρδος ἄγει. 


Μή μ᾽ ἔπεσι μὲν στέργε. vdoy δ᾽ ἔχε nol φρένας. 
s 20.5 —— p, 
εἴ μὲ φιλεῖς, καί gor “πιστὸς Éveovi voc. 
ἤ με φίλει, καϑαρὸν ϑέμενος νόον, ἢ μ᾽ ἀποειπὼν 
90 ἔχϑαιρ᾽, ἀμφαϑδίην νεῖκος ἀειράμενος. ᾿ 
ὅς δὲ μιῇ γλώσσῃ δίχ ἔχει oov , οὗτος ἑταῖρος 
δεινὸς, Πύρν᾽ * ἐχϑρὸς βέλτερος, ἢ φίλος ὦν. 


. 84. ἄγοι. Sic recte edidit "Turnebus. Τὼ Aldina εἰ ᾿ 
codd. ἀγεε. Bnuncx. Hi mM Ve 
87. ἔπεσι. Sic IV. codd. Fulcro non indiget versus 5 
vide not. ad v. 2o. Batowck.': - : ) 
91. δίχ ἔχεε νόον.  Scolion Pittaci γλῶσσα — διχάμυς 
ϑὸν ἔχουσα κραδίη νόημα. Aeschylus Agam. 1578. Stanl. 
τὸ γὰρ τοπάζεειν TOv σάφ᾽ εἰδέναι δόχα. Saepius χωρὲς sic 
usurpatur. — Aeschylus ap. Athenaeum T. I..p. 64. 
Schweigh. χωρὸς μυρηρῶν τευχέων πνέουσ᾽ ἐμοί. Simonides 
infra i. V. 1. «Χωρὶς yvvauxoc θεὸς ἐποίησεν νόον. Sen- 
tentiae singular. v. a9€. Χωρὶς τὸ" v εἰπεῖν πολλοὶ καὶ τὸ 
τὰ (dele hunc articulum) xaígss. qui est versus Sopho- 
cleus Oed. Col. : 808. Brunck. Sophocles Antig. 510. 
τῶνδε, χωρὶς si φρονεῖς. "Trachin. 1005. χωρὶς Ζωηνος. Plate 
. lll. p. 139. Bip. χωρὶς γὰρ ἔγωγ᾽ ὥμην εἶναι τὸ ovvei- 
vai ve ἀλλήλοις διαλεγομένους παὶ τὸ δημηγορεῖν. T. V. 
194. χωρὶς δή που σοφία ἐστὶν ἀνδρίας. Demosthenes T. 
4 p» 1109, 15. πλεῖστον δὲ δηπου' «εχώρεαται τὸ τ᾽ εἶναι 
καὶ τὸ τοῦτομ φάσκειν. . ἴῃ his ofnnibus locis similibus- 
que δίχα, χωρὶς etc. non, ut vulgo, seiunctionem et se- 
parationem, sed diversitatem εἰ oppositionem  signi- 
cant. : ᾿ . 
92. δεινὸς, formidabilis. Sophocles Philoct. 147. ὁπο- 


40 | ΠῚ 6EO0TNIAOZ 
- Οὕτω χρὴ τὸν y ἐαϑλὸν ἐπισερέψαντω ψόημωα, 
ἔμστεδον αἰὲν ἔχειν ἐς τέλος ἀνδρὶ φίλῳ. 


tos p ' 3 : P, , n , e! € , 
|. 95 ΕἾ τις ἐπαινήσει 06 τόσον χρόνον, ὅσσον ogunj, 
" ψοσφισϑεὶς δ' ἄλλῃ γλώσσαν ἴησε κακὴν, 
τοιοῦτός τοι ἑταῖρος ἀνὴρ φίλος οὔ τε μάλ᾽ ἐσθλὸς, ' 
ὅς x εἴπῃ γλώσσῃ λῷστα, φρονεῖ δ᾽ ἕτερα. 
ἀλλ᾽ εἴη τοιοῦτος ἐμὸς φίλος, ὃς τὸν ἑταῖρον . 
ioo ^ ιγνώσχων, ὀργὴν καὶ βαρὺν ὄντα, φέρεε. 
9 , 1 1 , . 95 1 - 
ἀντὶ κασιγνήτου, σὺ δ᾽ ἐμοὶ, φίλε, ταῦτ᾽ iyi ϑυμῷ 
φράξεο, καί ποτ᾽ ἐμοῦ μνήσεαε ἐξοπίσω... 


Μηϑδείς σ᾽ ἀνθρώπων πείσῃ κακὸν ἄνδρα φιλῆσαι, 

Ἐύρνε᾽ τἰ δ᾽ ἔστ᾽ ὄφελος κεῖνος ἀνὴρ φίλος ὧν 

Yo5 οὔτ᾽ ὧν σ᾽ ἐκ γαλεποῖο πόνου ῥύσαιτο καὶ ἄτης, 

| αὔτε κεν ἐσϑλὸν ἔχων, τοῦ μεταδοῦν ἐϑέλοι. 

δειλοὺς δ᾽ εὖ ἔρδοντε ματαιοτάτη χάρις ἐστίν" 

|... σον γὰρ σπείρειν πόντον ἁλὸς πολιῆς. 

οὔτε γὰρ ὧν πόντον σπείρων, (ad λήϊον ἀμῶς, 

110. οὔτε κακοὺς εὖ δρῶν, εὖ πάλιν ἀγνειλάβοις. 


ταν δὲ μόλῃ δεινὸς ὁδίτης. Ne quis suspicetur scribi híc 
debüisse δειλὸς, quae alioqui facile permutantur. Barxcx. 
. 95. Hoc, distichon mon legitur hoc loco in vulgatis 
libris, ubi est v. 1079. In codd. vero eodem loco po- 
situm est, nempe post sententiam quae incipit v. 3041. 
sed subiectum duobus aliis, quae habuimus supra 87 - 9o. 
Bzavscx. 

95. ἐπαενήσεε. Sic bene unus e Regiis. Alii cum Al- 
do éxevíges, unde in sequiores editt. venit ἐπαενέσσειε. 

- Bzavxcx. 

98. φρονεῖ, manifesto soloecum, mireris etiam a do- 
clissimo Anglo servatum esse. 

100, Malim iungere γεγνώσκων ὑργὴν xal βαρὺν ὄντα. 

105. μηδείς σ᾽ ἀνθρώπων πείσῃ. Omissum vulgo pro- 
nomen reposui. Bnmuncx. . 

106. ἐθέλοι. Sic scriptum oportuit. Soloece vulgo 
ἐθέλει. Bnuscx. "'" ' ME 

110. εὖ πάλιν ἀντιλείβοις. Repele ex antecedente doo» | 
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ὥπλησνον ydo ἔχουσι κακοὶ νόον᾽ ἢν δ᾽ iv ὡμάρτης, 
. vy πρόσϑὲν πάντων ἐκκέχυται φιλότης. 

οἱ δ᾽ ἀγαϑοὶ τὸ μέγεστον ἐϊταυρίσκουσε πυϑόνκες, 

μνῆμα δ᾽ ἔχουσ᾽ ἀγαϑῶν καὶ χάριν ἐξοπίσω. 


Ν 


"Μήποτέ τοι κακὸν ἄνδρα φίλον σποιεῖσϑαι ἑταῖρον, 
ἀλλ᾽ αἰεὶ φεύγειν, ὥστε κακὸν λιμένα. 

στηλλοὲ “ποὸὶρ κρητῆρι φίλοι γίγνονταε ἑταῖροι" 
ἐν δὲ σπουδαίῳ πρήγματε παυράτεροι. ᾿- 

κιβδήλου Ó ἀνδρὸς γνῶναι χαλεπώτερον οὐδὲν, 
Kov, οὐδ᾽ εὐλαβίης ἐστὶ περὶ πλέονος. 

χρυσοῦ κιβδήλοιο καὶ ἀργύρου ἄνσχετος ἄτη, 
Fivove, καὶ ἐξευρεῖν ῥέδιον ἀνδοὶ σοφῶ" 

δὲ δὲ φίλον νόος ἀνδρὸς ἐνὶ στήϑεσσι λέληϑε 
ψυδρὸς ἐὼν, δόλιον δ᾽ ἐν φρεσὶν ἦτορ ἔχει, ΄ 


quod in illo latet πάσχειν.. Locus est sanissimus, quem - 
«ontra nonneminis coniecturam iure tuetur lacobsius 
ad Antholog. Palat. p. 765. Cf. infra v. 652. 

115. ΜῺήποτέ τοι κακὸν ἄνδρα. Perperam: vulgo τὸν 
πακόν. importunus est articulus et indoli linguae repu- 
gnans, ubi de indefinita persona sermo est. Βαύκοκ. 

117. πολλοὶ πὰρ κρητῆρε φέλοε yiyvovras ἑταῖροι. — Sie 
legitnr hic versus in vulgatis libris, ubi iterum hoc di- 
süchon occurrit, v. 645. Semel tantum distichon po- 
sui, melioremque elegi lectionem. . Hoc loco vulgo le- 
gitur πολλοί τοι πόσιος xal βρώσιος εἰσὶν ἑταῖροι, qui ver- 
sus in Pseudo- Phocylidis praeceptis exstat. Βαυποκ. 

121. ἄνσχετος ἄτη, id est avaogeros, tolerabilis. Perpe- 
ram in codd. et in. priscis editt. ἄσχετος.  Bnuwck. 

124. ψυδρὸς ἐών. Unus e Regg. codd. cum Aldo ye-' 
voc, tres alii φυδνὸς, quae forte vera est lectio, quam- 
que fere me poenitet non admisisse.  wvópoc recepi 
ex emendatione viri longe doctissimi D. Ruhnken, cu- 
ius observata videas de forma et significatione huius 
nominis in Epist. Crit. IE. p. 215. repetitae editionis. 
Verum si litera modo differunt formae peraeque pro- 
bae, significationisque nequaquam diversae, κυδρὸς, sv-- 
voc. ἀκιδρὸς, dixu0vót. μολυχρὸς, μολυχνός, μυσαχρὸς, μυσα- 
χμός. πελλαιχρὺς, πελλαιχνός. ἰαχρὸς, ἐαχνός.. Quas. recen 
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φοῦτὸ θοὸς κιβδηλότατον ποοίησε βροτοῖσι, -. 
. καὶ γνῶναε πάντων τοῦτ ὠνιηρότατον. — 
οὐ ydo ἂν εἰδείης ἀνδρὸς νόον, οὔτε γυναικὸς, 
soi» ποιραϑείης ὥσπερ ὑποζυγέου" - 
οὐδέ κεν εἰκάσσαις, ὥςπερ sov ἐς ὦνιον ἐλθών" 
πολλάκε γὰρ γνώμη» ἐξαπατῶσ᾽ ἰδέαι: Α͂ 


Μήτ᾽ ἀρετὴν εὔχου, Π]ολυπαίδη, ἔξοχος εἶναι, 
μήτ᾽ «ἀφενορ" μοῦψον δ᾽ ἀνδρὶ γέψοιτο φύχη. 
Οὐδὲν ἐν ἀνθρώποισε πατρὸς καὶ μητρὸς ἄμεινον 
ἔπλετο, voig ὁσίη, love, μέμηλε δίκη. 


153 Οὐδεὶς, Iipy , ἄτης καὶ κέρδεος αἴτιος αὐτός" 


ἀλλὰ ϑεοὶ τούτων δώτορες ἀμφοτέρωψ. — '- 


οὐδὲ τις ἀνθοώπων ἐργάζεταε, ἐν qoeolv εἰδὼς, 


ἐς τέλος εἴτ᾽ ἀγαϑὸν γίγνεται, εἴτε naxóv. 
σολλάκπι γὰρ δοκέων ϑήσειν κακὸν, ἐσϑλὸν ἔϑηκε᾽ 
καί ve δοκῶν ϑήσειν ἐσϑλὺὸν, ἔϑηκε κακόν." 
'" 6r 3 f , e » f 
οὐδὲ τῳ ἀνϑρώπων παραγίγνεται, ὅσσ᾽ ἐθέλῃησεψ" 
ἴσχδε γὰρ χαλεπῆς πείρατ᾽ ἀμηχανίης.. 
» n , , / 29^ ?6* 
ἄνϑρωποε δὲ ματαιὼ ψορυίζομιδν, εἶδοφες οὐδέν * 
.9sol δὲ κατὰ σφέτερον πάντα τελοῦσι γόον. 


- 
^ - 


. set Hemsterhusius ad Hesychii glossam ἐἰάχεον, quidni 


censeamus ex eadem analogia probas esse perinde voces 
υδρὸς et «vivos? Apud Hesychium reperitur, descri- 
entis, ut videtur, errore, ψυδνὴ (L. ψεθνη) χέρσος, ἀραεὼ, 
eAiyy. Hoc in versu vulgatum «voc depravatum est ex 
φυδνὸς, quod sincerum et genuinum Theognidi resti- 
tuendum. Bnvuxcx. | 
128. πεεραϑείης. Sic Aldus et codd. In ceteris editt. 
πριρασϑείης.  Bnunck. 


? v» 


129. ἐς Uiviov. tanquam δὲ rem venum expositam spe- 


.ctaturus venias.  Corrupte in libris ἐς ὥῤιον, vel con- 


iunctim ἐσώριον, unde nafa est insulsissima interpreta- 
tio, quam in aliis editionibus videas. Bnuwcx. te 


*» - 


4 
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145 Οὐδείς πῶ ξεῖνον, Πολυπαίϑη, ἐξαπανήφας, ..- 
οὐδ᾽, ἱμέζῳν Ovosov , ἀϑανάτους ἔλαϑε. 
Ῥούλεο δ᾽ εὐσεβέων' ὀλίγοις. σὺν χρήμασεν οἰκοῖν, 

ἢ πλουτεῖν, ἀδίκως χρήματα πασάμενοο. | 
ἐν δὲ δικαιοσύνη συλλήβδην se ἀρετή ᾽στὶ" 
150 πᾶς δέ v ἀνὴρ ἀγαϑὸς, Fiigve, δίκαιος. ἐών. 


€ 


: Χρήματὰ μὲν. δαϊμὼν καὶ παγκάκῳ ἀνδρὶ δίδωσιν" | 
— ἢ δ᾽ ἀρετὴ ὀλίγοις ἀνδράσι, Foy, ἕπεται: 


à 
Tow , Fiüpve, ϑεὸς πρῶτο» κακὸν ὥπαρεν ἀνδρὶ, 
' . οὗ μέλλει 'χώρην μηδεμίαν ϑέμεναι.. BED 
155 víxvet v0. κόρος ὕβριν, ὅταν xax ὄλβος ἕπηται 
ἀνθρώπῳ, καὶ ὅτῳ μνὴ νόος ἄρτιος. ἦ, * 


Μήποτε τοι πενίην ϑυμοφϑύρον ἀνδρὶ good els, 
μηδ᾽ ἀχρημοσύνην οὐλὸομέμην ἐπρόφερε. 


147. εὐσεβέων, rücipium, Sic Aldus et Códd; Per- 
peram in sequioribus edit. εὐσεβέως. Βκυκοκ. D. 
"148. zdoausvog. Perperam in libris πασσάμενος. Né- 
mini graece tantulum . docto ignorare fas est, qnid in- 
tersit-inter πάσασϑαι prima correpta et πάσασθαι. prima 
producta: quod si ἐπὶ minus sit compertum, legat Val- 
ckenarii Animadv. ad Ammonium Ill. 7. Bnavxcx. 


155. ,,Ex Solone, ut docet Clemens Alex. Strom. - 
VI. p. 261.,ed. Flor.* Ponstów. Advers. p. 213. Lond. 
V. infra Solod. Fragm. XL. το 


, 157. χολωϑείς. . In. Stobaeo χαλεφϑεὶς, quod non ne» 
. mini exquisitius videri possit, ita ut alterum, in quo ' 
consentiunt libri mei omnes, pro glossemate habeatur. 
Sane in Hesychio occurrit χαλεψάμενος, «oÀo0síc. In 
pentametro idem Stobaeus habet, μηδ᾽ ἀχρημοσύνην,. 
Kvovs, κακὴν πρόφερε, quod "Turnebus recepit, Nos vero 
. Aldinam editioriem et codd. sequimur, in quibus ἀχρη- 
. νυσύνην οὐλομένην πρόφερε. Bhuxck. eom | 


LA 


4 
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Ζεὺς γάρ vot τὸ τάλαντον ἐπιῤῥέσεοι ἄλλοτε ἄλλως, 
160 ' ἄλλοτε pé» πλουτεῖν, ἄλλους δ΄. οὐδὲν ἔχειν. 


Μήποτε, Πύρν᾽, ἀγοράσϑαι ἔπος μέγα. οἷδε γὰρ 
ΝΞ m ' ^. οὐδεὲς | 
ἀνθρώπων, O0 τι νὺξ χ᾽ ἡμέρα ἀνδρὲ τελεῖ. 


ἸΠολλοί τοι χρῶνται δειλαῖς φρεσὶ; δαίμονι δ᾽ ἐσθλῷ, 

.. 0l τὸ κακὸν δοκέον γίγνεται εἰς ἀγαϑόν.. 
165 εἰσὲν δ᾽ oi βουλῇ τ΄ ἀγαϑὴ καὶ δαίμονε φαύλῳ 
.  . μοχϑέξουσε" τέλος δ᾽ ἔργμασιν οὐχ ἕπεται. 


Οὐδεὶς ἀνθρώπων οὔτ' ὄλβιος, οὔτε στενιχρὸς, ^ 

οὔτε κακὸς, νόσφιν' δαίμονος, οὔτ᾽ ἀγαϑός. 

ἄλλ᾽ ἄλλῳ κακόν ἐστε" τὸ δ' ἀτρεκὲς, ὄλβιος οὐδεὶς 
170 ἀνθρώπων, ὁπόσους ἠέλιος καϑορᾷ. 

ὃν δὲ ϑεοὶ τιμῶσιν, 0 καὶ μωμεύμενος αἰνεῖ. 

᾿ ἀνδρὸς δὰ σπουδὴ γίγνεται οὐδεμία. 

Θεοῖς εἴχου, οἷς ἐστι μέγα κράτος. ov τε ἄτερ ϑεῶν 

. ψίγνεταε ἀνθρώποις, οὔτ᾽ ἀγάϑ᾽,. οὔτε xaxd. 


175 4vdg ἀγαϑὸν πενίη σάντων δάμνησι μάλιστα, 
^ «ol γήρως πολιοῦ, Fivoye, καὶ ἠπιάώλου" 
ἣν δὴ χρὴ φεύγοντα καὶ ἐς μεγακήτεα “«τόντον 
. ῥισυτεῖν, καὶ σδτρῶν, Πύρνε, xav ἡλιβάτων. 


t χβῃ, ἄλλοτε ἄλλως. Ἦος flagitat sententiae series, sic— 
que recte scriptum est in Reg. Stobaei codice. Perpe- 
rám vulgo ἄλλοτε ἄλλῳ. DBnuxcxk. E 
' 166. μοχϑίζουσι.  Notabile exemplum coniunctionis 
plurium substantivorum cum uno verbo, quod tantum 
ad postremum nomen quadrat, non item ad priora. H. 
l. ad βουλὴ eaye05 subaudi χρῶνται. . 
᾿ 177. μεγακήτεα. Clemens Alex. p. 574. distichon hoc 
laudat et habet βαϑυπήτεα, ut etiam in Stobaei cod. scri- 
ptum est. De hac varietate lectionis videndus Hemster— 
.N 


- 


80 


95 
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καὶ ydo ἀνὴρ πενίη δεδινημένος οὔφε τὶ εἰστεῖν 
oUv ἔρξαε δύναταί" γλώσσα δὲ οἱ δέδεται. 
χρὴ δ᾽ ἄρ᾽ ὁμῶς ἐπὶ γῆν τὸ καὶ εὐρέα νῶτα ϑα- 
ΞΕ |. 57, λάσσης. ὁ 
δίξεσϑαι χαλέπῆς,, Ioye, λύσιν seving. | 
φεϑνάναει, φίλε Fgve, πενιχρῷ βέλτερον ἀνδρὶ, 
ἢ ζώειν χαλεπῇ τειρόμενον sseyíg. 


Fipiosc μὲν καὶ ὄνους διζήμεϑαω, Ἠύρνε, καὶ ἥπτποῦς. 
δὐγενέαρ᾽" καί τις βούλεταε ἐξ ἀγαϑῶν | 

κτήσασϑαι. γῆμαε δὲ κακὴν κακοῦ ov μελεϑαίνεε 
ἐσϑλὸς ἀνὴρ, ἤν οἱ χρήματα πολλὰ διδῶ. 


Ahwsius ad Luciani Timonem p: 139. ubi facete Mercu- 


rius ad ista. Theognidis adludit. Clemens praeterea, ut 
in Stobaei quoque cod. scriptum, exhibet σογρέων., Idio- 
tismos Ionicae dialecti, qua usum fuisse maxime Theo- 
&£nidem constat, a librariis obliteratos, omnes reponere 
arvuli laboris erat: ve] tironi hoc facile. Sed πετρέων 
egalurne, [sten aliaque eius formae, an μουσῶν., xe- 
τρῶν, Bihil hoc ad mores. Id nobis cnrae solummodo 
erit, ne soloecissent poétae isti. Gezret». egt ἃ ῥιπεέω. Sic 
in codd. nostris, in Aldina, in Clemente. Sequiorum 
editorum prava sedulitate ῥίπτειν excusum fuit. Bnuxox. 
179. xa) γὰρ ἀνὴρ —. Sic codd. et Aldus. E Stobaeo : 
Turnebus edidit πᾶς γὰρ ἀφὴρ —. Βκυκοκ. 
181. χρὴ δ᾽ ἀρ ὁμῶς.  Excudi volui yog τ΄ ἄρ᾽ ὁμῶς. 
Yd est yoz ra. ἄρα. Sicque scripsi in apographo ἰγρος 
£hetae tradito. "Vulgo χρῇ γὰρ ὁμὼώς. Atqui nullus hic 


'lecus est particulae ratiocinativae yag. Bnavwck. Bene : 


habet vulgata seriptura yag. Ceterum felici casu accidit, 
ut iypotheia ab apographo Brunckii descisceret: nam 
contractum illud τἄρα producit priorem. "V. Porson. ad 
Euripid. Med. 863. notantem varios VV. DD. hac de 
re errores, quibus adde errorem Marklandi in Euripid. 
Iphig. Anl. 965. - 
183. τεϑνάναι. esüvaya, Gaisfordus. Sed recte Davi— 
sius ad.Ciceron. Tuscul. I. c. 8.: ,, Penultima τοῦ τεϑνά- 
»y«» non erat circumflectenda, quippe quae sua natura 
sit brevis, ** Tum citato Tbeognidis hoc versu: ,,Bepono 
τεθνάμεναι, id quod postulat versus ratio.' ἊΣ 
187. ψτῆσασθαι. Vulgo βήσεσϑαε; duo codices βηϑε- 


/ 


- 


; 
. 
' 
, Ν 


᾿κωλύσειν, Schol: δὰ Aristop 


' MO 


16. "e£OTNIAJO2 
σϑαι. Verbi significationem eleganti versione ' expressit 
Grotius: sed .videndum, an sincerum sit et formae legi— 


' imde. Nullibi, qnod sciam, occurrit formu media verbi 


βαίνειν. t9 sensu, quo hic intelligendum est: active et 
pose tantum usurpatur, ut in isto versu, quem citat 
. Eustathiüs ad Odyss. p. 1678. 


"M 5 , 1 M U M e. 
Béwousvoc, βαίνων, ὁτὲ νυμφίος, ἄλλοτε νυμφὴη. 


Praeterea scripturus fuisse videtur poéta βήσασϑαο: nam 
more insolito futurum βήσεσθανι híc verbo βούλεται sub-— 
iungitur. ( Hic quidem error est Brvnckii: verbum enim 
Boc éopas infinitivo futuri. legitime iungitur. Polybius T. IV. 
p. 407. Tor Περσέως βουλομένου ἥξειν. p.557. βουληθέντες 
han. Acharn. 85o. Kust. βουλε- 

ταν δηλώσειν. — Alia exempla dedi ad Dionys. Halic. de 
comp, verb..p. 211. Omnino latissime patet usus infi— 
niuvorum futuri temporis, ut qui coniungantur cum 
plurimis verbis, quorum legitimos comites vulgo habent 
praesentis aoristorumque infinitivos. Recensebo híc ali- 
quot yerba huius generis: plura etiam de hàc syntaxi 
aturus, .misi Schedarum  lexicographicarum, quibus 

hueusque usus sum, in Angliam iranslatio uberrfmam 
talium notarum materiem mihi praecidisset. 4819. Ῥο-- 
lybius T. 11. p. 115. ἀξιοῦντες καταλύσειν. quae scriptura 
non mutanda. ΔΕῸΜΑ͂Ι. Polybius T. I. p. z1. δεόμεναρ 
βοηϑήσειν. aglew. 4ΈΩ. Plato T. I. p. 85, Bip. πολλου 
ϑέω ^— ἀδικήσειν — ἐρεῖν --- τεμήσεσϑαι. — 4LA4ANOOTM AT. 
Thucydides VII. c. 56. διενοοῦντο κλείσειν. VII. c. 55. 
διενοοῦντο βοηθήσειν. Ibid. c. 74. διανοοῦνται — εἴρξειν». 
Statim addam simillima. Herodotus ὙΠ. c. 206. ἐνέα 
ytoyTO — ποιήσειεν. mOX: Óuvívovro ποιήσειν. Idem |. c. 
8. ἐν νόῳ ἔχουσα τίσεσθαι. c. 86. ἐν νόῳ ἔχων — κατα-- 
γιεῖν. ΙΧ. c. 95. ἐν νόῳ ἔχων ἀντικαταστήσειν. ME: c. 51. 
ἐπεένόεε ποιήσειν. C. 154. ἐπινοέω ποιήσεεν. ΔΌΚΕΙ. Poly- 
bius T. L. p. 227. ἔδοξεν -- ποιήσειν. ΖΧΖΥΝΑ͂ΜΑ͂Ι. Ῥο]γ-- 
bius T. IV. p. 161. δύνατο κωλύσειν. Draco Straton. p. 


^ 4, 8. δύνασθαε — χαρεῖσϑαι. — Eut.cnius Metaphr. The- 


riac. Nicandri p. 319. Schneid. διίναται — ἀποταλέσεεν. 
Manetho' I. v. 199. δύναται — μετατρεψέμεν. Adde riot. 
ad Sophocl. T. 11. p. 551. et Heyn. ad Homer. T. VII. 
p.,592. EHIBOTAETO. Herodotus VL. c. 157. ἐπεβου-- 

vovrac ἐπιχειρήσειν. ETXOMAIL Scriptor Socraticus 
Axiochi c. 6. p. 114. Heidelb. εὐξαμένης — ἔσεσϑαε. coll. 
Boeckh. praefat. p, XXXVIL sq. Adde quae notavi ad 

ophocl T. L p. 251. —4I144I10M AI. Hesiodus Scut 
Herc. v. 115. sq. λελαεόμενοε — στήσειν. MEMAÁOZ. Ho- 
merus [l. Il. 545. sq. μεμαῶτες — ῥήξειν. Xll. aoo. et 
218. zegofnevas μεμαῶσιν. . MEMONA. Homerus Il, VII. 
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i (μον μόνας --. χατρπαυσέμεν. XIV. 88. sq. μέμονας — 
DU ΜΜΉ Apollonius Rhod. HII. 551. nuove un τίσεεν. 
OTPXYNO..Homerus ll, XXIII. 49.:sq. ὄτῥυνον — ἀξέμε- 
vai. , Ibid. v. 111. ὥτρυνε — αξέμεν. IIEIOO. 'Thucydi- 
Wes ll. c. 29. πεέσεὲν — πέμψειν. quam plutimorum ἢ- 
broruim scripturam vix we diem. onf. Benedicti Com- 


mentar. Critic, in Thucydid. p. 5o. . 7024M$2. Polybius . 


T. IV: p. 529. 764, ἥσεεν ἔτε βοηϑήσειν. TIIO 12. Herodotus 
yu: c.154. ὑπέδισαν — tios. TIIOZ'TH NAI. Herodotus 
X. c. 94. ὑποστῆναι δώσειν. OP AZOM AT. Homerus ll. XIX. 
4o1. qpáttof* σαὼωσέμεν. PONO: Hymn. Homer. in Apol- 
lin. v,:387. φρονέῳ τεύξειν. Neque sola verba tales infi- 
nitivos adsciscunt, sed eliam adiectiva et particulae. Po- 


Pal 


lybins T. IV. p. ua “πᾶν ποιήσειν ἔτοϊμύς ἐστι.- Lucia- ΄ 


nus T. L p. 256, Hemsterh. χρηήσεμὸς ἐπιϑήσειν.  Ho- 
merus Il. XXIV. 662. sq. τηλόθι "T ὕλη ἀξέμεν. Polybius 
T. IV. p. 140. πρὸς τὸ zs(otodu4 τε — 5] παραδοϑήσεσϑαι 
Sed- quidquid "herum sit, Xenophontis apud Stobaeum 
lectiometg: praetulimus.,: edit. Gesncri p. 499. Locum e 
Reg. cod. descriptum propono: Θεύγνεδος εἰσιν ἔπη τοῦ 
δ) γἀρέωώς. οὗτος δὲ ὃ ποιητῆς περὶ οὐδενὸς ἄλλαν λόγον" πὲὶ 
πρίηται, ἢ περὶ ἀρετῆς καὶ κακίας ἀκθρώπων" καὶ ἔστιν 
ἢ ποέησις σύγγραμμὰ περὶ ἀνθρώπων" ὥσπερ εἴ vw ἐπ- 


Led € 2 )5- 


maxác ὧν συγγράψειε “περὶ ἑππικῆς. 5 γοῦν ἀρχὴ μοὶ δοκεῖ 


τὴς ποιήσεως ὀρϑᾶς  ἔχεον. ἄρχεται. γὰρ' πρῶτον. ἀπὸ τοῦ εὖ 
γενέσθαι. ᾧετο γὰρ ovra ἄνθρωπον, οὔτε τῶν ἄλλων. οὐδὲν 
dv: ὠγαϑοὸν" var; εἰ μὴ τα γεννησαντα" ἀγωϑα tin. ἔδοξεν 
T 2 «(0 ? m » , [/ & 
οὖν αὐτῷ παῤᾳᾷδείγμασι τοῖς ἄλλοις ζώοις χρήσασθαι, ὅσα 
μη εἰκῇ τρέφεται, ἀλλὰ μῳτὰ τέχνης ἕκαστα ϑεραπεύεται, 
« . m .3 - - , 

ὅπως ysy»esorera ἔσονται. δηλοῖ δὲ ἐν φοῖαδε τοῖς ἔπεσι" 


. "i N eve . l . . . 
spuovs piv καὶ ὄνους διζήμεϑα, Koove, xal ἵππους 
vu, Q, ξυγενέας" καί vu βουλυτας ἐξ ἀγαϑοῦ 
y. 1 4 uw t 1 ' " 5» 
srsug)ns* γῆμαι δὲ μακὴν κακοῦ οὐ uahtdaiyts 
* » - 
jan aO ἔσϑλοο. ἀνὴρ, ἤν τις χρήματα πολλαὶ διδῷ. 
1 τ" 3 ᾿Ὶ " » 
οὐδὲ γυνὴ κακοὰ ἀνδρὸς ἀναίνεται εἶναε ἄκοιτες 
, . 3445 m τ φ E 2 5 2 
toro πλουσέου". aAA ἀφνειὸν βούλεται avv. ἀγαϑοῦ. 


χρήματα γὰρ τιμῶρι, καὶ ἐκ κακοῦ ἐσθλὸς ἔγημε, - 


pre οι Ν aao. ἐξ ἀγωθοῦ. πλοῦτος bs γένος. 


e* 
Το’ 


ταῦτα vG Den λέγει voss' ἀνθρώπουφ' οὐκ ἐπίστασθας γεννᾷν 
ép ἀλλήλων, nta, γίγνεσϑθα, τὸ γένος τῶν ἀἄνθρωπων κακὸν 
del, Hépyvptsov τὸ χεῖρον τῷ βελτίονε.. οἷ. δὲ «πολλοὶ ἐκ τού.- 


τὼν τῶν ἐπῶν οἴονται τὸν ποιητὴ» πολυπραγμοσύμην τῶν 
ἐνϑόύπων.. κατηγορεῖν, καὶ ἀντὶ χρημάτων αἀγένεραν ' Yl 


νἀκέαν, ἀντιχαταλλάττεοϑαι εἰδύταθ. ἐμοδ ER δοκεῖ ἄγνοιαν 
P - p » 1 5. 

κατηγορεῖν τῶν ὠνθρώπων περὶ τὸν αὐτῶν βίο». Βκυκοκ. 

στ δον τον 5 ΤῊΣ πρὸ τς 70 01 s. Ug SEED 
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οὐδὲ γυνὴ κακοῦ ᾿άνδρὸρ: ἀναίνεζαι εἶναι ἄχοιτερ 
᾿ φλουσίου" ἀλλ᾽ ἀφνεὸν βούλεται ἀντ᾽ ἀγαϑοῦ. 
χρήματα γὰρ τιμῶσι, καὶ ἐκ κακοῦ ἐσϑλὸς ἔγημα, 
καὶ κακὸς ἐξ ἀχαϑοῦ. “λοῦτος. ἔμεξε γένος. 
οὕτω μὴ ϑαύμαζε γένος , ΠΠολυπαίδη , ovs. 
- μαυροῦσϑαι. σὺν ydo μίσγεταε ἐσθλὰ κακοῖξ.. 
αὐτὸς τοι ταύτην εἰδὼς κακόπαφριψν ἐοῦσαν, — C 
εἰς οἴκους ἄγεται, χρήμασι πειϑόμενος, ^5 
ἔνδοξος κακόδοξον » ἐπεὶ κρατερή uv. evdyug : 
ἐντύειν 5j v ἀνδρὸςΓ τλήμονα ELLA voy. | 


“Χρήματα δ᾽ d Μιόϑεν καὶ σὺν δίνῃ ἀνδρὶ yivyeas 
καὶ καϑαρῶς , «lei παρμόψεμον φελέϑει." 


δὲ δ᾽ ἀδίκως παρὰ καιρὸν ἀνὴρ φιλοκερδέϊ θυμῷ, 


πνήσεναι , εἴϑ' ὅρκῳ πὸρ vo: δίκαιον iv, 


αὐτίκα μέν τε φέρειν κέρδος δοκεῖ, ἐς δὲ τελευέηφ 


405 


. οαὖϑιες ἔγοντο κακόν" ϑεῶν δ᾽ ὁ ὑπερέσχε γόος. 
ἀλλὸ τάδ᾽ ἀνθρώπων ἀπατᾷ νόον" οὐ γὰρ ἐπὶ 
mE αὐτοὶς | 
«ίνοντοι μάκαρες πρήγμασιν ἀμπλακίας. 


180. οὐδὲ γυνὴ --- Bie bene Stobaeus. Vulgo οὐδεμέας. 
— dvalyvras εἶναι. Àures fec accideret sonus, si le— 
geretur ἀναένεται εἶμεν. Haec infinitivi forma occurrit 
infra v. 938. Βαυποκ. 

191. χρήματα γὰρ — et hoc rursus e Stobaeo sumai— 
mus. Vulgo χρήματα μὲν —. Bnavucx. 

. ἐντύει. Sic ad fnetri normam legendum. : .Vulgo 

ἐνεύνει, cuius verbi media longa est." Bnvnex. s 

200. παρμόνιμον. Syncope pro πάραμόνεμον. Sic con— 
iunctim scribi deb buit. "n tibus codd. tle] in duas 
divisa vedo μύψεμρν.,. Inde depraváta, Aldi lectio yaQ. 19 
».uov: unde viro cuidam docto in mentem venit, ne 
otiosa esset copula, emendare ai& καὶ μονέμως, Hauxck, 
Corrupta illa Aldi ecriptura 4" uale interpretationis mon- 
sirum pepererit, y. n Bosii Ellips..p. 165. Lips. .Eadezm 
sententia in Bínderi N em. VIL. δ, 34. σὺν ed se. τὴς 

φυτευϑεὶς ὕλβου ἀνϑρώποεασι παρ, ὠξαροῦο, 
205. ln Idina edit. legitur: ov γαρ ἐπ᾽ αὐτοὺς γίνονται 


ι l 


MAÁAPÁAINESERX c. 19 
ἀλλ ὁ μὲν αὐτὸς ἔτισε. κακὸν χρέος" ὃς δὲ φί» 
| : λοισιν | 
ἄτης ἐξοπίσω noriy ἐπεδερέμασεν" — ^ 
ἄλλον d' ov κατέμαρψε δίκη" ϑάνατος γὰρ ἀναιδὴς 
zig - πρόσϑεν ἐπὶ βλεφάροις ἕζετο κῆρα φέρων. 


Οὐδείς ep φεύγοντι φίλος sel πισεὸς ᾿ἑφαῖρος AE 
τῆς δὲ φυγῆς ἐστι τοῦτ᾽ ἀνιηρότερον. 


Fivpre, φίλους κατὰ πάντας ἐπίστρεφε ποικίξ ' 
MENO oC dep dee c 
ὁρμὴν. συρυμίαγων, οἷος- ὅκωσεος ἔφυ. 
. & 5 τ “ι ν4 . 
μάκαρεε πρήγματος ἐμπλωκίης. In edit. Tumnebi: οὐ γὰρ 

ἐπ αὐτοῖς γίγνονται μάκαρες πρήγματος ὠμπλακίης. Utrame- , 

vis eligeris lectionem, nullum ex ea sensum exsculpes. 

^ Satius erat.ista sine ulla interpretatione praetermisisse, 

quam istam adtexuisse versionem, quam ex Rad. VVin- 

tertoni editione describo: Sed haec hominum fallunt , 

mentem: non enim ob ea fiunt beati, rei errore. Pote- 

rantne insulsius? In codd. initio pentametri est cívovras, ν 

cnm varia lectione in uno rícovra;. Et sensum et verba 

certissime restituimus: ov yaQ sm αὐτοῖς τίνονται μάκαρεᾷ. 
ᾳπρήγμασεν dumAexiae. Non enim in ipso actu ulcisci so- 
lent Dei peccata, non ipsa in temporis puncto, quo ad- 

' mittuntur. Sie cohaerent huius sententiae partes, quam 
videas etiam in Solonis elegia p. 74. v. ag. Bnvncx. 

207. αὐτὸς ἔτισε. Minas bene vulgo αὐτὸς tot. Βκυποκ. 

: 212. ἔστι. Sic bene Aldus et codicum nonnulli. Vulgé 
den». Post hunc versum legitur in impressis distichon, 
quod amovi, quia iisdem , verbis recurrit infra v. 5o1. 
misi quod hic olvos πινύμενος πουλὺς, legatur οἶνόν 
«os πίνειν "ovÀv9 , quod nihil aliud. est quam librarii 
«ae«dtopÜwpa, non intelligentis, qui masculino :no- 
mini iungerentur adiectiva neutra κακὸν. ἀγαϑόν. 

| | .. Bnaoncx. 
,o215. Et pars etiam huius sententiae bis posita est in 
wulgatis libris, quos vide v. 1069. E duabus lectionibus 
meliorem elegi. Hic vulgo legitur in primo pentame- 
iro, ὀργὴν ovupisyw» $« viv, ἕκαστης ἔχει. In secundo 


hexametro. pro ogyy» unus e codd. hahet ὁρμὴν, quae 


! voces aep e permutantur, ut observatum fuit BRuhbnkenio 
ad He i ? Epist. Crit. 1. P: 63. Βκυπόκ, tuat 
^" Ba- 


LU 


t 


215 


220 


225 


& 


"Nec tamen. sua versione nudatum eius latus in be 
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πουλύπου ὀργὴν ἴσχε πολυπλόκου, ὃς ποτὶ stévQ9, 

1} φῇ προσθμελήσῃ, τοῖος ἰδεῖν ἐφάνη. 

ψῦν μὲν νῇδ' ἐφέσου, τοτὲ δ' ἀλλοῖος χρόα. γίγνου. 
κρεῖσσόν. τοι συφίη γίγψεταε, ἀτροπέης. .. ".. 


Μηδὲν ἄγαν ἄσχαλλε ταρασσομένων mod, 
Jivovs, μέσην à ἔρχου. τὴν ὁδὸν, ὥσστερ ἐγώ: 


Ὅστις τοι δοκέει τὸν πλησίον ἔδμεναι οὐδὲν, | 
.-.4λλ' καὐτὸς μοῦνος. ποίμέλα δήνε᾽ ἔχειν, 
κεῖνός γ᾽ ἄφρων ἐστὶ, νόου βεβλαμμένος ἐσϑλοῦ. 
ἴσως. yde. πάψγφες ποικέλι, ἐπκισεώμοϑα..., ᾿ 
ἀλλ᾽ ὁ μὲν οὐκ ἐθέλει κακοκερδείῃσιν ἔπεαϑαι" 
- φῷ δὲ δολοπλοκίαε μᾶλλον ἄπεστοε ὥδοψ. 
! . 
216. wpece;gaijen. Sic in Athenaeo legitur p. 217. A: 
Vulgo 290004458505: βκυποκ. ᾿ 


ἈΝ 


᾿ 217. Aldus et codd. τοτέ, Turnebus ποτε. Buvsek. ' 
.. 218. In impressis sic legitur hic  pentameter : xoat- 
πὸν τοῦ σοφίη γίγνεται εὐτροπίης, cui quidem, ut ait 1lle, 
Oedipo opus est coniectore, qui Sphingi interpres dut 

luli$ 
libris, quos erudiendae Juventuti tradunt in. manus. , fà 
codd. ultima vox est ἀτροπίης. Altero in loco queni 
inodo indicavi, impressi habent: κρεῖσσόν row σοφίη μα 
ἐεχάλης ἀρετῆς. Inde Theoguidis. versum reconcinnare 


pronum fuit  . — o. 
eC ac πρεῖσσόν τοι“ σοφίη γίγνεται ἀτροπίέηθ. 00 0o 0 


UH. (0 Bnoxex. I 
$":919. ἈΖηδὲν ὅγαν ἄσχγαλλε. "Perperam in libris: μηδ᾽ 
ἄγαν, turpiter claudicante: versu: GorNgebat vir doctus 
μηδὲ Mó» ἄσχαλλες.  Certior οἱ facilior est medicina no» 


/8tra. Sic infra 665. μηδὲν ἄγαν χαλεποῖσέν dec φρένα. 3 


ΝΕ 0q Bnauscxk. 
, 224. ἴσως. püriter, wt v. 265. "Rariora shit. exefhpla 
huius significationis. Sic üsurpat Nicander" Ther. 226. 


€ 


227. ubi Scholia. interpretantur ὁμοίως, ἐξ ἴσου. V. prae- 


45 


΄ 


stantissimum 'Heindorfium ad Pleton. Gorg. p. 250. 
[ ^0 tine: 


“ . . ' * , i ᾿ "RE 
226. Post hunc versum, in Gnomologbrum, editt, 
omnibus leguntur sex versus qui, Solonis annt, quique 


^D 4 
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| ddupónioluc. καὶ ἐεύργος ἐὼν πενρόφβονει ϑήμῳ, T 
F7», ὀλίγης τιμῆς ἔμμορεν -ἐσϑλὸς ὠνήρ. 


' οὐδ' ἕξι ys πρέτοει jp, ὁ &v ἀνδράσε σωξζομένοισιν᾽, 


250 


255 


GÀ , πόλεως ὥσπερ “λωσομένης. 
ze μὲν d sig. Suse, σὺν E in ἀπεῖ- 
0p. | odore πόντον 
Jievijoy, . κριοὶ “γῆν “σον ἀδιρόμονος 
ériioc Siva: δὲ xol εἰλαφίνησι σταρέσοῃ 
à» πάσαις. | SoÀA y. κείμενος. ἐφ, espe. 
καί. ge ρὺν αὐλέσχοισι "λιγυφϑόγγοις. Aoc. ἄνδρες 
εὐκόσμως ἐρατοὶ καλά v& καὶ λιγέω 


ἔσονται: “καὶ ὅφαν δινοφεροῖς. ὑπεὸ μούϑεσε γαίης 


βῆς πολυχφεύνους eig Zdiduo δόμους, : 


rursus exhibentur inter Solonis fragmbmia, nempe ih 


fine Elegiae V. Ineptum ést. bis eadem: m eodem libello ' 


edere, diversis auctoribus tributa, quum tamen' neces; 
sario sint unius. — Nos aliena possessione -  Theognidem 
depellimus. -Bnusxcx. - 

25o. Pentametrum hunc sic edidit; Aldus: λύε» dé 
stoÀsoIc τοίχου λωσομένης. "l'urnebus vere sic: λύειν; oc 


«πύλεως τείχη αἀλωσομένης. | Rursus - Oedipo vel Sibylla 


opus est. Faculam ostendunt. codices, :in»quibus omai- 
bus:. Aviv, κύρν', wc πολέ "ἀλωσομένη. Vides iam':de 


nihilo nón esse, quod in fine práetedentis versus: Al- . 


dus habeat euo e VOLO, ut etiam est;im oodd. Istud s 
paragogicum fere indicium est, sequentem .versum ur vox 
cali incipere, quae forte in Aldi codice esanuerat, "Lucr 
xatus' fuit mala librariorum mann.péntarmeter, cuins, sen- 
sum et metrum proclive, fuit restituere; ,-  - ΝΣ 
ἀλφειν, πύλεως ὦ ὅσπερ ἀλωσομένη:.. ! ΤᾺ 
"Bavmcx. - US 


- 


- 256. εὐκόσμως.. Sic ites codices, quod. .ob eu honiawf 
praetuli. - Aldus ἐν 300p, . Seripserat . orte : Boéta,. e 
«005. BnuNcx. 

257. wevOsos. — Est, vüx- homerica. κεῦϑοει... Lexicügra- 

his incognitum πεῦϑμα, nec memini alibi quam híé 


egisse : habent eniin - lihri omnes- ὑπὸ κεύϑμασι γαίῃ δες 


ἢ J ON 
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" 


' οὐδέποτ οὐδὲ Gerd» ὠπολεῖς «λέος, οὐδέγε Moss; 


»(ο 


45 


250 


᾿ ἄφϑιτον ἀνθρώποις αἰὲν. ἔχων ὄνομα," | 

Ἀύρνε, xo9' Ἑλλάδα γῆν στρωφώμιενος, ἠδ᾽ ἀνὰ 
E m 'ψήσους» 

ἰχϑυόεντα περὼν πόντον ἐπ᾿ ἀτρύγετον, 


oUy Wwe" νώτοισον ἐφήμονος" ἀλλά cc πέμῳεε 


: ἀγλαὰ Μουσάων δῶρα ἰοστεφώνων. 
5&0: ydo οἷος μέμηλε καὶ ἐσσόμέφοιαιν ἀοιδὴ, 
ἔσση ὁμῶς, ὄφρ᾽ ἂν γῇ τε καὶ ἠέλιος. ἡ. 
αὐτὰῤ ἐγὼν ὀλίγης παρὰ σοῦ οὐ τυγχάνω αἰϑοῦς" 
᾿ ἀλλ᾽ ὥσπερ μικρὸν παῖδα λόγοις μ᾽ ἀπατᾷς. 


Μίλλισεον τὸ δικαιότατον " λῶστον δ᾽ ὑγιαίνειν" 
ἥδιστον δὲ evysiv, οὗ εἰς ἕκαστος ἐρᾷ. 


Augeantur inde lexica, si pravo exemplo lectionem mu- 
tavi. BRuxcz. Gaisfordus reduxit κεύϑμασι. quod pro— 
bo.. Dicitur xavóuea et κευϑμος, eádem -analogiá quá 
αἴνιγμα et aivsyuoc totque alia eiusdem generis. Multo— 
rum de his alteram utram formam Lexica adhuc igno- 
rant. m 


' 246. ójMo$. ὁμῶς idem quod ὁμοῦ. uaa cum. ut ap. 


. WYheogn. 25:1. fh. 1.). IAcoss ad Antholog. Palat. p. 


428. Compares. Latinorum pariter, passim ita usurpa- 
tum, ut pro una cum videatur positum esse, — ὄφρ᾽ ἄν. 
IV. 556. 


.subaud. 7. Sic infra v. Ee Homerus IL X 
Pia 


ἃς dé w' ἀνὴῤ wavígaonos. to Comicus ap. Plutarch. 
Themistocl. p. 235. Cor. χωπόταν ὥμιλλα τῶν νεῶν. Adde 
quae notavi in Bosii Ellips. p. 605. 
| 247. παρὰ σεῦ oU “τυγχάνω. - Sic IV. codd. Aldus οὐ 
omisit cum versus labe: nec a quoquam fuit repositum. 
Alia alii fulcra supposuerunt. In quibusdam editioni- 
bus invenio παρὰ σοῦ ἐπετυγχάνω αἰδοῦς. Sed longe fa- 
ceiissimum est, quod commenti sunt alii, ἀϊδοῦς trisyl- . 
]sbum facere, nec tamen animadverténtes miserum ver-- 
wüm crürifragio sic in duobus uhimis pedibus mulcari. 
Bnvxcx. 
. 880, ἤδεστον δὲ γυχεῖν, ov τις ἕνάστος ἐρᾷ. Sic in Sto- . 
baeo, nisi quod habet ὧν pro os. In Theognidia vero 
libris : πράγμα δὲ τερπνότατον, οὗ τιο' ἐρᾷ τὸ τυχεῖν. Βαυποκ. 
' / 


BOBAPAINEXEIX — .23 
Ἰαστοὶ .ἐγὼ sale) κοὶ ἀεϑλίη" ἀλλὰ ndwiqgor ὁ 
ο ἄνδρα φέρω... καί uo, τοῦτ᾽ ἀνεηρόεατον. 
σπεολλάκε δὴ μέλλησα ϑιαῤῥήξασα χαλιὸν 
φεύγειν, ὡσαμένη τὸν κακὸν ἡνίοχον. n 


255 Οὔ. μοι πίνεναε οἶνο!, isse) παρὼ παιδὶ vegélon 


ἄλλος ἀνὴρ κατέχεε πολλὸν ἐμοῦ κακίων. 
ψυχρόν nor ἡαρὰ τῇδε φίλοε σεΐψουσε τοχῆες, 
:e00 ἄμα ϑ᾽ ὑδρεύει, καί μὲ γοώσα φέρει. 


ἔνϑα μέσην πὰαῤὰ παῖδα λαβὼν ἀγκῶν᾽, ,ἐφίλησὼ ' 


260 δειρὴν, ἡ δὲ τέρεν φϑέγγετ᾽ ἀπὸ στόματος, 


Γνωτή τοι πενία, καὶ ἀλλοτρίη sep ἐούσω. 
οὔτε γὰρ εἰς αγορὴν ἔρχεται οὔτε Diac. : 


σεύντο! ydo τούλασσον ἔχει’ πόώνεη “δ᾽ ἐπίμικτος, 


sávrg δ᾽ ἐχϑρὰ ὁμώς γίγνεται, ἔνϑα περ 7. 


265 ζσως: τοι τὼ μὲν ἄλλα ϑεοὶ ϑνητοῖς ἀνθρώποις, 
— γῆρας v οὐλόμενον “καὶ νεότητ᾽ ἔδοσαν. ᾿ 
«τῶν πάντων δὲ πάψιστον ἐν ἀνθρώποις, ϑανάτου τα 
καὶ πασέων νούσων ἐστὶ πονηρότατον, 
“ταῖδας ἐπεὶ ϑρέψαιο, καὶ ἄρμενα πάνεα πὰ- 
| | 2E ϑάσχοις,᾿ 


270 ᾿ χρήμοξα δ' ἐγκαταϑεὶς πόλλ᾽ o 


" 458.. Aldus ἫΝ lerique eodd. habent: οἷς ϑαμά 
9' vdQers, Non facile est sensum . huius fragmenti de-. 


. elarare, quod sumtum videtur ex amatoria elegia. Mal- 
lem legi: z δέ 0'^&y ὑδρεύει, ww μὲ γοῶσα καλοῖ. Illa 
gero simul ac i aquetums , goemans me vocat. Bnaoncx. 
261. Conf. Friedemann. de. med. «yll. pentam. gr. 
p. 358. . DEM : 
,770, Vulgo χρήματα δ΄ ἐγκαταϑῆς, πόλλ᾽. dxnoé ma- 
Suv. Verbum quod ab ἐπὲὶ endet, 'opiativum esse de- 
bet, ut duo quae praecedunt. βαυνοκ. 


γιηρὰ πάϑοις, ] 
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τὸν πασέρ᾽ ἐχθαίρουσε, καφαρώντνι. δ᾽ dnoMéBdo, 
“καὶ στυγέσυσ᾽', ὥσπερ σρεῶχϑν" ἐπερχόμενον. 
. ᾿ ΠΩ 
Ἑἰκὸς τὸν κακὸν ἄνδρα κακῶς τὼ δίκαρα, νομίζειν, 

μηδεμίαν κατόπεν ἀξόμενον νέμεσιν. 
475 δεϊλῷ ydo τ΄ ὁπάλαμνα βοοτῷ πάρα oA caus 
^ πὰρ ποδὸς, ηγεσϑαῖ ϑ' ὡς καλὰ πάντα siet; 


“στῶν μηδενὶ πιστεύων πόδα τόνδε πρύβαιμρς. 
- μήϑ᾽ ὅρκῳ πίουνος, μήτε συνημοσύνῃ,, 
᾿ μηδ᾽ εἰ Ζῆν᾽ αὐτὸν παρέχοι βασιλῆα μέγιστον. 
280 ἔγγυον ἀϑανάτων,, niasd. εὐϑθεῖν ᾿ἐϑέλωμυ X 
ἐν ydo τοι πόλει ὧδε κακοψόγῳ. ἰνδάγεε. οὐδέν * 
πον φὸρ δὲ «0 σῶσαε ol πολλοὲ ἀνολβόφεροι οι" -: 
274. κατόπιν. Μ΄ Friedemann. 1. c. p. 289. ᾿ 
215. ἀπάλαμνα' male vertunt diffiólià, "Ex''o posità 
nomine intelligitur illud significare zndecora, mole, in- 
honesta, turpia. Solon XIV. 15. ovó ἔρδειν i9" ὁμῶς 
ἔργ ἀπάλαμνα OfÀs. Infra in hisce 'Excerptis 478. ovs 
Osiras δ᾽ ἀπάλαμνα, τὰ νήφουσ᾽ sidezas αἰσχρα.. Bnuxcx. 
277. Vulgo legitur μηδὲν πιστὸς ἐών. Atqui nomen 
“«ἰστὸς Theognidi valde frequentathih , -liullibi apud éum 
occurrit pro steorsvuy , fidens; quam significationem sen-— 
tentia huius loci requirit. πιστὸς ἐὼν lihrarii errore scri- 
ptum fuisse .opinor, pro eo: qaod.'reposui, ' πιστεύων. ἡ 
Activa significatione πιστὸς pro fretus afferri ait in 
Thesauro H. Stephanus a Budeo ex Platone. Budeum 
consulere non vaéat: sed :aliud..exesaplum non minus 
“ certum in promtu habeo. Sophocles Oed. Col. 1051, '* 
ἀλλ᾽ Ke8 Oro σὺ πιστὸς ὧν ἔδρας τάδε. a m 
Nemo non videt πιστὸς ne eo quidem sensu qno adhi- 
betur a Tragico hic locum babere... B&yxcx. ' 
278. συνημοσύνῃ. Codd. omnes φελημοσύνῇ. Bavncsi 
279. μηδ᾽ εἰ Z5 αὐτὸν παρέχον — :Locum manifeste 
"eorruptum sic eidendo.  Vulgo'uzÓ' εἰ Ζῆν 60e πα- 
ρέχειν. Buuxck. — 0007 Ue 


M 


HARATNDXBILO m ὃς 
odor. δὲ. ταὶ φῶ». ya Op * wand sp jteveli Bod 


c 2 jJ 008 εκ p M "vos τἰὐκοϊσεδτυ | 
ες deli» γίγνονται. δ᾽ fiseetilen e ERR: ie 
205 eidys, Mié γάρ" "ολώλεν,.. ὠναιδείῃ, δὲν » Mol ὕβρις : 


vixi 0.0, δίκην, γῆν κατὰ πᾶσαν "irn 
δὰ εν aT FVN QI *i j "s » " A EP WS τὰς 9 


Οὐδὲ λέωφ αξεδι παρέα. δαῤνυσαι". ᾿ὠλλά 460 "dod 
, καὶ Weesepóv pep. ἐόνϑ' ^o. αἷρεῖ ἀμηχᾳνίη. 


Ὁ CN 
* C » ; 


ίωτίλῳ, dvopditio υὐγᾶν: καἀλέπώτατον ὦ ^ne 

296 - : góeyyüliepo: δ᾽ ἀδαὴς " Ul, παρῇ" re Pri; 
ἐχϑαίροῦσι B sidvisc " ἀνάγχαίη δὶ iipibl 

soteso, φοιούτου. ουμπρφίῳ. πελέϑει. ., ἐὰν τ 


4 


ΟΝ " "NE, íODEXUP 
"A λρεσέ, urbanis; dicaeibus. 70,40€ , ὁ qim nC 
fabula. "est hune chansónt aux railleurs. - Sic rette 2n 


Faber, testezeiua:filia ad (ἀξίνα, Ἢ. jn. Belum/qix Male 
- vulgo ἐκεραπέλοισι.  Bnoxcx. 


" ago! πέλλεξε. Slo réperit fPostiebus- in: sexeni 
. plari: ipse tazpen .eqidit . Adern quos. Él Wes. codd. 
. habent. loanni Piersono, singulari etin it doctrina 


viro, haud sine cgusa videbatur huic pentamejrq ulcus 
subesse : -varbvRgy: *^ Manifesta , estt librarii fraus , quii; ii 
voce pP ecsprepdtre ; mih, videor. ς , Brripserat 
Theognis: : ) 
à VoWO Ὁ 
Ae «V 
ἐαδὴς et significatione el ratione 'tómposttiaais "plane 
idi sum est, quod nobis Gallis déplaisant. Apud He- 
chium Glossa. exstat &adic,. di uod nentiquam est 
Doricum; $ed ab a privativo ei et ἀδεΐω. Eidem Binrsono, 
quem vide Nerisimilium . Don adsentiop ; seq. v. 
pre ἐναγκᾶδη 7 reponenti ἀντ τ. ΕΓ Ὶ enim 'eadét fitrius- 
que' noihinis significatio. " udecünque coàcti *patimur; 
uaeque vix effugere licet,"ea suri£ maxime ἀνεὴρά. Inde 
si quid. valde -ést' ingràtum ,, id tecte ἐἰναγκαῖον appela- 
tur, quia ἀνάγκην. seü vim adfert. In ἀναγκἀέη ititénsior 
est significatio/^Bnvuxox. ' dyayuoi; tuetur etlám- Eldi- 
kius Suspio. SI ottenb . 9. Evenus ap. Plutarch; Mor. 
1. .V. p. 500. . dày j6Q ἐναγπαῖον ; πρᾶγμ. «vuj- 
Qo» ἔφυν." cet infra v. 4b. 


295 
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(Ud' 04e: qiAoc eras; ἐπὴν κακὸν ἀνδρὶ γένητωι, 


| οὐδ. ὧν, is γαστρὸς, fiov , μιᾶς γεγόνῃ. 


Πίνρδὶ᾽ καὶ γλυωὺς ἴσϑι, καὶ ἀῤγαλέος, καὶ ἐὀπηνὴς 
Mein καὶ δμωσὶ, Ζείτοσ! φ' ᾿ἰγχιϑύροις. ) 


Ov χρὴ κιγκλίζειν ᾿ἀγαϑὸν βίον, ἀλλ ὠερεμίζεεν, 


ΠΝ yos 'δὶ κακὸν sisety, ic «€ ἄν ὃς ὀρϑὰ λάβης. 


3oo 


Oi ἃ κακοὶ ὀὐ πάνεως νακοὶ ἐκ γαστρὸς γεγόνασεν, 
«ἀλλ᾽ ἤνδρεσσι κακοῖς συνϑέμενρε. φιλίῃν" | 
ἔργα ve δείλ᾽ ἔμαϑαν, καὶ ἔπη δύσφημα καὶ Dow, .. 
ἐλπάμοενοι κείνους πάντῳ λέγειν ἐξυμα.. 


£y μὲν συσσίφοισιν ἀνὴρ πεπνυμένος. ToBu. 


505 


310 


σιάντα δέ μὲν λήϑειν ὡς αστεόντα δόκει. - 


εἶδε φέρειν vd γελοῖα" ϑύρῃφε, δὲ καρτερὸς εἴηξ, . 
.ὑχιγφώσκων ὀργὴ», ἥν τιν ἕκαστος, Ayer. 007 


Ev, py μοηϑιο μένοι. μάλα μαίνομαι" i» δὲ δικαίοις 
σεάνζων ἀνϑρώπων δἰ μὶ δικαιότατος. | 


Hoy ,ἀγαϑὸς μὲν ἀνὴρ γνώμην ἔχοι ἔμπεδον aisi 
τολμᾷ δ᾽ ἔν « ἀγαϑοῖὸ wsipsvog, “ἔν €s κακοῖς. 

εἰ δὲ ϑεὸς κακῷ s ἀνδρὶ βίον xal πλοῦτον ὁπάσσει, 
ἀφραίνων "ακίην. οὐ δύναται καφέειν. 


m γεγόνῃ. Sic Turnebus ad iyntaxeos Mpim. Aldus 
&t. codd. yeyóve. , Baoscr, ᾿᾿ 

505. εἴδει, ἴσϑε, scias. Si bene Turnebus, ,Edide. 
ταὶ Aldus 4; δὲ — Codices ali οἷς δὲ efon, alii see δὲ 


'pígot. In praec. versu X αὐτὸν, Signilücat τὸν πεπνυ-- 
tide ἢ 


si o» ἄνδρα. Βκυποκ. ro ἔσϑε barbargm. est, Nus— 


am non significat idit. 

508, Post hunc versum legitur in impressis: sententia 
duobus distichis constans, quorum. eime controversia 
Solon. auctor est, Sunt inter eius fragmenta | KIlI. 

.. E 2 Bev. 
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Bod ivi ojenoé προφάσει φίλαν ἄνδρ. ἀπο- 
E λέσσηξ ,. | 
ποιϑόμίονος χαλοτοῇ, ; Μύρνε » διαβολίὰς. 
(ὃ δὲ τις ἀμαρτωλῆσε φίλων ἐπεὶ στανεὶ, χολῷτο,, | 
οὔ ποτ᾿ ἂν ἀλλήλαις ἄρϑιρεοι οὐδὲ φίλοι 
ale». ἐμαρταλαὶ ydo “ἂν. ἀνϑρώποισιν ἕπονται 
ϑνητοῖς, Fivoyc* θεοὶ δ' οὐκ ἐθέλουσε φέροεμο. 


fol fondos εὔβουλος, εἷλεν φαχὺν ἄνδρα διώκων, 
lo Fiore, σὺν εὐϑείῃ ϑεῶν δίκῃ ἀϑανάτων. 


Ἦσυχος,᾽ ὥσπερ iyd , μέσσην ὁδὸν ἔρχὲο 1/009), 
μηδ᾽ ἑτέροισι. διδούς, ᾿Μύρμε, vd τῶν ἑτέρων. 


Μήποτε φεύγοντ᾽ ἄνδρα in ἐλεείδι , ᾿Κύρνε; , 


, φιλήδης. ες 
οὐδὲ γὰρ οἴκαδε βὰς, γίγνονται ὠὐτὸς ἔτι. " 


jj Δίηδὲν ἄγων. σπεύδειν, πώγτων éd eiova.. καὶ oc 


m οὕφως 5 
Εύρν᾽ j ἕξεις ἀρετὴν, ἣν ve λαβεῖν χαλεπόν. 


Ζεύς pot τῶν τε φίλων δοίη τίσεν, οἵ μὲ φιλεῦσι, 
τῶν « oen μεῖζον, Ἀύρνε, δυνησόμενον. 


δι17. ἕπονται. ᾿ Scribendum: ᾿ἁμαρτωλω e é» ἀν- 
ϑοώποια, πέλονται. — RunskzsiUs δὰ Rutil. M p. n5, 
a. ubi de sententia, deos omnia posse xoi οὐδὲν ὦμαρ- 
vüvEW,- 

519. βραδὺς εὔβουλος. ᾿ Sic Aldis et codd. Ultima in 
εὔβουλος producitur vi caesurae, ut eadem syllaba apud 
Homerum centies. Nihil erat causae, cür Turnebus ede- 
ret εὐβούλως. Bnvxck. Conf. Friedemann. de med. syll. 
pentam. gr. p. 289 et 557. 

824. ωὐτός. Sic scribi oportuit. Vulgo, solemni li- | 
brariorum errore, aviót. :. Nón umplius est idem, ὁ av- 
τύς. Bnuxcx. 

323. τῶν φίλων, οἵ. us. φιλεῦσι. Pleonasmi exemplum, 


*. 
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98 (0 0TWEORNI4023 . . "ἡ 
T οὕτως d» δϑοβέοιμοι pet ἀνθῥώποις ϑεὸς εἶναι, 
ἥν. ἀποτισάμενον μοῖρα κίχῃ ϑανάτοῦ.. 
ἀλλὰ;. Ζεῦ, τἐλεσόν' μοι, Ολύμπιε, καίριον εὐχὴν, 

᾿ δὸς δ᾽ ἐμοὶ ἀνεὶ κακῶν καί τι παϑεῖν ἀγαθόν». 
τεθναίην δ᾽, εἰ μή τι κακῶν ἄμπουμα μερερυνῶν 
ωϑροίμην » ϑοίης τ΄ awe ἀνιῶν ἀνίας... : 
αἶσα χὰρ. οὕτως, ἐσεί" «ἰσες δ᾽ οὐ φαίνονται ἡμῖν 
ἀνδρών, oi τἀμὰ χρήματ᾽ ἔχουσι, βίη 
συλήσαντες " ἐγὼ δὲ ᾿κύων ἐπέρησα λαράδρην, 
χειμάῤῥῳ ποταμῷ TV ἀποσεισάμενος. 
vay εἴη qa αἷμα, Uit, éní v ἐσϑλὸς dporvo 
δαίμων, ὃς xav ἐμὸν γοῦν τολέσειδ, τάδε. 


4 p qw yin, vi idi προλιποῦσα sug ἄλλον 

' ἄνδρ' ἰέναι; φί δὲ δή μ᾽ οὐκ ἐθέλοντα φιλεῖς ; ; 

ἀλλ᾽ ἴϑι, καὶ ϑόμον ἄλλον ἐποίχϑο, ενηδὲ ue" ἡμῶν 
αἰέὲ δυστήνου voUds βίου ueveys. ; 


545 τόλμα, ove, κακοῖσιν, ἐπεὶ καἀσϑλοῖσιν ἔχαιερες; 


εὖτέ 06 καὶ φούτων μοῖρ ἐπέβαλλεν ἔχειν. 


UN NL 


qualia congessi in Indice ad Odysseae editionem Tauch- 
* nitzianam. p. 176. 

528. -δυνησόμενον. .Non mihi liquet de ratione ua 
construi debeat hoc participium. Interpretes subaudire 
videntur verbum sübstantivum, quod valde durum est. 
Corruptejam subodoror. :Corrigebat vir.doctus in miar- 
gine libri quem habeo, δυνησέμενα.. Sed δυνήσειον forma 
activa nog est in usu. “Βκυκοκ. Fortasse scribendum 
δυνησομένῳ. Sic δοίη ríe etiam ad TOV , ἐχθρῶν re- 
feretur. : 

$29. μετ᾽ ἀνϑρώποις, inter. homines. Sic ex indole 

ae emendo vulgatum wt" ἀνθρώπων; quod est in 
coll omnibus. Bavsock.. .- 

331. Ζεῦ. Sic unus cod. Tres alii cum Aldo et Tur- 
nebo Ζεύς. Bnmuwcx. 

354. δοίης. Sic recte Turnebus. Tres codd. cum 
Aldo, δοέη. Unus, δοίην. Bnuncx. 
^ 841. Α δειλὴ — Sic duo codd. alii d. Βκυποκ. 


εἷς δέ susp p ἐξ. ἀγαθῶν ἔλαβες κακὸν »" ee ὃν xd) 


**,. 
ες, 


αὗτις o 
᾿εκδῦναι σειρῶ; ϑεοΐσιν᾽ ἐπευχόμενος. 


* 


"Μηδὲ λίην ἐπίφαινε" xaxov δέ vt Fior , ἐαιφαίνων.Ἢ | 


Ὁ παύρους κηδεμόνας σῆς "ακότηφος ἔχεια, c 


E ^" 
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ἀνδρός τοι κραδίῃ μιενύϑει uéya πῆμα παϑόψτος, . 


Feiqv * ἀποτιγνυμέγου δ᾽’ αὔξεται ἐξρπίσω. 


Εὖ κώφιλλε ἐὸν ἐχϑρόν" ὅταν δ᾽ ὑποχέϊρίος Hd», 
| siooí vi , πρόφασιν μηδεμίαν θέμενος. 


}9 Joys vooy* yÀucon δὲ τὸ μείλιχον αἰὲν ἀπέσθω" to 
δειλῶν τοι φελέϑει ὀξυτέρη κραδίην - 


Οὐδένα, p. , αὐγαὶ φαεσιμιβρότου deii 
ἄνδρ. épopue , ᾧ Γ μὴ μώμοξ: ἐσεκρέμωτας. ; 


ἀστῶν. δ᾽ ov δύναμαι γνῷναι ψόον, ὄντιν' ἔχφυσιν" ᾿ 


30 οὔτε γὰρ εὖ ἔρδων ἐνδάγω, οὔτε κακὼς. 


μω μιοῦνται δ᾽ ἐμὲ πολλοὶ ὁμῶς κακοὶ ἡδὲ καὶ ἐαϑλοί". 


papetodes d οὐδεὶς τῶν ἀσόφων δύναται. | 


M ὁ εἰ, τὶν, οὗ 


569. ᾿ἐπιφαύνον. Hoc, ita : fagitante sententia , répo- | 


sui. Perperam in libris ἐπιφαένερν. Bavscxr vu 
552. ἀποϊινυμένου. Perperam vulgo ἄποτιννυ £vov. 


5íivo.in lisgua lonica primam producit,: quae. Atticis 


brevis est. BanuNck. — 
^  B55. ἑπέδϑωοξ Sic qüidem libri unanimi conseüsu: 
sed mendose; ni|fallor. Soribendum £ríovo;: Buvxck.: 


556. ὀξυτέρη. "κραδίη. Inverso ordine "οὐ labefactato me- 


tro Aldus, πσαδίη ὀξυτόρη; quod etiam in. duobus est 


vodd.. Alii;€um--Turnebo ,: κπαρδέη ὀξυτέρη. Bnosox: V. . 


ore de med. syl. pentam. gr. d as 9- .290- «..1 
Huius senienliae primum distichon won legitur 
hoc lico in.vulgatis libris, ubi exstat inter versus ad- 


ditos. qui extra pmurmerum sunt. Secundum distichon 
etiam concinnüus Abi legitur quam inter numeratos. | 


Bavwcs. 


utu 


b 


90 : QEOPNIZ4O3 
Mj p wésorra βίη κεντῶν on. ἅμαξαν ἔλαυνε, 
m elg φιλότητα λίην, litovs, προσελκόμενος. 
ν΄ 865 Ζεῦ φίλε, ϑαυμάζω σε. σὺ γὰρ πάντεσσιν ἀνάσσεις, 
| ᾿φιμσὴν αὐτὸς ἔχων καὶ μεγάλην. δύναμιν. 
ἀνθρώπων δ᾽ εὖ oloOq νόον καὶ ϑυμὲν ἑκάστου" 
σὸν δὲ κράτος πάντων ἔσϑ᾽ ὕπατον, βασελεῦ. 
κι φῶς ϑὴ σεῦ, Ἠρονίδη, τολμᾷ νόος ἄνδρας ἀλιτροὺς 
| 570 ἐν ταὐυτῇ μοίρῃ τὸν τε δίκαιον ἔχειν, 
ἥν τ ἐπὶ σωφροσύνην τρεφϑῇ νόος, ἢν τε πρὸς 
EE | ὕβριν 
᾿ἀνθρώπων ἀδίκοις ἔργμασε πειϑομένων; 
, οὐδέ τε κεκριμένον. stpoc δαίμονός ἔστι βροτοῖσεν, 
οὐδ᾽ ὁδὸς, ἦν τις ἰὼν ἀϑανάτοισεν ador. 
OO 8γ8 ἔμπης δ᾽ ὄλβον ἔχουσιν ἀπήμονα" τοὶ δ' ἀπὸ δεελῶν 
ἔργων ἴσχονταε ϑυμὸν, ὅμως sievigc Ν 
"0 μητέΛ ἀμηχανίην ἔλαβον, τὰ δίκαια φιλεῦντες, 


$ v ἀνδρῶν προάγεε ϑυμὸν ἐς ἀμσελακίην, 


565. ὑπ᾿ ἄμαξαν. Sic Aldus et codd. Turnebus edi- 
dit ὑφ᾽ ἅμαξαν. Non hilum interest. Sed Ionice scri- 
psit "Theognis; estque hoc e dialecto, tametsi apud He- 
todotum vacem hanc asperatam videre memini. Baoxcx. 

569. se δὴ σεῦ. Sic IV. codd. Mendam Aldinae 
editionis s«s δὲ. σεῦ correxit 'nescio quis πῶς δὲ σέο. 
Βκυκποκ. 
δος 570. μοίρῃ. Vulgo μοίρᾳ. lonicam formam praestant 
᾿ tres codd. Bavxcx. 
* .S5. τρεφϑῇ.  Foeda in libris. menda 1:9907; nec 
interpretibus suboláit: vertunt enim: sive probitate dele. 
«tetur mens. Atqui graece. non dicitur végreoOo; ἐπί τε, 
sed ἐπὲ τινί. multoque minus τέρπεσϑαν πρὸς, ὕβριν. Sed 
graecum est τρέπεσϑαι ἐπί τι et πρός πε... Sic in Home- 
Fico Epigr. εἰς κάμενον". MEM 
0000s ἦἣνῳ B ἐπ᾿ ἀναιδείην τρεφϑέντες φουδ'' ἄρησϑε. 
: Bavxcx. 
^o78434. ἥν nw ἰών. Perperam ih libris ἥν τιν᾽ iery. 
Βκιποκ. 
576. Legendum omnino: ὅμως πενίην μητέρ᾽ ἀμηχα- 
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βλώπεονσ᾽ ' by στήϑεσαι φρέναρ πρατερῆς Um 


E | U “ἀνάγκης, 
$80. τολιϊᾷ δ᾽ οὐκ ἐϑέλων ἀΐσχεα πολλὰ φέρειν, - 
χρημοσύνῃ εἴκων, ἢ δὴ κακὰ πολλὰ διδάσκει, 
s ψεύδεά. v, ἐξαπεώφας V, οὐλομένας, τ᾽ ἔριδας, 
ἄνδρα καὶ οὐκ ἐβέλοντα᾽ κακὸν δέ οἱ οὐδὲν ἔοικεν" 
ἢ ydo καὶ χαλεπὴν víueét ἀμηχανίηῃ». «^ 


385 ἐν πενίῃ δ᾽ ὅ τὸ δειλὸς ἀνὴῤ, ὃ τὰ πολλόν dpeiyav, ^. 


φαίνεται, εὖτ᾽ ὧν δὴ χρημοσύνη κατέχῃ." 

vob μὸν yug w ἄϑεκα φροψέφε: ψΨόος, οὔτε σεερ alel 
love ᾿χγώμη ονήϑεσιν ἐμπέφυε" 

τοῦ δ᾽ αὖ οὔτε κακοῖς ἕπεται νόος, οὔτ᾽ ἀγαϑοῖσι. 


jgo ." só» δ' τ᾿ὠγαϑὸν τολμᾷν χρὴ τά ve, seb sd- 


φέρειν, 


- 


«Αἰδεϊοϑαί τε φίλους, φεύγειν v ὀλεσήνορας ὅρμους 


, 2 /, - 9 , 
ἐφερέπου, ἀϑρνάτων μῆνιν ἀλενόμονορ, 


Μηδὲν, ἄγαν σπεύδειν" καιρὸς δ᾽ ἐπὶ πᾶσιν ἄριστος 
ἔργμασιν ἀἄνϑρώπων" σἱολλάκε δ᾽ elg ἀρετὴν 


ψίης ἔλαβον. Consentiunt libri omnes in σπενέης. Sed 
pieriqne habent etiam ἀμηχανέης. Sententiam corrupit 
ibrariorum étupor casus susque deque habentium, Mox 
sequitur.de Paupertate v. 384. 5 y«Q καὶ χαλεπὴν τίνειο 
ἐμηχανέην.. Bauxcx. 2 


886. ἐδε᾽ E» dj. Sic codd. In mpreseís Zov ἂν δή. 


) Bnavxwcx. ἡ 

588. ἐμπέφυε. Mendose libri ἐμπεφύῃ. Βαυκοκ. 

$90. Comma post.se delendum. Ordo verborum: 

| πολμᾷν φέρων cd τὸ xal τά. Infra v. 457. sq. ἐπε- 
Tol ἦν χρὴ δῶρ ἀϑανάτων, οἷα διδοῦσεν, ἔχειν. " 


e 


592. Libri omnes ivrgems δ᾽ ἀθανάτων. Adversativa. 


perticula idepte inserta? Scribendum erat, ut fecimus, 
evrpéstou-e9uvd«wy.. vel ἐνερέαε᾽ ἀϑανάτων, pro ἐντρέσπεο. 
Estqué: hoc'a codd. scriptura minus reniotum, proinde 
verinimillis. Actitum ἐνερέσκω htc locum non habet. 
MEM RUKXCEK. . 


- v Ζ 00 ας 


UC 


32 |. *  .aRQT'NIdQU : 


' $95 ἁξέεύδιεε. dejo κέρδαρ. διζάμενρ, omoi dui 


4090 


σιρόφρων, eig μεγάλην ἀμπλακίην παράγει, 
sai. οἱ; ἔϑηκε. δοκεῖν. ἃ ἃ. pala 4j κακὰ, uie ἀγάθ᾽ 
aede s uc UG TON νας, . 
E «ὐβαρέωο" ἃ δ᾽ e $ eie φοῷτᾳ. «κακά. 
QMEigiocu T EAS ἐν NÓe n 
diia cog « 09 Spagna: ἐγὼ. δὲ sec οὔτιρρ. odds. 
οὐ T"H aveds - prone ovx ἐγαϑθῆριδευχες. . 
NT i a QN 
Οὐδόνα ϑησαυρὸν ςμαναϑήσεις σειν. ljieito: pot 
αἰδοῦς, $ v ἀγαθοῖς τἰκθράσιρ fier . mara 
Ἀδηϑανὸς ἀνθρώπων᾽ φποκίων douss εἶναι, δεαῖρος, , 
e γιώῤη ϑ᾽ ἕπεται, Πύρνε, καὶ ᾧ δύναμις. 


4ο5 Πίνων - δ᾽ οὐχ ᾿οὕτως ϑωρήξομαι,, ot '£pk 'ólyos 


ire, Que ud δεινὸν ines m σοῦ, 
Οὐδέ ὁμοῖον, "ἐμοὶ. Musis DR edpets. 
“στὸν ἑταῖρον, ὅτῳ μή τις ἔνεστε ε δόλορ, : 


“ἐν aut M 


áoi.' Hic in impressis legitur : οὐδένα ᾿δησαυρὸν ὦ sa: " 


σὴν καταϑήσῃ ἀμείνω. .Recurrique idem versus αγϑας΄ 


ubi χκαταϑήσεεν παισὶν ἄμεινον. Apud Stobaeum loni 
diversa lectio. Ex limguae indole cum Zz»dow oportet. 


. καταϑήσεαι: cum παισὶν vero, καταϑήσεις. Βκυκοκ. ᾿ - 


405. κακίων. Sic Aldus et codd. 'benó: sensu; Πο- 
mine nullo, qui velit possitque "facere bene peior: 'amicus : 
videaris. Turnébus, hescio unde, dedit πρκίας: tanquam. - 
si, dixisset Theognis, γνώμην ἕπεσθάν. τῷ "^d Batsck. 


. 4ob.. E euEopai. Sic uni ' cod. recte, mt Turnebus. 
"Tres elii «et, Aldus «ϑωρύξομαι.. E.variis Jectio topibus .à 
Jurnebo collectis receptum. ig- recentioribus.editk- Quw- 
joceuas. HnuxGK, — οὐδ᾽ ag.olosu. Gont. Fritdgmann. 
e med, &yll. pentam. gr. P. ». 359. 


: ἐς βάσανον δ' ἐλθὼν sie oatolopét; ὥσεο μολίβδῳ.- 


0 
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χϑυσός" ὑπερτερίη δ' ἄμμεν ἔνεστι νόῳ. 
Πολλά 'pe καὶ ϑυνιένφῃ σταρέρχεται" λλ ὑπ᾽ 
| | . eydyMjg. 
σιγῶ, γιγνώσκων ἡμετέρην δύναμιν. . 
Πολλοῖς ἀνθρώποις γλώσσῃ θύρας obs ἐπε κευνφαε: 
εἰρμόϑδιαι, καί σφιν πόλλ᾽ ἀμέλητα μέλξι. 


“ἄρα παρατρέ μάν. Ecdem modo T eognis infra v 
55 ^9 FOR Cd VII. c. 10. loco a doctissimis etiam 


homihibus perperam) intbilectó, dé cufüs Veérü éeBéu et — 


δεππίηδ scripturá, quae paene coácta fuit cedere glos- 
semati, ànle cornplurts egi anros cum dócíissimo mihi- 


que amicissirho vitó, Daávide Schaolzio, quo ille tempore. .“ 


in eo erat, ut Excerpta Herodotea commentario illustra- 
ret. "Hic áddo quav rhetallurgus Parisinüs, Gillet- Lau- 
mont, verissima comrmünieavit cum Bastio: , Quant.ad: 
passage d'Hérodote, οὐ il est dit que.l'on distinguoit &or 
&üF, δ là frobtant contrà didutfe ir; il the séfhble que 
e mot παῤκτρέψωμεκ doit élre consefvé, mais que le 
mot contre doit éire changé en celui à cóté. Alors le 
passage devieht clait, et ne suppose que bémploi d'un 
corps dur, propre à recevoir la trace des métaux.'* Ob- 
servations sur cetta question: Peut—-bn distinguer par Ῥδ--. 
dorat l'alliagge des métaux? traduites de l'allemand de M. 
Boettiger fe F. J. Bàst. p. 7. Aliud hac in re eo/-- 
f», aliu T'gareifes- 9 feos teíferas βασάνῳ (infra ' 
v. 442.) : sed idem παρατρέβεταο alii metallo ἐν βασάνῳ, 
3. ut bic poé&tice ili» ἐς βάσανν. ^. |. ; 
4}ο. Libri omnes: ὑπερτερίης δ᾽ ἄμρμεν ἔνεστε 9808, 
quod latine sic redditur: praestantior sero nabia inest 
menk. Bene sit interpreti! Bonus ille homo ὑπέρτερίηδ, 
acoepisse videi&r pro nomine adiectivo. Atqui substan- 
livum est ὑπερτερίη. ^ Hesychius; emeoreQípes, Ψεωτερε- 
σμοῖς, ὑπερηφοανίακις. Hane significationem sequens, fa- 
cillime, quts. duarum literarum gnutatione graeca, emen- 


dabit, fPeponendo: ὑπερτερίης δ᾽ djeuey ἄπεστι νόος: vd | 


liberius, ψπερτεθέης δ᾽ οὐδὲν ἔνεστε vag: vel ὅπερτερίη 
οὔ τις ἔγεστρ νόῳ. Sed substantivo ὑπερτερίη innata est 
etian praestántiae siguificatio, cui, si quis eam retinere 
velit, graeca accommodabit, nobiscum legendo : ozgre- 
eis δ, ἥμιν ἔνερτε νόῳ, Βκυκο. . E 
Ái4. πόλλ; ἀμέλητα μέλε. Apud Stobaeum. melius; 


C 


N 


A 
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πολλάκπε ydo 40 κακὸν κατακείμενον ἔνδον, 
2 ἄμεινον"". 
ἐσθλὸν δ᾽ ἐξελθὸκ, λώϊον ἢ τὸ κακόν. 

“ἀρχὴν μὲν μὴ φῦναι ἐπιχϑονίοισιν ἀρεῦτον, 
μηδ᾽ ἐσιδεῖν αὐγὸς ὀξέος ἠελίου" 

φύντα δ᾽, ὅπως φκιστα. πύλας. Αΐδαο περῆσαι, 
sel κεῖσϑαι πολλὴν γαῖαν ἐφεσσάμενον. 


Φύσαι καὶ ϑρέψαι δᾷον βροτὸν, ἢ φρένας ἐσϑλὰς 
- ἔνϑέμεν. οὐδείς πω τοῦτό γ' ἐπεφράσατο, 
eb 7 t 0, » 5, 1 » Y , 
097t£ σώφρον ἔϑηκε τὸν ἄφρονα, καὶ κακὸν ἐσθλόν, 
(8l δ᾽ “σκληπιάϑαις τοῦτό γ᾽ ἔδωκε ϑεὸς, 


᾿Ιάσϑαε κακότητα καὶ ἀτηρὲς φρένας ἀνδρῶν, 


“πολλοὺς ἄν μισϑοὺς καὶ μεγάλους ἔφερον, 
εἰ δ' ἦν ποιητόν «τὸ xol ἔνϑετον ἀνδρὶ νόημα, 
᾿ς οὔ nov ἂν ἐξ ἀγαθοῦ πατρὸς ἔγεντο κακὸς, 
σοιϑόμενος μύϑοισε σαύφροσιν. ἀλλὰ διδάσκων 
' oU ποτὲ ποιήσεις τὸν κακὸν ἄνδρ᾽ ἀγαϑάψγ. 


στλλ ἀλάλητα miis." Lohge etiam apud eum diversa est 
sequentis distichi lectio, quam receptae in Theognide non 
preefero. Bnunscx. ὃ 

417. ἄρχήν. Sic Stobaeus. In Theognide autem crée 
TU». BauNcK. ^" . 0) 

420. πολλὴν γαῖαν ἐφεσσάμενον. Vide Hemsterhusium - 
ad Hesychii glossam ἐπρέσσασϑαι γῆν, ταφῆναι. et Val- 
ckenarium ad Herodotum p. 6»o. 12. Vulgo, πολλὴν γὴν 
ἐπαμησάμενον. - Bnvncx. )] 


424. τοῦτο y ἔδωκε. Sic IV. codd. Ingratum hia- 


tum efficit omissio particnlae in impressis.  Bnunmcx. 


Aldus ediderat, τοῦτο EQ KÉ. Legendum erat, sieut 
ex MSS. edidit Brunckius, anctoritate Plutarchi Platonic. 
Quaest. p. 1000. C. Dionis Chrysostomi Orat. ἢ. p. "5. 
Athenaei VI. p. 256. C. Et δ᾽ ᾿““σκληπιάδαις ΤΟΥ͂ΤΟ 1" 
XEAJOKE 0:0. Neque enim aliter constat syntaxis, ut 


, Theognidem consulenti patebit. Atlériaei locus: effugit 


diligentiam WV yttenbachii in specimine Kditionis ope- 


rum Plutarch. p. 28. Pemsox.in Append. ad Tonpi 
Rmendatt. p. 445. ppeRe. ae ^o 


΄ 
! - 
— 


HIAPAINEJELX ^ — ^ 095 


Νήπιος, 4e τὸν ἐμὸν μὲν ἔχει γόον ἐν φυλακῇσι,, 
φὸν δ᾽ αὐτοῦ ἴδιον οὐδὲν ἐπεστρέφεται.. 


Οὐδείς τοι πάντ᾽ ἐστὶ πανὄλβιος. ἀλλ᾽ ὁ μὲν ἐσθλὸς 

Φολμᾷ ἔχων tÓ κακὸν, κοῦχ ἐπίδηλος Opa c^ 

[56 δειλὸς δ᾽ οὔτε καμαῖσιν ἐπίσνταφαε, οὔτ᾽ ἀγαϑοϊσὲ 
ϑυμὸν ὁμῶς. μίσγευν. ἀθανάτων δὲ δόσεισ 
σταγτοῖαι vuoi σεν ἐπέρχοντ᾽, ἀλλ᾽ ἐπιτολμᾷψ. 
405 ϑώρ᾽ ἀϑανάτων , οἷα. διδοῦσιν, ἔχειν. 


—OJB go ἐϑέλεις πλύνειν, κεφωλήρ ἐμίωντον π᾿ ἄκρης 
ο ἀαἰεὶ λευκὸν ὕδωρ δεύδεται ἡμετέρης. 
εὑρήσεις δ᾽ ἐμὲ πᾶσιν ἐπ᾿. ἔργμασιν ὥρπερ ἄποφϑον 
χρυσὺν, ἐρυϑρὸν ἰδεῖν, τριβόμενον βασάνῳ, 
τοῦ χροιῆς καϑύπερϑε μέλας οὐχ ἅπτεται ἰὸς, 
οὐδ᾽ οὐρὼς, αἰεὶ δ᾽ ἄνϑος ἔχει καϑαρόν. 


M5 “΄νϑρωπὶ, εἰ γνώμης 8 ἔλαχες μέρος, ὥςπερ ἀφοίης, 


καὶ σώφρων οὕτως, ὥσπερ ἄφρων, ἐγένου, 
σεολλοῖς ἂν ζηλωτὺς &gaíveo vayós πολιτῶν, 
' οὕτως , ὥσπεῃ. νῦν οὐδενὸς ὁ ἀξ διος el. 


οὔ τοι σὐμφορόν ἔσει γυνὴ γέα ἀνδρὶ γέροντι. 
0 oU ydp πηδαλίῳ "el 'ϑεταε, ὡς ἀκατος" 
ovo ἄγκυραὶ ἔχουσιν" ἀποῤῥήξασα δὲ δεσμὰ | 
πολλάκις udi νυκτῶν * ἄλλον ὃ ἔχοι λιμένα. 


ΠΝ τὸν -- ἴδιόν. τῶν — ἰδίων cberigünik  Tacobs. ad 
Aritholog. Palat. P 557. el Friédemann. de med. syll. 
pentami. δύ, p: 289. 355. 

455. Haec senteniia in impressis bis 1 posita. Kecur- 
rit versus finem ad v. 115g. Kam semel tantum exhi- 
beo. :melloribus adsunitis lectiotiibus. ' Bavxcz. 

. 451. οὐδ᾽ ἄγκυραε ἔχουσιν. ᾿ Sic; codd. tuni Theognidis, 
tum Stelaei.. "In ilo inepte editum ἀ ἄγκπυ ἔχουσιν: id 
hoc Grotius dedit, οὐδ' ἄγκυρα ἔχοις n . Bayscx. 


N 


v 


Lj 


36. 9 xOPNIMOS | 

"Mánoc v ἀπῥήκτοισι νόον ἔχε, μηδὲ μονοίνα. 
χρήμασι, τῶν ἄνυσις γίγνεται οὐδεμέα. 

255 Αὐμαρέως v9 χοΐμα ϑεοὶ δόσαν, οὔτε τι δειλὸν, 
οὔτ᾽ ἀγαθόν" χαλεπῷ Ó. ἔργματε κῦδος ἔτει. 


pg ἀρετῇ τρίβου. καί σοι τὼ δίκαια φίλ᾽ ἔστω, 
ωὴδέ ae νικάτω κέρδος, Ov αἰσχρὸν ἔοι. , 


Μηδένα τῶνδ᾽ ἀέκοντα μένειν κατέρυκε παρ᾿ ἡμῖν, 


460 μηδὺ ϑύραξε κέλεν᾽ οὐκ ἐδέλονε ἱέναι. ^, 
᾿ μηδ οὐδοντ᾽ ἐπέγειρε, Σιμωνίδη. ὄντινά ἡμῶν 
' -. ϑῳῷῳρηχϑέψε οἴνω paAOoxde wUnvoc ἕλοι." 
| μηδὲ τὸν ἀγρυπνέοντα κέλευ' ἀέκοντα αοϑεύδεεν. 
. φτῶψ. ydp ἀναγκαῖον χρῆμ᾽ ἀνιηρὸν ἔφυν» 


E 


ι 455. μήποτ᾽ ἐπ᾽ ἀπρήκτοισι. Sic tres codd. in quarto 
ὃν. Aldus neutram pràepositionem habet, versu ruente, 
quem sustentavit Turnebus scribendo μη srote ὠπφήατον». 
σι. At verae lectionis in emendandis meminit, unde eatn 
adsciverunt sequiores editores. Βκυνοκ. — νόον ἔχε. 

.. VN. Friedemann. de med. syll. pentam. gr. p. 289. et 557. 
456. galeto δ' ἔργματι' κὔδας ἔπι.  Gloriosui esf rém 
difficile perfecisse. Qui se ex diffcultotibus expedivit, 
Aunc gloria consequitur. liaec est poétae, mens, quam 


emendata verba referamt. . Libri omnes sine βόδι zd. 
λεπῷ δ᾽ ἔργριαεε modos ἔχει. Βλυποκ. 0000 


457. τὰ δίκαια φίλ᾽ ἔστω. Sic codd. Aldus, τὰ δίκαια 
φίλα, iinperfectio versu, quod, ut alia multa, ostendit, 
quánta cum religione et fide codicem quem typi» de- 
Scriberet, sequi et repraesentafe solebat. 'Turnébus edi- 
dit φίλ᾽ ἔσται, facta melioris lectionis ib emeridütioni- 
Jus rnentióne. / Bávucx. M Ὗ 

458. lo» immo ig, quod Bekkerus dedit. Idem vi-. 
tium v. 462. ab eodem sublatum. .. . .. .,. 

464. Hic versus citatur t&tiquam eehri a Phusecko, 
Moral. P" 2à62. B. Bhavzcs. : ^t ὌΠ ern 


n 


HAPAINBSEIX  —— Ὁ 


465 τῷ πίνειν δ᾽ ἐϑέλοντε παρασταδὸν οἰνοχοείτω, 
|. φῦ πάσας νὕκτας γίγνεταε ἐβρὰ παϑεῖν. 
αὐτὼρ ἐγὼ, μέτρον ydo ἔχω μελιηδέος οἴνου, 

ὕπνου, λυσικόκον μφέήσομωε αἴκωδ᾽ ἰών" 
δείξω δ᾽ ὡς οἶνος χαμέστατος ἀνδρὶ φεπόσϑαι. 

470 οὔτε τι γὰρ Ψήφω, οὔτε λίην. μεϑύω, -. 
ὃς δ᾽ ὧν ὑπερβάλλῃ πάσιρρ᾽ μέφῥον, οὐκ ἔτ᾽ ἐφεῖνος 


τῆς αὐτοῦ γλῴοφης xagtapéc, οὐδὲ νόον" - - 


μυϑεῖται δ᾽ ἀπάλαρψᾳ, τὰ μήφουφ᾽ εἴδεται αἰσχρά" 
, αἰδεῖται δ᾽ ἔρδων οὐδὲν, ὅταν μεϑύῃ, 


495 «à πρὶν ἐὼν ὀώφρων «s xul firisog. ἀλλὰ σὺ ταῦτα 


γιγνώσκων; μὴ nty οὖνον ὑπερβολάϑην. 


ἀλλ᾽ ἡ πρὸν μεϑύμν ὑπανίοτογο, μή͵ σε βιάσϑῳ 


γαστὴρ, ὥστε xaxd» λάτριν ἔφημέριον" 

^ 1 1 ^ 3 2» e vg 
ἢ παρεὼν pu) sive. o0 δ᾽ οὐκ éye τοῦτο μάφαιον" 
ἷ4ά8ϑ. κωτίλλεις. αἰεὶ, τοὔνεκά vot. eO etqe — 


* 1 , . T » 


j 465. παρασταδὸν oivogesira.. Quis? ὃ aiveydod. , A 


mitur enim extrinsecus cognatum verbo .aubatantivn " 


Sed alia mihi oborta suspicio: adverbium παρασταῦον 
suppositum fuisse a pudico quodam ,]judimagiatro ; scri- 


psisse vero Theognidem: 
UC ep πένειν δ' ἐθέλοντε καλὰς mié oivoyotita. 
Ἰὰ ne firmare videtur senuens e, d: qodeiv.. .Bnogeg. el 
3 50- Hoc distichon ιοἱ wins apquttia citat Athe- 
:iaenh.cnm mulia varietate lectiomia p. 418. [llinc 
v. 475. συίφρων. τῷ. μὴ :]j7eot. Vulgo iegitur | 
ψήπιοςς . llactuante in. veteribus, δ τὰς lgatioge, : Diam, 
dus- babet ovre νήπιος. "Eres. codd. ὅπε esjsaoc.. Buvwauz 
470. V. Friedemann, .de med. syll, peofam. gr. p- 55b. 
459. Aldus αν δὲ de τοῦτα. μάνῳόν. Sicque $res codd. 
sed cum vacuo post δὲ spatio.,. quahtum, sit syllabae ner 
cipiepdge, .In quario..eu d' ἔχε. Neg; eu. ds Pegeo, mec 
ev. δ᾽ αὖ ἔχε »cribendwtm. erat. Kmendo, periitsime | av 


- 


/ 


δ᾽ opa:dys τοῦτο μάταιην.. [Mirua. ergor viri; doctissimi, . 


vix ille in tirone fepéndus,] Im seq. v. Aldus, dedit so- 
τύλης. ail, quod same iusecuti editores huh. intellexe- 
runt, sed fnlciendo versui articulum .poáefuxbrunt, σῦς ww 


i 
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5 piv yde φέρεται φιλοτήσιος , ἢ 0) πρόκειξαι," 
; τὴν δὲ ϑεοῖα σπένδεις, τὴν δ᾽ ἐπὶ χειρὸς 
- ' ΟΣ 009 ὄχεις᾽" 
᾿ἀρνεῖσϑαι δ᾽ οὐκ' oldag: ἀνίκηδος δὲ τοιοῦτος, 
ος ὃς πολλὰ πίνων μή τι μάφαιον ἐρεῖ. 
485 ὑμεῖς δ' εὖ μυϑεῖσϑε παρὰ κρητῆρι μένονψες, 
ἀλλήλων ἔριδας δὴν ἀπερυκόμιενοι, Uv 
ἐς vd μέσον φωνδῦντες ὁμῶς ἑνὶ καὶ σὺν ἀπαάσιε 
"x4 οὕτωθ-συμπιάσεον ylyvesos οὐκ ἄχαρι. 


ἄφρονος ἀνδρὸρ ὁ ὁμῶρ καὶ σώφρονος οἶνος, ὁ ὅταν δὰ 
49 πίνεϑ'᾽ ὑπὲρ τὸ μέσροψ, κοῦφον ἔϑηκε. “Ψόον. 


ἐν “πυρὰ μὲν χϑυσόν ve κὰἀὶ ἄργυρον ἴδριες dvds 
, ,, “γ ὠσλοῦσ᾽ ἀνδρὸς 5 οἶνος ud γόον, 


SN , 

edge ail; et ne genttivus ille póridéribus sul Tibratus, ' 
tanquam aérostaticus follis, cuius admiratio nunc vel 
sapientes insanire facit, volitaret, punctum in fine praec, 


véfsus deleverunt, ut'is a τοῦεϑ᾽ μάταιον suspenderetur, 
3nde nata haec phrasis: 


Ss. d » σὺ δ᾽ aj ἔχε τοῦτο μάταιον " 
j τῆς “μοτέλης Gigi, TOUVGXO: X9) μεϑύεις. , 


quam sic latine expressam video. in editione VVintertoni. 
Tu vero habe hoc vanum calicis semper, propter quod sane 
pofüs es. Ecquis tali versione adiutus Graecum. poétam 
facile non iütelligat? : Vera lectio quam reposui, quam 
'óMetbent- codices mei omnes, iam 'exstabat irí emendandis 
"f'ursebi;- et “ἃ doéto Germano: Michaele Neàndro reoe- 
(a fuerat; '$u 'editiehie' minimé omniwmm. contemnenda. 
is ' néscit.- combibones . garrulitate saepe noà mínus 
ax vitto incaliscere? Bnvscx. -. 

"1485. ἀρνεῖσθαι δ᾽ ov» οἶδας. Sic bene tres codd. In 

yprimeriis " editt. "0jíissa connettiva. particula, quam 86-- 
᾿ QWuiorum, editorum alii ultro inseruerunt, alii negleze- 

Yunt. Parum interest, coniunetishne ' scribatur : 40000708, 

. it Aldus et: e eodicum- habet;:an divisim ἀνέκηεος δέ 

«οι οὗτος, mt Turnebus et duo cedd. Bavsex. 

:* ἀδά, πολλᾶς. Sic! codd. In primariis editt, perperam 
πυλλούς. Subaudityr χύλοκας.. Bavscx. 


*, 
4 
"- 


M 


/ 


- 
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d μάλα fte πινυτοῦ ^ “τον ὑπὲρ μέηρον' ἤρατ 


ὥστε καταισχύναι xal πρὶν dovevo σοφόν, 


495 Οἰνοβαφέω κεφαλὴν Ονομάκρισε, καί μὲ βιᾷται 
' οἶνοέ, ἀτὰρ γνώμης οὐκ ἔτ᾽ ἐγὼ ταμίης | 
ἡμετέρης, τὸ δὲ δώμια περιτρέχει. ἀλλά y evaovdg 
πειρηϑώ,, μή πως καὶ πόδας οἶνος D 
! «al voov ἐν στήϑεσσι. δεδοικα δὲ wj τι μάφαιον 
500 ... ἔρξω. Suprydelo,- καὶ μέγ᾽ 9weidog- ἐ ἔχω. tj 


Olyoc πινόμενος πουλὺς y- xay * ἣν δέ τις αὐτὰν 
" πίνῃ ἐπισφαμένως, οὐκ κακὸν, ἀλλ᾽ ἐγάϑόν. 


Ἦλϑες δὴ, λεάρισεο; βαϑὺν διὰ πόντον d: ἀνύσσας, 

| càyOdd! in οὖδὲν E ἔχονε᾽, ὦ τάλαν, οὐδὲν ἔχων-.᾽ 
505 ψηός voL πλευρῇσεν ὑπὸ ζυγὰ ϑήσομεν ἡμεῖς, 
᾿Τλεάρισϑι « j οὗ ἢ ἔχομεν, Y' olo; διϑοῦσε Suck: 


^ ME ó E: 
49S. ἤρατο. Sic. Iv. todd. Pisatiee od ediut. ἤρετο!" 
SUM Bavxex.' 

497. τὸ δὲ δῶμα. πορεϊρέχει. Hinc "Tuvenalis Sat. VI. 
Totum: vertigine tectum. ambulat. ' Vide: B. Martini Var. 
Lect. Iv. 4. BRUNCK.-. . OV d nass. : ᾿ 
. 498. mendo... Sia: codd. bene. Aldus mendose edi- 

 dera£ παρηϑώ. Aliarum editt. lectio 'πειρήσω coniectosi ΄ 
debetur. Baoscx. — 499. fort. dc νάον —. 0. 
.5os. «axdv bis in hoc. disticho εἰ' ἄγαθϑὸν habent codd. 


omnes ei Aldus. κακὸς et ἀγαϑὸς sunt ab 'imperito come 


rectore. Adiectivum neutrum .singulate jy cum  substanti- 

is diversi generis et numeri. construitur eleganter per 

abiur nominis;gejue. Hes est pueris nota, et eiempls 
ique obvia. Comicus in Concion. 256, 


᾿ χρήματα πορίζειν ηὐπορώτατον γονῆς. MEM 


In Pluto 78s. 2H 
E ὅς: χαλεπόν εἶσιν οὗ ell, | 
ei φαινάμενου παραχρῆμ᾽, ὅταν πράττῃ τὸς E. 70007 


; Burscx. v. Porson." Advers. P. 375 Lips. EM 


nd 


40 πίνων, E 


* 


510 


ἀφ | | EOFPNIAOJ 


- exsyid! ὄντων vx: ἄριστα παρόξομεν", ἦν δέ vic ἔλϑῳ 


«σεῦ φίλος ὧν, κατάκεισ᾽, ὡς φιλότητος ἔχεις. 
οὔτε st τῶν ὄνσωκ ὁποϑήσομαε; οὔτε τι μοῖζον 
σής ἕνεκα ξενίης ἄλλοϑεν οἱἰσόμεϑα. , 
BÀ δέ. τις εἰρωτᾷ τὸν ἐμὸν βίον, ἦδέ οἱ εἰπεῖν, 
᾿ "οἷς εὖ μὲν χωλεπώς, ἐς χαλεπῷς δὲ μάλ᾽ εὖ, 
εὖσϑ' ἕνα μὲν ξεῖγον πατρώϊον οὐχ ἀπολείπειν, 


dives δὲ π)εόνεσρ' οὐ δυνατὸς παρέχειν. 


^. .58 Οὗ 08 μάτην. ᾿ὀιΠλοῦτε, , Berol sspe: μᾷλιστα. 


$30 , 


7 yde ῥηϊδίως φὴν καφότητα φέρεις. 
hui γάρ τοι, ἡλαῦτον μὲν ἔχειν, à αϑοῖσιν E ἔοικεν" 
“ἡ πενίη ὃΣ κακῶ σύμφορος ἀνδρὶ φέρεϊν. 


δε, ἃ ἀγβρῴπρε ἀρατᾷ, mia. χίγνεταν ἥδε, 
JIAGTBIN. * sé« ᾧ ἀλλο! οὐδὲν do ἦν 
T Pos. 995ÀeR C 
oid F m wir dye νῬωδαριάνϑῳος οὐτοῦ, 
συλείονα δ᾽ εἰδείης «ΑἸολίϑεω Σισύφου, 
(ὃς τὰ xp, ἐξ Aidan σηλυϊδρείησεν ἀνῆλϑε,. 
πρίδαρ: Περσεφόνην αἱμυλίοισε “λόγοις, 


ες γε "Att 


ut videtur, Mey Turnebi editions . excusum 
gie em, . 'plérique sequiorum: editorum stulte reti- 
Aa, Tab. «amen Neander,. In: quarto codice pro 
σεῦ φίλος est. diee: Bavxck. ^ - 
. «Ba, sfedrsat, Perperam in odd, ὁ et primariis editt, 

irs ai pou V. Porson. l 

19. Sq.- n. l c, 
5g, Rt τράβα, et quae sequumtür omnia ad 
€. fom, im. impressis leguntar inferius: v. 699, 
,, Βκυκοκ. 5 e 

ba? αἰολίδεω, "T libris Αἰολίδου. In seq. versu, ubi 
recte Turnebus edidit 4/)e», Aldüs habet 4/fa0, quae 
eliam codd. trium scriptura est. Dialecti nu]lem ratiqnem 
babuerunt librarii Tum codd. et primariae editt, πολυΐν 
Jo/gov GnAeus hene. Bogen.  Viuge gietrigum in v. 
ΝΣίσυφος htc et ipfra v. 551. correxerunt lortinus et Por . 
sonus. V. hulu$ Adversar. 1, e. à 


^ 


ἽΝ px exl /q Uic ὧν. Sio Aldus ei tres codd, Typothétae, 
Ζεΐ 


425 


550 
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5 φε ᾿ ϑρονοὶς παρέχει λήϑην, βλάσετουσα " vónpa- 
ἄλλος “δ᾽ οὔπω τις τοῦτό 4 ἐπεφράσατο, | 

ὅν «τινὰ δὴ ϑανάτοιο μέλον ψέφος ἀμφικαλύψοι, 
ἔλθοι δ᾽ ἐξ κρυερὸν yOpoy ἀποφϑιμένων, 

κυανέας τε “οὔλας παραμείψεται, αἵ τε ᾿ϑανόντων 
ψυχὰς εἴργουσι, καίπερ ἀγαινομένας.. 


ἀλλ᾽ ἄρα stxeldey Σίσυφοξ᾽ πάλιν ἤλυϑεν ἥρως 


ἐς φάος ἠελίου, σφῆσι πολυφροσύναις.) 


| οὐδ᾽ εἰ ψεύδεα μὲν ποιοῖς ἐτύμοισιν ὁμοῖα, 


555 


δάο 


' γλῴσσαν ἔχων ἀγαθὴν. Νὲ ἔστορος ἀλτιϑέου, 
ὠκύτερου Ó οἴγμαϑα πόδας ταχεῶν donvuiw, 

καὶ παίδων Βορέου. » τῶν ἄφαρ ἶσε πόδες. 
aAA. 7 "χρὴ πώντας γνώμην τούτην καφαϑέσϑαι, 

eic ὑνλόῦτος: πλείστηψ σιάσιν ἔχεε δύναμιν. 


Ὧι 773 ἐγὼν ἤβης καὶ γήρωος οὐλομένοιο; : ε΄ 
- vob pni» ἐπερχόμένου, vic δὶ ἀπονισσομένης, 


Οὔτε sid moduxo. φίλον καὶ τοιστὸν ἑτωζϑον, 
οὔτ᾽ ἐν ἐμῇ ψυχῇ δοῤλιον οὐδὲν in. ᾿ 


523. dopichigos Immo duquxals qas. MN 

538.. ἐς wguá » Sic Aldus, ut scribere debuit libré- 
rins unius e Hs codd. ubi est ἐς κρεἐρόν. Tres alii 
ἐς ὀκιερόν. Βπκυποκ. . 


555. “ποιοῖς. Sic bene Turnebus. 'In codd., ut in AV 
dins, . stoseis. Βπυπυκ." 


556. ci. In uno cod. 410p, male ro ler. Tr ali 
cum Aldo ro» ἄφαρ ἐἰσὶ πόδες. ΜΕΝ μὴ * 
540, τῆς δ᾽. εἀπρνεάσομένης.. Sio est in Stobaeo: P Aá- 
thologia "Plaandis L. 1. Tit. in senectutem et senes, ἀπο-- 
ψεσόμένης :. in. Theognidis νετο libris tum scriptis tum 
jmpretsis, τῆς δ' ἀπακισταμένηδ. Bavancx. 
5423; δούλιον *éclé in edit.. VVintertoni redditum" ἐδ δ. 
sile.. deolosum  verterant, sirhilem epenthesin : hic 
esse rebantur litemae v, qua οὔνομα dicitur pro ὄνομα. 
Sed δυύλοον pro Joherv nullibi: credo exstare.  Bnuxcx. 


! 
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haud deterius, suhaudiendo χρή. Bavuxcx. 
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τούτων δ᾽ ὧν τὸ μέσον στρωφήσομαε, οὐδ᾽ ἐμὲ 
. στδίσεις, 
οὔτε τι μὴ πίνειν, οὔτε λίην μεϑύειν. 


εοἶνος ἐ ἐμοὶ τὰ μὲν ἄλλα χαρίξεται" ev δ᾽ ἀχάριστος, | 


εὖτ᾽ ὧν ᾿ϑωρήξας pP ἄνδρα πρὸς ἐχϑρὸν ἀγῇ. 
ἀλλ᾽ ὁπότον καϑύπερϑεν, ἐὼν ὑπένερϑε, γένηται, 
φουτάκις. οἴκαδ᾽ (uev παυσάμενοι στόσιος. 


Εὖ μὲν κείμενον ἄνδρα κακῶς ϑέμεν εὐμαρές ἐστιν", 
εὖ db ϑέμεν τὸ κακῶς κείμενον, ἀργαλέον. 


AQE ἐπίβα δήμῳ κενεόφρονι,, τύπτε δὲ κέντρῳ 

|o OE, καὶ ξεύγλην δύσλοφον ἀμφιτίϑει. 

οὐ γὰρ ἔϑ'᾽ εὐρήσεις δῆμον φιλοδέσποτον ὧδε 
ἀνθρώπων, ὁπόσους ἠέλιος xaO. 

Ζεὺς -ἄνδρ ἐξολέσειεν Ολύμσεος, ὃς τὸν ἑταῖρον 
μαλθωκὰ κωτίλλωψν ἐξαπατᾷν ἐϑέλει. 


«ἄνδρα τοι. ἔστ᾽ ἀγαϑὸν χαλεπώτατον ἐξαπατῆσαε, 
. ὡς ἐν. ἐμῇ γνώμῃ.» Tuve , παάλαεικέκριται. C 

jdso μὲν καὶ πρόσϑεν, ἀτὰρ πολὺ λωΐον ἤδη, 
οὕνεκα τοῖς. δειλαῖς οὐδεμί ἐσσὶ χάρις. 


Πολλάκις ἡ πόλις ἥδε δ ἡγεμόνων κακότητα, 
"ὥσπερ κεκλεμένη ναῦς, παρὰ γῆν͵ ἔδραμε. 


, 820. ἄγῃ. Aldus et codd. ἄγει. — Turnebps ἄγοι. 
Mendosum' uirumque. Bnunxcx. 
822. olauÓ ἴμεν παυσάμενοι πόσιος. Subauditur μέμφνη-- e 
o9& Sic Aldus et codd. Turnebus edidit παυσάμονον, 
851. In impressis legitur integra haec sententia ad v. 
1021. Hic vero posterràs distichon solummodo cónspi- , 


citur cum perversa lectione ; sicque bis. κεῖται. Bauxcx. 
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Τῶν δὲ φίλων" εἰ μέν εις δρᾷ μέ σε δεινὸν ἔχοντα, 
SC avi ἀποστρέψας OUO ἐσορᾷν ἐθέλει. -- 
ἤν δέ Vt. Dn ποϑὲν. ἐσθλὸν» ; ἃ πολλάκε γίγνε- 
P ) '" ' — Sat ἀνϑᾳὶ, 
840 ͵ πολλοῦ ἐσπασμοὺς καὶ | φιλότητας ἔχω, EL 


Op qixor προδεδηῦσι, καὶ aux ἐϑέ 'λουσί T4 δοῦναι,. 
' ἀνδρῶν. φυρμρμάψων" AA ἐγὼ αὐτομάφη 

ἑσπερίη v ἔξειμε, καὶ ὀρϑρίη αὖϑις ἔσει μὲ, 

. ἦμος: ἀλεκτρυόνων φϑόγγος ἐχδιρομέψων. 


845 “Πολλοῖς ἀχρήστοϊσι ϑεὸς διδοῖ ἀνδράσιν ὄλβον 

ἐσθλὸν; ὃς οὔϑ' αὑτῷ βέλτερος οὐδὲν ἐὼν, 

αὖτε φίλοις: ἀρετῆς δὲ μέγα: κλέος οὔποτ᾽ ὀλεῖται. | 
αἰχμητὴς. γὰρ «vao γῆν «e καὶ ἄστυ σαοῖ. . 

Ἐν μαι ἔπευκα πέσοι μιέχας οὐρανὸς εὐρὼς, ὄπερϑε, 

850 χαλκεὺς. ἀνϑράπων, epe, παλαιγεγέων, 
eji. ἐγ, τοῖσιν piv ἐπαρκέσω., οἵ ue, φιλεῦρι,͵ 
᾿ς τοῖς à. ἐχϑροῖς em. vob μέγῳ πήρμι ἔσομαι. 


Οἷνς, τὰ " σ᾽ αἰνῶ, vd δὲ μέμφομριι" οὐδέ 
ΛΝ ie s τς 06 SIGURUV 
7? oUcs. πίον ἐχϑαίρειν , oce: φιλεῖν δύναμαι. 
855 ἐοϑλὰς καὶ κακὸς ἐσσί, vic d. σέ γε μωμήσαιτο, 
^ «ig. δ dy ἐπᾳινήσαι, μέτρον ἔχων σοφίηςς .᾽ 
) 
"asd. iy ^P cl pot ποϑὲν ἐσθλόν. Sic Aldus et codd. 


Turnebus vero edidit 5v δέ το μὴ ἡ ποϑέν.  Buvsck. c 


' 844. Zoe Sié' Aldus et'eodd. Nescio unde Turne- d 
bus Doricum ὦμος acciverit. Buuxck. . 

"R55. ἰσϑλοξ, wul'xexós ἐσσί; Mic praeferendam non 
duxi trrum codd. lectionem ἐσθλὸν καὶ καπὸμ ἐσσί. Seq.. , 
v. ἐπαινησὰϊ' óptativum reqhirit linguae indoles. Perpez: 
ram inm libris' ἐπαινήσῃ,. Βαυνοκ o. 


- 


- 
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Ἡβάοις, φίλε ϑυμὲ" τάχ᾽ ἄν «weg ἄλλοι. ἔσοεντο 
ἄνδρες" ἐγὰὶ δὲ “ϑανὼν γαΐω μέλαιν: ἔσομαι. 
s» οἶνον, τὸν ἐμοὶ κορυφῆς Go Τηῤγέτοιο. 
860  ' ἄμπελοι ἤνεγκαν, τὰς ἐφύτευσ᾽ ὁ γέρων 
οὔρεος ἐν βήσσησι ϑεοῖσι φίλος. Θεότιμος, 
ἐκ 'ππλατανιστοῦντος ψυχρὸν ὕϑωρ ἐπάγων. 
φοῦ πίνων, ἀπὸ μὲν χαλεστὰς δκεδάσεις᾽ μελεδώνας," 
ϑωρηχϑεὶς δ᾽, ἔσεαι στολλὸν ἐλαφρότερος. 


865 Eloy» καὶ πλοῦτος ἔχοι πόλιν, ὄφρα μετ᾽ ἄλλων 
κωμάξοιμι" κακοῦ δ᾽͵ οὐκ ἔραμαι πολέμου. 
μηδὲ λίην κήρυχος dv' οὖς ἔχε μακρὰ βοῶντος. 
oU yàg πατρῴας γῆς πέρι μαρνάμεϑα. 
ἀλλ᾽ αἰσχρὸν, παρεόντα wal ὠκυπόδων ἐπιβάντα 
870 ἵππων, μὴ πόλεμον δακρυόεντ᾽ ἐσιδεῖν. 


Οἵ pot ἀναλκείης. ἀπὸ μὲν Ἐήρινϑος ὅλωλε," 
᾿“ηλάντου δ᾽ ἀγωϑὸν κείρεταε᾽ obvoseüoy* 

of δ᾽ ἀγαϑοὶ φεύγουσι, πόλιν δὲ κακοὶ διέπουσιν.: 
ὡς κυψελλίζον Ζεὺς ὀλέσειε γένος. ^ - 


E lll , uo 
857. Distichum hoc in codd, huius sententiae primum 
est, 'habentque omnes ἡβάοις. In impressis hoc suo lo- 
co omissum , repositum est inter additos versus, ibique 
legitur ἡβώοις, forte pro z«7c. Praeterea. legitur ipsum 
hoc distichon inter numeratos versus 1057. mutato tah- 
! ium ἡβάοις |n τέρπεό uou. Βαυκοκ. fco unice pro- 
bandui: Hac enim forma epici utuntur. :;|ta etiam 
Gaisfordus v. 1229. mE 
. 859. cow: ἐμοὶ κορυφῆς. Sic recte duo codd. "Vulgo 
tov ἐμῆς κορνφῆθ. Buck, TN 
865. σκεδάσεες μελεδῶνας. Sic Mloratius: Dissipat Euius 
curas edaces.  Bnunck. ' ΝΞ 
871. Κήρενθος. Sic perite Turnehus et Neander. In 
Aldina aliisque pluritnis editt. mendose ἄηρυνϑος. Urbs 
est Euboeae, de qua praeter Cellarium videndus Val- 
ckenarius ad Herodotum p. 427. 27. Havxcx.. 


y Π 


| "ΠΝ ᾿ , ! 


[] 
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875" Τνώμης οὐδὲν ἄμεινον ἀνὴρ ἔχει ἔν ye ἑαυτῷ, 
οὐδ᾽ ᾿ἀγνωμοσύνης, Foy, ἀγιηρότερον.᾿ 
“Μὴ πᾶνε ἀνδράσι,. Πύρνε, καταϑνητοῖς χα: 
] d λεπαίνειν, 
- ψιγνάσκων», ὡς νοῦν οἷον ἕκαστος ἔχει 
αὐτὸς ἑνὶ στήϑεσσι, καὶ ἔργματα τῷ vs δικαίῳ, 
980 ^ τῷ v ἀδίκῳ, μέγα κεν πῆμα βροτοῖσιν énz. 
ἔστι τὸ μὲν χεῖρον, τὸ δ᾽ ἄμεινόν y ἔργον ἑκάστου" 
οὐδεὶς δ᾽ ἀνθρώπων αὐτὸς ἅπαντα σοφός. 


Ὃς εἰς ἀνάλωσιν τηρεῖ, κατὰ γρήματα ϑηρῶν, 
᾿ ψυδίστην᾽ ἀρετὴν τοῖς συνιεῖσιν ἔχει. 
985 εἰ μὲν γὰῤ κατιδεῖν βιότου τέλος ἦν, ὁτόσον ctc 
ἤμελλ᾽ ἐκτελέσας εἰς “Τδαο περᾷν, 
᾿αἰκὸς dy ἦν, ὃς μὲν πλείω χρόνον αἶσαν ἔμιμνε, 
φείδεσϑαι μᾶλλον τοῦτον ὃν εἶχε βίον. 
* Oy Ó ovx ἔστιν " ὃ δὴ καὶ ἐμοὶ μέγα πένϑος ὄρωρε, 


8go “καὶ δώκνομα; ψυχὴν, καὶ δίχα ϑυμὸν ἔχω. - 


àv «guido δ᾽ ἕστηκω" δύ εἰσὶ. τρόσϑεν ὁδοί μοι" 

|. ςφροψφίξζῳ τούτων ἣν τιν᾽ ἴω προτέρην" 

ἢ μηδὲν δροτανῶν ἐρύχω βίον ἐν κακότητι, 
ἢ ξώω τερπνῶς, ἔργα τελῶν ὀλίγα; 


877. μὴ πάντ᾽ ἀνδράσι, Kvgve. Meliore vocum collo- 
catione versui numeros suos reddidi. In codd. scriptum, 
ut in Aldina, Kvgve μὴ πάντ᾽ ἄνδρεσσι. 'Turnebi incon- 
cinna est lectio, Kvovs μὴ ἀνδράσι πάντα.  Bnuuck. 

. 878. olov ἕκαστος. dic Aldus et codd. Perperam Tur- 
mnebus οἷος ἕκαστος. Βκυχοκ. uu 

885 Malim sic interpungere: — τηρεῖ κατὰ χρήματα, 
ϑηρῶν Κυδίστην —. 

888. τοῦτον ὃν εἶχε βίον. Sic Aldus et codd. omnes. 
Turnebus magis ex indole linguae edidit τοῦτον ov εἶχϑ 
ov. ' Bavucx. 

891. εἰσὶ πρόσϑεν. Sic tres codd, Vulgo inseritur 

articula δὲ, quam nec híc nec in priori membro Al- 
us agnoscit: sed prior est.in codd. Bavxcx.: 


i 
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895. εἶδον μὲν γὰρ ἔγωγ᾽, ὃς ἐφείδετο, κα rore γασερὲ 
. οἶτον ἐλευϑέριον πλούσιος dy ἐδίδου" — . 
ἀλλὰ πρὶν ἐκτελέσαι, κατέβη δόμον «ἰδὸς εἴσω, 
το χρήματα δ᾽ ἀνθερώπων. οὐ cuyo ἔλαβεν, 
ὧστ᾽ ἐς. ἄκαιρα πονεῖν, καὶ μὴ δόμεν, ὡς κ᾽ 


c. 0  φϑέλσει δες. 
900 εἶδον 9' ἄλλον, Oc ἦν γαστρὶ χαριζόμενος" 
χρήματα" μὲν δεέεριψεν, "ἔφη δ᾽ Tnayo, 'φρένα ᾿ 
core tt ts | 0o ἱφέριψαφ" " 


"o0 φφωχεῦδι δὲ φίλους stu vv«t , ó*coV wr" ἴδη. 
οὕτω, “ημόκλειρ, καφὰ γρήματ᾽ ἄριστον ἀπάντρν 
τὴν δαπάνην ϑέσϑαι, καὶ μελέτῃ .ἐχέμεν. 
905 pire γὰρ ὧν mngoxcuoy, ἀλλ καάχιωτόμι μεταδοίης, -. 
οὔτ᾽ ὧν πτωχεύων δουλοσύνην τελέηις. — 
οὐδ᾽, εἰ γῆρας ἵκοιτο, τὰ χρήματα suia. ἀπροδραΐη" 
ἐν δὲ τοιῷδε γένει χρήματ᾽ ἄριστον ἔχειν. 
εἶ μὲν γὰρ πλουτεῖς, πολλοὶ φίλοι" ἢν δὲ πέκηχᾳ, 


^r 


10 σαῦροι" οὐκ ἔϑ᾽ ὁμῶς ὠὐτὸς ἀνὴρ ἀγωϑός. 
9 . " 4 e: 3 P) . . . 08 . * 00 . 


Φείδεσθαι ^ μὲν ἄμεινον, ἐπεὶ οὐδὲ ϑανόνς, 
νος ΝΣ ἀποκλαίεε ^ 
οὐδεὶς, ἦν μὴ ὁρᾷ χρήματα λειπόμενα: 


* [3 
85. 
Mts 

« 


’ 


goo. ὃς Y» γαστρὶ χαῤφιζόμενος. Sic Aldus et codd. 
Turnebus edidit ὃς ἡ γαστρὶ χαριζόμενος, χρήματα μὲν — 
quae lectio haud deterior est. Seq. v. ὑπαγὼ significat 
σπροάγω, progredior, id. est, aevum duco, je, vais devant 
moi, quod proprjum est animi curis vacui, et de eo 
quod futurum sit minime solliciti. Bavxck. 

905. κώματον μεταδοίης. Sic Aldus et codd. Turne- 
bus sine causa mulavit scribendo καμάτον, tanquam si 
μεταδιδύναι cum. quarto casu construi non posset. μετὰ 
in compositione huius verbi hic tempus notat, not com-. 
munionem. Sic in Sophoclis Oed. Col, 1484. ἀκερδὴ za- 
Qv μετάσχοιμέ πως. — Bnuncx. . 
| ^ 9lOQ. (vtO0€ ἀνὴρ, ὁ αὐτὸς, idem homo. Male vulgo 
.  «vtgs.Sinc articulo. Dnuxck. — ovx £9. V. Friedemann. 

. de med. syll. pentam. gr. p. 560. ) 


΄ 


JIAPAINEZEIX.  .. . 63 


- Havgoig ἀνθρώπων ἀρετὴ ual πλοῦτος ὀπηδεῖ, 
ὄλβιος, ὃς τούτων ἀμφοτέρων ἔλαχε. 
915 πάντες μὲν τιμιῶσιν" ὁμῶς νέοι, οἵ τε κατ᾿ αὐτὸν. 
εἴκουσε χώρης, οἵ τε παλαιότεροι. 


Οὐ ϑύναμαι φωνῇ λιγύρ᾽ ἀδέμεν, ὥσπερ ἀηδών" 
καὶ ydo τὴν προτέρην νύκτ᾽ ἐπὶ κώμιον ἔβην. : 
οὐδὲ τὸν αὐλητὴν προφασίζομαι" ἀλλά μὠ ἑταῖρος 
920 ἐκλείπιεε, σοφίης οὐκ ἐστιδευόμνενος. ! 
ἐγγύθεν αὐλητῆρος ἀείσομαι, ὧδε καταστὰς 
δεξιὸς, ἀϑανάτοις ϑεοῖσιν ἐπευχόμενος. 


ἘΕϊμι παρὰ στάϑμην ὀρϑὴν ὁδὸν, οὐδοτέρωσε - 
|. χλιψόμενος. γρὴ γάρ j ἄρτι πάντα vosiy. 
Fr J 3 , ν 9 JA! , 
925 πατρίδα κοσμήσω, λιπαρὴν πόλιν » οὔτ ἐπὶ δήμῳ 
φρέψας, ovv ἀδίκοις ἀνδράσι πειϑόμενος. 


ANefloov ὑπ᾽ ἐξ ἐλάφοιο, λέων ὡς ἀλκὶ πεποιϑῶς, 
πησσὶ καταμάρψας, αἵμωτος οὐκ ἔπιον. 
c “- ! , 34^ 
. cetyéov δ' ὑψηλῶν ἐπιβὰς, πόλιν οὐκ ἀλάπαξα “ 
9830 ξευξάμενος δ᾽ ἵππους, ἄρματος οὐκ ἐπέβην" 


S 913. In scriptis tribus, ut in impressis libris, legitur . 
ἀρετὴ καὶ κάλλος, inepte, si quid recte iudico. In uno 
cod. pro x«44os est κλέος, quod. declaratio est, praeceden- 
tis nominis ἀρετή. Inde orta videtur depravatio. Seq. v. 
pro ἔλαχε mallem irez:, quae verba saepe librarii com- 
mutarunt. Tertio v. quid sibi velit ἴσου, non capio. Nam 
oc igot, et oc xav avrov iidem sunt. Manifesta est menda, 
libris quibus àsus sum antiquior. Scriptum oportuit: 
ὁμῶς νέοε, οἵ τὸ κατ αὐτὸν, ut est in Tyriaei Elegia 1Il. 
41. qui rursus e Theognide emendandus. llic enim 
minus bene legitur εἴκουσ᾽ «ἐκ γώρης. Quod pro vulgato 
μὲν veposui tuv, est hoc in tribus codd. Ín Turnebi 
editione typothelae errere excusum fuit οἰκοῦσιν, quod 
licet insulsissimum in aliquot alias tamen transiit. -Al- 
düs et'Neander haud mgle, ut in tribus codd. reperi, 
ediderunt εἴκουσι.  Paragogicum istud » in caesura ah-, 
,esse maxime probo. Bnavxgg. .. . - E 
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πρήξας δ᾽ οὐκ ἔπρηξα, xal οὐκ ἐτέλεσσω τελέσσας" 
, δρήσας δ᾽ ovx ἔδρηο᾽, ἤνυσα δ᾽ οὐκ ἀνύσας. 


Β / N » » 
Δειλοὺς εὖ ἔρδοντι δύω xaxd. τῶν vs γὰρ αὐτοῦ 
χηρεύσειε πολλῶν, καὶ χάρες οὐδεμία. 


955 Εἴ τι παϑὼν ἀπ' ἐμεῦ ἀγαϑὸν μέγα us) χάριψ οἶδας, 
χρήξζων ἡμετέρους αὖτις ἵκοιο δόμους. 


Ε μὲν αὐτὸς ἔπινον ost χρή j 
$ ve μὲν οὐτὸς ἔπ πὸ χρήγης μελανύδρου, 
“ ἡδὺ ví μοι ἐδόκει καὶ καλὸν εἶμεν ὕδωρ" 
ψῦν δ᾽ ἤδη τεϑόλωται, ὕδωρ δ᾽ ἀναμίσγεταε ὕδεε" 
940 ἄλλης δὲ χρήνης πίομαι ἢ ποταμοῦ. 


Μή sov ἐπαινήσης, πρὶν ἂν εἰδὴς ἄνδρα σαφηνώῶς, 
.. ὀργὴν, καὶ ῥυθμὸν, καὶ τρόπον ὅστις dv $. 
stoAÀoí τοι κίβδηλον ἐπίκλοπον ἦϑος ἔχοντες 
κρύπτουσο᾽, ἐνθέμενοι ϑυμὸν Equuégrov. 
445 τούτων δ᾽ ἐκφαίνει πάντων χρόνος ἦϑος ἑκώστοῦ. 
0 καὶ ydo ἐγὼ γνώμης πολλὸν dp ἐκτὸς ἔβην. 
ἔφϑην δ᾽ αἰνήσας, τερὶν σοῦ κατὰ πάντα δαΐἥναε. 
ἤϑεα" νῦν δ' ἤδη, ναῦς ἀϑ', ἑκὰς διέχω. 
Τίς δ᾽ ἀρετὴ σπίνοντ' ἐσιοίνιον ὦὧϑλον ἐλέσϑαι; 
950 σπολλάκε vot νικᾷ καὶ κακὸς ἄνδρ᾽ ἀγαϑόν.͵ 


Οὐδεὶς. ἀνθρώπων. ὃν nel στοτε γαῖα καλύψει, 
εἴς v ἔρεβος καταβῇ. δῶμά «e Περσεφόνης, 


934. γηρεύσει. Male in libris χηρώσει:.  Baoxck. 

941. ἑπαινήσης. Perperam Aldus ἐπαινέσῃξ, quod non 
aliter erat emendandum ac feci, Vulgo ἐπαενέσσῃς. Vide 
supra 95. Bnuxck. 

951. καλύψει. Sic Aldus et codd, Turnebus καλύψῃ. 
Bnauxcx. Turnebum sequi debebat, Advertendum autem 
idioma graecae syntaxis in accusativo promominis re- 
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sépfievat , οὔτε λύρης᾽ οὔτ᾽ αὐλητῆῤοο. ἀκούων; 


. οὔτε Διωνύσου. δῶρ ἐσαδιράμενορς,. 
955 ταῦτ᾽ ἐσορῶν, κραδίᾳ εὖ πείσομαι, ὄὅψρα t D 
. γούνατα καὶ πεφαλὴν ἀφροροέω» svoppápo." 


AMs5j μοι dade ei εἴη γλώσσῃ φίλος, ἀλλὰ καὶ Bey, ἡ Y 
χερσίν v& σπούδοι χρήμασί: τ ἀμφύνερα. | 

prd παρὸ κρητῆρσε λόγοισιν ἐμὴν φρένα viostor, y 

460 ἀλλ᾽ ἔρδων φαένοιτ᾽, εἴ vs ϑύναιτ' ἀγαϑόν. | 


. ὃ . (, "a wm y WRIT UNECNTE 


Ἡμεῖς d ἐν ϑαλίῃσι φίλον καταϑώμεϑα ϑυμὸν,᾿ 
ὄφρ᾽ ἔτι τερπωλῆς ἔργ᾽ ἐρατεινὸὰ φέρη. ἢ 
αἶψα ydo, dore νόημα, παρέρχεται ἀγλαὸς ἥβη" 
οὐδ᾽ ἵππων ὁρμὴ γίγνοταε ὠκντέρη), e 
965 a£ ve περ ἄνδρα φέρουσε δορυσσόον ἐς πόνον 
ἀνδρῶν . i t, 
λάβῥως , πυροφύρῳ τερπόμεναε πεδίῳ. 


Πῖνε, ὅταν πίνωσιν" ὅταν δὲ τι ϑυμὸν ἀσηϑῆς, 
μηδεὶς ἀνθρώπων γνῷ σε βαρυνόμενον. . 
ἄλλοτέ τοι παάόῤχων ἀνιήσεαι, ἄλλοτέ. v ἔρϑων " 
970 χαιρήσειν δύνασαι, ἀλλονέ V ἄλλο. ὀνήρ.᾽ 


lativi ὅν. Nam locus sic intelligendus est: Οὐδεὶς ds- 
ϑρώπων L [foro ere] , ὃς, ἐπεί ποτὲ yoiu καλύψῃ [αὐτὸν] —, 

ρπεέται. orsofi meamque notam ad Euripid. ed- | 
». € i55. item  acobsii. ad Antholog. Palat. p. 294. | 
:* 954. ἐσαδιράμενος. Requiro praesens ἐσαειρύμενος, h. ' 

e. ποοσφερόμενος, bibens. Vsus hic verbi εἰσαεέρεσϑαι pro 
'4tgenptosoDac est longe rarissimvus,. * 

955. κραδίη εὖ πείσομαι. Sic Aldus et codd. Perpe- 
ram Turnebus κραδίην. Βαυνοχ, ὄφρα τὸ compares cum 
isrs: Te y'torrigas. ' 
4^ 968. Gf. Friedemann. de med. syll. pentam. gr. p. 568. 

967. ὅταν. δέ τι ϑυμὸν ἀσηϑῇς. Veteres. impressi ba 
bent orev vo θυμὸν WénOjc. In. duobus codd. ürae τὸ 
vua. : Fixciderak particula quam reposui. Buvxck, 

979. V. Friedemana. 1. c. p. 5564. . ΄... ..« .. i 


E 
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EQ εἴη o, «κάδηριε, ἐφίμερον ὕμνον asiduw, 
ἄϑλον δ᾽ ἐν μέοσω παῖς καλὸν ἄνϑος ἔχων 

eoi τ᾽ εἴη καὶ ἐμοὶ σοφίης “«τέρε δημιόωσι,, ^ . .., 

V ^ γψρίης χα ὅσσον. ὄνων τρείσαοψες tjuÍOPOE.- 


1 . 


975 μος δ᾽ zéAiog μὲμ ἐν αἰϑιέρε μώνυχας inae. 
. ἄρτε παραγγέλλει μέσσατον ἦμαρ ἔχων, — 
déinwov δὴ μνησαίμεϑ'᾽, ὅσον «ινὰ ϑυμὸς ἐνώζχοι, 
xc σανφοίωψ cyaduy γαστρὶ χαρεξζόμεψοιυϑ 
“971. ATO "hc, κάδημε.. δὶς bene voces distinxit 
Turnebus. Perperam in Aldina excusum εὖ ϑείης 4xa- 
.ànn Pessimum in modum depravatus hic versus legi- 
tur apud Athenaeum p. 510. unde adsumsi in altero he- 
xametro Ó5owwer,.pro quo Theognidis codd. habent δη-- 
«φισάντοιν, vel mendose δηρησάντοιψ. BUNGK. ἊΝ 
977. Aldus et IV: codd. δείπνου τὸ λήγοιβεν. "Turne- 
bus ex Athetnàro, δείπνου δὴ λήγοιμεν.  Depravata est le- 
ctio et inendae manifesta. Meridies hora erat inictpiendi, 
non fihíendi prandii;. Ante prandium aqua dabátur la- 
vandis manibus, Homerus O0. δ΄. 213. - , 


.- 
* 


*' ^" Gionou δ᾽ ἐξαῦτις μνησώμεϑα, χερσὶ δ᾽ ἐφ᾽ Ue ὁ 
ἀενάντων. τι" | 

Vecabatur haec aqua ante prandium χέρνεῴ, quod ex 

his versibus, qui saepe in Odyssea recurrunt, notum : 


“χέρνιβα δ᾽ ἀμφίπολος προχόῳ ἐπέχευε φέρουσα 
. καλῇ, χρυσείῃ, ὑπὲρ ἀργυρέηιο λέβητος, 


τοι νέψασθαε" παρὰ δὲ ξεστὴν ἐτανυσσε' τράπεζαν. 
'" οἶτον δ᾽ αἰδοίη ταμέη παρέίϑηκπε φέρουσα. 


Post prandium ὠπονίψασθαι dicebatur. Coronati. epnlari 
solebant: nec demum, postquam convivium peractum 
Arat, coronas imponebant capiti, sed statim atque manus 
laverant. Est igitur meridiana luce clarius scripsisse 
-Theognidem; . ... IM 
δεότνου δὴ μνησαίμεδ᾽, ὅσον τινὲ Ovuis ἀνωγοὼῷ 7. 
"Postrema illa sunt ex Athenaeo sumta. In "Pheognide . 
legitur ὕπου wee. ϑυμὸς ἀνώγει... Iu fine huius fragmenti 
xonicam formam (erc praestitit Atbénaeus et scriptas 
et impressus. .Sequontur vulge-quátaor versus; qui sufit 
Tyrtaei in Elegia Ill. 15... Bnunom--.- c 5 v Μὰ 
«ἃ 


- 
᾿ A " A] v, 


o HÁAPÁAINEREIX —— 2" 
χέῤνιβα δ᾽ ἀἶφω " ϑύραζε φέροι , ᾿σεδφανώμαξω 
; εἴσω , 
jo'-  εὐείϑηὴς ῥαδινῆς χερσὶ “Μάκαινα᾿ aot. 4 


Ξυνὸν δ᾽ ἀν ϑρὠωποὶς ὑποϑήσομαι, ὄφρα τις ἥβης 
ἀγλαὸν ἄνϑος ἔχῃ » καὶ φρεσὶν ἐσϑλὰ γοῇ.»" 
τῶν αὐτοῦ κτεάνων εὖ πασχέμεν. οὐ γὰρ ἀνηβᾷν 
- δὶς σἔλεται ngog sd», οὐδὲ λύσις ϑανάτου | 
85 ϑνητοῖς ἀνθρώποισι" κακὸν δ᾽ éni ) γῆρας ἐπτείχει 
οὐλόμενον, μφαλής, ó ἄπεοσαι. ἀκροτάτης, TET. 


fip μάκαρ, εὐδαϊμὼν "- , -abl ὄλβιος ὅς τις 
BE ἄπειρος, εἰἧς 
᾿ἄϑλων εἰς. dido δῶμα. μέλαν ψαφέβη,᾿ἢ 
7tQ(4 τ ἐχϑροὺς πτῆξαι καὶ ὑπερβῆναί περ ἀνάγκῃ, 
go ἐξετάσαι τὸ φίλους » ὃν τιν᾽ ἔχουσι νόον. ς,. .,, 


O6 "- τοῖς ἐχϑυροῖσιν ὑπὸ ζυγὸν αὐχένα ϑήσω' 
δύσλοφον, οὐδ᾽ εἴ pot Ἐμῶλος ἔπεστι κάρῃ. 


Ut 
δειλοῖς vot κακότητι μαφαιόφεροι γόος εἰσί" 


τῶν δ᾽ ey αϑῶν αἰεὶ πρήξιες ἰϑύτεραι. 
s Ῥηϊδίη τοι nojbue ἐν ἀνθρώποις κακότητος" ' UU 


, τοῦ δ᾽ ἀγαθοῦ χαλετχὴ, Tisgrs,. πέλει παλάμη, 


ofa. ἔχη. Poem in libris ἔχων.. Mox vo habent 
Aldus et codd. rnebus vos. Bnvuncx. 

985. xaxov δ᾽ ἐπὶ γῆρας ἐπείγει. Postremum certa, ut 
videtur, , coniectura restituit Piersonus Verisim. P. 3} 
"Vulgo ἐλέγχειν Sine sensu; Bnuxck. — - 

990. Post hunc versum sequuntur vulgo ; sex versus, 
qui sunt Mimsermi in fragmento V. Bauxcx. 

95. - ματαιότεροι oon Sit. bene "Turnebus et Nomn- 
der. Inepta est. Aldinae editionis lectio:yóos' quat tamen 
editofés haud pauci peryerso judicii pra&tulerunt. Initio 
xersus dedi deedoic: ui» ,, licet. libri^ emnes babeent dudas 
τοι. Bausck. Bonum factum, guod operae nou .obieter 
perarunt.. Rditio enim Argentoratensis n d vulgatam. 

2 
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“Τόλμα, ϑυμὲ, κακοῖσιν, ὅμως ἄφλητα sverrovóysg. 
δειλῶν τοι “ραδίη γίγνεται ὀξυτέρη. 

μηδὲ σύ γ᾽ ἀπρήκχτοισιν és ἔργμασιν ἄλγος ἀέξων 

1008 ἔχϑει, μηδ᾽ ἄχϑου, μηδὲ φίλους ὠνία, 

μηδ᾽ ἐχϑροὺς εὔφραινε" ϑεῶν δ᾽ εἰμαρμένα ϑῶρα 
οὐκ ὧν ῥηϊδίως ϑνητὸς ἀνὴρ προφύγοι, 

οὔτ᾽ ὧν πορφυρέης καταδὺς ἐς πυϑιμένα, E ute, 
οὔϑ᾽ ovas αὐτὸν ἔχῃ. Τάρταρος ἡερόεις. " 


1005 xf ppovec ἄνθρωποι καὶ ψήπιοι, αἵ τινες͵ οἶνον 
! pa] siivovo , ἄστρου καὶ κυνὸς ἀρχομένου. 


“ἀεῦρο σὺν αὐλητῆρι παρὰ κλαίοντι γελώντες 
πίνῳμεν, κείνου κήδεσε τερπόμενοι. ὦ 

εὔδωμεν" φυλακὴ δὲ πόλευς φυλάκεσσι μελήσεε 

2010 | ἀστυφέλης ἐρατῆς πατρίδος ἡμετέρης. ὦ 

2o μὰ LU, εἴ vig τῶνδε καὶ ἐγκεκαλυμμένος. εὕδει; 
ἡμέτερον. κώμον δέξεται ἀρπαλέως. 

yUy phy πίνοντες τερπώμεϑα, καλὰ λέγοντερ", 
ἄσσα δ᾽ fms ἔσται, ταῦτα ϑεοῖσι uélet, 


1015 Σοὶ δὴ, οἷά τὸ s sud φίλῳ, ὁπυϑήσομαι. αὐτὸς 
Da ἐσϑλά" σὺ δ᾽ ἐν ϑυμῷ καὶ φρεσὶ ταῦτα βάλε: 
qui ποτὶ ἐπειγόμενος πρήξης κακὸν, "ἀλλὰ βαϑείῃ 

σῇ φρενὶ βούλευσαε » 90 ᾿ἀγαϑῷ φε ψόῳ" 


1010. Áldus, cni unus adstipulatur cod., ὦ σευφελῆξ, 
In duobus alüis εὖ στυφελῆς. Turnebi lectionem ἀστυφέλης 
praetuli.' Beyer. 

1012. ἡμέτερον κῶμον Oibterme ἀρπαλέως. Sic quatuor 
codd. εἰ ree bus. "la Aldina Vite ΕΣ 5: 
ἐργαλέφα. Baoncx.. - 

* 1015. gol δή. Sic restitmenda rat mendosa Aldinae 
dectio co) δὲ; non vero σοὶ δ' a&. In uno cod. reperi 
“οἱ δέ wey etd di quod. etiam i sincetuà esse possit. 

elim, ds .-Bavymex. |, 


o ITOPÁAINEGEIS ; ΓΝ 
τῶν γὰρ μαρναμένων μάχεται ϑυμός ve νόος σε". 


1020 -'ϑουλοὶ δ᾽ εἰς ἀγαϑὸν καὶ νύον. ἐσϑλὸν ἄγϑι." 


ἀλλὰ λόγον. pi τοῦτον ἐάσομεν" αὐτὰρ ἐμοὶ σὺ 
αὔλει, καὶ Μουσῶν μνησόμεϑ' ἀμφότεροι. 

αὕτωὶ γὰρ φὰδ᾽ ἔδωκαν ἔχειν wéyapiojéva δώρῳ 
σοὶ «καὶ. ἐμοὶ, καὶ μον ὠμφισεερεκνίοσι. | 


1025 T'useyóon, πολλῶν ὀργὴν ἀπάτερϑεν ὁρῶνμεε. 
“Ζιγνώσκειν χωλεσεὸν, "αἶπερ ἐόντι σοφῷ. 

of | piv γὰρ κακότητα κατακρύψαντες ἔχουσι 

᾿ φιλούτῳ ^ τοὶ δ' ἀρετὴν οὐλομένῃ svevisje 


Ld 


JE» à ἥβη παρὰ. μὲν συνομήλικε κάλλιον εὔδειν, 
1050. .. ἑμερτῷν ἔργων" ἐξ ἔρον ἑέμεψον" — EN 
ἔστε δὲ κωμάξοντα pev αὐλητῆρος ἀείδειν. 
᾿τλφρύτων οὐδὲν vor ἀλλ' ἐπιτερπνότορον 
ἀνδράσιν ἡδὲ yovast ví Hot πελοῦτός ve καὶ αἰδώς ; 
: φερπωλὴ yc πάντα οὖν. εὐφροσύνῃ. EM 


ιοϑϑ ἄφρονες ἄνθρῳποοι καὶ νήσειοι, οἵ τε Oevürvag 
᾿«λαίουσ᾽, οὐδ᾽ ἥβης ἄνϑας ἀπολλύμενον. v3 


1019. μαῤναμένων:. 'Melius, meo (judicio, legeretur 
μαινομένων.  Bnuuxcx. 

3034. xa) μὴν — In Aldina μὴν κἀὶ -— - In codd. καὶ 
otmoissum. Libri ómnes mendose ἐμφιπεῤιητύοσι. BRuxck. 

1025, Ὑγμαγόρα , πολλῶν — Ridicula codd. plerorum- 


que et Aldinae editionis epravatio, roux gie πόλλων. 
RUNCK. 


1030. ἐξ ἔρον ὥμενον,, . Meadose Turnebus 7 ἡμερὸν &- 


μένον. Baoucx. 


1e52. ἐπιτερπνότερον. Sic , Aldus. la uno cod. bu- 
σερπόμενον : in alio ἐπὶ' τερπόμενον. Veram lectionem, 
quam sequi debebam, expressit Turnebus, Pr, (id est 
Exsore) τερπχότερον. Bnvxcx. v. Friedemahn. de ined. 
syll. pentam. gr. p. 290. et 357. | 


UN 
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Hyd; piesoc ἀπεφήρθνου χαλεπώταφόν ἐστι τελευτὴν 
TEN γνῶναι , 0 ὕπαρ. μέλλει τοῦφο ϑεὸς͵ τελέσαι. 


ὀρφνὴ 736 τέταται" πρὸ δὲ τοῦ μέλλοντος ἔσεσϑαι 


1040 - “οὐ ἐυνεξὰ, ϑνητῆς πείραφ᾽ ἀμηχανίης. 


1045 Háevog κὰὶ ᾿Πϊολύϑευκες, o? ἐν “Μακεδαίμον! δίῃ | 


Οὐδένα τῶν ἐχϑρῶν μωμήσομάε ἐσϑλὸν ἐόντα" 
οὐδὲ, piv: ulv(on δειλὸν -oveo, qtàoy.. : 


Δεῖ pé» σ᾽ ἀξιῶ πολλὰ φέρειν βαρέ" ου γὰρ iniovg 
00g dedi ᾿ 0:96 σοι 4j sovuipuov, 5. 


yoist ἐπὶ Εὐρώτα καλχιρόῳ ποταμῷ, ] 
akvrove βουλεύσαεμε φίλω κακὸν, αὐτὸς ἔχουμε" 
εἰ δὲ vi "aieo ἐμοὶ, δὶς «000v οὐτὸς, ἔχοι. 


“ἀργαλέωρ. gens ϑευμὸς ἔχει ep. σῆς φιλότητος" 


^  1050:.: ove γὰρ ἐχϑιαίρειν, οὔτε: φιλεῖν Óvyopuet, 


- 


γιγνώσκωφ." ιχολόπρν μὲν,. θέαν. qiios ; ἀνδρὶ 
γένηται, 

«7 ἐχϑαίρειν, ᾿γαλειτὸψ δ᾽ οὐλ᾽ tsélovio φιλεῖν. 

σκέπτεο δὴ vOv ἄλλον" ἔμοιγε μὲν οὔ «ic ἀνάγκη 

τοῦτ᾽ ἔρδειν. τῶν μοι πιρόσϑε χάριν φίϑεσο. 


EMT . ἐ STETIT C 8 "N "Pt 


1059. ὀρφνηὴνγ Ita.etiam Gaisford, perperam. Recte Bel- 


* kerus eum vett, ὄρᾳνη, Substantivum est, non adiectivum, 


τ. 2043, δία, yersum hunc exhibet Aldina editio ;. δῆμον 


. δ᾽ ἀξιοῖ πολλὲ φέρειν βαρύς. οὐ γάρ ἐπίστῃ s Sic etiam 


codd,. nisi qued "unus habet βαρυν. is pec sensus 
est nec metrum, WVersui, non sententiae, numeros suos 
festituerunt editores, quoram est ista lectio: δῆμο μον δ᾽ ἄξια 
πολλὰ φέρειν. βαρύς. 'quod nihi] omnino significat, ne 1d 
quidem, quod xersio ad latus posita "exhibet: Populum 
vero rogat, mplta ferre gravis, Lego: δεῖ μέν οἱ ἄξια, sol- 

; φέρειν agb, : Ta, quidem gravia. multa. condigne ferre 
ΜΝ £5, quandogpidew nescis s id fare, quod tibi non 


est iucundum. BavNek. , o qoo ian 


 DHA4PAINEZEIX. "t 


1055 Miu sal πεερύγεραιν ἐπαίρομαι, ὥστε sceverydse,: 
| . o ἐκ λίμνης μεγάλης ἄνδρα κακὸν προφυγὼν,. 
| — βρᾷχον ἀποῤῥήξας "αὐ δ᾽ ἐμῆς φιλότητος dpepsav, 
| τς Sovego» αὖ ézáóov yvaoy:nigoeatyyy, 5. 
ὃς. vig: c0. βούλευσεοι ἐμοῦ πέρε., x94 σ᾽ ἐκέλευσεν "Ὁ! 
1060 ρἔχεσϑαε ἐτρρλιπόνϑ'᾽ ἡμετέρην φιλίην. .— 
FENCE ΠΝ ) 


, PE LL [ , X 


TÜoic «αὐ Μάγνητας ἀπώλεσε, καὶ FHoAopora, 
τς καὶ Σμύρνην" πάντως; ρνε, «oid »pag ὁλεῖ. 
2a por ἐγὼ δωλὸς, καὶ ϑὴ. κατώχαρμω μὲν c 
E Uc uuu .éy d'ooíc , . ΝΣ 

᾿φοῖς δὲ φίλοισι πιόγος, δεινὰ παϑὼν, γενόμην. ^ 

1065 FiUgv', οἱ πρόσϑ' ιἀγαϑοὶ νῦν. αὖ πωκοέ" οἱ δὲ 
rule . - wexob nQl9 .. ———— 
ev» , -9 » " LI ἫΝ 
γῦν 4γαϑοί" φίς κεν ταῦτ. ἀψέχοις ἐδορῶν, κ΄ 


μι 
“αὶ 
P 


| "* 1055. 44:. Scribe" meeum et distingue? Ἤδη καὶ πτερῦ--. 
γεσσιν ἐπαίρημαν, ὥςτε πετεινόν ᾿Εκ λενέης νεφέλης, &y- 
| ὅρα :àxüv ztpogvywv.  GnasrE Epist. Crit. in Bucol, 
| .Graqe; p. 8^ 7^ c o ni cet a ' 
| 1057. βρόχον ὠπρῥῥήξαςς Sic codd. omnes bene. Edi-: 
- iores versum οἸαπαϊολνια rati βρόγχον dederunt imepte. - 
Aliud est βρόχος, aliud βρόγχος; aliud .rustala retis, aliud 
| collum.  Àvis quae se reubus non aliter quam abrupte 
| collo: expedire potest; ea certe nom avolat. Occurrunt 
apnd ,vejeres ,poétas. quandoque versus &xégaáoc, quales 
| uidet; negat apud 'Theognidem esse Athenaeus p. 632. 
$5. sed fefellit eum memoria. Βκυνοκ. Non est versus 
eWiyalot, qualeb nufquam occurrunt. — Brevis vocalis 
preductionem alii repetunt ab 'arseos aut accentus vi: 
muübi probabilior videtor ratio Scaligeri, cuius exquisi- 
fam adnotatiounem' ex^ Eusebianis citavit Gaisfordus .in 
Append. ad Vol. L Poétar. Minor. Graec. p. XXIX. 
Eadem est causa pródactonis in similibus, v..c. in Ze- ᾿ 
evels, Ὄφις, ow $otz quae pronuntiabantur ac si script 
essent Ζεπφυρίη, ὄπφις, σκύπφος.. 2 ΕΠ. 
- 73058. αὖ étípev. .In libris ἡμετέρην.» invita et pessun- 
data sententia. [n une:cod. ὑμετέρην haud melius. Davxck: 
-..:003. Vide netam ad w. 59. Bauncx. TIE - 


- 


- 
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τρὺρ: “ὐγαϑοὺρ. μὲν ἀτιμομέρου!, dexloos à 
QT . λαχόνφξας 


CUL SIUE 5 μνηστεύεε δ᾽ ἐκ καποῦ ἐσϑλὸς ἐνήρ:, 


ἀλλήλουρ᾽ δ᾽ ἀπατῶντες Om ἀλλήλοισι. γελῶσιν, 
1070 κοὔτ᾽ dade μνήμην εἰδόσερ» οὖφε κακῶν. ὦ 


Χεήμαν' ἔχων. , πενίην εἰ ᾿ ὠνείδισας. ἀλλὰ τὰ 


δ mI Ut ay nob o: 
os ἔστε y τὸ. δ ἐργάσομαι ϑεοῖσιν ἐπευξόώμενος. 


Ἡλοῦτε, ϑεῶν: κἀλλίστο. «cL ἑμεψοέστανε mivvay, - 
. " " ew ool καὶ κακὸς ὧν γίγνομαι ἐσϑλὸς ἀνήρ. 


"T Hibus μέτρον ἔχοιμι, ; φιλοῖ δ᾽ ἐμὲ Φοῖβος Απόλλων 

-9 Μηποΐδης, καὶ Ζεὺς ἀϑανάτων βασιλεὺς, 

epos βίον ζώοιμε κακῶν ἔκφρσϑεν ἁπάντων, 
.ἤβη καὶ σσλούτῳ ϑυμὸν ἐαυνόμοενας. 


4 


A με καχῶν “μέμνησηε:. πέπονϑά vot old- « 
VU | Οδυσσεὺς,Ἠ 
1080 " ὃς V ios μέγα δῶμ᾽ dw ἐξαναδὺς, . 
—— δ δὴ καὶ μνηστῆρας ἀνείλετο νηλέϊ χαλκῷ 
| Πηνελόπης ἔμφρων κουριδίης ἀλόχου, 
ἥ μὲν δῆϑ' ὑπέμεινε φίλῳ πρὸς παιδὶ uévovga, 
ἮΝ ὄφρα ve γῆς ἐπέβη, δειρυαλέους τὸ puyove.. 


» 1075. φιλοῖ. Sic tres codd. ut recte "Turnebus edidit, 
In Aldina φιλεῖ, quod non erat revocandum. Bnvucx. , 
30 ἢ μὲ κακῶν μέμρινησκε. Sic bene Turnebus edi- 
; E eid apud Aldum, ut ini codd, pivzos. a 
. ^ Bnavxck. 
1085. aie. Immo. δήθ. V: Ind. Latin. ad edition. 
: Lips: Euripid. "Porson. p. 555. ἃ... In VVolfiana lliadis 
X III. 560. mireris relicinm 4s»x. 
. 1084. Aut fallimur; aut obliteratum. latet nomen pa- 
riae. Ulyssis proprium. Certam «ergo realo medicinam 
videmur allaturi corrigendo : Lil leA4KH2 ἐπέβη, A4 I- 


H τ 
[ . LI 


ILE AINE XEL7. "y 


851 E. πίομαι," stéxisé ϑυμοφθύρου. οὐ" ᾿μελεδοίσώ, 
.eUv. ἀνδρῶν ἐχϑρῶών,, οὗ, μὲ᾿ λέγουσι. κὠκῶς. 

ἀλλ᾽ ἤβην ἐρατὴν θλοφύρομαε, ἥ μ' ἐπιλείπει", 

᾿ κλαίω δ ἀργαλέον ) Tes ἐπερχόμενον... "n 


Fire, παροῦσι φίλοισι κακοῦ κατασαύσομιεν! ἀρχήν: 


λι90 ζητῶμεν δ ἕλκει φάῤῥάλα ᾿φυομένῳ. ᾿ 


νὼ τῷ 


Ἐλπὶς ἐν ἀνϑρώποισι μόνη. ϑεὸς ἐσϑλὴ ἔνεσψιν" E 
ἡ ἄλλοι δ᾽ Os)vunóvó, ἔκτιῥολιπόντες, &fav. 


epyivo piv Πίστις, μεγάλη ϑεῦξ' ὥχετο δ᾽ ἀνδρῶν 
.. Σωφροσύνῃ: “Χάρετές. v ,:0 φίλε, γὴν Samar 
. 1093 0, ὅρκοι δ᾽ οἷς. ἔτι͵ πιστοὶ ἐν ἀνϑρώποιαι δίκρροι, 


οὐδὲ ϑεηὺῤ οὐδεὶς. ἄξοται, adaydcoves, ,, '; EE 


εὐσεβέων d ἀνδρῶν γέμος. ἔφϑιτο, οὐδὲ ϑέμεστας 
οὐκ ἔτι γιγνώσκχουσ' ) οὐδὲ μὲν εὐσεβίας. 


ἀλλ ὄφρά τις bon καὶ ' 00 φάος ἠελίοιο," ᾿ αὖ} 


1100 εὐσεβέων. ' tegi ϑεοὺς, "EAscidt προσμενέτω" 


ὀὐχόμενος δὲ θεοῖσι, xpi. ed μηρία καίων». 
Ἐλπίδε ve πρώτῃ καὶ πυμάτῃ ϑυέτω. 
φραξέσϑω. ὁ᾽ ἀδίκων ἀνδρῶν σκολιὸν λόγον αἰεὶ; 
οἱ Oc, ᾿ἀϑανάτων “μηδὲν ὀπιξόμενον.. 


EE ^ 
^. 9 


444E0T Ps Pd » » Penelope damdiu cum "filio "Tele- 
macho in vidua mansit regia, et maritum Ulyssem ex- 
spectavit, donéc is Jthacam erveniret, et thalamum 
scanderet: eleganter et affabre strüctum." VN AssENBEROIHA 
Dissertat. de nomin. propr. p. 11. 


, 1092. Οὔλυμπόνδ᾽ — Aldus et codd. Οὔλυμπαν, quod 
peraeque bonum. est. Bnvsck. —, 1097. Malim, ἔρϑετᾳι. ὦ 


i 1λολοι αὐ χόρεψος δὲ Θεοῖσι., In Ἡδσίδβ. εὐχέσθω δὲ, quod 
yninus est concinnum. Βκυποκ. ' Lenissima correctio 9 
εὐχέσθω δὲ deir xav ἀγλαὰ μηρία καίων. | Conf. Hom. 
11. ΧΥ. 578. sq., lia sequ. v. cs suo est loco positum : 
quam copulam récte praeponi vocabulo ad quod refer- 
iur, idque eiiam in prosaicis scriptoribus, sendum. mibi. 
potoit persuaderi, 


A 


e 


ν΄ . T 


t 
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1100 gli» i. ἀλλοτρίοις secs: ἐπέχουσι. dgio, . " 
"εἰαἐσχρεὶ κακοῖς. ἔργοις: σύμβολα ϑηκάμενοι. 


Μήποτε τὸν παρεόντα ᾿μεϑεὶς φίλον, ἄλλον. ἐρεῦνα, 
δειλῶν ἀνθρώπων. ῥήμασι πείϑόμενος. 


Ely hor nÀovrebyet m ἀπάτερϑε. μεριμνῶν 
1110 ζώειν ᾿ἐβλαβίως,. und ἔχοντι. κακόν. ΄ 


Οὐκ ἢ ἔραμαι πλουτεῖν, οὐδ᾽ εὔχομαι. ἀλλ᾽ ἐμοὶ εἴη. 
ζῆν ἀπὸ τῶν ὀλίγων μηδὲν ἔχοντι κακὸν. 


Πλοῦτος καὶ copi] ϑνητοῖς. ἀμαχώτατὸν; xiel.. 
«οὔτε ydo dv πλούτου OUuOV- ὑπερκορέσαις" 
^ xn 1j oc δ᾽ αὕτως σοφίην ὁ σοφώτατος οὐκ ἀποφεύγει, 
᾿ ἄλλ᾽ 'épo tau, ϑυμὸν. δ' οὐ ὑ δύναται τελέσαι. ' 


Οφϑαλμοὶ καὶ γλῶσσα xal οὔατα xal νόος ἀνδρῶν͵ 
(v9 μέσσῳ στηϑών. ἐν συνδτοῖς. φύεται. 


φ. 


Tóc ᾿ἀγαϑοῖς᾽ σὐύμμεσγε" κακοῖσε à μή ποϑ᾽ 
ὁμάρτει, - 
1120* vede ὧν ὁδοῦ φελέης, , πέρματά 7 ἐμπορίης: " 
(0 τῶν v ἀγαθῶν ἐσϑλὴ μὲν ἀπόκρισις, ἐσθλὰ δὲ ἔργα". 
39. δὲ κακῶν Qveuot δειλὰ, φέρουσιν ἔπος 


t 5 o. . * 


pai 109. πλουτεῦντι, Sic Stobaeus. In ΕΝ com- 
munis forma πλουτοῦντ. ln seq. qnoque disticho Sto- 
baei lectionem praetuli, quam. praestat etiam unus cod. 
in ^ Pheo nide. Vulgo bis ovr. B&vxck. ^^, 

1113. Distichon hoc TurneBus e Stobaeo' in locuni 
dum reposuit. Omissum est in Aldina editione et in 
codd. Bnavuxok. « INL 

3116. Post hunc versum in impressis. sequuntur quas 
^uor' disticha e praecedentibus repetita, «quibus práefi- 
xum in codd. illud, qued. est in hac editiome v. τοῦδ) 

κι. depravato ad hunc: modum inilio: ὦ vios, οὐ" γὺν de 
pes, ἔμοιγε μὲν c. BRusck. 


Pd 


* 


N ; 
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ἐκ ρλαχαναιροίας πρὶ γίγνεξαδ' eU δὲ: καὶ αὐφόρ 
. γψισφ,» eris) μεγάλου, gea ἀϑωνάτους. 


1125 rho Tigre, ϑεοὶ ὀνητοῖσι διδοῦθιν. ἀρίστην. 
ἀνθρώπου γνώμη, πείρατα παντὸς ἔχει. 
ὦ μάκαρ, ὅστις δή μιν ἔχει φρεαίν" ἦ πολ xostoguy. 
! ὕβριορ. QUAOJLEVEG ,- λευγαλέου τὸ κόρου, ", 
- c (£o κακὸν δὲ- ᾿βροτοῖψε κόρος ). τῶν οὔ τε κάκιον. 
21120 quod ydQ ἐκ, τούτων», Jove; ne ᾿ζωκότης. e 


Kio aliq dpyow αἰσχρῶν, ἀπαϑὴς sci depyét, 
Jer, μεγίστην. κὸν πεῖραν᾽ ἔχοις devis. 


Εύρνε ϑεοὺς. αἰδοῦ καὶ ῥείδιϑι" φοῦτο γὰρ ᾿ἄγδρα 
εἴργει μήτ᾽ ἔρδειν μήτε λέγειν ἀσεβῆ. 


t ' 4 B , 
1155 Μημοφέχην, δὲ vUgapvor, ἅπας ἐϑέλεις, κατα κλῖναι 
. οὐ, ! ψέμεφις πρὸς ϑεῶν γίγνεται οὐδεμία. 73 


Νοῦς dj ἀϑὸς καὶ y Modo, id. vy παύροιδι πέρυκεν 
,. Gpüggur, οοὗἱ τούτων ἀμιφρτέρων voii. 


Os dic ἄποινα διδοὺς ϑόῴναμον φύγοι, οὐδὲ βαρεῖαν, 
1140 δϑυδυυχίαν, εἰ μὴ Μοῖρ. ἐπὶ τέρμα βάλοι" 

οὐδ᾽ ἂν δυσφροσύνας, ὅ ὅτε dy) ϑεὸς ἄλγεα. nméumat,, 
ϑνητοξ, ἀνὴρ δώροις βουλόμενος, προφύγοι- 


iióoí4 ἐκ' τόψτων. Sic Aldus et codd. Turnebus e falsa 
, €Ohiectara, ἐκ rovrov: unde in praec. v. editores qui- 
dim contre'librozum fidem dederunt TOU οὔτι κάκιον. 
LEE . Bnuscx. 
. i51. ao^ δἴης. .δίο Aldus.' Ta codd. εἶ κ᾿" εἴης, quod |. 
pracferendum Ínon videtur. Bnuxcx. ^ Ego quidem 


praeferam. E 
1157. τά τ᾽ ἐν — Sic eodd. unde depravata Aldi le- 
elio ταῦτ᾽ 429 — Turnebus dedit τάδ᾽ ἐν —. Bauucx. 


- διά. βουλόμενος προφύγοε.. Sic bene Turnébus. In 
codd. ut in Aldina; προφυγεῖν. Basse. 2055 


"5 ὁ. BEOPFNIJOX 


Ovs ἔραμαι" κλισμῷ βασιληίῳ iysayaustoÓas “΄. 
«φοϑνοώς" ἀλλά. τῇ μοε ζώνει χένοις ἀγαθόν. 

Υχάδ ἀσπάλαϑοί γε τάπησιν ὁμοῖον στρῶμα. ϑανόντες, 
"^ φὸ ξύλον ἢ σκληρὸν γίγνεται, ἢ μαλακόν. | 


Μήτε ϑοοὺς ἐπίορκον ἐπόμνυϑι. οὐ ydo ἀνεκοὸν 
"^ — ἀϑανάφτους κρύψαι χρεῖος ὀφειλόμενον. 


Ορνιϑος, φωνὴν, Πολυπαίδη, ὀξὺ odore 
11:80 ἠκουσ, ἥ ve βροτοῖς ἄγγελος ἦλϑ᾽ ἀρότου 
ὡραύου". καί, μοι κράδῖην. emdvabs: μέλαιναν, 
ὅττι. pot. εὐανϑεῖς. ἄλλοι ἔχσυσεν ἀγροὺς, 
οὐδ᾽ ἐμοὶ ἡμίονοε κύφων᾽ ἕλκουσιν ἀρότρου, 
|  wüc ὕλλης μνηστῆς elvexo ναυτιλίης. 
1155 Οὐκ εἶμ᾽, οὐδ᾽ ὑπ᾽ ἐμοῦ κεκλαύσεται, οὐδ᾽ ἐπὶ τύμβῳ 
' * οἰμωχϑεὶς ὑπὸ γήν εἶσι τύραννος ἀνήρ. 
οὐδ᾽ dy ἐκεῖνος, ἐμοῦ τεϑνηότος, οὔτ᾽ ἀνιῷέεο, 
. Ore κατὰ βλεφάρων ϑερμὰ βάλη ÓdwQua, 


(0 5145. ἀσπαλαϑοί γε τάπησιν.. Sic optime et vere unus 
codex. Omissione inseriae illius particulae versus οἶδ. 
dicat.. Prima in rézzé apud omnes poétas brevis est. 

| DRUNCK. 
, 1150. ἀρότου. Perperam codd. et primariae editt. 
ἀρότρου. esiodus infra v. 4:18. — ΞΕ 
|... δὺῦτ ἂν γεράνου φωνὴν ἐπακουφῆς - 
εν 4 *- ROI 2 t2 
ψῦϑεν ἐκ νεφέων ivexvous wenhrnyviss, 
ἣτ᾽ ἀρότοιό τε σῆμα φέρει. 


εὖ , ι Ῥκπυκοκ. 
1454. exc ἄλλης μνηστῆς εἵνεκα ναυτιλίης. lneptum est 
hoc et manifeste depravatum. Quid sibi vult ἄλλης 9$ 
στῆς, vel, ut Aldus dedit, μνησϑῆς, e quo sensus. nullus 
dxsculpi potest, qui bonus sit? Nam quod hahet vul- 
gala versio alius promissae cuusa navigationis , insulsum 
est; Scripserat Theognis, τῇς αἰεὶ χαλεπῆς, vel τῆς 
πάντα ouvysore, aut siniile quid. - Bauxcx. I 
A155. κεκῤῥαυσέται. Sic emendo. "Ires codd, et Aldus 

. κιπλήφεται. Unus cum Turnebo κεχλήσεεαι. Mendose iti« 
dem v. seq. libri omnes ἐπὶ γῆν. Bmoxck. . ^ —— 5. 


HA4PAINESBIZ o 7] 


Ojve. ύε “ομείζειν ἀπερύκομοαι, οὔτε. "καλοῦμαι" 
3160 ἀργαλέος γὰρ ἐὼν, καὶ φίλος, εὖτ᾽ ἂν infe: 


Udi9uy. μὲν γένος εἰαί: πόλιν δ᾽ οὐτείχοα | Θήβην | 


|o oko, πατρῴας. γῆς ἀστορυκόμενος. 
μῆ μεν" ἀφελῶς naitovdo φίλους δένναξο conos, 
“ργυρι. σοὶ μὲν γὰρ δούλιον ἥμαρ. ἔπε" 
11655 dim δ᾽ dia μὲν ἔστε, γύναι , κακὰ nóAL, ἐπεὶ 
ἐκ γῆς 
φεύχομεν" ἀργαλέη δὶ, οὐκ ἔπι δουλοσύνη, 


oU ἡμᾶς περνᾶσι" πόλις δὲ μέν ἔσεε καὶ ἡμῖν ᾿ 


, 4 λη)» “ηθαίῳ περλιμένη. τιδδίῳ, 


^ 


Μήποτε nig κλαίουσε καϑεζόμενοι ysàdoouty, - 


1170 τοῖς αὐτῶν ἀγαϑοῖς, Joy, ἐπιτερπόμενοις 


Ἐχϑρὸν. μὲν χαλεπὸν καὶ δυσμενῆ ἐξαπατῆσαι, 
Jivoys* φίλον δὲ φίλῳ ῥᾷδιον ἐξαπατᾷν. 


Πολλὰ φέῤειν εἴωϑε λόγος ϑνητοῖσι βροτκοῖσε. 
, πταίσματω, τῆς γνώμης, Ἡύρνε, ᾿φαρασ-: 
. σομένης. 


λγυδΟύδὲν, Hy » θργῆς ἀδικώτερον, ἢ τὸν ἔχογξω 
σημαίνει, ϑυμῷ δειλὰ χαριζομένη, 


1165. φίλους, δένναξε τοπῆας. Sic perite iam ediderat 


* 


b 


. M. Neander, cnius certissimam emendationem adee sto- — 


lidi fuerunt subsecuti editores ut respuerent, primaria- 
rumque tuerentur editionum mendosam ineptissimam- 
«que lectionem φίλους δ᾽ εὐναξζδ τοκῆας. Quod dedimus, 
AV. exhibent codd. δεννάξζειν significat. βιασφημεῖν, λοι- 
Δορεῖν. Bnvncx. 

1168. J4»óaío κεκλιμένη πεδίῳ. Non dubito, quin li- 
brarii errore sic legamus. Scribi debuit pz9alo κεκλε- 
μένη σοταμῷ. Bavxcx. 


à 


Ὁ —  OEOINIdOS HAPAINEXEI. 
Οὐδὲν, » Fé". , retis γλυκερώφερόν ἐστε γὺ- 
2 yosstóg. a 


peris iri, σὺ ὺ δ᾽ ἐμοὶ γίγνου, ἀληϑοσύνης., 


TEN Angeln δὲ παρέστω 
᾿ 118o, : E καὶ ἐμοὶ, πάντων χρῆμα δικαιότατού-. 


hl 


H& γάρ ue κέκληκε, ϑαλάσσιος ὀΐκαβε w ΠΩΣ 
τεθνηκὼς ud φϑέγγόμονος στόματι: - 


“ | P σὺ δ᾽ ἐμοὶ γίγνου. 'Sic Stobaei cod. Ms. Perpe- 
*am ih impressis σὺ δέ, μόν. ᾿Βκύκποκ. 
1181.  Distichon hoe | exstat apud Athenaeum pe 457. 
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THEOGNIDIS SENTENTIAE 


€ Mc 
QUAE APUD STOBAEUM BUNT 


| LN 
"HUGONE GROTIO 
IATINIS VEBSIBUS AEDDITAR. 


(0 N.a535. ito rxxnx 
C yrne, ; nihil matre est, nihil est patre sanctius illis, 
iura quibus cordi; fasque piumque sedent. : | 


"Vo a57.. Tit. xcvr. 
€yrne,,. cave iratus ne cuiquam incommoda sortis, 
g aut paupertatis durum onus obiicias. 
Inppiter. huc illuc divergit pondera lancis: . - 
nunc.det divites; &unc dat habere nihil. 


V. i75. Tit. xcvi. 
Péuperiem ut fugias, tentanda vel aspera montis 
sunt iuga, piscosi vel vada salsa marié. “ 
Nam cui paupertas est addita, nil facere audet, 
- mil fari : -1mguann vineula saeva premunt - 
Cyrne, per et terras et per vada caerula ponti 
paupertas quavis est fugienda via. 


$0. THEOGNIDIS....— . 


. V. 185. "Tit. LXX. et LXXXVIII: 
Nobilitas asinis et equis simul, arietibusque 
: dat pretium: nec de semine degeneri 
admigsura placet. .Sed pravae e sanguine pravo, 
' . sidos sit, praesto est, optima conditio. 

Nec dedignatur ditemque. malumque maritum 

^. Kiminà: : divitiae prae -probitate placent. ͵ 
ἴω pretio pretium est: genus et praenobile vili, 


"obseurum claro; miscet avarilia, ' ' | 


V. 221. Tit. 1v. 
Qui nihil altcrius putat esse in pectore mentis, 
ac sibi consiliüm millia suppetere, 
hic: mihi commota furiatus mente videtur: 
"nam scimus níulti multa, nec hà ec eadem: 
Ast aliis rem. non.licitas. augere per artes 
religio est: alios frausque dolusque iuvant. 


ΟὟ, 24g. "Tit: cr ἊΝ 
Pulchrum iustitia est, fortunatumqué valere: ^ 
at suaye inprimis cernere quod, cupias. 
| V. 509. "Fit. XXXVII. —.— 
Vir. bonus, immoto. constat sibi pondere. mentis, 
fortunaque animum: gestat utraque. parem. 
Divitias sin, Cyrne, malo bona numina.donent, 
. desipit; acceptum. nea rétiuere potest. 
B V. 521. Tit. xv. 
Medio, duce me, proficiscere calle,. 
et ne, Cyrne; aliis des alióna cave. 


ΝΣ V. 4oi. Tit, XXXI. τς 
Nulla potest animo 'res. tam. pretiosa . recondi 
quam pudor: : haec dos est ^ propria ,. Cyrne, 


s. prolis. ἃ 


. ἢ 


f 


. SENTENTIAE. 


sous 0 V.odaDos Tiu XXXVROc 500022 
Linguae hominum multis.nullo satis obiice, clausa est . 
lanua, consuetis multa tacenda loqui: | 
per quae saepe malum latitans erumpit in Aras: 
debuerant rebus: claustra patere bonis. 


E V. Maps Ti. -CxXt .. 5 o 
Optima sors.homini natum non esse, nec unquarm 

, adspexisse diem, flammiferumgue , iubar: 
altera, iam genitum demitti protnus orco, . 

. et pressum multa. mergere corpus humo. 


TEM . - 


.V. 4g. Tit. LXxt, .,.- PEE 
Tempestiva seni primaevo flore puella | 
non est, nec clavo ceu ralis, apta regis “" 
anehora non illam teneat:: sed fune soluto 
nócté- illam statio non: tua suscipiet. 2 


ιὸ 


LIEU t 


QU 


᾿ 2 


S07 V. Ag 1. Tit. xv. ue 

Qui bibit R atque modum neseit servare bibendi, 
non. linguae, mentis. non "herus ille suae: ' 

ore tremens balbo siccis ridenda profatur: . | 
migravit pulsa sobrietate pudor.; MM 

Qui sapiens fuerat, tunc desipit. Haec memor alis 
mente tene, yinum. ne sine lege. bibas. ' ^g 

Sobrius a mensa, te ,Surripe, ne tibi venter, 

' vili ut mancipio, turpiter imperite 


v. 489. "Tit x Vitr. X ' 
Vini quód 1 himium est deducit: porideta. niéhii, 
exaequans stolidum ὦ curi Sapiénté viro.- 


. V. 49x. "Tit: xvin. 
Flamma vd "angentum:;solet'exploràre wel auranít 
sed. yinum "huinani:pectoris zndicitun: est, 
b F ! 


4 


E" THEOGNIPIS 


quantumvis sapiat. Vitium. nam. detegit omne, 
ipsaque. demudat callida consilia. 6. “1 


"V. 495. Tit. xvm. - 
. Bacchi flore grave est caput, δ΄ Onomacrite: vio 
auferor, et mentis non mihi promus ego: , 
tota domus circa me vertitur: at mihi, credo, | 
surgere erit satius, ni liquor ille pedes - . 
cum mente invasit.  Metuo ne quid temulentus. 
admüttum cüius sit meniinisse pudor. o. 


* 


^W, box. Tit. XVIII. 
- Utilis est Bacchus, recteque utentibus insons, 
infamsnt illum qui sine lege. bibunt. m 


V. Bi. Tit. xci. 

Non ego te miror laudari, Plute ; Deorum .. 
ante alios, culpam quum patiantur opes. 

omnis enim posita ést in censu divite virtus ; : 
ultra si quid, habes, utilitate caret: 

moribus ahtiquis quamvis superes Rhadamanthum, 
πόδ "sapiat prae te Sisyphus Aeolides. 

Αι rectum fuerat solos ditescere iustos: 
" paupertás vitiis debuit esse comes. 

- Hunc ómnes animo sensum deponere debent, 

ómnia praevalidis cedere divitiis. 


I2 


V. .559. Tit. cxvm. 
Hei mihi pubertas dulcis, t tistisque senectus, 
quod fugit. illa a me : , quod venit ista' mihi! 


V. 547. "Tit. LXI. 
Non est mancipium recita cervice: tueri 
25018 flexum: servos iussit habere caput. 
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V. 035. .Tit. xvig. . 
Paucos rara famgs: raultos, haurire volentes 0 


plus quam quod. satis est , perdidit ingluvies.' 


Neu B1, Τὰ Χο, 
Grata quidem , primo mendacia: sed malus E 
exitus. Ex aequo finis, utrique nocet, . 
Nil habet ille boni, . €ui mentis adultera vox x est, 
. falsiloquo cuius prodit. ab ore, dolus. ;, 4 
| y. 627. - Tit. xcvi. u d 07 
Besondere hominum n non possunt . omnia, gu s 
^— s$upra mortales hoc habuere Dei. E ^ 
V. 629. Tit. xev. | 
Nondum i in paupérie quod summürn evasimus: unde 
' Cor moeret trepidis sollicitudinibus. “1.2 
Pauper ubique iacet:.ditem sectatur honótes : 


y 


quodque adeoxmirüm est, omifibus 1 ista placent. 


ΟὟ, 635. Tit. TI ! “ΠΕ A 
Qui sapit, huic. durum estad stultos molta -profari : 
non tamen:et.semiper poáse ailere datur. 


eov 0M 657. Tit xvi. 20 see uid d 

 Sobrius a potis, a siccis ebrius. absit, - 0M 

-.^ pe prove socies. imsociabilia. νων μεν 
|. N. 659. Tit. 111. ἮΝ 


Aetas prima ferox: subducit pondera ment, 
multorumque. animos crimina multa docet. 
V.-645. Tit, xxxv. 
Semper quippe bonis prüdentid iuncta pudorue, 
sed qüorum nostro tempore rara seges. 
N,:645. Tit. cxt. 


'Tentumdem plerumque valent spes atqne pevic]um, 


morti:generi numjBa:dura duo. — . 
ΕΝ T Fa * 


[j 


v» /, — "THÉOQGNIDIS 
WN:'649. "Tit. Cxrr. 
Spe *nelius nobis succedere multa Videmus; : 
'- eensilia evehtu ánulta cárere süo; ^ ^7" ὼς 
(0 VS655.; Tüscxxknsg ὃς 
ins: "procul huranis abiit' de sédibus exul:; 
nec pudor in terris quit reperire loeum, | 
"IU V. 657.. Ti. xcv. ur 
Cur humeris innixa meis, “ὃ turpis egestas, ἡ 
, dedecoras Corpus, dedecoras animum; - 
xiéqu e Féluctahtem. trahis ad deformia inulta; v4 
qui tot! és is pilchrás 3 atque bonas didit? 


V. 061. Tit. CI. 


Ld . . - . 
νι, e 6b ΟΝ Mid (4 


Cyrne, Deis. pln. felix me vita sequatur: 
E praeter virtus pon opus ulla. mibi. 


ΔΆΣΟΣ 0 W655. Tii. oy. 

Sepe repulsa bonos. seguitur, stultosque malosque 

o .ielacagstat-- :stfudiis, obsequigsus honor. 
abu n XM» 69r. τ Tit. xcin υἱ Ὁ. 

Divitibus multisiéux:abest: quibus'arcta domi res, 
saepe animum: claris artibus adiiciunt. ::;: 

Vanus utrinque.labór.. Nafuque. hos..extundere 
' E SE T magna, 
páupertas, illos non sinit ingenium. . . 


SARKO 1 M o5 ur; 


. V. 291. Tit. 1V.* ΝΞ 


Non paucos satias evertit mentis egenos: 
: difficile est, adsunt quum bona, nosse moduiu: 


δὶ 
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V. 705.: Tit. xix. | 


Non praestare tibi quaevis, ànime, -omttia possam: 
'perfer: mon "act "tiam t | puc placent, 


- SENTENTIXE:.. 


,  We855. Τῆς -φ νυ. 
Diviias det. saepe, malis. Deus: ἀΐ npC.amicia. .j 
ulla, nec Line ipsis nascitur, utilitas. . 
Perpetuus jrtutis. honos: vir pectore. forü .. 
incolumes terras praestitit et populos. " ' 


V. 925. Tip:xxXIX. - 
Ornabo tenuem patriam, nec civibus exstens,.-' 
nec c pravis praebens.moribus obsequium. 


.V..gfi. Tit. mn.7 
Tu ajyaemquam laudare cave, nisi-qualis ad iram 
noris, qui mores, ingeniique vigor: 
Multis:namque hominum sublestx et adultera furtim - 
| mens latet, mque dies est, alia atque alia. - | 
Sed ficü mores. ipso se tempore. produnt: 
να τ ΤΏθ0 - τᾶθε decepium saepius, infiios. τ toe 


SUO 2. Wigs, Τίς exxvi 7o 72 
Vix patienda quidm patimur ἕ Apatlare tamen, cor: c 
ΝΣ pectoris ignávi est dura hequire pati; HA 
Nil profecturos nee alas in -mhette dolores, : 
teque et amicorum pectora .discrucies, . 
hoste:tuo: gaudenté,. :-Detin.fatalia. dona ..— . (ἴ 
mortalis genitus won fácile-efugias, — ' . 
V..1027.: Tit. ΚΟΥ. 
Multorum res arcta domi virtutibus . obstat: . |» 
xoulti im diviti: tegmen "babent vilis. ., 
V.31088.' Tit. axvJd.- | 
Nón ego pauperiem metuo, nec deprecor hostes, 
. qui :namen: celelirant per. moledieta anenm: — 
sed me flere iubet fugiens formosa iuventas, 
, €t veniens tremmule curva: eenecta. gradu 


- 


/ 


&j ^ THEOGNTIDIS SENTENTIAE. 
— W.'Fogi. Tit. car, 
Ometibus e Divis, mortalibus una; favet Spes. - 
| — VW. 110g. Tit. cirí. 
' Sit mihi divitiis florens,  intactaque curis — ^ 
liberaque et nullo saucia vita malo. 
—M.oaris Tit cum. 
Nec tupio, néc opes opto nihi: sit mihi parvo 
:leeta, :sed' a''duris libera vita tnalig. - 
ω 118, CTit. xcr. 
klaec duo fine carent, sapere et.ditescere. Nam ne 
| humana expleris pectora divitiis; 
n6éc sapiens animus sapiendi vota: relinquit, 
.4 δα $e doctrinis exsatiare potest, . ^| 
ΟὟ αα17. ΤΙ, ΤΙ,’ , 
Hi lingua Spit $ oculi quoque, nec minus aures, 
quaeque sija, in medio pectore mens animi. 
Spo. 4 V. 2179. . Tit. vim, Uu 
Multum; qoe, . solent homines peccare loquendo, 
qvum.. pertuzbeta est ignea vis animi. — 
« .— ^ Y.ain$5, Tit xx. EE 
Ira, Cyrne, nihil.crudelius; illa sequentem. EE" 
- — laedit; et:éxcrueiat coe miserabiliter. 
Wi'i175. Tit, DXVII.- 
- Coniuge, Cyrnié; bona nil dilcius; Hoc ego verui& 
conscius δὲ fesiis sum. tibi, tuque mibi : 
Ue: 7176. Ti XL: — 
ἘΞ ΞΞ ΞΘ . Veri teneamur amore. 
tne e *go quo ail jusius essc potest. 


e 


* 
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M; χρις τοῦ κατάκεισϑε: κότ' ἄλκιμον ἔξετοϑυμὸν, 
ὦ νέοι; οὐδ᾽ αἰδεῖσϑ᾽ ἀμφιπερικείονας, 
ὧδο. λίην μεϑιέντες; ἐν ἐϊρήνῃ δὲ δοκεῖτα, 
ἦσο ἤσϑαι" ἀτὰρ πόλεμος γαῖαν ἄπασων ἔχει. ᾿ 
* ΞΕ * * * SC 
5 καί vig dsvo9wianov ὕστατ᾽ ὠκοντισάτω. 
qipijév vs ydo ἐστε καὶ ἀγλαὸν ἀνδρὶ, μάχεσϑαε 
οὖ γῆς πέρε, καὶ παίδων, κουριδίης τ᾽ ἀλόχον,. 
δϑυσμενέσιν" ϑάνατος δὲ τότ᾽ ἔσσεται, δπστότε xev δὴ. 
.. .. Moiges ἐπεκλώσωσ᾽ " ἀλλά vig ἰϑὺς ἴτω 
Io ἔγχος ἀνασχόμενος, καὶ ὑπ᾽ ἀσπίδος ἄλκιμον ἦτορ 
. . ἔλσας, τὸ πρῶτον μιγνυμένου. πολέμου. 


᾿ Fragmentum e CALLINI Elegia servavit Stobaeus 
"Tit. LI. De Callino, Elegiacorum poétarum antiquissimo, 

uaedam lectu digna sunt in Acti Academiae Parisien- 
sis T. VH. p. 364, [ Conf. liber bopae frugis, Io. Valent. 
Franckii Callinüs sive quaestionis de origine carminis 
elegiaci tractatio critica. |Acced. Tyrtaei reliquiae cum 

rooemio et critica anmotatione. Alton. et Lips. 1816. 

.] Tertius hexameter in Stobaei codd. omissus et: eius 
in locum Camerarius. versum .hunc suffecit: 


εὖ νύ τις ἀσπίδα θέσθω iv dvrifilow πολεμίζων. 
quem recepit et in versione expressit Grotius. Bnvxcx. 


8. ϑάνατος δὲ τότ᾽ ἔσσεται, ὁππότε κεν δή. Sic bene 
Stobaei liber scriptus. Grotius edidit δέ "ov, ἔσσεται, 
ὁππότερον δή: Bhuxck. 
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οὐ γάρ κως ϑάνατόν ys φυγεῖν ἐδμιαρμένον ἐστὶν 
^ ἄνδρ᾽, οὐδ᾽, ἣν προγόνων fj γένος ἀϑανάτων. 
«ολλάκε δηϊότητα φυγὼν καὶ δοῦπον ἀκόντων 
ἔρχεται," ἐν δ᾽ οἴκῳ μοῖρα κίχεν Guvavov. 
ἀλλ᾽ ὁ μὲν οὐκ ἔμπης δήμῳ φίλος, οὐδὲ ποϑεινός ? 
" φὸν δ᾽ 'δλίγος στενάχει καὶ μέγας, ἤν vi sud Oe]. 
λαῷ γὰρ σύμπαντι πόϑος κρατερόφρονος ἀνδρὸς 
ϑνήακοντος" ξώων δ᾽, ἄξιος ἡμιϑέων. 
ὥσπερ γάρ μὲν πύργον ἐν ὀφϑαλμοῖσιν ὁρώᾳεμ" 
^C τ ἔρδειν yap πρλλῶψν dius nobyog ἐών. ns 


ες. τς 


17. ἢν τε ἰάθη. si. in pugna ceciderit. De hoc euphe-- 
mismo vide quae notavimus.ad Gomici Concion. 1105. 
Idém in Pace 169. ) | 

zy ὡς ἢν τε πεσὼν 
᾿ ἐνϑένβε. πάϑω, τοῦ ᾿μοῦ ϑανάτου 
πέντε τάλανϑ᾽ ἡ m0 ἢ Χίων 
t os . φῳλήσει. ΝΣ 
Quandoque additur κακὸν, ut in Euripidis Androm. 89. 

, ἀλλ᾽ εἰμ᾽, ἐπεί vow y οὐ περίβλεπτος βίο ^, 
ες " δούλης γυνάικος, ἢν τὸ καὶ πάϑω xaxov. ΝΣ 
Quos versus protuli, ut levern maculam e priori sena-: 

io. abstergerem., Male editum est ἐπδέτοι κοὺ —. Bnuucx. 
LAT Brunckium, docuit Porsonus ad Euripid. Med. p. 
448. ed." Lips:. alter. , Xenophen. de Rep. Athen. ;prope 
fin. ἐπεί τοὶ καὶ οὕτως ἔχει. Morus: ,, L. ἐπειτοίγε, siqui 
, dem. καὶ non habet locum.'* Erravit vir egregius. Lon- 
ginus sect. XXIII. extr. ἐπεί τοι τὸ πανταχοῦ κώδωνας ἐξῆ-- 
«Uu. λίαν σοφιυστεχὸν. Scribendum esse ἐπεί ros καὶ ἐὸ 
Πανταχοῦ —, non 'dubitabis, si contuleris diversitatem 
scripturae e Códd.;enotatam in edit; VVeisk. p. 591... 
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T. εϑνάμεναι ydo καλὸν. inl προμάχοισι tebóveo 


ἄνδο᾽ ἀγαϑὸν, περὶ 5 πατρίδε μαρνάμενον" 
τὴν δ᾽ αὐτοῦ προλιπόντα πόλεν καὶ σείονας ὠγροὺς 
Stu ysuety , πάντων Éov ἀψιηρότατον, 
σελαζόμενὸν cUy' μητρὶ qiÀsy, καὶ πατρὶ γέροντι; 
sete vs σὺν μικροῖς , κουριδίῃ τ ἀλόχῳ. 
ἔχϑιστος γὰρ τοῖσε μετέσσεται, οὕς εν ἵκηται, 
᾿χρησμοσύνῃ « xov “καὶ σνυγερῇ πενίῃ" 
ἀϊἰσχύνει το γένος, κατὰ δ᾽ ἀγλαὸν εἶδος ἐλέγχει, 
sco d ἀτεμία καὶ κακὄτης. ἕπεται. ; 
2 Διὶ ἘΝ VU n 


5 -.* v.a 
- 


TYRTAEI Elegiam I. debemus Lycurgo in oratione 
contra Leocratem, ubi clauditur disticho quod in Elegia 
Il. est undecimum commodiore sede, quodque bis híc 
legi inutile visum est. Bnunucx. mute 

7. ἔχϑιστος γὰρ τοῖσι. Jo. Taylori emendatio est. ' Al- 
dus habet.z40oéc γὰρ τοῖσο, clàudicante versu. Veram 
hunc lectionem tenere mihi videor. Scribere debuit li- 
brarius, ut mox v. 21. V ts 
ἐχθρὸς ygo δῃ τοῖσε μεκέσσεται, οὖς κεν ἵκηται, 

vof 7 Bnvncx. 


ἡ 


Suspicatus eram: 
E) i , Ὁ «t et . 
ἐχϑρος yaQ TOL τοῖσε μετέφσεταν, OUG κεν ἵκηται» 


Sed omnem de h. v. Hitem composuit doctissimi Heinri- 


hii nota. in: Franckiüi Callino p. 183.: ,,Duo contuli 


codices MSS. Qrationis. Lycurgi, Germanicum unum et 
alterum ltalicum, s&p5Au perrara, ac testor; in utro- 


que clare.acriptum esse: ἐχθρός μὲν ydo τοῖσι w. τ. À.'* 


- 


00 TTPITAÁIOT, 
. eld οὕτως ἀνδρός. vor ἀλωμένου ovde oo — — 
γίγνεται, otv αἰδὼς εἰσοπίσω τελέϑει. . 
ϑυμῷ γῆς περὶ τῆσδε μαχώμεϑα, καὶ veg) «᾿ταἰϑὼν 
ϑνήσκωμεν, ψυχέων μηκέτι φειδόμενοι, 
15 ὦ νέοι, ἀλλὰ μάχεσϑϑ παρ᾿ ἀλλήλοιορ μένοντες, 
μηδὲ φυγῆς αἰσγρᾶς ἄρχετε, μηδὲ φόβου. 
ἀλλὰ μέγαν σοιδῖτε καὶ ἄλκιμον ἐν φρεσὶ ϑυμὸν, 
"rS φιλοψυχεῖτ᾽ ἀνδρέσι μαρνάμενοι. 
τοὺς δὲ παλαιοτέρους, ὧν οὐκ ἔτι γούνατ᾽ ἐλαφρὸ, 
20; μὴ κναταλρίπογτες φεύγετε τοὺς γεραιούς. 
αἰσχρὸν ydg ϑὴ τοῦτο, esa προμάχοισι πεσόντα; 
,  .*4o9er πρόσϑε ψμεῶν ἄνδρα παλαιότερον, 
ἤδη λουκὸν ἔχοντα πάρῃ, πολιόν 6 γένειον, 
. ᾿ϑυμὸν ἀποσνεδίοντ ἄλκιμον". ἐν «οψέᾳ,. 
25 aluesüevz. αἰδοῖα φίλαις ἐγ. χερσὶν ἔχονφα, 
« (αἰοχρὸὼ vd γ᾽ ὀφϑαλμοῖς καὶ »εμεσησὸν ἰδεῖ») 
καὶ- χρόα γυμνωϑέσφα. Ψέοισι δὲ nüvs ἐσξέοικεν * 
. ὄφρ᾽ ἄρα τῆς ἥβης ἀγλαὸν ἄνϑος -ἔχῃ, 
' ὠνδράσι μὲν ϑηητὸς ἐδεῖν, ἐραφός ve ρυψᾳιξὶ, 
3o ζωὸς ἐὼν, καλὸς ῥ᾽ ἐν προμάχοισι “«φεσών». 


AX Ηρακλῆος γὰρ ἀνικήτου γένος ἐστέ" 
ϑαρσεῖτ᾽, οὕπω Ζεὺς αὐχένα λοξὸν ἔχει. 
μηδ᾽ ἀνδρῶν πληϑὺν 'δειμαίνετε, ᾿ μηδὲ φοβεῖσϑε, 

ἰϑὺς δ᾽ ἐς προμάχους. ἀσπίδ᾽ ἀνὴρ ἐχέτω, 


28. ἄρα τὴξ. ἐρατῆς Valckenarius Diatr. "Eurip. Ῥ. 295. 
Eodem modo in Mimnermi fragmento a Straben. T. 
V. p. 5og.' ἄρα τὴν ig ὁρατὴν mutavit WVyttenbachius 
Bibl. Crit. 1. 2. p. 52. — τῆς ἥβης ἄνθος. át Ínfra Mi- 
mnerm. I. 4. ἄνϑεα τῆς ἤβη:ν 

Elegiam II. servavit Stobaeus. Tit. 5o. ^ -Bavxox. , 
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5 ἐχϑρὰν μὲν ψυχὴν ϑέμενος, ϑανάφον δὲ μελαϊναῤ 
| κῆρας, ἴσ᾽ αὐγαῖσεν ἠελίοιο, φίλας. " 
feti γὰρ οἰ “Ἄρεως πολυδαάκρύου ἔργ᾽ ἀρίδηλα, 
εὖ δ' ὀργὴν ἐδάητ᾽ ἀργαλέου πολέμου "" 
καὶ πρὸς φέπχόντων ve διωκόντων v. ἐγένεσϑε, 
10 ὦ νέοι, ἀμφοτέρων δ᾽ εἷς κόρον Adoos. 
οἵ μὲν γὰρ φολμῶσε, Trao. ἀλλήλοισε μένοντες, " 
εἴς v αὐτοσχεδίην καὶ σρομάχους͵ ἰέναε, 
σἑαυφότεροι ϑνήσκουσι, σάουσι δὲ λαὸν ὀπίσσω * 
εὐ ᾿τρεσσάψτων δ᾽ ἀνδρῶν πᾶσ᾽ ἀπόλωλ᾽ ἀρετή, 
15 οὐδεὶς ἄν ποτ ταῦτω λέγών ᾿ἀνύσειεν ἕκαστα, 
000 ; ἐὰν αἰσχρὰ "8v, γίγνεται ἀνδρὲ xad. 
ἀργαλέον ydg ὄπισϑε μετάφρενον ἔστι ϑαΐξειν 
'ἀνδρὺς φεύγοντος δηΐω ἐν "toÀepun. 
αἰσχρὸν δ᾽ ἔστε χέκυς κατακείμενος ἐν χονΐγσε 
20 νῶτον ὄπισϑ'᾽ αἰχμῇ δουρὸς ἐληλαμένος. 
| αλλά τις εὖ διαβὰς μενέτω, svo» ἀμφοτέροισν 
στηριχϑεὶς. ἐπὶ γῆς» χοῖλος ὀϑοῦσι. δοκών;. 
μηρούς 48. sinas v6 κάτω, καὶ στέρνα, καὶ ὥμους 
ἀσηίδοο εὐροίης γαστρὶ "αλυψάώμενορ" e 


6. In Vx  Stobaeo legitur: κῆρας im αὐγαῖσιν͵ 5£- 

λίοιο φίλᾳ enda manifesta. Grotius dedit κῆρας ὁμιῦς 
αὐγαῖς —. Minori mutatioxie véram lectionem certissime 
restituit Vir doctus in Miscell. Observ. T. I. p. 128. ica, 
ἕνως, ἐπίσης, instar , ceu, aeque. Bnvnucx. 

9. πρὸς φϑυγόμεων. Sic Stobaei cod. eleganter. Gro- 
tius dedit ueri φευγόντων. — Significat elvas πρὸς «τρνὸς, 
esse a partibus alicuius. Βκυποκ. — . 

16. ἐὼν αἰσχρά. Hanc scriptaram requirit metri in- 
*tegritas, Perperam in libris ἂν αἰσχρά. Im fine versus 
duplicem lectionem praestat codex, κακὰ et sai). Prio- 
vém praefero. Bmauxcx. "Brunckius ἂν pro id» dictum 
*orripi credidit. . Idem aliis visum: sed sunt qui prae- 
fracte fent o iure, ipsi viderint. Monui de hac 

. ve in Ind. ad Odyss. p. 147. Nunc addo ex Antholog. 
Pelat, T. - p. 945. n. 75 * Yv. 9. ὄξον ἂν αἰτήσων . 
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35 δεξιτερῇ. δ' ie χειρὶ τινασσέτω ὄβριμον Éyyoc,. 
κινδίτω δὲ λόφον δεινὸν ὑπὲρ κεφαλῆς. 
, ἔρδων δ' οβριμα ἔργα; διδασκέσϑω. πολεμίζειν 
μηδ᾽ ἐκτὸς βελέων» ἑστάτω ἀσπίδ᾽ ἔχων. 
ἀλλά. τις ἐγγὸς ἰὼν, αὐτοσχεδὸν ἔγχεϊ, μακρῷ. 
50 4 ξίφει οὐτάζων, δήϊον ἄνδρ᾽ ἑλέτῳ" 
, ψαὶ πάδα πὰρ ποδὲ ϑεὶς, καὶ ése ὀρπίξος coníd. 
*  épeioosc,. 
o ἐν δὲ λόφον ve λόφῳ, xol κυκέην. “νέῃ, - ᾿ 
καὶ στέρνον στέρνῳ, πετυλημένος ἀνβρὶ μαχέσϑω, 
ἢ. ξίφεος κώπην, ἢ δόρυ μακρὸν. ἑλῴν.. | 
55 ἡμεῖς 0, ὦ. γυμνῆτες, ὑπ᾽. ἀσπίδος ἀλλοϑὲν ἄλλος 
ον, φιφώσσοψτες, μεγαάλοίς σφᾷάλλετε χερμαδίοερ, 
δούρασί τε ξεστοῖσεν ἀκοντίζοντες ἐς αὐτοὺς, 
^. φοῖσε στανοσυλίταις, ἐγγύθεν ἰστάμεμοι... 


" 


JE , ΜΠ. S T da 
OV? ἄν μνησαίμην, οὔτ᾽ ἐν λόγῳ ἄνδρα ειϑείμην, 
' οὔτε ποδῶν ἀρετῆς, οὔτὲ ταλὰισμοσύνης,. , 
οὐδ᾽ εἰ ᾿έυπλώπων μὲν ἔχοι μἐγεϑός.-φ«ε" βίην τε, 
ψικῴη δὲ ϑέων Θρηΐκεον Βορέην" 
ὟΝ . tC , ᾿ " 3) pNSS . , 
35. πεπλωμένος. Perperam, in libris πεπαξημένος. 07 
esT.e ^ TE . Davucxk. 
58. τοῖσε πανοπλέταις ἐγγύϑεν (otduswow — Sic Stobaei 
cod. In Grotii editione πλησίον ἑστάμοενοι.  Bauxck. — 
Elegiam III. &ervavit itidem Stobaeus Tit. LI. Bauxcx. 
i. τεβείμην. ,Vulgo:legitur rside/g». Buvsck. Non in- 
frequens, barum formarum in libris commutatio. V. 
* Valckenar,.ad Euripid. Phoen. p. 189. b. Activo non. 
offenditur Porsonus citans, primos novem huius Elegiae 
versus ad Euripid. Med. v. 542. componensque cum Eu- 
giPideis et Theocriteis.: Hic et post VVakefieldus Silv. 
. Crit. 1II. p. 26. tentavit nonnulla, e: quibus manum 
vellem abstnuissete ,. Ὁ 0c ior eo νειν 


- 


(0 ΤΥΨΡΈΤΑΙΟΝΥ. 03 
5 οὐδ᾽ εἰ. Τιϑιονοῖο φυὴν χωριέστερος εἴη," 
.. ᾳλουξοίη. δὲ Μίδεω καὶ. ενύρεω βάϑιαν, 
οὐδ᾽ ei Τανταλέδεῳ Πέλοτεος βασιλεύτερος eim, 
γλώσσων δ' «δρήστου μειλιχόγηρυν ἔχοι, 
οὐδ᾽ οἱ πᾶσων ἔχοι; δόξαν, πλὴν ϑούριϑος ἀλκῆρ. 
Io." οὐ γὰρ: ἀνὴρ. ἀγαϑὸς γίγψεξαι ἐν. πολέμῳ, 
εἶ. μὴ τετλαΐξη μὲν ὁρῶν φόνον. αἱματόεντα, 
καὶ ϑηΐων ὀρέγοιτ' ἐγγύθεν ἱστάμενος. ᾿ 
4.0 ἀρετὴ, τύ y ἄριστον ἐν ἀνϑώσοιοιν ce ev; 
κώλλεστόν τὰ φέρειν γίγνεται ἀνδρὶ ye. 
15 ξυνὸν δ᾽ ἐσθλὰν τοῦτο. stÓMÍ y5, παντί τε δήμων; 
ὅς εἰς ἀνὴρ διαβὰς ἐν προμάχοισι μένῳ 
νωλεμέως , αἰσχρᾶς δὲ φυγῆς ἐπὶ πάγχυ λάϑηται, 
᾿ς ψυχὴν, wal ϑυμὸν τλήμονὰ παρϑέμιενος, ' 
ϑαρσούνῃ (δὲ, σεσεῖν τὸν πλησίον ἄνδρα παρεστώς. 
20 - οὗτος: ᾿ἀνὴρ' ἀγαϑὸς yiyvesas ἐν πολέμῳ" 
αἴψα δὲ δυσμενέων ἀνδρῶν᾽ ἔτρεψε φάλαγγας: 
N τρηχείάς, , σπουδῇ v ἔσχεϑε κύμα μάχης. 
αὐτὸς Ó ἐν προμάχοισι πεσὼν φίλον meae ϑυμὸν, 
ἄστυ ve, καὶ λαοὺς, καὶ πατέρ᾽ εὐχλεΐσας, 
25 πολλὰ dud στέρνοιο, καὶ ἀσπίδος ὀμφαλοέσσης, 
Ἑ . wol ài ϑώρηκος πρόσϑεν ἐληλαμένος, , 
τὸν d ὀλοφύρονται μὲν ὁμιῶς yéot ἠδὲ γέρονψεςς 
ἀργαλέῳ τὲ. σόϑῳ “τἄσῳ͵ κέκηδε σκτόλις. 
xal ούμβος, καὶ. σεαῖδες ἐν ἀνθρώποις αρίσημοι, 
8 wol «παίδων. παῖδες, καὶ γένος ἐξρπίσω. n 
οὐδέποτε κλέος ἐσϑλὸν. ἀπόλλυταε, οὐδ᾽ ονομ᾽ αὐτοῦ" 


E dax ὑπὸ γῆς ived Ui γίγνεται ἀϑάγατος, 
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35. ἡ, ὃ. ἀρετῆι TR. y. ἄρεσε dotted rüdos 
Sic in ite » PES ΓΝ «00 ἀεθλὸν ἐν 
ἀὐνϑρώποιοιν ἄριστον. —Busacke - . ον 


E 


1 


^ 


94 Sí . TTPTAIOT, 


et » ! ! . t 
|-09 Vi) ἀριστεύοντα, μένοντά te, μαρνάμενόν a 
| Füge πέρε xal παίδων, ϑοῦρος dose oÀéog. 
55 ἦν δὲ φύγη μὲν κῆρα τανηλεγέος ϑανώτοίο, |, 
! , - 3 δ φ ep 
ON νικήσας δ᾽ αἰχμῆς ἀγλαὸν εὖχος Fg, — 
πάντες μὲν τιμῶσιν ὁμῶς Ψέοι ἡδὲ παλαιοὶ, . 
πολλὰ δὲ τερπνὰ παϑὼν ἔρχεται εἰς Αἴϑηψ: 
γηράσχων δ᾽ ἀστοῖσε μεταθτρέστει, οὐδέ τις αὐτὸν 
"4o. βλαπτεεὶν οὔτ᾽ αἰδοῦς, οὔτε δίκης ἐθέλει" 
πάντες δ᾽ àv ϑώκοισιν ὁμῶς v8oL, οἵ τε κατ αὐτὸφ, 

. xovg jx χώρης, οἵ τε παλαιόφεροι. 
καύτης νῦν τις ἀνὴρ ἀρδτῆς εἰς ἄκρον ixécóas .. 

πειράσϑω, ϑυμῷ, μὴ μεϑιεὶς πόλεμον. 

* 55. Soloece in libris εἰ δὲ φύγῃ. Ignorarunt librarii 
€onstructionein coniunctionum εἰ et ἂν vel ἤν, quas per- 
petuo commultatas reperias. Saepissime tamen in editó- 
res-culpa transferenda, quod muliis exemplis ostendere 
possem e collatione codicum Oppiani, quam forte ad 
manum babeo. Bnuwcx; Sed v. prolixam .disputationént 
JBastii in. Epist. Crit. p. 127, sqq. ed. Lips. et quae ex 
Schedis Heynianis ad Pindar. Nem. VlÉ. 16. evulgata 

, unt. MM 
40. βλάπτειν i. q.. στερεῖν. Sic etiam Theognis x. 223. 
—." 4a. Scr. sixovos χώρης. Vide ad Théogni em $13. 
RUNCK. . i. 
* a. oAeuov. Nuper denuo editum est πολέμου, ,, quod 
unice Homericum sit μοϑεέναε πολέμου, — μεϑεέναε só- 
Asuov ne Graecum quidem.'** De usu illo Homerico non 
repugno: sed μεθεέναε πόλεμον non dicam barbarum. 
Valckenarius ad Euripid. Phoen. p. 189. b. :1,, inter alia»: 
haec etiam est optimae frugis observatio Rich. Dawes, 
iscell. Crit. p. 238, 259. activum μεϑέημε accusativo 
coniungi, medium usÓ/suo; cüm casu secundo. Quod 
«iMorte proprium dicas Atticorum poétarum, audi Dame 
mium in Lexico Homerico col. 957. v. μεϑίημε: ,,hoc ver- 
bum.activsm? solet. habere accusativum, nisi subintelli- 
genda est ellipsis τοῦ τί. medium vero habet genitivum.'* 
Quamquam h. l. accusativum cedere genitivo facile pa- 
tior. lam H. Stephanus dedit: πεεράσϑω, θυμὸν μὴ με’, 
'o0 Quis πολέμου; paullo aliter ille haec intelligens. 0. 
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GALLINI EPHESILI 


ELEGIA ͵ 
INTERPRETE HUGONE GROTIO. 
: d ÁÓÁ(—— 9 B 4 


Quonam hic usque tepor, Iuvenes, quando ignea . 
vobis | 

vis animi?, Non. vos Ámphiperictyonum 
tam segnes censura movet? vos alta putatis 

otia, quum tellus undique marte fremat. - 
Iam quicunque vir est, scutum ferat obvius hosti, 

et iaculum vibret vel moriente manu. ι. 
Gloria namque ingens .adoriri cominus hostem - 

t pro grege natorum coniugeque et patria. - 

Fortibus et pavidis condicto tempore mortem | 

"Parca feret. Rectum quilibet interea 
protendat gladium , clypeo generosa recondens- 

pectora, dum primo sanguine pugna calet, , 
À fato nulli mortis fit gratia, non si 

auctores generis sit numerare Deos. 
Saepe aliquem elapsum circumstridentia tela, 

in lare privato mors inopina rapit: : 
mors vilis. populo, et nullum meritura fayorem: - 

^ Fortem , plebs celebrat, grataque nobilitas, 

sive cadens populi gemitus expressit amantis, 

seu, vivens auget semideüm numeros, 
vertitque | in se oculos céu celso vertice turris: 

"quippe anus, máültos laudibus  exsuperans. | 

............... 
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ELEG 3A H 
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Audite , invicti quando genus Herculis estie : : 
obstipo nondum Iuppiter est capité. 

Ne stantum contra numerum trepidate virorum; 
sed ,parmam primis obiicite agminibus. — 

Proiicite ex animo hanc animam, nec lumina Solis 
quáerite prae Mortis nocte soporifera: 

scis enim, saevi quam "facta illustria Martis, 
quam sit bellorum nobilis ille furór, | 

saepe fugam ' experti, fugientes saepe secuti : 
iuvenes, sors vos ista, nec ista latet. 


Y 


| Nam qui cónsertis clypeorum umbonibus audent 


Comíntis in primos' vulnera ferré viros, 
Saepe minus pereunt, et servant pone sequentes: 
at timidis virtus undique disperiit. - 
Nec quisquam fando váleat memorare, malorum 
| degeneres animos millia quáhtá premunt. 
Turpe etenim "trepido fugientém praelia 'cursu 
* imbelli dorso' vulnera suscipere: ΄ 
' turpe et pülverea stratum tellure cadaver, - 
cuiüs ab Hosüli cuspide terga rubent. ^ 
Sed berie :  progréssus milés pede calcet utroque 
πο Ἢ 2 Εἰ "labrum. dente premat: tacito: 


| 
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crus, latosque humeros, et pectus forte, femurque 


vehtroso clypeus ferreus orbe tegat: 
dextera sed validam summa vi torqueat hastam, 

pennata et gáleam crista supervolitet. 
Discite belligeram faciendo fortiter artem: 

niunitum scuto tela timere rmefas. : 


Cominus aggtediens, protentam quilibet hastam, - 


vel gladium, hostili deprimat in latere: 
haereat et scutum scuto, stabilisque pedi pes, 

tum conus cono, tum galeae galea: 
pectora pectoribus co&ant:,sic ipsius hostis 

vel telum manibus prendite, vel capulum. 
Tu vero. interea veles post scuta latescens, 

néc lapidum densis imbribus obrüere, 
hec cessa iaculis obstantem figere turbam: 

te teget armato milite densa cohors. . 


TYRTAEI ELEGIA III. 
INTERPRETE H. GRÓ'TIO: 


| 

Non ullo in pretio, non ulla laude notandus, 
sive pedis celeris, sive manus pugilis, 

sit licet et vasto Cyclopum corpore maior, 

, et superet cursu Threicium Boream, 

tum pulchrae vincat Tithonum munere formae, 
divitiis Cinyram ,' divitiisque Midam, 

Tantalidam Pelopem diffuso limite regni, 
Adrastum blandi vocibus eloquii, 

omnia quin habeat, si desit adorea belli: 
quippe üsus nullos tempore Martis habet, 

qui non intrepidus caedem spectare cruentam, 
consertunque hosti gaude; habere pedem. 


t n 


"2 , TYRTAEL ΄. - - 

Hoc vere solidum certamen, et unica virtus : 
aeterno iuvenes quae decorat decore. ; 

Res populi, commune bonum, vir robore praestans, 
immotus primis qui statim ordinibus, 

oblitusque fugae venit.in certamina Martis, 
adiiciens animum, proiiciens animam : 

qui pr opter stantem. generosae mortis amore, '. 
concitat: hunc bello dixeris egregium: . 

quem subito hostiles pavitant fugitantque caterva e 
qui belli fluctus arte manuque regit: . 

qui dulcem amittit, sed primus, in agmine vitam; 
magnus honor generi, magnus honor patriae: 

5 vulnera multa ferens, adversa sed omnia, fosso 
pectore, lorica nec minus, et clypeo. il 

Huius ad exequias plorant iuvenesque senesque: 
hunc tota urbs planctu. funera prosequitur: 

&ed nec honore caret tumulus, sobolesque superstes, 
et sobolis soboles, totaque posteritas : : | 

semper honos nomenque manent et posthuma fama t 
sub tellure 511 gloria morte caret: 

scilicet intrepidum quem stantem et belligerantem 
pro patria et natis Mars ferus abripuit. 

Fugerit at nigrae si longa silentia noctis, 
et spolia e bello victor opima ferat, 

hunc venerata minor colit, hunc et serior aetas: 
sic tumulum multo plenus honore petit: 

cuius honoratam populo nec vocibus amsit 
nec dictis quisquam laedere canitiem: 

assurgunt illi iuvenes, aequaevaque turba: 

.  assurgunt aevo iam graviore senes. 

Hoc nunc quisque paret virtutis scandere culmen; 
bellum indefesso sollicitans studio. 


^ 


M 


. ^ " 
«4 ^ . - H "n 
. ^ , : 
e: p ^ τι ^ . ' un ᾿ . PEEPEME N $ 4 , 
PPS D 


- - H - 4 


AMIMNEPMOT KOA409Q2NIOr. " 


N I. E EN ἐδ ν ἢ 
AM ἐς δὲ βίος, τί δὲ τερτενὸν ἄτερ χρυδέης Αφροδίτῃς: 


.  VveÜvaiuv, ὅτ᾽ ἐμοὶ μηκέτι ταῦτα μέλοι," 
“ρυπταδίη φιλότης, καὶ μείλιχα δῶρα, καὶ eV, . 
ἄνϑεα τῆς ἥβης γίγνεται donaAéa "Ὁ Σ᾿ 
5 ἀγδράσι» ἠδὲ γυναιξίν " ἐπὴν δ᾽ ὀδυνηρὸν cA sí 
τς γῆρας, 0 v αἰσχρὸν ὁμῶς καὶ καλὸν ἄνδρα τιϑεῖ, 
αἰεὶ μὲν φρένας ἀμφὶ κακαὶ τείρουσε μέριμναι," 
| . οὐδ᾽ αὐγὰς προσορῶν τέρπεται ἠελίου. — 


- 


* 


MIMNERMI I.'Ad hos versus respexit Horatius Nu- 
micio scribens: 
Si, Mimnermus uti censet, sine amore iocisque 
-:'nil est iucundum, vivas in amore iocisque. "T 

. Bnvxucx. 
. 4. τῆς ἥβης.  Articulum qui in TTyrtaeo T. 28. nom to- 
lefarunt, hinc etiam éxpellere debebunt. ἘΠ ΌΝΥ 
.5. Male in Stobaeo legitur ἐπεὶ δ᾽ ὀδυνηρὸν ἐπέλϑη, 
qüae consiructio soloeca est. Βκυποκ, ' Non magis 50-- 
loeca est, quam ubi ὅτε subiunctivo iungitur: Homerus 
Odyss. XIV. 3574. ὑτ᾽ ἀγγελίη ποϑὲν i405. ubi VVolfiana 
minus recte, ut opinor, ἔλϑοιυ. MM 
.. B. προσορῶν τέρπεται: δὶς scriptus liber et Gesneri 
editio: 1n Órotii editione προσορᾷν, quod, ut alia infi- 
nita menda praestantissimi ilius operis tam in Graecis 
quam in Latnis, typothetae imperitiae tribuendum. 
" | ^  Bnvucx. ; 
Venustam huius fragmenti versionem quae exstat in 
Actis Parisiensis Academiae 'I'. X. p. 394. nemo non li- 
benter híc leget: | 
Que seroit , sans l'amour, le ploisir et la vie? 
. Puisse -t - elle m? étre rasie, .... . 
Quand 76 perdrai le got. d'un mystere amoureux, 
^ ^ 065 faveurs, des lieux faits pour les amants heureux, ὦ 
.' Gueillons la, fleur de l'áge, elle est. bientót passée: .— 0| 
Le,sexe my: fait rieh: la vieillesse a glacég ! 


) 
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ἀλλ᾽ ἐχϑρὸς μὲν παισὶν, ἀτίμαστος δὲ yuycitiy. 
10 οὕτως ἀργαλέον γῆρας ἔϑηκε ϑεός. 


IT. 


Ἡμεῖς δ᾽, οἷά τε φύλλα φύει πολυάνϑεμος ὥρη 
ἦρος, ὅτ᾽ dy αὐγὴ αὔξεται ἠελίου, 
volg ἴκδλοι, juro ἐπὶ χρόνον ἄνϑεσιν ἥβης 
e τερπόμεϑα , πρὸς ϑεῶν εἰδότες οὔτε κακόψ, 
5 οὔτ᾽ ἀγαϑόν" Fosc δὲ παρεστήκασι μέλαιναε"" 
2 μὲν ἔχουσα φέλος γήραος ἀργαλέου, 
ἢ δ᾽ ἑτέρη ϑανάτοιο. μένυνϑα δὲ γίγνεται ἥβης 
^  wagstoc, joo» v ἐπὶ γῆν κίδναται ἤέλοους. 
. αὐφὰρ ἐπὴν δὴ τοῦτο τέλος παραμείψοτοωι ὡρης, 
10 αὐτίκα δὴ τεϑνάναει βέλτιον, ἢ βίοτος. 
“τολλὰ yàg: ἐν ϑυμῷ κακὰ γίγνεται" ἄλλοτε δ᾽ οἷκος 
τρυχοῦται » πεγίης δ᾽ ἔργ᾽ ὀδυνηρὰ σεέλει" 
. ἄλλος δ᾽ αὖ παίδων ἐπιδεύετωι, ὧν «« μάλιστα 
| ἑμείρων κατὰ γῆς ἔρχεται εἰς dion * 
15 ἄλλος νοῦσον ἔχοι ϑυμοφϑόρον. οὐδέ τις ἐστὶν 
. ἀγϑρώπων, ᾧ Ζεὺς μὴ κακὰ πολλὰ διδοῖ. 


L 
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"To πρὶν ἐὼν κάλλιστος, ἐστὴν παραμείψεταε ὥρη, 
- οὐδὲ movie σεωισὶ τίμιος, οὔτε φίλοις. 


Fi ient avec la laideur confondre la beauté. 
J^»homme alors est en proye aux,soins, à la tristesseg 
Hai des jeunes gens, des belles maltraité, 
JDu soleil ἃ regret il souffre la clarté. 
Voilà le sort de la vieillesse. 


Bnavxcx. . 
11. 2. ἄψ. In Stobaeo legitur aA. BnuNcx. 


. X6. διδοῖ. Sic Stobaei codex. In impressis male ϑε-- 
δῷ. Bauxcx. (7 


, 
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| - IV. | | 
Τιϑωνῷ μὲν ἔδωκεν ἔχειν κακὸν ἄφϑιτον à Ζεὺς, 
γῆρας, ὃ καὶ ϑανάτου ῥίγιον ἀργαλέου. 
v. 
.«Δὐτίχ᾽ ἐμοὶ κατὰ μὲν χροιὴν ῥέει ἄσπετος ἱδρὼς, 
wvotoUjQt Ó ἐσορῶν ἄνϑος ὁμηλικίηῃς ὁ 
τερπνὸν ὁμῶς xal κολὸν, ensi πελέὸν ὥφελεν clyat. 
ἀλλ᾽ ὀλιγοχρόνιον γίγνετας, ὥσπερ ὄναρ, 
5 ἥβη τιμήεσσα" τὸ δ᾽ ἀργαλέον καὶ ἄμορφον 
γῆρας ὑπὲρ κεφαλῆς αὐτίχ᾽ ὑπερκρέμαται, 
ἐχϑρὸν ὁμῶς καὶ ἄτιμον, 0 τ᾽ ἄγνωστον τιϑεῖ ἄνδρα, 
. βλάπεει δ᾽ ὀφϑαλμους καὶ νόον ἀμφιχυϑέκ.. 


| VI. ας 
At γὰρ ἄτερ νούσων ve καὶ ἀργαλέων μελεδώγων * ^. 
ἑξηκονταέτη μοῖρα κίχοε ϑωνάτου. ᾿ | 


. VIL 
- Zlawvol ydo ἀνδρὶ πάντες igpày εὐκλεεῖ ,... 
' — ζῶντι φϑονῆσαι, κατϑαγνόντα δ᾽ oiyéogt. 


Y 


VIII. ΝΞ ΕΞ 
Οποῖα δὴ φιλοῦσιν ἰατροὶ λέγειν, ! 
«à φαῦλα μείζω, καὶ «d δείν᾽ ὑπέρφοβα, 
σευργοῦντες αὐτούς. ΄ | ᾿ 


Pd 
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V. Huius fragmenti tres primi versus desunt in Sto- 
baeo. Eos e Theogpide supplevi, apnd quem tria prima 
disticha leguntur in aliis editionibus ad'v. 1011. Βκυνοκ. 

VÍ. Distichor, hoc legitur apud Diogenem: Laertium 
in Solonis vita. Bavxck. ἘΣ - 

VIII. In Stobaei codice primus huius fragmenti ver- 
sus sic-legitur: οἷα δὴ φιλοῦσιν ἑατροὶ λέγεον. Senarium , 
restituo pro οἷα legendo ὁποῖα. Mox optimam. lectionem 
praestat cod. τὰ δείν᾽. ὑπέρφοβα.  Impressi Ut ὑπὲρ 


qoo» Bnuvxck.. 
D^ tC epu tenet αν 
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QUAE APUD STOBAEUM SUNT 


INTERPRETE H.. GROTIO. 


1 


I. Tit. Exi. 


Vins quid est, quid dulce, nisi iuvet auréa Cypris ? 
tum peream, Veneris quum mihi cura perit. 
Flos celer aetatis sexu donatus utrique, 
lectus, amatorum munera, tectus amor, 
omnia diffugiunt, mox quum venit atra senectus, 
446 facit et pulchros turpibus esse pares. 
Torpida sollicitae lacerant praecordia curae: 
 luminà nec solis, nec iuvat alma dies, 
invisum pueris, inhonoretnmque pucllis. 
"Tam dedit, heu, senio iristia fata Deus. 
*: c5 5H. Tit. xcvir. 
Nos foliis similes, quae gignit purpureum ver, 
cum, Sol se primum candidus exseruit, 
heu nom mansuro-'gaudentes flore iuventae 
. .ludimus, edoci., ,nec bona, per. Superos, 
nec mala. Circumstant geminae, fera numina, 
: E Gees s V Parcae: . 
ca altérà. fert 8 aevi triste senilis onus, 
altera fert mortem. ^ Nec durat longius. aetas, 
quam 501 qui-subitis spargit humum radiis 
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At postquam rosei defluxit temporis hora, 
nil magis optandum, quam cito posse mori. - 
Hinc atque hinc animum .mordent mala. Saepe 
| laborat 
res laris: incumbit squallida pauperies. 
Est et qui sobolem votis sitientibus usque . 
— Optat, ad infesnas orbus iturus aquas. ᾿ 
Morbus adest aliis animam quoque. Denique nullus 
est hominum, éui non det mala malta Deus. 


'IH. .Tit. cxvir. 

Hunc qui p pulcher erat quondam, quum canuit aetas, 
jam sua nec soboles, i Jam nec amicus amat, | 
| , ΙΝ. Tit. cxvir. - 

Immortale malum tibi dat, Tithone, senectam 

Iuppiter: i ipsa minus mors, mihi crede, ma- 

lum est. 
V. TiL'cxvt. τ 

Ac veluti subito somnia praetereunt, 

sic et pulchra inventa: malis onerata senectus 

" impendéns capiti foeda supervolitat ; 

contemtumque odiimque ferens ingloria, circum 
cum noxa mentem volvitur atque oculos. 

a, "VII Tit. cxxvr. , 
Omnes viris solemus excelentibus 
livere vivis, mortuis laudem dare. 

 VHI. Tit. cn. 
Ut fabulatur natio medentium, 
quae levia magni, gravia plus aequo aestimat, 
laudi parandae. 


106 S049 NO. 


λάμστει. δ᾽ ἡ ελίοιο μένος κατ᾽ ἀπείρονα γαῖαν 
καλὸν, ἀτὰρ νεφέων οὐδὲν ἔτ᾽ ἐστὶν ἰδεῖν" 
25 τοιαύτη Ζηνὸς πέλεται τίσις, οὐδ᾽ ἐφ᾽ ἑκάστῳ, - 
«ὥσπερ ϑνητὸς ἀνὴρ, γίγνεται οξύχολος. 
αἰεὶ δ᾽ oU τι λέληϑε διαμπερὲς, 0c τις ἀλιτρὸν 
ϑυμὸν ἔχει" πάντως δ᾽ ἐς τέλος ἐξεφάνη. 
ἀλλ᾽ ὁ μὲν αὐτίκ᾽ ἔτισεν, ὁ δ' ὕστερον" ἣν δὲ φύγωσιν. 
50 αὐτοὶ, μηδὲ ϑεῶν Moip ἐπιοῦσα wiyr, 
᾿ἤλυϑε πάντως. αὖτις ἀναίτιοι ἔργα εἰνουσιν᾽ 
4j παῖδες τούτων͵, ἢ γόνος ἐξοσιίσω. 
ϑνητοὶ Ó ὧδε νοεῦμε», ὁμῶς ἀγαϑός τὸ κακός ve* 
᾿ἐσϑλὴν δ᾽ εἷς αὐτοῦ δόξαν ἕκωστος ἔχει, Ὁ 
55 πρίν τι ταϑεῖν' τότε Ó αὖτις ὀδύρεται. ἄχρι δὲ τούτου 
(0 χάσκοντες, κούφαις ἐλσίσε τερπόμεϑα. 
y' ὁσέις μὲν νούσοισιν ὑπ᾽ ἀργαλέης ἐσιέσϑη, 
ὡς ὑγιὴς ἔσεαι, τοῦτο κατεφράσατο. 
ἄλλος δειλὸς ἐὼν, ἀγαϑὸς δοκεῖ ἔμμεναι ἀνὴρ, 
4o ^ wol καλὸς, μορφὴν οὐ χαρίεσσαν ἔχων. 
εἰ δέ τις ἀγρήμων, πενίης δὲ μὲν ἔργα βιᾶται, 
^ φφήσασϑαε πάντῳς χρήματα πολλὰ δοκεῖ. 


4 


3 


25. war ὠπείρονα γαῖαν. In Stobaei cod. κατὰ “πέονα 
γαῖαν, ut vulgo: sed superscripta altera illa lectio, quam 
praetulimus.  Bnuucx. : 

27. αἰεὶ δ᾽ οὔ τὸ λέληθε. δὶς est in cod. Perperam 
in impressis acce) οὔτε λέληθε. Βκυκρκ. 

29. 4v δὲ φύγωσιν.  Soloece vulgo εἰ, In cod. o? ó2—. 
Bnuxcx. In vulgata scriptura nihil soloeci esse, Vix opus 

: moneri, ' 

91. αὗτες ἐναίτιοε. Sic legendum sententia ffagitante. 
Vulgo αὐτίκ ἀναίτια. Horum prius saltem defendi non 
poterat. "Mox emendatio 7 γένος ἐξοπίσω scripta est in 
codicis margine, cuius contextus exhibet mendose ἡγεμό-- 

su». Sic. lyrtaeus El. III. 5o. xài παίδων παῖδες, καὶ 
γένος ἐξοπίσω. BRuwck. Eduard. Gerbardius, vir egre- 
qiue; cui litterae nostrae plurimum debebunt, in Lect. 
pollon. p. 214. recie interpungit: ἤλυθε πάντως avtu. 
ἀναίτιοι —.. quae interpunctio iam VV yttenbachio placue- 


4 . 


rat. Supra v. 8. πάντως ὕστερον ἦλθε δίπη: 


45 


60 
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σ᾽κεύδει 0 ἄλλοθεν ἄλλος. 0 μὲν κατὰ πόντον ἀλᾷταε 
ἐν νηυσὶ, χρήξων οἴκαδε κέρδος ἄγειν, 
ἐχϑυόεντ᾽, ἀνέμοισι φορεύμενος ἀργαλέοισε, ΄ 

φειδωλὴ» ψυχῆς οὐδεμιίην ϑέμενος. 
ἄλλος γῆν τέμνων πολυδένδρεον, εἰς ἐνιαυτὸν 
λατρεύει, τοῖσε καμστύλ᾽ ἄροτρα μεέλει.΄ 
ἄλλος «44Ἅϑηναίης ve καὶ, Πφαίστου πολυτέχψεω 
- ἔργα δαεὶς, χειῤοῖν ξυλλέγεταε βίοτον. 
ἄλλος Ολυμπιάδων Μουσέων πάρα δῶρα. διδάχϑη, 
ἱμερτῆς σοφίης μέτρον ἐπιστάμενος. | 
ἄλλον μάντιν ἔϑηκεν ἄναξ ἑκάεργος “πόλλων" 
. ἄγγω δ᾽ ἀνδρὶ κακὸν τηλόϑεν ἐρχόμενον, 
& συνομαρτήσουσε ϑεοί" vd δὲ. μόρσιμα πάντως 
οὔτε τις οἰωνὸς ῥύσεται, οὔϑ'᾽ ἱερὼ, 


οὔϑ'᾽ οἱ Παιῶνος «ολυφαρμάκου ἔργον ἔχοντες 


ἰητροὶ, καὶ τοῖς οὐδὲν ἔπεστι τέλος. 
σεολλάκι δ᾽ ἐξ ὀλίγης ὀδύνης μέγα γίγνεται ἄλγορ, 
- κοὺκ ἂν τις λύσαι 7,70 φάρμακα δούς" 


* 


44. ἐν νηυσί, et v. 48. τρῖσε exhibet cod. sine putida para- 

ge literae ». Bnuxck.. Putidum Brunckio visum, quod ' 
tn diebus nemini non probatur. "Tam cito corruunt Cri- 
ticorum canones, novis subinde in lucem prolatis, quorum 
post paucos annos non laetior erit fortuna! 


5o. ἔργα δαείς. Postliminio tandem redit beneficio 

Beg. Codicis genuina lectio quae ab impressis exulabat. 
Jii Gesneri editioné excusum ἔργαλα εἰν χειροῖν. In anti- . 

uissimo codice scriptum erat EPIPA44EI2, quod quam 

acile depravari potuerit intelligent, quibus notum, quot 
in libris ortae fuerint mendae ex confusiorie literarum 
d, 4, 4..lam varias coniecturas, quibus huius versus 
tentata fuerat emendatio, nihil adtinet referre. Omnium 
sane optima erat illa viri peraeque docti et ingeniosi, 
«nius amicitiae recordatio est eritque mihi semper iu- 
cundissima, ἔρχα λαχών. Seq. v. Movoíov scribi debuit. , 
in cod. Μουσάων. Βκυνοκ. Οὗ Brunckii Lection. et 
Emendat. ad Anal. p. 11. t 


6o. Praetulerim equidem, quod in marg. Stob. re- 


; 


79 


* 
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φὸν δὲ κακαῖς νούσοισι κυκώμενον ἄργαλέαις v6 
ἁψάμενος γειροῖν, αἷψα τίϑηα᾽ ὑγιῆ. 
Μοῖρα δέ τοι ϑνητοῖσι κακὸν φέρεε, ἠδὲ καὶ 
ἐσϑλόν" 
duoc δ᾽ ἄφυκτα ϑεῶν γίγνεταε ἀϑανάτων. 


φῶσι δέ τοι κίνδυνος ἐπε ἔργμασιν, οὐδέ τις οἷδε 


, pi , 3 f 
ποῖ σχήσειν μέλλει," χρήματος ἀρχομένου. 
ἀλλ᾽ ὁ μὲν εὐδοκιμεῖν σεδιρώμενος, OU τρονοησαξ, 

ἐς μεγάλην ἄτην καὶ γαλετὴν ἔσεεσε" 

"wü δὲ καλῶς ἔρδοντε ϑεὸς περὶ πάντα vido: 
συντυχίην ἀγαϑὴν, ἔκλυσιν ἀφροαύνης. 
svAoUvov δ᾽ οὐδὲν τέρμα πεφασμένον ἀνϑρώσοισιψ. 

ot γὰρ νῦν ἡμέων sÀsiovov ἔχουσι βίον, 
διπλάσιον σπεύδουσι" víc ἂν κορέσειεν ostoyeac ; 
κέρδεά τοι ϑνητοῖς -ὥπασαν ἀϑάνατοι" 
» t) » “« 2 , 1A € |, , NK 
ἄτη Ó ἐξ αὐτῶν ἀναφαίνεται, ἣν osovoy Ζεὺς 
f , Ὺ "ὃ ON 3^. 
spy τισομένην, GÀÀove € ἄλλος ἔχοι. 


periri dicitur: «ovx ἄν τις λυσαιτ᾽ 7. q. δὶ FRiEDEMANN. 
de med. syll. pentam. gr. p. 285. [ta dedit Gaisfordus. 


61. In hoc disticho forte quis deprehendet nàturae 
illud arcanum, quod nunc in artem medendi transferri 
incipit, quodque vocant /e magnétisme animal. Bavxcx. 


65. Hoc distichon et duo sequentia in Theognidis far- 
raginem relata faüerunt, ubi leguntur vulgo v. 585. Tria 
ultuma Elegiae disticha eo etiam inserta fuerunt v. 227. 

Bavncx. 


69. καλῶς. Vide ne scribendum sit κακῶς. Vulgatam 


non videtur ferre antithesis. 


26. ἀλλοτέ κ᾽ ἄλλος ἔχοι. In codice scriptum ἄλλοτε 
v ἄλλος ἔχοι. In impressis ἀλλοτέ τ᾽ ἄλλος ἔχει.  Scribi 
potuit eliam ἄλλοτ᾽ ἂν ἄλλος ἔχοι, quod sane mallem. 
RuNCK. "Legendum puto: ἄλλοτε ἄλλος ἔχει. — Solennis 
formula, in qua, ut in aliis, hiatus Graecorum auribus 
videtur placuisse. Omnino.snihi parum probantur, qui 
chásmodiam, ubicunque occurrit, odio  exagitant ime 
placabili. | 


3049 N02. ' . 409 
Οὐδὲ μώκαρ οὐδεὶς σπτέλεκαι βροτός" ἀλλὰ πόνηροι 
πάνφες, ὅσους ϑνητοὺβ ἠέλιος καθορᾷ... 


| t VIL" ^ EE 
* Eoyueow' iv. ueydXoi.sviow ἀϑεῖν χαλεπόν. 
ONU INS " VIII. MM "M 


 Z'»opoovs9c δ᾽ ἀφανὲς χαλεπώτατόν ἔστι νοῆσαε 


μέτρον; ὃ δὴ. πάντων “τείρωατα μοῦνον Eyei. 


ΙΧ. ᾿ 
Γηράσκω δ᾽ αἰεὶ πολλὰ «διδασκόμενος. — 
Πάμπαν δ' ἀϑανάτων ἀφανὴς νόος ἀνθρώποισι. 
Τίκτει γὰρ κόρος ὕβριν, ὅταν πολὺς ὄλβος ἕπηφαι.. 
ΧΙ. | 


ep 


, “  »΄ oo» M 
Ἰσὸν τοι ππλουτοῦσιν, ὅτῳ πολὺς doywodc ἐστε 
καὶ χρυσὸς, καὶ γῆς πυροφόρου πεδία,. 

, € e Jj - : 
ἵπποι 3 , ἡμίονοί ve, καὶ ᾧ μόνα ταῦτα πάρεστι, 
γαστρί ve καὶ πλευραῖς καὶ ποσὶν ἀβρὰ sva eiv, 


VL. i. μάχαρ. ΑἹ, μάκαρ. 'W. WWVelcker. in Fragm. 
Alcman. p. 68. 

VH. Laudatur híc Solonis pentameter a Platarcho in 
illius vita, Edit. Bryani p. 202.  Bavsck. —— , 

VIIL Exstat apud Clementem Alex. p. 694, Bnvscx. 

IX. Laudataur.hic versus ἃ Plutarcho im Solonis vita, 
et ἃ Sophoclis Schol. ad Antigonen 711. Bnvwcx. 

X. Laudant hunc versum Eusebius P. E. p. 688. et- 
Clemens Alex. p. 727. ubi pro πάμπαν legitur πάντῃ. 
XSeq. versum habet idem Clemens p. 74o. Bavxcx. . 

XII. Hos versus; qui in Theognideis vulgo leguntur 
ád v. 719., Solonis esse constat, Plutarchi testimonio, qui : 

artem) eorum laudat iritio illius vitae. Sequens etiam 

agmentum Plutarchi auctoritate freti Soloni unice tri- 
buimus, quod inter Theognidea quoque legitur ad v. 
$15. Bnvunxcx. ) 


4 


οι 
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S 
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σαϊδές v ἠδὲ yuvaixeg ὅταν δέ γε tov). ἐφίκηταε 
θη » αὺν ὃ vé γίχνεται: &0f10016,, A: ΕΣ 


- 3 » . ur . Hi 1 ' , 
φαῦν ἀφενορ. ϑνητοῖσει: xa yop περιωσιῳ παντὰ 


χρήμνατ' ἔχων οὐδεὶς ἔρχεται εἰς “4ἴδην. 


opÓ ἂν ἄποινα διδοὺς ϑώνατον φύγοι, οὐδὲ βαρείας 


' ψούσους, οὐδὲ κακὸν γῆρας ἐπερχόμενον. 

i ' .o0 0XIL: 20s 

Πολλοὶ μὲν πλουτοῦσι κακοὶ, ἀγαϑοὶ δὲ πένονται-: 
᾿ ἀλλ᾽ ἡμεῖς αὐτοῖς οὐ διαμειψόμεϑα. 


, Vijc ἀρετῆς τὸν πλυῦτον᾽ ἐπεὶ τὸ μὲν ἔμπεδον αἰεὶ, 


χρήματα δ᾽ ἀνθῥώπων ἄλλοτε ἄλλος ἔχει. 
ΝΞ O0XIV-- - 

ΤΙαῖς μὰν ἄνηβος Ἰὼν ἔτει νήπιος ἕρκος ὀδόντων 

|. φύσας, ἐκβάλλεε πρῶτον ἐν ἕπτ᾽ ἔτεσι. 

tóUc δ᾽ ἑτέρους ὅτε δὴ τελέδεε ϑεὸς Env “ἐνιαυτοὺς, 
ἥβης ἐκφαίνει σήματα γιγνομένης. 

τῇ τριτάτη δὲ yévciov ἀξξομένων inl γυίων 
λαχνοῦται, χροιῆς ἄνϑος ἀμειβομένης. 

τῇ δὲ τετάρτῃ πᾶς vic ἐν ἑβδομάδ᾽ ἐστὶν ἀριότος" 
ἰσχὺν, οἵ v ἄνδρες otav. ἔχουσ᾽ ἀρετῆς. 


XIV. Hos Solonis versus servavit Philo Iudaeus T. I. 

25. Exstant etiam apud Clementem Alex. p. 814. 
Baoxex. Versus de annorum hebdomadibus Soloni sup- 
positos esse evincit, inter alia, phrasis ἕρκος ὀδόντων de 
dentibus usurpata: quippe quae non dentes, sed labra, 
dentes.quasi sepientia, significet. R. Ponsox. 7racts and 
Miscellaneous Criticisms p. 207. Conf. Damm. Lexic. 
Homer. c. 807. et Heyn. ad lliad. T. IV. p. 621. 

5. τελέσει. Immo τελέσῃ. Sic etiam v. 17. . 

5. τῇ τριτάτη. Subaudi ἑβδομάδι, quod latet in prae- 
gresso numerali ἑπτά. " 

7. ἐν ἑβδομαδ᾽ ἐστὴν ἄριστος. Exemplum elisi ὁ per- 
quam suspectum: nam ortum est ex emendatione parum 
probabili scripturae Philonis, 4») ἑβδομάδεσσιν ἄριστος. 
Multo praestat scriptura Clementis, ἐν ἑβδομάδε μέγ᾽ 
ἄριστος. . 
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scénsoy δ᾽ ὦ ὥριον ἄνδρα γάμον μεμνημένον εἶναι!» 
10 — . καὲ παίδων ητεῖν εἰσοττίσω γενεήν. | - 
φῇ δ᾽ ἔχτῃ περὶ πάντα καταρτύδται: 'ψύος ἀνδρὸς, 
οὐδ᾽ ἔρδειν ἐϑ' ὁμῶς ἔργ᾽ «indo no ϑέλει. 
ἑπτὸ δὲ γοῦν καὶ γλῶσσαν ἐν ἑβδομάσι μέγ᾽ ἄρεστοξ, 
ὀκτώ.τ" ἀμφοτέρων τέσσαρω to) δέκ. ἔτῃ. 
15 «ῇ δ᾽ ἐνάτῳ δύναται μὲν £u, μαλακώτερα δ᾽ αὐτοῦ, 
πρὸς μεγάλην ἀροσὴν σώματι καὶ σοφίῃ. 
τῇ δεκάτῃ δ', ὅτο δὴ φολέσει ϑεὺς ἕπτ᾽ ἐνιαυτοὺς, . : 
- QUA ὧν ἄωρος, ἐὼν μοῖραν ἔχοι ϑαγάτου. ' 
Hysvíon δὲ πόλις κατὰ μὲν Διὸς οὔ ποτ᾿ oÀcivas ^ - 
᾿αἶσων, xal μακάρων ϑεῶν φρένας ἀϑανάώτων.- 
᾿'φοίη γὰρ μεγάϑυμος ἐπίσκοπος ὀβριμοπάτρη - 
“ ἸΠαλλὰς «“41ϑηναίη χεῖρας ὕπερϑεν ἔχει. - 
5 αὐτοὶ δὲ φϑείρειν μεγάλην «πόλιν ἀφραδίῃσιν. 
εἰ ἀστοὶ βούλονται, χρήμασι πειϑόμενοι, 
δήμου 9' ἡγεμόνων ἄδικος νόος, οἷσιν ἑτοῖμον. 
ὕβριας ἐκ μεγάλης ἄλγεα πολλὰ παϑεῖν. 
οὔ ydo ἐσείστανται κατέχειν κόρον, οὐδὲ παρούσας 
Το εὐφροσύνας κοσμεῖν δαιτὸς ἐν Ἰσυχίῃ. ᾿ 
στλουτοῦσίν δ᾽ ἀδίκοις ἔργμασι πειϑόμενοι. | 
oUÓ' ἱερῶν κτεάνων, οὔτε τι δημοσίων 
φειδόμενοι, κλέπτουσιν ἐφ᾽ ὡρπαγῇ ἄλλοϑεν ἄλλος, / 
^ ϑὰδὲ φυλάσσονται σεμνὸ Δίκης ϑόμεϑλα, ᾿ 
15 4j σιγώσα σύνοιδε τὰ γιγνόμενα, πρό v. ἐόντα", 
τῷ δὲ χρόνῳ πάντως dA ἀποτισομένγη. 


16. Malim σώμα τὸ καὶ σοφέη. 
.. XV. Gitavit hanc Elegiam Demosthenes in oratione 


de male gesta legatione Edit. Taylori p. 205;  Bagsmcx. 


D 
͵ 
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vau τοι πάσῃ πόλεε ἔρχεται ἕλκος ἄφυκτον, 
' eig δὲ κακὴν φαχέως ἤλυϑε δουλοσύνην, 
ἢ στάσιν ἔμφυλον, πὐλεμιὸν ϑ᾽ εὕδο»τ᾽ ἐπεγϑέρεε, 
20 ὃς πολλῶν ἐρατὴν ὠλεσεν ἡλεκώψο . 
ἐκ γὰρ δυσμενέων’ ταχέως πολυήρατον σευ r 
τρύχεται ἐν συνόδοις voig ἀδικοῦσι. φίλουρ. 
cacao μὲν. ἐν δήμῳ στρέφεται uawd* τῶν δὲ τεεψεγρῷψ 
ἱκνοῦνται “πολλοὶ γαῖαν ἐς ἀλλοδαπὴν, 
25 ngudévees, δεσμοῖσί τ΄ ἀεικελίοισε δεϑέντερ. 
οὕτω ϑημόσιον κακὸν ἔρχεται οἴκαδ᾽ ἑκάστῳ" 
αὔλειοε δ᾽ ἔτ᾽ ἔχειν οὐκ ἐϑέλουσε ϑύραι" 
ὑψηλὸν δ᾽ ὑπερ' ἕρκος ὑπόρϑορεν, euge , δὲ πάντας, 
εἴ. κέ τις ἢ φεύγων ἐν μυχῷ ἢ ϑαλάμῳ. 
80 φταῦτῳᾳ διδάξαι ϑυμὸς ΑΙϑηναίους us κελεύει, 
ὡς κακὰ πολλὰ TtOÀEL δυσνομία παρέχει" 
εὐνομία δ᾽ εὔκοσμα καὶ ἄρτια πώντ᾽ ἀποφαίνει, 
E καὶ ϑαμὰ τοῖς ἀδίκοις ἀμφιτίϑησι nie, — 
τραχέα λειαΐνει, ποωύει κόρον, ὕβριν. ἀμαυροῖ, 
99 . αὐαίνει δ᾽ ἄτης ἄνϑεα φυόμενα, ᾿ 
εὐθύνει δὲ δίκας σκολεὰς, ὑπερήφανά v. ἔργα 
πραὔνει, παύει δ᾽ ἔργα διχοστασίης,. - 
παύει δ᾽ ἀργαλέης ἔριδος χόλον" ἔστε δ᾽ vm αὐτῆς. 
᾿ς πάγφω xov. ἀνθρώπους ἄρτια «oL πινυτά. 


, X. VI. 
Αὐτὸς κήρυξ ἦλϑον dp ἱμερτῆς Σαλαμῖνος 
κόσμον ἐπέων ὠδὴν ἀντ᾽ ἀγορῆς Gómevog. 
MEMINI 


XVI. Hi verius excerpti sünt ex Elegia cuius in- 
' scriptio erat Salamis; de cuius argumento vide Plu- 
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si» δὴ τότ᾽ ἐγρὶ Φολεγώνδριος, ἢ Σικεψίτης 
s, vel 7. “ϑηναίου , παφρίδ᾽ ἀμειψάμενος, 3 
5 αἶψα ydg àv φάτις ἥδε "nid ἀνθρώποισι. (7ένοιτο" 


τἀστικὸς οὗτος ἀνὴρ τῶν Σρλαμιν, ἀφέντι. . 
* * 


Tope εἰς Σωλαμῖνα, μαχησόμενοι περὶ oov 
' ἱμερτῆς » χαλεπόν 7 aloyog. ἀπωσόμϑνοι.᾿ 


ἢ 
νι 4 S5 . NL) à ts 
. 00 vec COXVIE os XT 


P δὴ μανίην μὲν ἐμὴν θαιὸς χρόνος ἀστοῖς, 
δείξει. ἀληϑείης ἐς μέσον Ninive. 


Coco XVHLO Uo 0 ves 
e "n 


Ex νεφέλης φέρεται χιόνος μένος zu golden: 
βροντὴ δ᾽ ἐκ λαμπρᾶς γίγνεται ᾿ἀστεροτεῆρ᾽ 
did ἀνέμων δὲ ϑάλασσα ταράσσεται" ἣν δέ τίς αὐτὴν. . 
p) κινῇ, πάντων ἐστὶ δικαιοτάτη. 
5 ἀνδρῶν δ᾽ ἐκ ᾿μεγάλων σόλις ὄλλυται" elc δὲ 


μονάρχου 
. pes ideis à ἐὸν δουλοσύκην ἔπεσε. 


"πο, 


D 4 ui 
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tarchum in Solonis : vita ' . 18o. ubi primum exstat di- 
stichon. Cetera servavit Diogenes Laertius p. 38. qui 
sequens etiam laudat distichon.  Bnvxcx. 


Ir. Xahuun^ ἀφέντων. ' Gaisforlius ' dedit Is: "Vdssii 
coniecturam, τῶν «Σαλαμειναφετῶν. Menagius ad Diogen. 
Laért. p. 26. b. Amstel. : , Vossii sententiae favet lectio 
-Aldobrandiniana, τῶν «Σαλαμῖν" Ggiruv: et sic'4doque 
MSS. teste. H, Stepháno. ale Sambacus τὴν Σαλὰ . 
Mlva φυγών.“ Sambuci scriptura si libri auctoritafe ni- 
£itur, ex ea facile elicias τῶν “ΣΣαλαμενοφύγων, παρὰ τὸ 
ΣΣαλαμινόφυξ. ἀφότης, tennis -vox.ek ieiuna, poltáe sto- 
"Snàcho et iracundiae videiur parum &omsenire. ; 2. 

XVIII. Hoc fragmentum apud Diogenem Laertium p. 
5o, et in Plutarchi Solone exstat; sed. apud geutrum in- 
iejrom. "Bivncx. 

- etr. 4 σον αὶ a αὐ deb 


H 


:444 | 1230 42 NO. 
| Ben πεϊτόνϑατε δεινὰ δὲ ὁμετέρην «κακότητα, 
"μὴ τι eot τούτων μοῖραν' ἐπαϊμιφέρεςἐ, ἡ 
"- γὰρ τοὔδους γυξήσατε, ΤΩΝ ᾿δοντὲς, 
καὶ διὰ ταῦτα. κακὴν ἴδχετε δουλοσύνην. . 
5 dta δ᾽ εἷς niv ἕκαστος ἀλώπεκος ἴ ἴχνεσι βαίνεὶ, 
"ὔμμι D σύμπασε χαῦνός ἔνεστί dog; ' 
εἰς γὰρ γλώσσαν op&vg, καὶ εἰς ἔπη αἱμύλου ἀνδρός" 
ἐς, εἰν ἔργον. δ' οὐδὲν χιγψόμεγαν  βλόπενε, UM 


edit 
E 020 v0n3e XXoossij..4 
diuo μὲν γὰρ, ἔδωκα τόσον κράτος, ὅσσον ἐπαρκεῖν, 
,, "ipie οὔτ ᾿ ἀφελὼν, οὔτ᾽ ἐπορεξάμενορ", E 
οὗ d^ "εἶχον δύνα μιν; καὶ χρήμασιν ἦσαν ἀγητδξ, 
, . «ul φοῖς égpooti fy μηδὲν ἀεικὲς ἔχεεν, . 
5 ἔστην᾽ δ᾽ ἀμφιβαλὼν κρατερὸν σάκος ἀμφοτέῤοιδὲ" 
guy δ᾽ οὐκ ᾿εἴασ᾽. οὐδενέρουρι, ἀδίκως." V 


ΜΝ ἜΝ AXI. DN μὰ 
Q^ dy δῆμος dpietw οὐν ἐγεμόφψεσσιν .ἔπίοιξο, 

᾿ μήτε λίην δὰ μήτε πιεξόμενος. " 
ηὐναίλην ini eripiet ^ vols inier. ἀκοῆς: 


& 
« 


e ^«^ eM i 
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Ea ἢ XIX. Laudant. ἐν versus Diogenes Laertius; ναί. 

-chms. in Solone, ei Wim Alex, p. $28. Bmuwcx.,- 
| Laudat "hos. versus Plutarchus in Solonis vità. 

28 nx L a, ; DBRUNCK. — e 
τοῦ XXL. Distichón boc profert :Platorchus in compara-- 


tione Solnnis. et Publico]ae p. 245... Repusita. in scdem 


suam. voce δῆμος, hexametro numeros suos reddidimus. 
«: Ἐπκυνοκ. 


79 χη, "Versul "ine; i ut et "tedüins fragmentum, làd- 
dat Plutarchus in Solone p. 205. Βκύκοκ. 
i 


FO4QNG. ^ 445 


SSSAN 2 CIN CUI SX, OSGRISCUS 4L a9 
Jet Win ρρνν n Tv, ἐν κόπρῳ. βασιλέων. 0a ) 
AN» δὲ σὺ μὲν Σολίδισε,. πολὺν Agove». ἐγῚθάδ᾽ .. 
ae, ἀνάσσων 
τὴν σόλεν εὖ νὰϊδιξ, ». aal γένος ὑμέτερον. 
αὐτὰρ dit ξὺν: 9ij Bof Asc «AU vidóv ^ — 
ἀσκηϑῆ Nie ur leo?gdyog ^ c 05. 
| 5 οἰκεοσμῷ δ᾽ ini vjte gio 'κἀὶ κῦδος οὐνἄζεΓ ἢ 
! ἐσϑλὸν, καὶ VOUtoy Hotpid" L. Tuisttoty. a 
Uo 7 XXIV. MEDLUEE: 
πρῶτε Ay εὐχώμεσϑὰ Ait ᾿ρὸόνί δ, ait, ΝΣ 
ϑεσμοῖς τοῖσδε φύγην ᾿ἀγακϑὴν καὶ idc" siut. E 
᾿ . SENI "XXV. c OVV a Y ts ᾿ 
οὐὴ Sas ϑὰδύφῥαν, ι οὐδὲ δρυχ εις " 
ἐσθλὰ ydg ᾿ϑεοῦ᾽ didürtoc, ἀὐτδὲδ' οἷ ἐδέξατο" "^ 
περιβαλὼν. δ' ἀγρὰν ». ἀγαρϑεὶ ig "Ux "atre - 
CU C gp μέγα C 
δίκτυον, — 5 dipl καὶ φῥενὼν ofiooQüAclg. 
| 5 ἤϑελον γάρ kev agat og, stAoUtóov ἀφδονὸν AaBdy, 
xol τυραυνήσὰς Apu) μόνον toi blav, 
ἀσκὸς ὑδτεῤον ϑεδάρϑρι; ; Minivetolouc yos. 
à) t Sa "ERI. qíesss αὐ δος t, ἮΝ 
Χαῦρὰ ui φότ ᾿ἐφρώδῳνεο; vy δ᾽ fuot Joxot uera) | 
λοξὸν ὀφϑάλμιοῖς dod πάνδες UD LT dto. CUN OC ον 
, XXVII. 
pum e Atv yit Alitjuy ' 
svarspidog, g^ turis Ὁ βίης Senior .Á 


— 


M! 


"xxv. Solonis: Poém x3 quo. lee suas descripsórat 
.cniusqpue, initium hoe refert PIntarchus », inter. illa anti- 
quitatis monumenta senseri debet, quae ad etatem. n0- 
stram permansisse maxíme optandum' ésset,' "Bxuvscx. n 

' XXv. Trochaicos hos tetrametros, et qni sequuntur, 
servavit JBlutarchius ix Solomis vita. - Baoxcz. 


H 2 


; | 


lU 


416 3042 X03. 


oU xa diio uy , puo yag καὶ" χρταισχύνας ios, 
: οὐδὲν αἰϑοῦμαε: πλέον ydg ὧδε νικήσειν δοκῶ | 


5 πάντας ἀνϑρώπους. 


10 


15 


| ΟΧΧΥΠΙ. | 
Συμμαρνύροίῃ. vuv ἂν ἐν δίκη χρόνου. 


μήτηρ μεγίστη δαιμόνων Ολυμπίων 


ἄριστα , Τῇ μέλαινα, τῆς ἐγὼ ποτὶ ^... 
ὅρους ἀνεῖλον πολλαχῇ πεττηγότας, | 
πρόσϑεν δὲ δουλεύσασα, νῦν ἐλευθέρα. 
πολλοὺς d “4ϑήνας, πατρίδ᾽ elg ϑεόχτερον, - 
ἀνήγαγον πραϑέντας , ἄλλον ἐκδίκως»᾿ 

ἄλλον δικαίως, τοὺς δ᾽ ὠναγκαίης ὕπο 
χρησμὸν λέγοντας , γλῶσσαν. οὐκ ἔτ᾽ Ayer 
ἱένεαρ, eg ἂν πολλαχῆ πλανωμένους " E . 
τοὺς δ᾽ ἐνθάδ᾽ αὐτοῦ δουλοσύνην ἀεικέα ἡ. 
ἔχοντας, ἤϑη δεσπότας τρομευμένους, 
ἐλευϑέρους ἔ xo. ταῦτα μὲν κράτει, 
ὁμοῦ βίαν τε καὶ δίκην ,συνάρμόσας, | 
ἔρεξα, καὶ διῆλθον ec ὑαεσχόμην. ME 
ϑεσμοὺς, δ᾽ ὁμοίως vg κακῷ «s καγαϑῷ, 
εὐθεῖαν εἰς ἕκαστον ἁρμόσας δίκην, 
ἔγραψα. κέντραν δ᾽ ἄλλος, ὡς ἐγὼ, λαβώφ,. . 
κακοφραδής τὸ καὶ φιλοκτήμῳων ἀνὴρ, — E 


* 
t4 


LAJ -. 
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XXVIH. Hos versus citat Aristidea T. II. p. 597. quo- 
rum, ad nonnullos adludit Plutarchus in Solone, eos pro 
arbitrio suo mutans et mutilans, ut Gul. Canpteri verbis 
utar, Nov. Lect. V. 9.. Baoxcx. 

1. χρόνου. Κρόνου scribendum videtur Clavierio ad 
Plutarchum Amyoti T. I. p. 416. 

11. δουλοσύνην aux. u^ quidem est apud Plutar- 
chum p. .19o. Sed aliter scripserat Solon, Ex Aristide 
legendum: | 


. τοὺς δ᾽ ἐνϑάδ' αὐτοῦ δρνλέῃν ἀεικέα. 


- 
Pd 


20 οὐκ ὧν κατέσχε ϑυμὸν,, οὔε᾽ ἑπαύσατ, . — 
sov dy» ταράξμῳ, σήᾳρ ἐξέλῃ, γάλά.. “ 5. 
- - - τ, πιο T 0 0s 
7 — el γὰρ ἤϑελον | 
€ τοῖς ἐνωνείοισεν͵ ἥνϑανεν 4055, - . 
᾿αὖϑις d' ἃ “τοῖσιν ἀτέροις, δράσαε xaxd, — 
25 πολλῶν d» ἀνδρῶρι ὅδ' ἐχηρώϑη πόλις. ο΄. 
'φῶν οὔνεκ ἀρχὴν πάντοθεν xuxeUpevog, 
ὡς ἐν «υσὶν. σεολλαῖσεν. ἐστράφην λύκορ. | 


XXIX. 
^ua ydo ἄελπτω σὺν ϑεοῖσιν dvugo; 
ἅμα Ó oU μάνην ἔρδον.- 


Πίνουσε, καὶ τρώγουσιν, οἱ μὲν ἔτρια, ᾿ 
οἱ δ᾽ ἄρτον αὐτῶν, οἱ δὲ συμμεμειγμένουςξ; ἧς 
γούρους φακοῖσι" κεῖϑε δ' οὔτε πεμμάτων 

᾿ ἄπεστιν οὐδὲν, ἀσσ᾽ ἄν ἀνϑρώποισι γῆ 

5 φέρεε μέλαενα " στάντα δ᾽ ἀφϑόνως πάρα: 


bd 


20. οὖκ ἂν πατέσχϑ ϑυμόν. Beiskii correctio est. Vulgo 
legitur δῆμον. BauNck. Non Reiskii est correctio, sed 
Gul. Canteri, probata etiam Clavierio l. c. 

24. De hoc loco videndus Valckenarius ad Herodo- 
tum p. 475. 61. Mendose apud Aristidem legitur δρᾶσαι, 
διὰ πολλῶν ἂν ἀνδρῶν 70 ἐχειρώϑη πάλες. Βκυποκ. — Fort. 
δρᾶσαε βίᾳ. ᾿ ΄ “ ᾿ 

XXIX. Servavit hoc quoque fragmentum Aristides 
loco citato. Bavxcx. 


XXX. Sunt hi versus apud Athenaeum pag. 645. 
Bnavxcx. 


* 


5. φέρει.  Coniánctivum poscit syntaxis, 


"o ΣΘΑΩΝΟΣ. oo 4H 


45" 04 oNoat- 


- 


eer EXXRhon o 5 0x5. 
Ilegv)aypévoc ἄνδρα qRübTÓy, o e τὺ 
ὅρα μὴ κρσπτοὸν" ἔγχος ἔχων C 1 - 
᾿αραβερ polo. Ὁ | 
. σροσεννέπῃ" πρυυώτῳ; YS ium *i 3 : . ὩΣ ^ 
5 γλῶσσα δέ" οἱ ϑιχόμυϑϑενν, woo v win 
| éx μελαίνης goekàs? yéyMi ae, δε Ν ΘᾺ τὴν 
Δ . "e vu nit NUN GO ΝΜ S Pn 


XXXI. Ὡὸς Scolion: servit? Blójoie KamMS e 
'Solonis vita. Bnauxcx. 
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(QUAE SUNT APUD STOBAEUM" 


5.7, 


; ! “ΓΕ . 
IN'TERPAETE H.:.GROTIQ.. .:.. 54 
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^" lp Ti. cxxnr -' 2E 
Ne mihi sit lethum planctu sine: 864 mea tristes: - 
funera amicorum condecorent. Jaehrymae. ' « 


viae 


MEM v. Ti. 1X. — j 
Mnemosynae magnique loyis sanctissima proles, 
exaudite preces, quas fero, Pierides: " ᾿ 
ut florens homines inter rumore secundo t 
a Diis concessa prosperitate fruar: 4^ 7 
quem metuant hostes, €t quemr vereantur apici, 
his placidum, ast illis fortiter horribilem. 
Divitias habuisse: velim: sed non bene partas 
non cupiam : seris Poena venit pedibus. 
Stant veluti. solido fultis adamante. columnis 
— hae, quas alma Deüm gratia mittit, opes. 
Non intrat male parta "domum fortuna benigno 
numine, scd vetitis artibus implicita — — 
ohluctans sequitur : .mox sese in damna resolvit: 
et, velut ex parvo nascitur igne rogus, ^ 
principio tenui sic finit maxima . clades: 
pom male quaesitis 1 non datur esse diu: 


19- — : SOLONIS. - 


prospieit in finem longe Deus:-ac velut olim 
vere novo nebulas discutiunt animae, 
quae postquam ex imo fluctus civere profundo, 
telluris volitant per sola frugiferae, 
vastantes sata Aneta : dein, se .in, sidera tollunt: 
tollunt, et subito blanda serena micant: 
ipse,comas puro diffundit lumine Titen:: 
- aspicere est toto nubila nulla polo: : 
| &ic sehabet ira lovis: non, qui mortalibus iest mos, 
mens illi quovis crimine laesa tumet: 
nec latet aeternum sceleris sibi conscius auctor: 
arcanum facinus : scit reserare dies. 
Seyius aut: citius poenae delicta. sequuntur: 
nec si quis visus fata Deüm effugere, 
nulla manet merces, Aliena piacula pendent, 
, aut nati, aut natis prosata posteritas. oT 
At nos tantumdem justosque malosque valere - 
credimus , atque intus sat sibi quisque placet, 
donec supplició tactus dolet: ante petacem 
spes animum vanis lactat imaginibus, 
nec sibi desistit placidam spondere salutem, 
aspera quem vastat nec medicanda lues. 
Saepe etiam pavidus fortis sibi nomina ponit, 
et turpis facie se putat | esse bona, 

Est qui pauperie pressus iacet, et tamen audet - 
' ingentes animo fingere divitias. ME 
Nil intentatum.  Secat ille cupidine lucri - 

coerula monstriferos quos agit unda sinus: : 
"hec metuit nimbos iterumque iterumque furentes 
' exspectare , animae prodigus ipse suae. 
Alter humum curvo Cerealem vérsat áratro, 


autumnumvé satis provocat. 'arboribus. ἡ 


- 


Saepe dolor.tenuis morbos produxit acerbos, .-- 


* 


SOLONIS: ^ t 


Pars manibus vietum quaerunt, artesque ᾿Δύρμηι 
Palladis. - ingenio Mulciberique datas. | 
Ast, aliis. Musae; dulces ante omnia Musae, 
doctéimae multo nectare corda rigant. . 
Alter Apollineo donatus munere vates, : 
omne malum, multo quam venit ante, docet: 
verba Dei praestant. Fato quaecunque manet sors, 


non hanc avertet victima, sed nec aves,  :- 


nec qui-peeonias aegris mortalibus herbhs 
. saepe .erraturam fefre laborat opem. : 


.tollere..quos nullis sit medicaminibus: 
saepe diu saevo lactatum corporis aestu 
contactu sanum reddidit una manus. 


Sic fato, sops,laeta venits contraria fato: ; al 


nec vitare" datur quae. placuere Deis. .. 
Omnia confusis.sunt plena tumultibus, et .quo 
. .-exeat.inceptum non videt auctor opus. 
Hino qui sollicite momenta expendit agendi, 
imprudens magmis luctibus obruitur: 
et temere aggressis divino munere felix 
exitus absolvit non boma. consilia. 
Divitis nullus modus est, nec finis habendi : 
^ pam quibus inprimis, res nitet anipla dónii, 


bis tantum. cupiant. Ex qgis:satiaverit omnes ? 


Humano generi commoda. dant Superi : 


commoda sed Noxam parient :' qua Iuppiter üsus 


vindice," nimc Alum, Tox ς alium ferict. 
U E 


. MI. 7Tit. XCyIIT. 


, AH 


- Nemo beatus homo est:. aed pars adscripta floloramm 


omnibus: actherium :Sibs iubar irrediat. 


4 


4m- ,  SOVOGNIS.: mE 


nrc XIEO Tie χουν,» γι. 1. '. 
Non est ille magis dives, cui copia:multa - 
argenü atque auri est, plenaque farre seges; 
muli et cornipedes; qim si quis'Bil hubet, extra 
uod ventri satis ést et' leteri et. pedibus, ὁ ^ 
déliciásque tori. Nem quum maturuit aétas, 
“ὦ et vita in medio florida curricülo.est, . Ὁ 
has :solas homo sentit opes, Quaecunque su- 
IE 2 E "persunt; " NI 
. mil liórum ad Stygias nos comitatur aquas. 
Nec mor$ muneribus, 'néc morbi :cedere norunt, 
nec sérpetis tremulo curva seriecta pede. 


XIII. . Tit. x. 


Saepe mali dites, et 'fórtibus instat egestas : 
at mihi virtutis mumera divitis — 

pefmutáre nefas. Manet usque immobilis illa: ' 
at Hluxas nunc hic, nunc habet. alter opes. 


ε΄ 
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XV 
'SOLONIS ELEGIA. 


€XTATA A, DEMOSTHENE,. QONVYERSA 


* 


UC A' PHILIPPO MELANCHTHONE. 


Non. uxbem. superi. eupiunt | evertere nostram: 
et nobis, nisi, sint mumina laesa, fàvent: 
ac nostrae custos arcis "Tritonia Pallas 
erpetua cüra móenia nostfa tegit. 
Tpsi^sed putriem sceleretis mentibus xltro 
onantur cives 'délgcerare :Suagoe i; oo 


SOLONÍx ' — 4$ 
Nam'yretlo. quidam: vendwt Tesasque ifdelnque;- 
abii qui nullo iure modoque petunt. 
Saktitiati exercent; 'vapiantqtie urdtinida quidam, | 
induat ut iustus levibus ürnt dolum -. 1 
Pare stedet 'et sarciie/ doméstica! dama rxpinis. 
-exháusit pátrias quuni: raale lixtüs "opes: 
diripiutiüe urbis" patrinóisia publica: nóstrae; 
τ elvsibil divitias vique: 'doloque parantí sj. 
et 1ióre!Kustitiae: formidant numen tet einge: : 
— eosisilils Superàm: quie''Dea senipesoadest; i 
Haec oculis"éerüit visiluntibus omriih' facta 
iino putet, ἢ falli 'nutnina: posse —Deimi; .»'* 
E quamvis poeras differt aliquando, tacetque, 
' mente:tímen memori facta 'pefasde itat. 
Exigit et tandem poenas. Non regna, nec urbes 
effugiunt clades, quas meruere, graves. 
Hinc urbs divitiis quondam imperioque. superba, 
servitii patitur iristia iura modo: 

aut rabidi cives in mutua vulnera svringunt. 
exorta gladios seditione suos: 

aut validos hostes sine causa forte lacessunt, 
sopitumque movent quod fuit ante malum. 

Namque urbs, quae socios iniustis provocat armis, 

' . mox ruet, et subitis est peritura modis. 

Casibus his validae gentes delentur, et urbes, 
pro spreta poenas quae pietàte luunt. 

Et si qui excidio, patriae fortasse supersunt, 

| posthac fata illos non leviora manent. 

Extorres, sine spe, sine sede, inopésque vagantur, 
aut emti pretio vincula dura gerunt. 

Sic partem fert quisque suam, quàm publica clades 
incidit, et prohibet ianua nulla malum. 


» 


424 .' — SOLONI& o ( 


Non . latebrae quemquam. fugieriteng. obeeondere 
! "Uo. posmnt: 
- $n. » shlamos penetront publica damna. tnos, '- 
Haec mopeóo cives, nec fabula ficta putanda est: 
. leges atque Deum .spérnere, crede, . nocet, 
Sed placidam reümet pacem reverentia iuris, 
, peccanti quae non parcere lentá solet:  : 
Haec prohibet turpem luxum, fraenatque: rebelles, 
| creecexe mec patitur semina sparsa mali: 
iudieis, emendat fraudes, violentaque facta . 
nasci inter cives dissidiumque vetat, . 
Denique. vita hominum. tranquilla et, honesta 
soot ' mancbit, 
verni Jages dun Pa cura inet. - 
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X vito» πλούτου, μελέτην ἔχε σείονος ἀγροῦ: 
ἀγρὸν γάρ v6 s λέγουσιν “ἀμὰλϑοίηξ᾽ βέρας εἶναι: 


ΤΙ, 


αὶ τόδε Φωκυλίδεω " Τετόρων. ἀπὸ τῶνδ᾽ ὃ ἐγένοντο | 


gio }υναικείων. 7] e κυνὸς, ἡ δὲ μελίσσης, 
^5. δὲ ουὸς βλοσυρῆς, ἡ δ᾽ ἵππου χαϊφηέσσης. 
εὔφορος δε, ταχεῖα, περίδρομος, εἶδος ἀρίστη- 
δ᾽ Lj j δὲ συὸς βλοσυρῆς, οὔτ᾽ ἄρ κακῇ, οὐδὲ μὲν ioo M. 
4j δὲ κυνὸς, χαλεπή ve καὶ ἄγριορ. ἡ ϑὲ μελίσσης, 
᾿οἰκονόμιοος v ἀγαϑὴ, καὶ ἐσείσταται ἐργάζεσϑαι ἢ 


Y 


ἧς εὔχου, φίλ᾽ ἑταῖρε, λαχεῖν γάμον ἱμεῤόεντα: 


JA U 


Jl τόδε Φωκυλίδεω * Τί πλέον γένος, εὐγενὲς εἶναι, 
οἷς οὔτ᾽ ἐν μύϑοις énesus χέίρις, ocv ἐνὶ βουλῇ; 


PHÓCYLIDIS π. το ἀπὸ τῶνδ᾽ ἐγένοντο. Sic in cod. 
"scriptum: in impressis ^ sreridose ὠπὸ ᾿ τῶνδε yivovras 
Bnavxcx. τετόρων ἅπο τῶνδε γένοντο citavit P. Manutius 
ad Ciceron. Epist. ad Att. IV. 8. p. 124. b. Graev. 

- FH. ας τό πλέον. Sic.cod. cum interro atione, opti- 
me. in impressis τὸ. πλέον. Bnunck. Orrexit etiam 


WVakefield. Silv. Crit. III. p. 92. solis utens Brunckii ' 


Analectis ignarusque sic editum esse in Gnomicis Poétis. 
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(Οὐδὲν ἐν ἀνθῥώσσισε μέσεει. χρῆμ᾽, usedo αἰεί; 
y δὲ τὸ κάλλιστον Χῖος ἔειπεν ἀνήρ" 
OIHIIEP T.440N ΓΈΝΕΗ, TOIHAE KAI ANAPQON. 
“«αὐροί μὲν ϑνητῶν οὔασι δεξάμενοι 
5 στέρνοις ἐγκατέϑεντο. πάρεστε γὰρ ἐλπὶς ἑχάστω, 
Ν ᾿ὠνδρῶν $ te γέων σεήϑεσιν" ἐμφύεται. “" 
Dons» δ᾽ ὄφρα τις ἄνϑος ἔχῃ πολυήρατον ἥβης» 
κοῦφον ἔχων ϑυμὸν, πόλλ᾽ ἀτέλεστα νοεῖ. 
ιοὔτο. ydg ἐλπίδ᾽ ἔχεε γηρασσέμεν, οὔςφε ϑανεῖσϑωρ, 
χο.. οὐδ᾽, ὑγιὴς ὅταν. ἦ, φροναίδ᾽ ἔχεε καμάφρυ: 
νήπιοι , οἷς ταὐτῃ κεῖταε vOog, οὐδέ v ἴσασιν, 
οὐ ας yoovog ἔσϑ᾽ ἥβης καὶ βιότοψ, φλέγος , 
θνητοῖς. ἀλλὰ σὺ ταῦτα μαϑὼν' Bidvov ποτὶ τέρμβαι 
ψυχῇ τῶν ἀγαϑῶν φτλῆϑιε χαριζόμενος. 


IT. 
ΠΕΡῚ PINÁAIKQN. 20000. 
Χωρὶς γυναικὸς ϑεὸς ἐποίησεν ψόον 
vd πρῶτα. τὴν piv. ἐξ ὑὸς τανύεριχος; 
vij πάντ᾽ ἀν᾽ olxo» ᾿θουρβόῤω πεφυρμένα, UU 
ἄκοσμα κεῖται, καὶ πυλενδεῖταε gapeit ^c 0c 


. SIMONIDIS I. Primus huius carminis versus oómis- 
. : 8us in Stobaeo. Integrum carmen legitur in appendice- 
. Anthologiae. Bavxcx. 
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αὐτὴ δ᾽ ιἄλρυτος, ἀπλυτός Ἢ ἐγ. ἴασιν, z 
ἐν κοπρίησιεν ἡμένη SUO t0, TC 
. Τὴν 9 ἐξ. ἀλικρῆς ϑεὸς ἔϑηκ, dAdneyog 
γυναῖκα , Tui po, ἴδριν" οὐδέ pun. Hau. 
λέληϑεν οὐδὲν, οὐδὲ φῶῴῶν ἀμεινόγων.. 
τὸ μὲν γὰρ αὐτῆς ἐστὶ πολλώκιρ. κακὸν, ^ 
τὰ J. ἐᾳϑλόν᾽ ὀργὴν δ᾽ ἀλλοτ' ἀλλοίην ἔχοι, : 
Τὴν δ᾽ ἐκ. κυνὸς, "λικουργὸν , αὐτομήτορα,. 
ἢ πάντ᾽ ἀκοῦσαι ,,Tdvuo. δ᾽ εἰδέναι, ϑέλει, . 
πάντῃ δὲ πατοταίμουσμ xal πλανριμιένης, " 
λέληκεν j o «gi. unde, ὠνθρώπρῳ, ὀρᾷε. | 
modem δ᾽ ἄν jug, οὔτ' ἀἐπειλήσαῥ ἀγὴρ, ; 
εἰ χολωϑεὶς ἐξαράξειεν, Mop. e" 


. 4 H 3) 


ὀδόντας: n οὐδ᾽ ὧν μειλίχως μηϑεύμαψοςν, i09 


οὐδ᾽ -ei παρὰ ξείνοιφεν ἡμένη τύχοι". 
ἀλλ᾽ ἐμπέδως ἀπρηκτον αὐόγην Ἔχει. 


II. E ép 8 Sic bene &od. I , impt 440 Sto 
baeo ἐν D db TO pemus dudum. malui 
ἀπλύτοες. Nune. video. idet Gaisfoxdut idisse. * : "e 

10. τὸ μὲς, ygo;avrQe ἐστὶ πολλώκις κακόν, [πὶ impre 
Stobaeo pro αὐτῆς est αὐτῶν. Αἱ ἴῃ 'sctipto longe di- 
versa lectio: τὸ uiy yaQ αὐτὸ y, εἶπε πολλάκις μανόν. cam 
notà in margine ἃ .vocem αὐτὸ  pertineule:. yg. αὖ- 
τῶν. Bnuxck. ᾿ 

, 12. JderóBoyóp, id eit, Tiesychio interprete; wanebpyot. 

Yelekenarinm. | ad. Hesychii & glossam. laudatum. 
Kuxc£. , Émen 

αὐτομήτοβαι, , Brid. δὶ .; Rierero placet ᾳὐπομήτερα, , Non 

assentior: nam vulgata scriptura ideni significat. Theo- 


logum. Arithmet. p. 14. VVechel. ὅτε sa) διομήτορα tav- - 


v5 ὠνόμαζον ὥς pr μητέρα, Eademque rstio, vulgarium 
Slbrüm; μηερομήτωρ, πατρομήτωρ ,. προμήξωρν μητρυπά- 


. 1n Hesych. P. 515. -— ^ 


351} 
P 


4 


^ 


v0)Q, πατροπάτωρ, προπάτωρ, etr. Diversa est ratio adiex | 


ctivorum dito, ἀπάτωρ, ae. cave confundas cum il- 
lis substantivis: id quod: Riemero videiur accidisse sine 
idóomea: eausa distinguebti ἀὐξομήτηρ et αὐτομήτωρ, qua- 
rum fotmarum prior, etsi Analogiae congruens, vereor 
utu quam, reperiatur. TN 

20. αὐόνη, w(eryp Sic lexica ine Sucritate, qui 
eugeri. possaut., Büdxexi.:.. "qu ect 1 M Oy 


4130 — JGIIMO NIJO T. 


Τὴν δὲ πλάφαντες γηϊνην Ολύμπιοι, ὦ 
ἔδωκαν ἀνδρὶ πονηρόν" οὔτε γὰρ κακὸν, 
οὔτ᾽ "du 8A» οὐδὲν olde τοιαύτη γυνή" 
ἔργον δὲ μοῦνον, ἐσϑίειν, ἐπίσταται" εὐ 
45 κούς, ἂν καλὸν χειμῶνα “ποιηήση Θεῦδ,. “Ὁ. 
ῥιγώσα οἰ δίφρον. ἄσσον ἕλκεται πυρός." QUU Y 
7ὴν 0 ἐκ ϑὰλάσσης iv φρεθίν᾽ 9 ἤδη yósd- 
| Vn» μὲν γελᾷ ve καὶ γέγηϑεν ἡμέρην. coc 
ἐπαινέσεις [uy ξεῖνος ἐν δόμοις δῶν" ^ 7777 
. $0 Οὐκ ἔσυιν ἀλλὴ τῆσδὲ λωΐων γυνὴ. 7 7 oc 
ἐν πᾶσιν" d) pmo » 9U0b καλλίων. ὦ 
τὴν δ᾽, VU ὠνέκεὸς οὐδ᾽ dy δῳϑαλβοῖς ἰδεῖν," 
οὔτ᾽ ἄσσον ἐλϑεῖν, ἀλλὰ μαίνεται τότε E 
ἄπλητον osse ἀμφὶ víxyoriy χύων. 
55 ἀμείλιχος δὲ πάσὲ κἀποθϑυμίη," 
ἐχϑροῖσιν ἴδα xal φίλσισὶ; λίγνεναις πον B 
. ὥσπερ᾽ ᾿ϑάλασσα πολλάκις pir ἀτρερνὴς δα 
ἕστην ἀπήμων, χάρμα vevrrópm μέγ, ὦ. 
ϑέρεος ἐν ὥρῃ, πολλάκις δὲ μαίνεναν Det 
, &o ᾿βορυκτύποισι κύμασιν φορευμέψη", | " 
ταύτῃ. dAtóv ἔοικε τοιαύτη wp) co | 
ὀργήν" φυὴν δ᾽, ὡς stoysoc, ἀλλοίην. ἔχεεν 
v δ᾽ ἐκ σποδεῆς τε καὶ παλιωτριβέος ὄγου, 
ἣ οὖν - ἀγάγῃ, οὖν € ἐνατῇσιν μόγιφ 


eM 


a5. κοῦε᾽, ἂν —. Vere Trincavellus χὥταν. STIR 
- 982. τὴν, à, scilicet ἡμέρην, quod e v..38. repeti de- 
bet; Bnvxet. - 
| B5. κἀποθυμίη. Bie in .sSeripto Stobaeo: in impresso 
τὐἰποθυμία, neglecta ἰοσέεα' ἔσεπια: 'Bxauxck. — 6l. 
42. Upygv. Sie cod. e$ editio Gesneri. . In Grotii. Flo- 
rilegio perperam 'exeusuim ὀργῇν! Bnavwck. 
49. Vu S legitur τὴ ἣν δ᾽ ἔκ τὸ 'οποδιῆς κα meurt Qe 
Bios ὄνου. "-Pervett. collocatae voces ;videniur, particula 
fe, quae nomini i quod copulat/ subiidi debet, .anie»gos 


5o 


55 


^. C 3IMONIAOT. * 434 
ἔρεξεν ὧν ἅπαντα, καὶ πονήσατο ^70 -— 
ἀρεστά" τόφρα δ᾽ ἐσϑίεε μὲν ἐν μυχῷ 

σερονῦξ, 'στροήμοαρ». ἐσθίει δ᾽ ἐπὶ ἐσχάρῃ" 


ὅμως δὲ καὶ πρὸς ἔργον ἀφροδίσιον DENEN 
. 8490»9" ἑταῖρον ὁντινοῦν ἐδέξατο. EE 


To» δ᾽ ἐκ γαλῆς, δύστηνον ὀϊξυρὸν γένορ. : 
κδίνῃ γὰρ οὔ τι καλὸν οὐδ᾽ ἐφίμερον. ^ ^ -" 
σρόσεστιν, οὐδὲ τερπνὸν, οὐδ᾽ ἐράσμιον" ^... 
εὐνῆς δ᾽ ἀδηνής ἐστιν ἀφροδισίης, | 
τὸν Ü ἄνδρα τὸν συνόντα ναυσίῃ διδοῖν 
«Aérvovoo δ᾽ ἔρδει σπτολλὰ γείτονας waxd, — ^ 
ἄϑυτᾳ δ᾽ ἱρὰ πολλάκις κατεῦϑίξε. 7. 


TP 


a ; 


men posita. Proinde lego τῆν δ᾽ ἐκ σποδιὴς τὲ καὶ 
παλιντριβέος ὄνου. Huic correctioni opponi possit. lex 
óneitica, quam veteribus  iambographis" observalarn 
fuisse testatár Hephaestio, ne in parem sedem reci- 
iatur anapaestus. Sed lex illa non ita omnium suf— 
ragio comprobata ,est, ut non malim contra eam 
peccari, quam contra constructionis rationem.  Prae- 
terea! videndum esset, an τὸ torripi possit ante literas 
ev. Sunt quidem istius licentiae exempla in poétis, sed 
perpauca, multoque pauciora anapaestis in paribus se- 
nariorum sedibus. In Stobaej codice scriptum παλὲν»- 
τριβοῦς, 'Áttica contractione, quae Ionibus non fuit in 
Su. σποδιὸς notat cinericeum colorem seu gilvum, quem 


in equis damnat Virgilius: Vide Shlmasium in Plin.' 


Exerci p. 181. Βκαυνοκ. De forma' παλιντριβέος s. stu 
λεντρεβοῦς v. Seidler. de vers. dochm. p. 592. " ^^ “΄ 
46. ὧν Ionice pró o?» praestitit scriptus liber. Bnauxcx. 
. 50. Rectius scripseris δύστηνον, oiGvgov: γένος. IAcons. 
ad Antholog. Palat. p. 285. s 
55. ἀδηνῆης, id est ἄπειρος. Hesychius: «05v (sic 
legendum, non ἀδεινείη} ἀπειρία. Male in cod. scr 
ptum ἀληνῆς, e frequenti, quam paulo ante tetigi, per- 
mutatione literarum 24, 2, «4. Bauucx. ΝΞ 
b6. ἄθϑυτα δ᾽ ἑρά. Perperam vulgo legitur ἄϑυστα, 
uod nescio an satis Graecum sit.. Sinceram formam 


3praestat Athenaeus p.'179: E: lonicum vero ἐραὰ, quod 


iuetur etiam Stobael1 qodex, retineri debuit, Bauvxek. . 
I a 


60 


. δρᾷ gane, quod e vet. Lex. affert Henr. 


Φ 
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Τὴν δ᾽ ἵππος df) χαιτήεσο᾽ ἐγείνατο, 
ἣ δούλ᾽ ἔργα καὶ δύην περιτρέσεει" — : 
xoUv dX μύλης ψαύσειεν, οὔτε WÜOXIVOY — -. 
ἄρειεν, οὔτε κόπρον ἐξ οἴκου βάλοι, 
οὔτε πρὸς ἱπνὸν, ἀσβόλην ἀλευμένη, 
ἵζοιτ᾽, ἀνάγκη, δ᾽ ἄνδρα ποιεῖται φίλον. 
λοῦται δὲ πώσης ἡμέρης dno ῥύπον 


5η. ἁβροχαιτόεσσ. Sic olim emendaveram lectionem 
am in Grotii Floril gio repereram, &fogecrosw. ln 
esneri edit. legitur ἄἀχρηχαντείης, εἰ in marg. ἄβρηχαι-- 
τήεις. Nescio qua mea negligentia vetus illud lectionis 
monstrum hfc remansit, quod sane nolebam,. Sincera 
lectio quam liquido et distincte exhibet cod. Reg. re- 
poni debuit: ᾿ - 
τὴν δ' ἵππος ἀβρὴ χαιτήεσσ᾽ ἐγείνατο. .. 
ἘΞ duobus adiectivis bene componi posset ἀβροχωτήδσφι. 
siephanus, 
Graecum non est, nec proinde mirum, si nullo firma- 
tur exemplo. z in χαιτηεσσ᾽ corripitur ante vocalem, 
posterum more, cuius in senariis etiam 'Tragicorum oc- 
£urrunt, exempla, ut apud Euripidem in Heraclidis, 
' ὅπως δηώσας καὶ κατακτείνας ἐμοὺς - 


Sic ζωῆς iambus est in fine senarii apud Eurip. in He- 
cuba, et ζώειν apud Simonidem vel eundem '"huncce, 
wel alterum 1V. 17. Bavscx,  Iubente Brunckio ἀβρὴ 


.q4esr7509 dedimus pro scriptura editionis Argentoraten— 


sis ἀβροχαιτύεσο, Schneiderus in Aeliano edidit ἐἶ3ρο-- 
χαιτήεσο᾽, quod. videtur praestabilius. - , - 
58, περιτρέπει. E. vi sententiae Grotius vertit optime: 
Spernit laboris emne servilis genus. Utique verbum híc 
aversandi significatione adhibuit Poéta, quae nulli com-— 
posito simplicis τρέπω inesse potest, nisi in forma me- 
dia. Locus est depravatus. Conieceram olim ἀποστυ-- 
γεῖ, quod a veteris scripturae ductu longe est,- alioquin 
et meiro et sehtentiae admodum est adpositum. Bauxcx. 


. 6o. ἄρεεεν; Áeolica forma pro ἄραρ, ut rvves pro vv- 
sa. Illud nescio an alihi occurrat, Scripsisset. Atticus 
posta «gos à. Bausox. Non scripsisset, 


UN 


Y 


E SIMONIAOT. ' 0. is 
δὶς, ἄλλοτε φρὶς, καὲ μύροις ἀλείφόται" 
65 ἀεὶ δὲ χαίτην. ἐκτενισμιέένῃν φορεῖ, — ^ : 
^ βαϑεῖαν, ἀνθϑέμοισιν ἐσκιασμένην. Ὁ . 
καλὸν μὲν ὧν ϑέημα τοιαύτη γυνὴ 
ἄλλοισι" «ὦ δ᾽ ἔχοντι γίγνεται κακῦν, 
ἣν μα] τις ἢ τύραννος, ἢ σκησιτοῦχος ἦν 


70 ὅστις τοιούτοις ϑυμὸν ἀγλαΐζοται. EET 
Tw δ᾽ ἐκ πιϑήπου" cobro δὴ διακριδὸν . - 
Ζεὺς ἀνδρώσιν μέγιστον ὠπασὲν κακόν. Οἱ 


L4 


αἴσχιστα μὲν TtpoOtso " τοιαὐτῇ γυνὴ 
εἶσιν δι’ doteog πᾶσιν ἀνθρώποις γέλωφ. . o 
γ5 ἐπ αὐχένα βραχεῖα κινεῖται μόγις; 0 
ἄπυγος, αὐτόκωλος, d τάλας ἐνὴρ᾽ ᾿ 
Oc τις κακὸ» φοιοῦτον ἀγκαλίξζεται. 
δήνεα δὲ πόντα καὶ τρόπους ἐπίσταται, " 
ὥσπερ πίϑηκος, οὐδὲ οἱ γέλως μέλδες " 
8ο ov) ἐν τιν᾽ εὖ ἔρξειεν, ἀλλὰ φοῦϑ'᾽ dog, Γ᾽." 
καὶ τοῦτο πᾶσαν ἡμέρην βουλεύεταϑ,. UC 
ὅχως τι, χῴς μέγιστον, ἔρξειεν xaxov, 
Τὴν δ᾽ ἐκ μελίσσης. τήν τις εὐτυχεῖ λοβών: 
κείνῃ ydo. οἴῃ. μῶμος οὐ προσιξζώῴνι "Ὁ .. c 
85 «ϑάλλει δ᾽ ὑπ᾿ αὐτῆς κὠώπαεξεταε βίος" ^ ^, 
φίλη δὲ σὺν φιλεῦντε γηράσκει σεόσει,ς 
φεκοῦσα καλὸν X οὐνομάκλυτον yivog". 
καροτροπὴς “μὲν ἐν γυναιξὶ γίγνοταε,. 


167. καλὸν μὲν ὧν ϑέημα. Vulgo ui? αὖν ϑέαμα. Scribi 

debuit, ut supra v. 45:, Iouice cv. liidem ex usu dia-, 

Yecti 9£2ua, quod postreiuum fizm«t Aelianus H. A, 
,  XVl. 24. ubi quatuordecüm versus «x hoc. carmine ci- 

tali.. Bavnscx. z . ᾿ : ΝΕ ἷ 

. cÁa ὄντεος. De synizesi in b. v. vid. Porson. δὰ Eu- 

ripid. Orest. 595. et Seidler. de vers. dochm. p. 392. sq: 


* 
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σπάσησι, ϑείη δ' ἀμφιδέδρομεν χῴρις" 
οὐδ᾽ ἐν γυναιξὶν ἤδεταε καϑημένη,. 
ὅκου. λέγουσιν ἀφροδισίους λάγους. 
τοίας γυναῖκας ἀνδράσιν χαρίζεται xa 
Ζεὺς τὰς ὠρίστας καὶ πολυφραδεστάτας. i.a 


V 


Τὰ δ' ἄλλα φῦλα ταῦτα μηχανῇ ie -“. ὁ 
ἔστιν τὸ πάντα, καὶ sag ovOQuour μένει ^oc 
Ζεὺς. ydo μέγιστον vovg ἐποίησεν κακὸν, 
γυναῖκας" ἤν σι καὶ δοκῶσιν ὠφελεῖν, Σ᾿ τ 
ἔχοντί τοι μάλιστα γίγνεται κακόν. 
οὐ ydo χρτ᾿ εὔφρων ἡμέῤημ διέργεταε " ! 
ἅπασαν, ὅστις qx γυγωικὶ πέλεται" 
οὐδ' αἶψα Aui» ἐκ δόμων ἀποίφεταε, 
ἐχϑρὸν συνοικηφῆρα, -δυσμεφψέᾳ. ϑιεόν. 
ἀνὴρ δ᾽ ἧζον μάλιστα ϑυμηδεῖν δοκῇ. E 
xov οἶκον, ἢ ϑεοῦ μοῖραν , ἃ ἀγϑρώπου χάρεν 
εὐροῦσα "ue pov. ἐς “μάχην͵ κορύσσετα. .. 
ὅχου γυμὴ yéQ ἔστιν», οὐδ᾽ ἐς οἰκίην. 


4 


97. Hic.et sequens versus 'in 'codice deficiunt, quia a 
nomane- κακῶν, qnod , praecedit, aberravit librariicoculus 
dd finem securidi abhinc versus, quaé causa fuit multa- 
rum omissionum. In altero horum versuum legitur vulgo 
ἔχοντε τῷ μαάλιστα,, quod male Graecum est.: Articulus 
non sic solet noiníini suo postponi; sed praeponitur, ut 
supra 68. τῷ δ᾽ £yovre. yéyvevae xaxov. . Legendum i Zyovet 
τοι. BnuNCE. 4... ταν ἡ . EA 
'. 100. σὺν *yovéml πέλεται. — Sic Stobaei libri omnes. 
Grotius e coniectura suffecit πέλναται, quod alienum est. 
Cerium est velustissimis poétis hon solum in composi- 
tis, sed etiam in simplicibus vocibus vocalem brevem - 
preduci ante liquidam, quae geminatur .pronuntiando, 
nec tamen duplex scribi debet. In Hesiodi operibus 12, 
«góuevos secunda.longa, ubi minime necesse est, immo 
est. inscitum , scribere ἀρόμμεναι. Bauxck. | 
7 101. £x δύμων ἀπώσεται. ' Codicis haec lectio est: in 
impresso Stobaeo οἰκίης ἀπώσεται.  Bnusck. — 5L 

104, Adverte accusativum μοῖραν pro vulgari 'uoíea- 
Quadrat δῇ sequ, χώριν. DE TENE 


D d 


* » . » V " 


ΣΙΜΩΝΙΖΟΎ, ^| : 


ξεῖνον μολόντῳ προφράνως. δεχοίαφο,..-- 
ἥτις δὲ τοι piove -9u poo 6i - “δοκεῖν, y 
D μέγιστα ψεγχώνϑι λωβωμέγης. v. 
110 κεχηνότος γὰρ «edgde,. τι ii. Moms 
- - t - οἱ δὲ Tefeonsz . 
χαίρουσ' ὁρῶντος καὶ τὸν. ὡς. ἁμαρεάνᾳμ: 
φὴν ἥν δ' ἕκαστος φίψέσει μεμνημένος. 
γυναῖκα Jn» δὲ τοὐπέρου ia put] OQ" 
ἴσην: δ᾽ ἢ ἔχοντες μοῖραν. οὐ. γιγνοίσμομεν. 
415 Ζεὺς ydp. μέγιστον͵ τοῦτ᾽ ἐποίησεν κακὸ ν;,. 
καἱ δεσμὸν, ἀμιφρέϑηριεν. ἄῤῥητον πέδη. 
ἐξ οὗ τε τοὺς μὲν "ione ἐδέξασο. 
γυναικὸς. εἵνεκ, ἀινριδηριωμένονρ:, 


'Τυναικὸς οὐδὲν χρῆμ᾽ “ἀνὴρ γηϊζεταν" 
ἐσϑλῆς ἀμοιϑονοι οὐδὲ ῥίγιον κάκῆς. 


- mE iA . 

(0 sol, viles ay Ζεὺς ἔχει  βαρϑατυπος 
“πάντων, 00 eel, καὶ «ἰϑωσ᾽ oy. ϑέλεες, 
voüg δ᾽ οὐκ iw ἀνθρώποισιν" ἀλλ᾽ ἐφήμεροε 
«al | fee δὴ δῶμεν, οὐδὲν. εἰδότε," οὶ 


1 
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110. Ex hiatu senientiae manifestum: est, finem huius 
"versus cum sequentis initio, nisi forte: plura, deesse, 


Bauxck. 


115. τοὐτέρου. Sio coriiunctim exeudi debuit. In cod. 
scriptum rov ἰτέρου. Vide, si tanti est, Porti Lexicon 


lonicum in ro?tsgov. Bnoxcx. 
: 116. Conf. Aeschyl. Prom. 6 


- 
i 


(d 


. ΤΠ. Hi versus qui ἃ Clemente Alex.. et. Eusebio lau- 
dantür, expressi sunt ex, Hesiodeis ἰὴ Operibus 647. 


Buyer. 


a4 


- AV. 1. 2. Cum Euripideis Orest. 156. sq. - Pors. come. 


paravit. Seidlerus de vers. dochm, p. 520. 


Φ 


΄ . 


' . diph 


(043) 0. JIMQNIXSÓT.- 
5. ὅπως ἕκαστον ξιφελευτήοει 'ϑεόξι, 7 ov. MONT Ὁ 
ἐλπὶς δὲ πανξζας “κασεισεειϑϑῇ) φρέῥεε.. τ τ. 


μένουσιν ἐλϑεῖν," οἱ δ᾽ ἐτέων. ττερετροπάς..- 
ψέωτα δ' οὐδεὶς ὅσεὶς οὐ δοκὴϊ βροτῶν - - 
16 στλούτῳ vé κα γωϑοῖσεν ἵξεσθαι τρίλον. c osos oS 
φϑάνει δὲ τὸν' μὲν γῆρας ἄξηλον λαβὸν,  “ . 
πρὶν τέρμ' ηνὰε" τοὺς δὲ δύσνηνοι vó00ot/: . 
φϑείρουσι ϑνῆτών" τοὺς ' δὶ doct δεδιοημέψους: “. 
πέμπει ψελαίνης “δὴς ὑπὸ y8ovógs ^ siu " 


.34 οἱ d' ἐν ϑαλάδσὴ,, λαίλαστὲ λὸνεὔμδνὸτ Var 


«ol κύμασιν. «τολλοῖσε vopipeerd dog, . Δ. 
ϑνήσκουσιψ, εὖτ' ἂν μὴ ϑινήδοφεοι. uen 
οἱ d' ἀγχόνην ἥψαντο δυστήνῳ μόρῳ, 
καὐτάγρετοε λείπαυσιν ἡλίου φάος, ς ᾿ς, - 

20 οὕτω κακῶν ἀπ΄ οὐδέγ : ἀλλὰ μὺρίαε 

.' βροτοῖσι κῆρες, wevenigonovor OUnr, 
καὶ πήματ' ἐστίν" εἰ δ' ἐμσὶ πιϑοίατο, Ν 

οὐκ dv γακῶν ἐρῷμεν, οὐδ᾽ ἐν Apes γ᾽ 


woxoig ἔχοντες θυμὸν αἰκιζὸίμεδαι coco oc 


. ὅς ἐπεελευτήσεις : ϑῖα codex bere; ", Soloecum est: quód 
impressus Stobaeus exhibet ἐκσελευτήσῃ. Bnuxcx. 

, 6. ἐπιπειϑείη, fiducia, vox est, qua lexica augeri pos- 

édüt.Bnuuck. ^" — “ Zu ERE 
vU «ov δοκεῖ, Sie cod. In impressis óv' δοπέει. Bnunuwcx. ! 
17. ξώειν, Sic cod. et Gesneri editio. In Grotii Floril- 
ζάειν., Non erat cnr-metro timeret. ὦ ante vocalem. vel 
hongum Tragiti quoque. corripiunt in senariis ,- ut 
Euripides in Hecuba 1094. Seq. v. ad codicis etiem 
fidem reposuimus ἥψαντο. Perperam in impressis 

. €yavro. ΒΑῦνοκ. DEB ZR 
.. 23. ἐρῷμεν optativus est. Pérperam ín impressis ἐρῶ;- 
μὲν, Sime ε subscripto, et atri Óa vel ᾿αἰκεζόμεθαι 
e in cod. scriptum αἰκεζοίμεϑα. ἔχοντες neutraliter 
htc adhibitum: pro ὄντες. BRuNGCK. κακοῖς in κακῶς (nu- 
tandum videtur Seidlero de vers, dochm. p. 526., “ὁ. 


i 


- o. e ΩΝ ΙΑ. — 0... 49 
πάμπαν Ó ἄμωμος οὔτις, οὐδ᾽ ἀκήριος. 

| VI. 
Τοῦ μὲν ϑανόντος οὐκ dv ivOvpolusóa, 


εἴ τὸ φρονοῖμεν, πλεῖον ἡμέρας μιᾶς. 


Bu: ATE mE 
O ἃ αὐ βάνατος ἔ κεχὲ καὶ τὸν φυγόμαχον. 
a - Pt - VIII ε ἧς o ; 


«νϑρῶσος ἐὼν, μήποτε φήσης : 
0 VTL γενήσεται,. . 
μηδ ἄνδρα ἰδὼν, ὁὅον ἐσσεῖταε 


χρόνον. ὠκεῖα yae οὐδὲ τὠνὑπτερύγου μυίας. 


οὕτως & μετὰ στῶσιςς.. X 
IX. . 
τι Βιοτῆς μὲν γὰρ 
χρόνος. ἐστὶ βραχύο" κρυφϑεὶς δ' ena. γῆς 
πεῖται, ϑνητὸρ τὸν ἅπαντα χρόγον, 


- 


* 


“Ζεὺς πάντων αὐτὸς φάρμακα μοῦνος ἔχεί. ἡ 


, 


' WIL feys δὶς in scripto libro: in impressis vere 
ἔφικε. Codicis: lectionem praetuli. In. s«ycvo primam 
producunt alii poétae, corripiunt alii, idque pro dia- 
ctorum diversitate, quod óbservasi δα doripidis Hip- 
pol. 1455. , Idem Tragicus i in Alcestide 488.. . 
Aldugrov ἐν δόμοισιν͵ d doo κε ἄνω; 
RUNCK,. τ᾿ 
vin. Huios fragmenti' versus 4d modum érant laxati, 
quos codicip ope et ductu metro suo restituimus, Tres 
rimi anapaestici sunt. Particula γὰρ, quàm in primo 
insertam exhibet Grotii Floril., non agnoscit scriptus 
liber, à quo ἐσσεῖτάε sámsi. ᾿Βάυκὸκ, 


se 4, ΠΥ͂ΟΝ 
LJ 
1.1.0! ε΄ σφουπααιανοεφιμαιμμην ον απ βείμενηα, " 4 


- 


«. ΄ *a τ 
“Ὁ. n. NIU QUOUUTSNSS nt Μνὺ" 
4 8 


"SiMoNIDIS. 


* 


1 
^ 7? 


QUAE "APUD STOBAEUM "^ UNT 


H. GAOTIO INTEBPRETE. - 
———À € 07049 
to Vu n .. ] 'Fit xvin. "EC MEE 
| Veridico Chius' dixerat ore: senex τ΄ 
Est similis plane foliis humana propago. 
Sed pauci jsta sui$ auribus hausta, simul 
mentibus , inscripsere. ᾿ς Fovet . Spés- credula 
᾿ " c5. - CUnDCt65,. 
quae sese iuvenum cordibus insinuat. 
Nam dum, multivoli | floret vaga temporis , aetas, 
'mnlià homines volvünt irrita consilia. 
Quin neque tunc, dehi -mordet,. neque cura 
: senectae 
| pectora, nec morbos membra timent vegeta. 
Tantilla est miseris sapientia, nec videt aevi - 
atque iuventutis quam breve sit spatium. 
Tu monitas meliora, datur dum wivere, vive- 
vive inquam, ej Genio comiter oiequere. ᾿ 


Voa "093 


ἘΝ IL Tit. LXXHL "IMEEM 
Non fecit unam feminae mentem Deus.  — 
'Est quae parentis hispidae morem refert 


suis propago;. tota. Tes cutus: demi - 
prostrata Dürpi sordet in'coeno ac δίας. 
at ipsa nunquam lota, cultu squallido, 
pinguescit alto considens in stercore, — . 


4 


Est, ex maligna vulpe. quam. finxit Deus; 
sagace inente praeditam,. cuius nihil. 
boni maliye. praeterit solertiam : 
quin ipsa sese, moris alterni, bonam ἢ 
malamque praebet, blanda. et irritabilis. 


At quae parentem sedula expressit canem, 


audire quaerit omnia et.nosse omnia, . .'. ; 
vagans , oberrans, lumine emissitio, 

1016 5 . latretum saepe viso nemine: p 
ilam nec ullis comprimet coniunx minis; Hu 
"nec si ille malas rudere edentaverit, uu 
nec si benignos mollis affatus paret: ᾿ τ 
tium saepe, quamvis hospites luxta sedens, m 
inefficaces stulta clamores movet. 


Est, quam Deorum finxit € limo manus, 
durum. marito taedium: quae nescia , , | 
, boni malique deside vitam trehit: ross 
"opus nec ullum docta, praeter mandere. , .. 
Nec, quum. gclaseit horrido , coelüm Iove, . .. 
saltem crepanti proximat. ,sellani. foca. : . Ἂν, 

L1 
Mari :eveatam iam mili con&idera; 


Modo haec renidet laeta; per totum diem, . 
'ut laudet illain quisquis; ignotus videt, 

juretque nullam reperiri feminam .—— ^: 
aut pulchriorem ,: aut cultiorem zgoribus:. 


Ld 


^J SIMONIDIS;: '' T 
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140 '" SIMONIDIS. - 


modo illa rursus yísu et affatu gravis, mM 
ut ferre nemo possit, horrendum furit, 
velut canis succincta :catulorum grege, ' 
infensa cunctis, trux et implacabilis, : 
amici et hostis nesciens discrimina. 
Ut saepe; venti quum tenent silentium, 
aestiva ridet unda pacáti maris . 
blandita nautis: saepe quum nimbi irruunt, 
 horrescit altis intonata fluctibus : m 
sic illa et iras tollit, et ponit truces, 

. . 
 pongique ritu mobiles aestus habet. 


Asellus ἀξ quam gignit et piger cinis, 
necessitatis lege ineluctabili 2 
minisque, adacta, quod viro iussum , facit: 
furtim fnterim qua nocte, qua potest die; 
sese saginat, et vel ad focum vorat: 
nec delicate seligens adulteros, 
cuivis foganti comiter morem gerit. 


- 


At fele natum, triste et infelix genus: 
in hac benignum et illecebrosum nihil, . 
nil reperire ést dulce, nil amabile: , 
intacta lecti, gaudiis, spernit virum 
fastidiosáe plena contumaciae: 
multunm&que, sed per furta, vicinis nocet: 
pollucta ab aris abliguritum vehit. ' 


Àt quam superbus edidit iubis equus, 
spernit daboris omne. servilis genus: "; 
non illa cribrum, non melam tangit manu v 
non, si quid usquam sordidum, everrat domo: 


ingens sedere credit ad formum mefas, . 


΄ [| 


᾿ SIMONIDIS. 


perosa fumum: Sponte nil praestat viro: 

sed bis layatur de die, vel ter quoque, 

et delibutum corpus unguentis. habet: 

discriminatas pectine exili comas 

gaudet revinctis impedire floribus: 
extraneorum visibus spectaculum 


dulce atque amoenum, coniugi damnum grave, 


ni forte rex sit aut superbus satrapa 
imperidioso laetus oblectamine. 

Deformis autem simiae propaginem 
Deus maritis pessimam misit lueni: . 
nam quum per urbis publicam incedit viam, 
turpi ore debet omnibus ludibrium, 
cervice parva, vix ut inflecti queat, 
inclunís et crus tota: vir certe miser, 
in cuius ista. pestis amplexus venit: . 
consilia novit omnia atque omnes dolos, 
. ut aemulator simius: risu abstinet, ^ 
nec démeretur quempiam: hoc unum videt, 
*totosque secam sola consultat dies, 
quo machinatu maximum incoeptet malum. 


Ápi beatus prosatam qui duxerit, 
in qua invenire nil potest. calumnia; 
florescit eius vita matrimonio: 
amans amanti consenescit coniugi: ; 
stirps unde prodit pulchra, rumoóris boni: 
multum illa vincit quicquid. est sexus sui : 
divina toto. gratia in vultu micat: 
nec feminarum garrulos coetus adit NE 
libidinosis prurigntes vocibus. ὃ. ,.: ." 


am SIMONIDIS. 
Tales benignus luppiter donat viris 
prudente nuptas corde, casto corpore. | 


Sed .et priores feminac nutu Iovis 
olim exstitere, et nunc adhaerescunt viris. 
' Hanc ille finxit maximam . mortalibus 
. crucem., Licet putentur ad multa. utiles, 
qui vivit una, sentiet quid sit mali. 
Nam laetus unum transigéet nuuquam diem, 
"cum, femina'qui degit aetatem. suam: 
vix Ésuriginem.a suo 'aspellet lare, 
ferale numen, triste :contubernium. 
Quin quum maritus gaudio quam. maximo 
νι divinitus tentatur aut humanitus,  . 
illa ad querelas iurgiumque  aceingitur. 
Quacunque vero femina' in domo est, ibi 
hospes benigne nullus excipi potest. 
Deinde quhe videtur apprime bona, 
haec vero hiantem. maxime illudit viri | 
securitatem. — Gaudet infortunio, | 
malignitatis mos ut £st, vicinia. | 
Quumque ista fiant, cuique laudatur. sua αὶ 
culpatur uxor alteri quae contigit: 
nec nos eadem sorte sentimus premi. 

.. Mali repertor quippe tanti luppiter 
adfabricavit vinculum insolubile. | 
Hinc caede multos Orcus alterna accipit . 

*  .effascinatos feminarum amoribus. 

| IV. Ti. xcvm. ^ 7 
O nate, metas Tüppiter reruní omniur ' 
habet penes se;.quoque vult'figit loco." 
Mens nulla nobis. -Victitamus iti diem " “- 


. 


SIMONIDIS. ! 443 

-ultro citroque cursitamtes, insi 01 :.. € 
uem. cuique. finem. destinhet rector. Dens; Ν 
Omnes inani spes fovet fiducia 
nil promoventes. Alter exspectat diem. 
venire, longas alter annorum vices: 
nec est, fhturum qui sibi non spóndeat : 
Ianüm faventem copia et. pecuniis. 
Sed vota nondum consecutos occupat 
tristis senectus, acris aut morbi lues 
consumit artus, saevus aut Marüs furor, 
Yaitut peremtos sub domum Plutoniam: 
aut dum procellae vortices vi suscitant, 
Neptunus alto sorbet oppressos salo, 
quum terminavit Parca vivendi ambitum; 
Sunt, qui micantem deserunt ultro diem, 
sibique nodo spiritus claudunt viam,  ' , 
Nil a malis immune. Sed mortalium , 
subiecta fertur mille sors incommodis 
et mille damnis. Si mihi fides foret, 
nos sponte nostris non adessemus malis, 
addiceremus corda nec doloribus. 

V. Tit. cv. 
lllaesa nulli vita, nec culpa vacans. 

| Vl. Tit. cxxv. 
Nos de peremtüs cura, si pectus sapit, 
mordebit una non' diutius die. 
VII. Tit. cxix. 

Mors et fugacem persequitur virum. 

VII. Tit. cv. | 
Quid ventura ferat sors homini, parce homo dicere, 
nec fave augurio, quanta viro vita, quis vxitus. 


* 


μὰ SIMONIDIS. Ὁ ^7. 


Nam non tam rapidis aeta fugit musca "volatibüs, 
quam lapsae subita rés liominum praetereunt vice. 
sco IX. Tiexxum 


Breve mortalis spatium vitae. 

Dein clausus homo tellure iacet! '- 

tempus in omme. ᾿ T 
"d 


, 


X. Excerpt...de R. N. Tit. rm. 
Ipse Deus, cunctis quo- medeatur, habet. 
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εἴ, (y E n 
“ϑωνάτους μὲν σερώτω Θεοὺς, νόμῳ εἷς διάκεινται, ς 


τίμα: καὶ σέβου. ἄρκον, ἔπειϑ᾽ ἥρωας ayavotic.. 
τούς vs καταχϑογίους σέβε δαίμονας, ἔννορια δέζων" 


“φούς «s γονεῖς τίμα, τούς V ἀγχεσε' ἐκγεγαῶτας"“. 
Il, d ἄλλων «ἀρετῇ $t0160 φίλον ὃς τι ἄρεψεος. 


σιραέσε δ᾽ εἶκε λόγοις, ἔργοισί: v^ ἐστωφελίμοισὶ. ". 
guid: ἔχϑαιρε φίλον σὸν οἱ μαρτέδος εἴρωκα. μικρῆο, 


φαῦτα μὲν οὕτως ἴσϑι'. χρατοῖν δὶ εἰϑίξζεο τῶνδε," 
yaovpog μὲν σπερώτιστα, καὶ ὕπνου, λαγνοίοης ve, ^ 
vol Quuob. πρήξεις d αἰφχρόψ' ποτα μήσε pev ἄλλον, 


phis. idíg* σάνφωψ. δὲ μάλιστ᾽ αἰσχύνεο σαυτόν. D 


εἴτῳ δικαιοσύνην. doxes ἔργῳ ve λόγῳ τό ." 
μηδ ἀλογίφεως σαυτὸν ἔχειν περὶ μοηδὲν ἔϑιζε. 
αλλὲ γνῶϑιε μὲν ὡς.“ όεεν στέπρωφαι ἀσασι. ᾿ 
4ejupuo δ' ἄλλονε. μὲν κτάσθαε φίλει, ἄλλοτ᾽, 
c ! ' ὀλέσσαε. 
NN aat tan . P TERMED "2 T 04 
τ, δίακεινται." ΑἹυϑιάκοιται, quod práeferam. Cont. v. 5. 
Non movent me, quae Rich. VVarrenus (seu Car. Ashto- 
mus fuit) ad pluralem tutndum adnolayit..— 2. post dyav- 
οὺς punctum deleam. dO SEE 
. 9. εὐθέζεον  Infea v. 55, εἰϑίζου. Nota formam si- 
ϑίζω, agnilam etiam, H. Stephano Ind. it, Thesaur. c. 
14. G.'ubi haec carmiha citantur. Itaque non opus quod 
al babent δὲ. elfe. es Ὁ oie t c i on 
16. Al. χρήματα δ᾽ ἄλλοτε μὲν κτῶσθϑαλ φιλεῖ, ἄλλοτ᾽ 
δλέσθω,.᾽ juod malim: ut haec quoque d γνώϑε οἷς 'pen- 
deant,' γέ 


f 
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.- 


geo δόνῃ" δύναμις ydo ἀνάγκης ἐγγύϑε ναίει | 


σθαι passiva sighificatione passiní legitür ;. ra-- 
: - 2l. "UK 7 . "d TN 
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146 . X IrTe4TOPOT. |... Ὁ 
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ὅσσα τε ϑαιμονίησι τύχαις βροτοὶ ἄλγε᾽ ἔχουσιν, 

ἣν ἂν μοῖραν ἕλης, ταύτην φέρε, μηδ᾽ ἀγανώκτεε" 
ἰᾶσϑαι δὲ πρέπει, καϑόσον δύγη" ὧδε δὲ φράζευ" 
οὐ πάνυ τοῖς. ἀγαϑοῖς εούτων πολιὶ. μοῖρα Δίξωσε. 


— 4τολλοὶ δ' ὠνϑρώτιοισε' λόγοι δειζοῖ σὲ καὶ ἐσϑλοὶ 


25 


30 


55 


άο 


σεροσσείσσεουο᾽, ὧν μής. ἐκσελήσσεο, μήτ' ἄρ᾽ ἐάσης 
εἴργεσϑαι σαυτόν" ψεῦδος δ᾽ ἥν πέρ τι λέγηται, 


foede foy - ὃ δέ voc ἐρέω, ἐπὶ παντὶ τελείσϑω.. - | 


μαρδεὶς μήτε λόγω σε παροίπη, μήτε vs ἔργῳ; “’ 
νρήξαε εή τ΄. εἰατεῖν 0 «ἰ τοι μὴ βέλτερόν ἐστε. 
βουλεύου δὰ πρὸ ἔργου, διτὼς μὴ poen πέληξοι 


ἀλλὰ τάδ᾽ ἐκπολέειν, d σε μοὶ μεϑέτεειτ᾽ ἀνεήσεε. 
πρήρσε' δὲ. μηδὲ τῶν μὴ ἐτείσνασαι, ἀλλὰ διδάσκει 
0000 χρεὼψ, dà. φερπνόναθον fiiov ode διάβεις. : 
«Οὐδ᾽ ὑγεξίης τῆς *teol σῶμ᾽ ἀμόλειων ἔχειν χρή: 
ἀλλοὸ ποτοῦ τὸ μέτρον, «uk ϑίσου, γυμναυίων 18“ 
ποιδῖσθαι". μέσοοψ δὲ λέγῳ vo , ὃ με] σ᾽ ὠνψεήσδε; 
εἰϑίζου dk ϑίασταν ἔχειν κωϑάρειον, ἀϑρυπτον" 
καὶ πεφύλοωξῷ γε τοῦτα στοεδῖν, ὑπόσω q9Uvor ἴσχει: 
DE  dasreyioesmoa καιρὸν, ὀστοῖα καλῶν ἀϑαήμωψ" 


μηδ' ἀνδλούϑερος ἴσθε᾽ μέτρον δ᾽ ἐσὶὶ Gam ἄριστον. 
| ποῖσε δὲ σαῦϑ', ἃ σὲ μὴ βλάψει" Aoyroot δὲ ποῦ 


ἔργου. 
᾿Μηδ' ὕπνον » μαλακοῖσιν ἐπὶ ὄμμασι προσϑδέ- 
᾿ξάσϑον,. E 


' τὸν τών. ἡμερινῶν ἔργων τρὶς δαασύον ἐπελθεῖν" 


ΜΠ παρέβην; Τί δ᾽ ἔρεξα; ; Τί μοεδέον οὐκ ἐτελέσϑη; 
ἐρξάμιενος᾽ διιἀπὸ πρώτου ἐπέξιϑε" καὶ μυετέπειτώ 


ded μὲν ἐκτερήξας, ἐπισελήσσεο" χρηστὰ ὶ δὲ, τέβσου. 


rius in classicis, saepius in acri toribus Joseriorum. 


temporum. . V, quae notavi ad Scbolia Apo 
p. 5X et ad Memnnis Excerptd p. 254. Orell. 


/ 


'ἀριλοῦ τοεπρήσσεεν τὸ λέγειν τ' ὠνόητο πρὸς ἀνδρός» " 


' 


- 
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45 — Ζαῦγᾳ, néver, - “φαῦτ' ἐκμελόταᾳι, τούτων χρὴ 


60 


PTS B | ! ^ à ο ἐρᾷν. ge “ 
φαῦσά͵ σέ τῆς. seing ἀρετῆς εἰς ipa. θήσει. δ 
yai μὰ T0» a ievéQu ψυχᾷ παραδόντα τετρακεὺν, 

ᾳαγὰν ἀενάου φύσεως. ἀλλ᾽ ἔρχευ ἐπ᾽ ἔργον, .. 
θεοῖσιν ἐπευξάμενος τελέσαι τούφων δὲ κρατήσαον 
γνώσῃ ἀϑαγάτων τε ϑεῶν, ϑνητῶν V. ἀνϑρώπων 
ούστασιν, E τε ἕκασσα διέρχεται, ἦ ve κραφεῖτων, . 
γνώσῃ δ᾽, j Supug ἐστὶ, φύσιν περὶ πῳνεὸς ὁ MOL, 
ὥστε Ge μήτε ἀεληντ᾽ ἐλστίζειν , ; μήδε vt λήϑεεν: 

yvooy δ᾽ dv 3ounovs αὐϑαίρετῳ Fuga ἔχοντρς", 
ἐλήμονρρ, οἵ τ' ἀγαϑῶν πέλας ὄντων οὐκ ἐσορώσιν 
οὔτε’ κλύουσε" λύαὶν. δὲ κακῶν παύρωι συνίσασι-; 
τοίη μοῖρα βοοτῶν βλάπτει φρένας" ὡς δὲ κύλινδροι 
ἄλλοτ ἐπ᾿ ἀλλα φέραμτοι, ἀπτοέρονα πήματ᾽ dorsi 
λυγρὴ ydo συνοπαδὸς ἔρις βλάπτουσω AMAyOe 7 
σύμφυτος, ἣν οὐ δεῖ προσάγειν, εἴκοντα δὲ φεύγειν. 
Ζεῦ πάτερ, ἦ πολλῶν κε κακῶν λύσειας ἅπαντας, 
εἰ πᾶσεν δείξαις, olo τῷ δαίμονε γρώνταε. 


ἀλλὰ σὺ ϑάρσει, inel ϑεῖον γένος ἐστὶ βροτοῖσιν,. 


οἷς iepd προφέρουσω φύσις δείκνυσιν ἕκαστα. 


65 ὧν εἴ σοί τι μέτεστε, «ρατήσεις ὧν σε κελεύω, 


ἐξακέσας, ψυχὴν δὲ πόνων απὸ τῶνδε σαώσεις. 


Αλλ᾽ εἴργου βρωτῶν, ὧν εἴπομεν, ἔν vs κα- 
^— ϑαρμοῖς, 
ἔν τε λύσει ψυχῆς κρίνων » καὶ φράζευ ἕκαστα, 


47, 48, Formas doricas cave sollicites. In talibus enim 
eliam dialectus servanda est. 


LR 


55. Al. τλήμονας — ovt ἐσορῶσεν. quod si praeferas, 
v Vix repugnem. 
: 66. ἐξακέσας. Activum ex : solo hoc loco H. Stephanus 
citavit: nec puta legi in classicis. K 
4 


- 
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148 ' "^ HT54rOPOFfF. u . 
ἡφίοχον γνώμην σνήσας καϑύπεῤϑεν ἀρίστην: 

ἣν δ᾽ 'ἀπολείψας σώμα ἐς αἰϑέρ΄ ἐλεύϑερον ἔλθῃς, 
ἔσσεαι ἀϑάνατος, ϑεὸς ἄμβροτος, οὐκ ἔτι ϑνητός. 


"SN. 


7o. ἀπολεέψας. Classici scribunt uzoActev.  Primnm 
aoristum frequentevit Graecitaes citerior. In Aristophan. 
Eccles. 1145. iure, ut puto, Brunckius dedit παραλείψεις 
pro vulg. παραλείψῃς. "Plato Gorg. p. 201. Heind. μὲ- 
caiv.te» λόγον καταλίπωμεν; Edior: ,,Codd. Bodl. Aug. 
Meerm. καταλείψσιμεν. Beposui cum Buttmanno καταλέ- 
ποηκὲν, quoniam usitata aoristi forma'est fro», nom 
ἔλεεψα.“ Minus probo quae ibidem. p. 525. scripta sunt: 


'mnam simplicis verb? compositorumque plane eadem 


est'ratio. Pseudo -Phocylides 72. δίνη δ᾽. ἀπάλειψον ἅμω-- 
μ, Argumentum. .Hippolyti Euri idis, quod dicitur e 


arallelis Plutarchi sumtum, p. 265. Musgr. Ὁ "δὲ “καὶ 


᾿τκαλείψας " al εἰς Τροιζῆνα παραγενάμενος x. τ. À. .Schol. 


ad. Pindar. p.. 174. Heyn. τοῦ ὁ "ἐκλείψαντος. p. 206. ἐὰν 
μὴ μὲ 0 βίος ταχέως ἐπειλείψῃ. pro quo post εἰ μη. ταὶ 

wer ὁ αἰών. Add. quae notavi.in Append. ad Aristo- 
phan. Plut. p. 510. et $55. 0. 4 : 
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 AUREI PYTHAGORAE. 
VERSUS 


QUI APUD STOB A'EUM SUNT 


e ENTERPRETE.HUGONE SG ROTIO. , 


ἢ 
4 (07 £* t5. c5 7 ν . . - 
“δὰ κοι br . ^ ' rtr to9 (9 


LN. E Tit. LXXIX. Mc 


Auctores generis cole, deinde et sanguine iunctos. , 


ON. 9. Tit τ΄ 


"^ Res has superare memento; " 


ingluviem, somnumque , simulgae libidinis arma, 
irerumque faces. , Nihil adiutoribus aude —— -. 


turpe aliis, solusque nihil: te disce vereri. 

Iustitiam factisque simul verbisque. .celebra.. 

In re vel minima peccare assuescare. noli. ; 

Omnibus esse, mori, genitis fatale memento. 

Res et opes quaerique solent, Iterumque perire. 
, V. 17. Tit. CVIH. 4 


Mortali generi quos dat fortuna. dolores, 
partem ferre datam ,' nec sucténsere , memento. 


«" - t 


ao τὰ N94 Tit. HLou, 
Plurimus humanns: senno defertur ad, aures, 


inde. bonüs, malus inde: sed his tu parce moverl, | 


LI 


45077 777777 P'YTHITAGORA E; 


& c 


' nec cursu desiste: pati mendacia disce 
leniter. Haec vero tibi sint ante omnia curae: 
non dictis tibi, non factis persuadeat alter, 
ut dicas, facias, quod rectius esset omitti. 
Quae nocitura: cave: sint consilia ante -Jabores. 


', 


V. 27. Cit. nt. et 1v. 
Consilio factum praevortere, ne quid. aberres. 
Tarpia. patratu patrane, nefanda profari, 
ignari est: fac tu, nequeant quae facta dolere, 
, et quod: non calles nihil incipe: disce quod usus 
exigit: haec vitam tihi sunt paritura beatam. 


V. 52. Tit. v. et CI. 
Corporis intereá nunquam ednterne salutem. 
Bit modus in potu, dapibus, duroque labore: - 
quod doleat vitare, medus, me iudice, verus. 
delicias arce, contentus; .simplice victu. 


ALITE R. 
Ex modus, hunc serva, potus, dapis, ΜΝ 
. | laborum: 
qucm: si nosse- -eupls, modus 'est, :nocitüra cavere, 
esto tibi non lauta nimis, noh sordida mensa,. 


2. Ne ge Ti XV. 
Intempestivos sumtus fage: nec tamen esto 
sordidus. In cunctis rebüs odas optima res est. 


aA V. 40, Tit. noo | 
Nec prius in dulcem declines lumina somnum, 
quam bene perperidas Yer'totius acta diei, 
quo prietérgre essus, quid )gestunr 2 vemporo, 


Do: τειν ΣΎΝ quid mon, d 


* t 
* 
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lucis ab exortu supremam ad vesperis horam. 
Tristitiam curvis impende, et gaudia rectis. 


7c V. 47. Excerpt. de R. N. Tit. xir. 
Per qui Bisgeminum nostrae orsus tradere menti, 
naturae aeternae fontem. DEDE 


V. 54. Ti. v... 
Nonne vides, ut sponte sua sibi quisque ruinam 
arcessant? miser heu, bona qui vicina nec audit, . 
nec videt. Effugium pauci novere malorum. . 


--- 9 


7 
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ΠΟΊΗΜΑ NOTGETIKON... 


. 
"E 1 
ΒΗ . «x . , Ἐφ 
LI 


M yapoxAonésiv, μήτ᾽ ἄρσενα Fioroww ὀρίνειν, 
ε"ήτε δόλους ῥδάπτειν, μήϑ᾽ αἵματε γεῖρα μιαίνειν. 
μὴ πλουτεῖν ἀδίκως, ἀλλ᾽ ἐξ ὁσίων βιοτεύειν. 


Carmen νουϑετικὸν, quod PHOCYLIDIS mentitur. 
nomen, Christiani est alicuius, qui sub finem quarti 
saeculi vixisse videtur. Ios. Scaligeri de eo iudicium, 
nullius veterum. carmen. exstare, quod cum illo aut ele- 
gantia, aut nitore, aut cültu verborum conferri possit, 


- eruditorum multorum, quibus vereor ut possim assen- 


tiri, calculo comprobatum fuit. Quanto autem maiori—- 
bus poétam hunc laudibus extulissent, si tanto nitidius 
redditum legissent illius opus, tot deletis maculis, quas 
vel codicum ope vel certis coniecturis  sustulimus! 
Bzavoxcr. 


Ad'hoc carmen amicissime communicavit nobiscum 
Imm. Bekkerus diversitatem scripturae perquam diligen- 


ter enotatam e Codicibus Mutinensi et Vaticano, de 


quibus vide viri praestantissimi praefationem ad Theo- 
1415 Elegos. mbo Codices inscriptionem habent 
anc: φωκυλέδον φιλοσόφου ποίησις ὠφέλιμος, carmenque 
ordiuntur his versibus : 


ταῦτα δικὴς οσιῃσι ϑεοῦ βουλευματα qoures 
φοωνυλεδηὴς ανδρων 0 cogotaroc ολβια ϑωρα- 


Bekkeras : cf. Villoison. Anecil, 2. p. 79... it. Gaiiford. 
p. 446. b. | 


, 
ἢ / 
hi 


NOIHMÁA NOTOBTIKON. 485. 


4 


ἀρκεῖσθαι παρεοῦσι, καὶ ἀλλοτρίων ἀπέχεσϑαι,. . 

5 ψεύδεα μη βώξειν, τὰ δ᾽ ἐτήτυμα sip ἀγορεύειν. 

.. Πρῶτα ϑεὸν τίμα, μετέπειτα δὲ σεῖο yoszoc. 
στάσι δίκωεα νέμειν, μηδὲ κρίσιν ἐς χάριν ἕλκειψ- 
᾿μυὴ δίψης «τεμίην" ἀδίκως μὴ πρῖνε πρόσωπεον. . 

ἣν σὺ κακῶς δικάσης, ob ϑεὸς μενέσεδιτα δικάασει: 

10 μαρφυρίην ψευδῆ φεύγειν" τὰ δίκωε ἀγορεύειν... 

σταρϑενίην τηρεῖν" ἀγάσχκην δ᾽ ἐν στῶσι “φυλάσσειν. 

pévoo νέμειν «d δίκαται, καλὸν δ᾽ ἐσεέξνετρον ἄσεασι. 

σταϑιμὸψ ju] κρούειν ἑπερόξνγαν, ἀλλ᾽ ἴσον &Axcw. | 

μήτ᾽ ἐπιορκεῖν, μήτ᾽ ἀγνοΐη, μήε ἑκονεί ".᾿ 
15 ψεύδοῤκον. ovuyécu ϑεὸς ἀκυβορτος ὅστις ὀμόσσει:. 


LI 


9 € w 


ά, παρ᾽ éoiaa Vat. et pro καὶ habet σώ». 

ETE 2 
eo. c&vto δ. νέμων Vat. - Tum Mut. μηδ᾽" εἰς wor yu- 
φιν. Pro. ἕλχειν Vat. ἕλκε. ᾿ 

, » DM . . 

8. ἀδικως μὴ λαβὴ Mut, Verbo λαβὴ superscriptum 
«Dives: idemque in margine notatum.  Librarius relu- 
etanti versai obirusit quod. in. Novo Foedere. legerat. 

10. δίκαια -βραβεύεεν Mut. Idem habet Vat., adscri- 
ptà.pro 70.. vulgatá. to tC . .t '. B ες , 

1i. &y&my» Ó ἐν πᾶσι φυλάσσειν, et in omnibus chari; 
f£atem observe, Veram banc lectionem servavit unus e 
vHegiis codicibus. In impressis legitur πίστεν.. Utraque 
huius versus, pars, , qua verba, qua sententiam, Chri 

' Sstianum auctorem manifesto arguit. Bnuxcx. ; πίστεν δ᾽. 
Mut. . Idem habet Vat., adscriptá pro yg. vulgatá. . 
. ἄπασε ΝΞ 

12. ἄπαντων Mut. απαντα Vat. E 
. QM μήτ᾽ ἐπρορκεῖν, μήτ᾽ ἀγνοίη, μήτε ἑκοντί. δὶς unus 
e'Reg. codd. In impressis legitur, μήτ᾽ ἐπιορκήσῃς, μήτ 
ἀγνως, μητε ixovrl. Bmuwck; ἐπιορκησησ Mut. et Vat. 
— μητ᾽ svayvos Mut. (ὡς ex corr.:. spatium tantum, ut 
plures litteras: capiat) ἀγνὼς Vat. Pius poéta si etiam 
auribus consulere voluit, versum dedit uti onte Bran- 
ekiuri legebatur. n SUB oam ttl 
.' 15. borié ὀμόσσει. Sic bene duo codd. Vulgo ὀμόσσῃ" 
Mreljoréim' etiain. lectionem "altéi eorum. dedit in seq. τ" 
égrs ἕληται. Vulgo ὅστις ἀρεῖται. Biusck. /Opogóg te- 


Ve 


“4,7ὌὈἁ THOIHMA NOTGETIKOR. ; 


σπέρμωεα M?) κλέσοτειν" ἐσαράσεμος,  oevee fángsar; 


μισϑὸν μοχϑήσανει δίδου" p) ϑλῖβὲε scóvqva. - 
γλώσσῃ, γοῦν ἐχέμεν" πρεπεὸν λόγον ἐν φρεσὶν 
| ἔσχειν. 
μήτ΄. ἀδενδῖψ. ἀϑέληο; μήτ v οὖν ἀδικοῦννα ἐάσῃς. 


opi δ' οὐθὺ δίδου, μηϑ' αὔριον ἐλθέμεν cime. 


σεληρώσας σέο γεῖρ᾽, ἔλεον, χρήξονει σωράσχου. 
ἄστεγον εἰς οἶμον δέξαι, καὶ φυφλὺν ὁδήγει. 
ψαωυηγοὺς οἴανειρον, ἐνεεὶ πλόος ἐσφὴν ἄδηλορ. 


᾿ χεῖρα «σύνετε δίδου" σῶσον δ᾽ c ἀπερίστατον &»doe. 


κοινὰ ἰ πόϑηπάντων." o βίος τροχός" ἄστατος ὄλβοο. 
συλοῦτὸν "ἔχων, ey χεῖρα σεενητεύουσιν ὄρεξον * 
ὧν σοι ἔδωκε ϑεὺς, τούτων χρήξουσι παράσχου. 
ἔστω κοινὸς ἄσπτας o0 βίος» καὶ ὁμόφρονα σεώψτα.- 
.- 70 ξίφος ἀμφιβᾳλοῦ, μὴ πρὸς φόνον, ἀλλ᾽ 
ἐς ἄμυναν" 
εἴϑε δὲ μὴ ᾿'χρήζοις. m évyopa, pij. doing γε.. 
ἦν. “γαριασιοκφείψῃς ἐχϑρὸν σέο, χεῖρω μιαίν εἰς. 


» 


cte habebat: mirerisque displicuisse Biwnckio; ' qui seq, 
v. petspecte Lo ied ϑληταῦ c 
* (26. ευϑὺ In' duobus codd. εὐθὺς, quod non 
patitür metrum, sed: linguae proprietas flagitat. Pecca- 
vit pius-auctor "huius. carmiriis: svüv nón adhibetur ἐπὶ 
χρόνου. Bnvwck. | 

21. -Sthzpuóto- "Mut. mirgdót γε. 7 ^ 

24. δ᾽ deest in Mut. . 

26. πενητεύοντι ΜΙ. ᾿ 
; 37. ὅν σι K 8. πλοῦτον Vat. 
'.. 29. ἐπ’ ἀγαλμα ex Corr., Mut, Graecis superscripta 
Latina; in ernamentum. Vulgatam esse.genüinam 86-- 
queptia docept: nataque. illa correctio ex religione le- 
ctoris omnem caedem, etiam coactam, omnino. "impro- 
bantis. — Post v. 29. Nat. hunc habet; dg | 

αἷμα δὲ μὴ φαγέ ἕξιν" εἰδωλοϑύτων: ἐπέχεαφαι.. ; 
80. μῆτ' ἄνομα τόδε παϑεῖν Vat., adscrig tá pFo yo . vul- 


, &Aià. μὴ ye, deest. in; edd. 'χρηζῆς Mut. δικαίως [^4 de 


uS ye. Muf. et. Vat.. (ox 
21. Málim* ante ὅξο etii wétaie 4 Nodes tige 
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ΠΟΙΗΜΑ͂. ΝΟΥΘΈΤΙΧΟΝ. $55 - 


΄ L » em , » ' ' " xy» 9$ € . -" 
“ἀγροῦ γειπονέοντος. εἐπιόσχεὸ, μηδ᾽ de ὑπερβῇς. 
μηδόένιν ἀψξάρμομον καρπὸν. λέβησον ἀρούρης. ᾿ 
Ἐστωσων ὁμότιμοι ἐπὥλύδες ἐν πολειήπιξσ" 
55 σεάντος γὺρ πονίης πεεὶρώμεϑα τῆς ποὐλυπλάχκτου" 
χώρη Jot vi: βέβαρον. ἔχεε πέδον ἀνθρώποισι, 
. Sa. Post hunc versum Jegitur in impressis versus qui 
infra est 64. quemque sic vülgares huius carminis éditio- 
nes bis exhibent: codices;/semel tantum; duo boc loco; 
tertius in posteriore. Βαυνρκ, ἀπρσχον Mut, ἂν Yat. Post 
V. ὅλ. ambo habent (64.): ^ ^: ^75 07 τ 
^ * — qMVTQY uerpov -«αριστὸν ὁπερβασίαι δ᾽ ὠλεγεὺναι: : 
Tum Vat; ., - 0. | 

εις, χρήστης ἀνήσεμος sore quiov δ᾽ αδικῶν ἀνόητον. 
Librarius dare debuit: —— ^ ΕΞ ' 

χρηστὸς ὀνησεμώός ἔστι, φίλον δ᾽ ἀδικῶν ἀνόνητος. 

33. λωβηση Mut. ét Vat, Aetivnm in classicis. vix re- 
peries. . d si $cripseris λωβήσῃ, consules Graeci- 
tati: sin. servandam. eensueris *ulgatam, ut in tali scrie 

tore tolerabilem, (compares ἐξακέσας supra. Pytbagori- 
corum v. 66.) notabis hoc exemplum constructionis par- 
ticulae vetantis cum imperativo aoristi, de qua constru- 
ctione póst.aliós monui ad Gregor. Corinth. p. 16; Ae: 
 sehylus S..c. Theb. 1038. Blomf. μη δοκησότω «ii; (Sed 
faóx v. 1042. ex regula uz04 vw δόξη mam.) Sophocles 
Ai. 1354. Brunck. μηδ᾽ ἡ βία oe μηδαμῶς viuyedro. Lege 
vidas "'l'arentisus: in Antliolog. Palat. T. II: p. 38. n. 79. - 
v. 4. «υκούργειος μὴ λαϑέτω σε τύχη. Ipse Pseudo- Pho-— 
eylídes infra v..29. μηδέ τις — ἐλέσθω. In Pseudo - Me- 
nandri versibus Busebius Prsepor. E. à 685. B. Viger. 
habet μυδὰ, βελόνης .—— ἐπυϑύβη σον. sed Clemens. Alex. p. 
g20. 8η.} Pott. μηδὲ grhoss4o.-— cm )σῃπ. '" Xenophon 
Cyrop. VIB, 65: 15." μήϑε αὐτοί ποτε ἄπονοι ottov' παρά- 
ϑεσϑε. ubi Schneiderus nuper dedit παραϑῆσθε. Non re- 
prehendo: quanquam XehoplRontem non abhorrüisse à 
rariori illa structara arguit quod: legitur ibid. cap. 7. 
$. χ6.: μηϑδεῦς & "lbi. podio σώμα ἐδέτω. - Demo- 
sthenes. T, ].; p... 585, ΤῊ μὰ τοίμνε, μηδ᾽ ἐμὲ. ὦ. ἄνδρες 
"““ϑηναῖοι, προεσϑε τούτῳ. ubi tamen 4]. πρόησϑε. , Àe- 
schines y»2 182. Rede; cp) 9». εἰς dOpUoeb, GAY civ ἕνα 
pare, ldem p. ἀῤτ). tre ἀσκογνύώτω ᾿ μηδὲν, μήτε 
παταγνώκτων: Lueiamis T.L'p.-5ao. Hemst..4. γὰρ dse- 
2έσϑω aos; exti ᾿μήπε c$imesdioye 0 o meto s 
^. 86^ χώρην Mt, Ver Vatic ^ ἐκ δε δεν μον 


* 


456 HOIHNA NOTOETIKON : 


C Η φιλοχρημοσύνη μήτηρ κακότητος dmdenc. 
γρυσὸς αφὶ δόλος. ἐστὶ «αἰνάργύρος ἀνθρώποισι. ; 


| χουσὲ, κακῶν ἀρχηγὲ, βιοφϑόρο, πάντα χαλέπτων, 


. 40 εἴϑε σε μὴ ᾿ϑεητοῖσι γονέρϑαι sv; ποϑεινάν. 


σοῦ γὰρ ἔχητε μάχαε τε, λοιμλασίαι τε; φόφοι τὸ, ᾿ 

ἐχϑοὰ δὲ τέκνα γονεῦσιν, ὠδελφειοί ve συναΐμοες. 

᾿ Μήϑ᾽͵ ἕτερον . κεύϑοις πραδίη ῥόον, ἄλλ᾽ 
ἘΣ πάτο" μον  «yópett9 " 


| μηδ᾽; ἐς πετροφυὴς πολύπους, κατὰ χῶραν duslffov. 


45 


Ocsac, ἑκὼν ἐδικεῖ, κακὸς ἀνήρ". ἀλλ΄: es, 
Ul. ἀνάγκης, ^ 
οὐκ ἐρέω τὸ τέλος" βουλὴ δ᾽ εὐϑύνεϑ'᾽ éxdovov, 
30..-- 42. Citantur in Etymol. Ν. c. 521, 44. sqq. 
-f4o.'ce deest in Mut. — εἴθε. Ἡ. 1. infinitivo iungitur: 


quae constructio perrara est. V. lacobs. ad, Antholog. 
Palat. p. 519. Euripid. Hel. 270. sq. 
SER. ἐξαλειφιϑεῖσ᾽, ὡς ἄγαλμ᾽, αὖϑες mah» ^ c 


» . » - [od , , 

αἴσχιον εἶδος ἀντὶ τοῦ καλοῦ λάβω. 
$2 45.4 23 . . . 4 d * 4 , . . ". à 
Coniunctivum λάβω in formula optandi nemo. non. mi- 


retur. Musgravius ad ἢ. l. p. 444. b.:,, MSS. E, .G. 4«- 


βεῖν, 'adacripto tamen λάβω, ut varià lectione.'*.. Hunc 
infiaeitivüm genuinum puto. ,- . 00 acts edu 
4X. σεῦ Vai. 8. eliam. Etymol M. 1. c, :qui, sequ. v. 
pro συναΐμοις vitiose hàbet συναιμοί c... RM 
48. -κεύϑης Mut, et Vat. Conf. Brunck. δὰ v..46. . Ve- 
rum est κεύϑης. Huius comstructionis exezaplorum quod 


. satis sit ad eam tutandam .e posteriorum temporum. poé- 


iis lacobsius et ego citavimns ad Antholog. Palat. p. 
795. Infra v. 65. olim. nom male. ediderunt μη φϑο-- 
vénc. V. 91. omnes habent μηδὲ ΄--- μενυδηῃρ. Add. v.19. 
Sed in Aeschine p. 544, Reisk. μη τφόπομον, corre sine 
cunctatione mutandum. án.4og: TQ. A0tgtR ots su 


44, Pogt.h. v. in ambobus.coddv.hic-asequitur:, . 


n 


ἡ σασιν δὶ ἁπλόος ToOr, du. O ἐκ ῳνχῆέ! ἀγόρευε. (7 
» qv ^l εὐ "tg ; - nan . 


 W.Sylburg. ad h.l πὸ Pro χῶραρῃ malim χῶρον. i. 


46. 'βουλῃ δ᾽ svOessO. ἑκάστου. Haec'dst triutà. codd. 


scriptura. In. jmpvessisgoulyv δ᾽ &Ovvs idorov,: nulle, 


aut pravo sensu. Alias misoris momenti variefetes, δὲ 
quas forte silentio praeteream jy; WiMP iamen lector, eas 


i , - . 
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᾿ Me γαυροῦ σοφίῃ, μήτ᾽ ἀλκὴ quje. ἐφὰ πλούτῳ. 
εἶ; ϑούς ἐστ σοφὸς, δυνατός ϑ'᾽ ἅμα, καὶ πολύολβεος. 
Μηδὲ σεωθοιχοβόνουσε. κακοῖς QUyoU qo ἤφορὶ 
50 ovx ἔτι ydo. δύναται φὸ φετὺγ μένον sivas eTVarov. 
Μὴ προσοενεὺς ἐς χεῖρα; χωλίνου δ᾽ &yotox ὀργήν" 
relin, Je: πλήξας. ἀέκων. goo». ἐξοτέλδοσεον. 
“Ἔστω, κοινὰ πάϑη" μηδὲν μέγα, μηδ᾽. ὑπέρ- 
οστλον. 
068 α ἐγαϑὸν ᾿πλοονάζον; «ἔφυ. ϑνηξαϊῖσιν. 0vetao " 
55 ῆ σεολλὴ δὲ τροφὴ τρὸς, ἀμέκρους ἕλκει ἔρωτας" 
ὑψαυχεῖ δ᾽ ὁ πολὺς πλοῦτος, καὶ ἐς ὕβρεν ἀέξει. 
-Ovpéc ὑπερχόβιδνος μωνίην ᾿ὁλούφρονα: τούχεε" 
ὀργὴ. δ᾽ ἐστὶν Φρεξις" ὑπερβαίγοῦσα 0i, μῆνις. 
hes vy eyasér , ἐσϑλόρ᾽ φαύλων δὲ, 
n s "ανοὔργορ. 


2. ."» 


“ itd oc 


' J 4 


codieum fide niti." Sic quod v. 45. dedi puo ἢ ἕτερον κεύ- 
ϑοις, idoneum. habet fideiussoreni. Si quid ipse meo so- 
liua arbitrio , mutaverim, .,id sedulo monebo. . Bnuucx. 
ξουλὴν δῖαι.. et..Vat, δ᾽ habet Mut. a manu 'secunda. 
einde εὐϑυν»᾽ ic, ut videtur, Mut. sed εὔϑυνον Vat. 
47. ἐνὶ πλούτῳ. Malim ἐπὶ πλ. — 48. εἷς. Y. € vot. 
40." “κακῆψ.. DEO, τεὸν. Vat. , Deinde ἧπαρ Mut. ἦμαρ 
Vat adscripto pro γρ. ἧπαρ, : 
Bo. ἄτυκτον. Vat: yo. ἄτεκτον. 
δι. πρφπϑγεῖς Mnt. Subaudi 2σϑε: cnius allipsis pauca 
exempla re iran Homerus 11. XIII. 95. αἰδὼς, -doyttos, 
Heynius 8 bx L QD VI. .p.: 587.: .,, Schol. A. λεέπεε τὸ 
ἔσω. leg. τὸ ἴστω.“ — Pro ὀργήν idem codex habet αρὴν, 
superscriptá letina interpretatione pugnam. 
ba. rbevéAeootv. Sic duo codd. et editiones aliquot; 
lures alide ἐξετέλεσσας. Optimum: esset: πολλάμες ὁ πλη- 
ς ἀέκων wovóv ἐξετέλεσσεν. Βαυποκ. e£etsAscac Mut. 
εξετέλεσσας at.' 
- 55. ηἱ σίολλὴ͵ δὲ roga]. Sie codd. et Stobaeus. Ex Al- 
dina editionet in alias manavit. τρυφή. Βπυκπόκ.. Articulus 
|o 54d € hn» 
3 j deest in Mut. semi idem. «eopj Vat. Tum ὅλον. Μῳ. 
vY Vat... 
5g. Vulgo legitur φαύλων δ' ὑποεργὰς, mendose, ut H, 


) 


i 
* - 
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Go ej Apo nane ,.. ὁλοή. Lud ὀφέλλοε.- δ᾽ de3Ad 
| come eus na saves vtet- «. 
cejuóc ἔρως ἀρετῆς, S: dk Kiimpidog, αἴσγος ὀφέλλεε. 
ἡδὺς. ἀγανόφρων πικλήσκοτάε ἐν πτολιήφαξο.. “ἢ 
μέτρῳ μὸν. φαγέεον ," so(sasy. «αὶ μυϑολαμεψείψ. 
πάντοψ μέτρον ἀριατον; ιὑπερβασέαεδ'ιαλεεμιαέε 
Μὴ : péoséoge, ἀγαϑῷν : ὁτάροις» μὴ μῶμον 
JE ἀνάψης. 
ἄφϑονοι Οὐρωνίδαε au) ἐφ ἀλλήλοις" ταλέϑουσεμ. 
οὐ φϑονέει μήνη πολὺ πρείσφοσιν ἡλίου. αὐγαῖς" ΄ 


.) }}}ε. 64: 4 , ec 


διερμάπο eliam visum est, "Phes. T. 1. col. a235. Aut 
scripsit, aut scribere, debuit pius auctor carminis, qav— 
λῳν δὲ, xaxovoyos. Bnuxck. v7legoyxoc pro δὲ xax. Mut 
«077009, γφ. ὑποέργης MBt. os, Um 1X 
60. πονεῦντα Mut. : 
62. ἀ)ανόφρῥων. Efferenda haec vox, tanquam si scri- 
tum esset ἀγαννόφρων. Vide not. ad Simonidis II. 1oo. 
brava est unius codicis lectio ἡδὺς δ᾽ dyavoqQuy. Haud 
parta manu istud δὲ inferserunt libraru. Paulo infra e 
xnelioribui^ libris edidi js φϑονέσῃς ἀγα étdgow ; abi 
legebatur antea, uj φϑονέηε δ᾽ ἀγαθῶν. ' In seq; v. mul-« 
tàs editiones putida insidet inenda, "atv: pte πέρϑεμι 
Bavscx. ἀγαννόφρων Mut... — SEDENT 
δον ὅσ cad 0007 we coc vU 
57165. uirgo φαγεῖν ergo Ti {ἐξ éx cofr;) Mat, de 
illud a manu secunda superscriptum est; '.In Wat. ini- 
tium versus evanuit: pest habet φαγεῖν, pétoo δὲ π. Ygi- 
iur fuisée videntur qui versum sic concinnamdum pu- 
tarent: ^ -— M ZEN 
μέέρῳ ἔδειν, μέτρῳ δὲ πιεῖν καὶ υϑολόγεύεεν. 
εὐ 64. ὠλεειναί. Αἀλεςεϊναμα ὠλεεενὰς bis in Lexicis legi- 
qur: semel, ab ἐλέα ductum, ut. sit calidus, fepidus ; . 
iterum, derivatum ab.. ἀλοεένω., significansque sztandus, 
fugiendus. lllud gráecum est: hoc barharum. Nusqüam 
enim repertum est nisi in hoc Peudo - Phorylidis loco, 
wbi alü lihri dant genuinum: ἀλεχεικᾳί,, V..supra ad v. 
Ea. In : Gaisfordi. Poétis. muxor, e cod. ,JBarocg: ;, nete 
"tum video ὑπερβασίην δ᾽. ἀλέεινε. Haec origo inepti il- 
lius «Aemvod: . ... VU diss. a. S8 IBARE P leti 
65. φϑονίοις Mut. Al. φϑονέῃς (v. Brunck. v. 62.), 
" qüod non repadiem. «V. dd *». 45. QU SE, 


Ld 
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oU χϑὼν οὐρανίοις ὑψώμασεν. νέρϑον ἐοῦσα". 
οὐ ποταμοὶ «πελάγεσσέν" ael δ᾽ ὁμόνοιαν ἔχουσιν, 
εἰ ydo ἔρις μωκάρεασιν ἔην,. οὐκ ὧν πόλος ἔστη. 
Σωφροσύνην Ó ἀσκεῖν, αἰσχρῶν δ᾽ ἔργων 
| 20 ἀπέχεσϑαι. ΄. 
p) μεμοῦ κῳκότητα, dix δ᾽ ἀπόλειψον Gpraw 
σγειϑοὸ μὲν γὼρ ὄνειαρ᾽ ἔρες δ᾽ ἔριν ἀντιφυτεύει: 
μὴ πίστευε τάχιστα, πρὸν ἀτρεκέως πέρας ὄψει. 
vixi» eV δρδοντὰς ἐστὲ σιλδόνεασι καϑήκεϊ,". 
. ἢαλὸν ξευνέξειν ταχέως .Auvaie, τραπέζαις, 
ἢ πλείσταις ϑολίαισι βραδυνούσαις παρὸ καιρόν. 
"Μηδέπονε χρήστης πικρὸς γένη ἀνδρὶ πένηξι- 
μηδὲ τις ὄρνεϑας καλεῇς cogo. πάντας ἐλέσφῳ" 
μητέρα δ᾽ ἐκπρολίποις, ἵν᾿ ἔχης πάλε τῆσδε ψεοσαούς. 
Μηδέσεοτε κρίνειν ἀδαήμανας ἄνδρας ἐάσως * 
τὴ» σοφίη» σοφὸς ἰϑύνδι, τέχνην δ᾽ opóseyvog. 


“αᾳὶ y . bl 
ΟῚ 3 “, 


^ . 71. Prius δ᾽ omittit Vat. quod placet, V. Brunck. δᾷ. 
v. 2. . ' as 
* 92. δίχη δ' ἀπόλεεψον ἄμυναν. Sic optime in uno cod. 
scriptum. Sed iustitiae relinque vindictam. "Vulgo ᾿ ἀπά 
depo ; quod ut inscitum est, ita insulse veru debuit: 
sed. iure abole vindictam. Buuucx. ἀπαλειψὸν Vat, |, ' 
45. ὄφελλος pro ὄνειαρ Mut. et Vat. 
45. ἕρδοντα͵ Vat. ] ΝΕ 
' 27. ἢ πλείσταις ϑαλίαισι. Absurde vulgo legitur 7 πλείσ 
etouc δολίαισι. Vere ϑαλέαν, opiparae, lautae epulue, op- 
ponuntur λιταῖσο τραπέζαις, quae etiamsi sint tenuissimae, 
tamen subdolae esse possunt. Bxuxcx. δολίαις Mut. ood. 
δουλείαες Vat. ΝΕ ᾿ 
8. πικρὸς deest in Vat. t MES 
ho. ἀυτούςδὲ v. Vat. Scilicet scribi debuit αὖ τῆοδε ». 
82. τέχνην. Vulgo τέχνας. Inter hunc et praeceden- 
tem versam insertus est iste in uno codice: EM 
. ' , "Sj “ $ "» 
μηδὲ δίκην δικάσῃς, πρὶν ἄμφω μῦϑον ἀκουσῃθ. 
Scriptum;oportuit πρὴν ἂν dpqoiv. [ἄμφω etiam in.geni- 
tivo dil y Ton fagit Brenckium, cum scriberet adnotatio- 
mem ad 'Apollen. Rhod, E. 1169. V. Ruhnken. ad Homer. 
Hymn. in Cerer. v. 15.) Sed longe antiquior est versus 


* 


—— 


160  ΠΟΙΗΜΑ͂ NOTOETIKON. 
oU χωρεῖ μεγάλῃν διϑαχὴν ἀδίδακξος ἀκούθεν Ὁ 
οὐ γὰρ δὴ. Ψψοέουσ᾽ οἱ μηδέντοτ᾽ io0Àd μαϑόντες. 
805 Μηδὲ σραπεζοκύρους κόλακας ποιεῖσϑαε ἑταΐ-: 
πολλοὶ γὰρ πόσιος καὶ βρωσιόᾳ εἰσιν ἑταῖροι, 
sospow ϑωνεούοντες, ἐπὴν κορέσασϑαι ἔγωσιν" — ^ 
ἀχϑόμενοι δ᾽ ὀλίγοις καὶ πολλοῖς, πάντες ἀσελη- 
tos . . '" 0t0t. 
“αῷ. νὴ soreve* πολύτροπός ἐστιν ὅμιλος. 
90 λαός τοι, καὶ ὕδωρ, καὶ πῦρ,. ἀκατάσχετα σεώνφτα. 
Μηδὲ μάτην ἐπὶ πὖρ καϑίσας μενύθης φία 
E m Àov ἥτορ. 
μέτρα δὲ τεῦχε Ocolar τὸ ydo μέτρον ἐστὶν ἄριστογς 
- αῖαν ἐπιμοιράσϑας ἀταρχύτοις. νεκύεσσι. . 
p) τύμβον φϑιεμένου ἀγορύξῃς, μηδ᾽ ἀϑέατα 
95 δείξῃς ἠελίω, καὶ ϑαεμόνιον χόλον ὀρσῆς.. 
οὐ καλὸν ἀρμονίην ἀνωλυέμεν ἀνϑρώποιο. 


ille auctore huius carminis. Ad eum adludit Aristopbha« 
nes in Vespis 725. 
. ἤπου συφὸς ἦν, ὕσέες ἔφασκεν" Πρὶν ἂν ἀμφοῖν μῦϑον ᾿ 
uU al. ἀκούση,  ^- 
ovx ἂν δικάσαι. MEC 


Laudatur etiam ἃ Plutarcho in libro de Stoicorum re- 
pugnantis p. 1054. E. Bnvxcx. Add. not. Brunck. ad v. 
igo. εὐϑύνεε τέχνας Mut. et Vat. 

^. 85. ἄκου Mut. 

'' Q0. vo: deest in Vat. 

^ 94. φϑιμένων Mut. et Vat. 

96. &guovig» ἀναλυέμεν, ἀνθρώποιο, humanum cadaveg.. 
gissecare : quod faciunt, utinamque facerent saepius adhuc 
et curiosius medendi artis stndiosi. Manca enim esse de- 

^ bet Medicina absque perfectissima interiorum , corporis 
humani partium cognitione. Sed iuxta christianam disci- 
plinam temporis quo vixit auctor huius carminis, grande 
piaculum erat illa: humani cadaveris dissectio ,, ob ratio- 

xem quam ipse subdit, nempe quia corpora olim in 
lucem vitamque rursus proditura sunt. Haeret ctiun- 

/ 
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καὶ Ξάχω δ ἐκ χαΐίης. ἐλπίξομαν, ἐξ quos ἐλθεῖν | 
Δλείφαν ἀποιχορἕμων." 'esiow δὲ Oso; vsÀsOovean 


Vea: yae μέμφονσεν. ἀπήφιον àv, pOtusvorot. 
100 spveupe Loi ἐσεε Ὅεοῦ, χρήσεις θνητοῖσι καὶ eixot^" . 


odit δ᾽ ἀρ ἐκ καίηρ ὄχομεν, κοὐ πᾶν. τόδ᾽ ἐς αὐτὴν 
λυόμισμον cioe c deséy "a5oó ava. πνχῦμα δέδενφωι.: 
᾿1Π]λούτου μὴ φείδου" μέμνησ ὅτε ϑνητὸς 
. ἣν ^ ὁπάρχοις. ὦ 
οὐκὶ gp ἐς p ὄλβον i ἔχειν, καὶ χρήματ᾽ ἄγεσϑαι. 
105 qid Veeg ἴσοις vceuteg * ᾿ψυχῶν. δὲ ϑιεὸς βασιλεύεε. 
κοιμὰ | μέλαϑρα δόμων αἰώνια, καὶ πατρὶς 4fidyc: 
benc; χῶρος ὥσεασε, “εέψησί ve xa) βασιλεῦσεν. 
οὐ πολὺν ἄνϑρωσιοι redi χρόνον, ἀλλ᾽ ἐστὶ καιρόν" 
ψυχὴ δ᾽ ἀϑάνατος καὶ ἀγήρως. ὥ διὰ παντός. 


no — AMijce κακρίρἄχϑου, prj ot» mod Leo χάρμα. | 
Ππολλαᾷ voi ἐν βιότῳ καὶ ϑαρσαλέοισιν ἄπιστα. 


num piaculi illius horror pleBeculae animis. Hnc est 
uod. serpe- in; nostcossiie. videmus pauperes homines 
epiremam: animama aogrp- ducentes. Bihil jam anxie a cip- 
*Qmstantihus ilagilage, «Ram ut in£egni, condamtur hn- 
AA, Neu ἐν china neliquiaa suae. irá antur. Bourses. . 
ἫΝ ut,  . 5 
e οι, "Besaispum Hs. rendum, depravati. ΜῊΝ in libris. bi 
versus, quorum sinceram lectionem restituimus, Wu ) 
καὶ πάνσερ 6$ αὐτὴν λεῦμέναι rane ἀσρόν.. Ια codd, 
vepa, ut in Aldimm editiome, s) wwe, πρὸς. αὐτᾷν. 
ἤματος. γὰρ Mnb εἰ Vat Deinde. καὶ πάκτα πρός: Vat. 
mud sénicutu. 7to09. Mnt., 
pa, Awojievos xowaa ἑαμὸν Mat, et, Vat,. 
- c Mode σλφύεω. μὴ χαυφοῦ Dit. . 
195. ἴσον. Mut. eb Vat..Jecantes bunc v ΩΣ t 106. 
18fb. μὲν Mut... Idera το δόμον, αὐώνια. 
inj. "νὰ ati UL 
zép. adem ro VA. P ' - EE" 


τως. ἐπφμάλιο Vat ες 

nin παλλώ τοι, ἐν, few καὶ. ϑαρακλέοιριν ἄπιστα. 
endd, μένος φήχίρδξαι penultimao vocis eadem: est. q 

Me. dam τὶ 8 1200995 DrAMIQA!; ndn xsotcoue, ἘΞ 
Lh: 


/ 
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καιρῷ λατρεύερν, μηδ᾽ ayvirise ᾿ἀνέμοιδ,. . : 
πήμα, καὶ ἀχϑομένοισι κακοῦ λύσις ἤλυϑεν ἄφνω, 
Msj μεγαληγορίῃσι. τρυφῶν φρένα λυσσωΐδιοξῃς- 
'οὐαείην ἀσκεῖν, 4.τιὶς μάλω  πώντας ὀνήσει, 
ὅπλον τοι λόγος ἀνδρὶ τομώεορόν ἐστι σιδήραῦ, 
ὅπλον ἑκάστῳ κεῖμε ϑεός" quebv .jepógortov .. . 


nuta sunt haec et vix animadversione digna. Maioris 
momenti mutationem in hoc versu feci, qui sic vulgo 
legitur: πολλάκις ἐν βιότῳ καὶ ϑαῤῥαλέόεσεν ἄπιστον. In un 


codice reperi ἄπιστοι. Βκυποχι ποάλομως ἐν Mut,:.eà VAL... , 


! Deinde ϑαρσαλέ᾽ εἰσιν Vat. Extremo versu ἄπιτον, Mut. 
112. Bekkerus: ,, Lobeck. ad Sophocl. Αἴας. p. 590. ** 
ubi vir egregius: ,, — ἀντεπλέδιν. — Phocylidae redhiben- 
dum videtur Nuth., v. 112. ZEN elg. 
Καιρῷ λατρεύειν, μηδ᾽, ἀντιπλζειν ἀνέμοισι. τς 
pro ἀντεπνέεεν, cui nihil loci hic esse potest. ** Sed quid- 


ni de labore irrito recte dicatur flare contra ventos? quod :. . 


magis etiam. inepte fit, quam navigare contra ventos, 
quandoquidem vel adversis ventis remorum auxilio na- 
vis propellitur. : 

113." πῇ γὰρ ἀχϑ. Mut, . ^. € .)*" " un d $5, δὰ 
- ' MÁ. ju): μεγαλῃγορέῃσε τρυφῶν. :Sic optime -unus.cod. 
quod absque'co etiam facile reponi poterat εἰ debebat, 
Nam primamv in τρυρᾷν nullibi non.correptam reperies: 
et quantitatem syllabarum profecto. non ignoravit au- 
ctor huius carminis, Mendose ad hanc diem edétum 
foit, pn μεγαληγορίη τρυφῶν. Buüsck. μογαληγοριῇ Mut. 
et αι... ΕΣ ΝΕ 


117. Ineptissima est horum versuum in impressis 
omnibus lectio: et distinttio. Particulam μὲν insertam 
post op».c non. agnoscit unus cod.'eamque respuit τρῶν 
tri lex. Nullus enim est poéta, mne.pessimus quidens, 
qui mediam in oqes corripuerit. Deus dedit avibus. φύ-- 
σον ἠερόφοιτον, quam naturam aériam latina versie iuxta 
depravata Graeta pet, adpositioniem coniungit cum ὅπλον. 
.Leonibus dedit celeritatem et: robur; quod verum .est. 
Nulla enim fera est quam. leo cursu non adsequatur. 
Sequitur taurinum genus, in quo phrasin variat pota: 


' παύροις Ó αὐτόχυτον κέρας ἐστί. Vulgo legitur sine ullo 


sensu: ταύροις . δ᾽ ᾿αὐτοχύτοις περάεσσι, Sic etiam  scri- 
tum. est in Stobaei' co ice. Carminis .huius: codices alii 
nt «augos , Mii ταύρους. . Grotius dedit; «avos ἃ 


"o4 
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!" 0» ᾿ 2 . "E $5 ^7 54 
ὀρνεσε" πολλὴν. ταχγυνὴν ἀλκήν ve λέουσι'΄ — «5 
, » 2 2 , and f 29 47 PEN ; 
ταύροις ὃ αὐπόχυνον χέρας ἐσείν κέωτρα μελίσσαις; 
[20 ἔμφυτον ἀλκαρ, ἔδωκε" λόγος δ᾽ ἔρυμ' ἀνϑρώποισι.. 
τής dà ϑοοπνεύστου σοφίης λόγος ἐστὲν. ἄριστος:..», 
βέλτερος ἀλεήεντος ἔφυ σεσοφισμένοφ: ἀνή.. 8 
5 8 - - 
ἀγροὺς καὶ σεόλεας σοφίη καὶ νῆα κυβερνᾷ. 
... Οὐχ ὅσιον χρύπεεικ τὸν ἀτάσϑαλον. ἄνδρα .. 
n m | '— ἄἄδειπφομ. 0 
, ΠΕΣ δες ΝΞ 0.8 
exsro«vos κέρα ἐσοῖν. Praestitisset meo indicio, ravQow 
evvop» κέρατ᾽ foriv.. Probabilior est nostra emenda-' 
itio, quae veteris scripturae vestigiis propius insistit, - 
Buvuxck. ἐερύόφυτον Vat. ͵ 
118. Bekkerus: ,,In margine exemplaris Gnomicorum, 
uod Buttmanni est, ad πολλὴν adscriptum vidi moAow.* - 
robabilem hanc correctionem ut viri docti Buxovillen- 
sis (Seyboldi, ni fallor) inventum prodidit et merito 
., laudavit Brunckius in notis ad Anacreontis Carmina p. 
' 48. ed. Lips. Sed dudum ita emendaverat praestantis- . 
simus Sylburgius.  Gaisfordus: ,,ὔρνησε πολλοῖς Bar. - 
- unde vera videtur — Sylburgii coniectura,^ Alibi quo- - 
ue.hanc vocem librarii depravarunt,  lambhlichus de 
ythag. vit. c. 51. $: 204. τόν ze σκύλακα καὶ τὸν 7aide. 
Legendum esse — xal τὸν πῶλον, monui in editione - 
Kiesslingii p. 415. : Conf. Bast. ad Gregor. Cor. p. 
920. sq. 0. οὖς ME 
119. δ᾽ deest in αὶ. Deinde αὐτοχύτως habent ambo, 
codd. κεράεσσι Mut. κέρατα καὶ Vat. 


UR o. 4!* 


. ὃ | . 
γ50. λόγων "δὲ ὅς ὀστον ἄριστον Mut. “λόγον δὲ ὅς ἐστεν 
ἄρτος Vat. DE ΝΕ te aD 
121. Hic versus deest in Mut. Lacunae, qua WValicat 
. num carere miror, causa manifesta est: simulque appa-, 
ret, unde orta sit diversitas $cripturae in praecedente. 
wersu. Scilicet librarii oculus a priori λόγος aberravit. 
ad posterius. ες οἷς τὶ IE 
i24. ἄδεικτον. Leéctionem codicis urde hoc sums, 
arumper depravatam sic restitui: in eo enim scriptum 
ὥδεκτον. De facinoroso quando dicitur δεικνύεων, valet 
indicare, dénoncer. ἄδεικτος, is qui non indicatur. Male 
wülgo d&rerov. BRuwcx. ^ oóp ἀανάδεκτον Vat. aüsWroP 


:Mut. Vaticani scriptura vera videtur.  Vetat poéta 
scelestum hominem ἀναδέχεσθαι καὶ κρύπτειν. 'QÍ NL 
127. 128.- - ΝΞ ΞΕ Uo ΕΣ : 


. ^ La 


-- 


3125 


. 150 


Ὁ 


Ν 
* 


494 HOINM4 NOTOETIKON. 


ἀλλὰ o9 πακοεργὸν ἀποπροτάασθαι. ἀνάγκη. - 
πηλλάκε συνϑνήσκουσε κακοῖς oj συμσεαρεόνεος. 
- Φωρῶν μὴ δέξῃ κλοπίρην ἀνδρῶν παραϑήνοῃν" 
ἀμφάκεροε κλώπει, καὶ 0 δεξάμενος, καὶ ὁ κλέφας: 
^ Μοίρας παιαὶ μέμεεν" ἰσότης δ᾽ ἐν πάσιμ 
EE (€ a οἰστη. . ; E 
μὰ aMeyópesog.geldou sscaorsus, ua) scopo érudeUgc. 
μὴ ἡτήῴνους ϑνητοῖο βορὴν κατὰ μέτρον &£Agoa. 
τῆνος δ᾽ ἢν ἐγθροῖο πέσῃ καϑ' ὁδὸν, συν- 
a o4 DEMUN ἔγειρον. 
“λοξόμενον δὲ βροτὸν καὶ ἀλίτῥοττον οὐχ ὑπαλύξεερι 


"1335. αποτροπαφασϑαι Vat. 

-, 137. κλοπίμων Μαϊ. ἀδικων Mot. et Vat. 

. 129. μοέρας παισὶ νέμειν. Nempe ἴσας. Sic seriptuná 

est in uno cod. in alio μοῖρα» παιαί. At vulgo μοῖραν 

πᾶσι. Βκυποκ. μοῖρᾳν Vat. ἄρεαταν Mut. et Vat. Hunc 

versum sic legam: | 

Moigaw πᾶσρ νέμειν" ἰσότης. ὃ ἐκ πᾶσιν ἄριατον. 

130. τέρμα adverbialiter perraro posituni pro vulgari 

Ῥέλος. — ἐπιδεύης. Poéta aut scripsit aut debuit scribere 

ἐπιδεύη: quod placet etiam H. Stephano: Thes. T. I. col, 

919. C. Nisi forte, cum Gaisfordus e Bar. émdsvye eno- 


taVerit, duo hí versus iungendi et sic refingendi sunt: ; 


, ἀῤήμονα ogmor ἐλέγ 


. galo avr ἐχϑροῦ, τυχέεεν 


᾿Αρχόμενος φείδου πάντων, μὴ τέρμ᾽ ἐπιδευὴς 
“: καὶ κεήφρας ϑνητοῖρ βρρὴν wuAc μέτρον. ἕληκι., 
Quid sit βορὴν κτήνοιῃς ϑνητοῦ (i. e. ϑνησιμαίον) κατῶ 
βέτρον αἱρεῖσθαι, ante aliquot annos Lipsienses vidimus 
nauseabundi, quo tempure caro morticina restricte par- - 
ceque pascebaf τοὺς τοῦ ἀλάστορῃς στρατιώτας, κατὰ uc 
voor, parce. Opp. εἐμέτρως, ἐμετρί. " Suidas 'T. II. p: 
546. Μίέτρῳ ὕδωρ πένοντες, ἀμέτρως (T. I. p. 157. ἀμετρῖ) 
μᾶξαν ἔδοντες. Coo 000 2 
πο ΥΩ. € ἣν Vat. “συνεγειρε Mut. συνέγειραε Vat. 
,,.199. Codd. plerique habent πλαζόμενον δὲ βροτὸν καὶ 
oT i. ΠΙᾺ seq. v. habent omnes dwc, 
ἐχώροῖο τυχεῖν φίλον εὐμειέοαντα, quod reposui pro vul- 

ἕλου αὐμενέοντος, BauNCxK, τὰ 

Mat. et Vàt. ov roc SiiEN Mut d wor ἀλεξεῖν Vat. ^— 


- 
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βέλτερον avv ἐχϑροῖο vvysiy φίλον εὐμενέοντα. 
ἀρχόμενον vO κακὸν κόπεενν, ἕνκος v ἀκέσασθαι. 
μηδέ τι ϑηρύβορον δαίσῃ πρέας" εἰργίσνοσιν- δὲ 
λείψανα λεῖσεε uwvaiv* θηρῶν «no OQocc ἔδονται." 
φάρμακα un) τεύχειν" μαγικῶν βίβλων ἀπέχεδϑαι., “' 
“"ειέχων ἁπαλῶν μὴ ἅψη χοιρὶ βιαίᾳ. “. s 
geüye διχοστασίας καὶ ἔρεΨ, πολέγοσυ smpostóvtoc., 6. 
qu) κακὸν εὖ ἔρξης" σπείρειν ἴσον ἔστ᾽ ἐνὶ πόνσω. Ὁ 
Foyétet ,^ μοχϑῶν ὡς ἐξ ἰδίων βιοτεύης. 
στῶς γὰρ΄ ἀδῃγὸς ἀνὴρ ζώει κλοπέμων. utro γείφῷῶν. 
“δ᾽ ἄλλου παρὰ δαινὸς ἔδοις σκυβάλισμε «ραπέζης". 
ἀλλ ἀπὸ τῶν ἐδίων βειόσων φαγέοις ἀνύβοιστῳ. " 


» , ' 
δὲ δέ τις ov δεδάηκε τέχνην, σκάπτοιτο ÓxéAAq. 


ἄστει βίῳ πᾶν ἔργον; ἐπὰν μοχϑεῖν ἐϑέλησθϑαι ἢ 


156. ϑηροφϑόρον Vat. "E 

157. ἔδονται. Sic codd. et primariae Editt. perperam. 
in sequioribus ἔδωνται. In seq. v. codd. omnes μῇ zsv- 
4t: impressi male μη τεύχουι Βκυκοκ. - 

158. βιβλίων Vat. NE 

159. νηπιάχων ὁπαλῶν μὴ Gyr χειρὶ ᾿βύαΐᾳ. Aldus edi- 
dit, νηπιάχοις ὁπαλοῖς. up: μαάρψη χεῖρα βεαΐως. quod ne 
Graecum quidern est. Syiburgtus μὴ μάρψης. In uno cod. 
reperi μὴ ἅψῃ, unde ad genuinam lectionem proclivi via 
perductus fui. BRuxcx. νηπιαχόες ἀταΥοις μὴ μαψή χδερα 
gs Mut., priori syllébae verbi μαφῇ superscripto ὁ 
a manu secunda. νηπόάχους ἀταλοῦ μὴ pagum χεῖρα Boise: 
Wat. hunc versum infra post 195. positum habens... ^ 

140. διχοστασέας et secundo abhinc versu ftotsvge Co- 
dicis nituntur fide. Bxvxex.: διχοστασίην Mut. et Vat. 

142. βιοτεύσης Val. . . 

14b. dÀX ἀπὸ τῶν ἰδίων βιότων͵ φαγέοις ἀνάβριστα. 

uod Aldus edidit ἀπὸ τῶν οἰκείων, e glossemate ἐβᾷ,, 

observatumque a me fuit in uho codice. Ex alio ele- 
£antem po£licamque lectionem reposui, ὠνύβριστα. Neu- 
trum est plurale adverbii vice. Vulgo ἀνυβριστος.. 
Bnuwck. τοῦ ἰδίου βιύτοιο Vat. φάγοις Mut. et Vat. &vv-, 
Boíeros Mut. Versüm sic legi velith: E 


ἀλλ ἀπὸ τοῦ ἰδίου βιότοιο gelyow ἀνύβρισεον. 
146. σκάπτοιτο δυκέλλῃ. Vetus est dictum. . Unde qut 
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ναυτίλος si σελώειν ἐθέλεις, εὐρεῖα ϑάλασσα" 


αἰ δὲ γεωπονίην μεϑέσειν, μακραΐί τοι. ἄρουρᾳες 
150 


οὐδὲν ἄνον καμάτου πέλει ὠνδράσιν. εὐπετὲς ἔργον, 


οὐδ᾽ αὐτοῖς μαμάρεσσι" πόνος δ᾽ ἀρετὴν uy. 


θφέλλει.- 
μύρμηκες, γαίης μυχάτους προλελοιπότες οἴκους, 
ἔρχονταε βιότοιο κεχρημένοι, ὀπσεότ᾽ ἄρουραε, 
λήϊα κειράμεναι, καρπῶν πλήϑουσιν cÀodg*. 

ol δ΄ αὐτοὶ πυροῖο νεοτρίβὲς ἄχϑος ἔχουσιν, 

ἢ κριϑών" ais) δὲ φέρων φορέοντα διώκει,᾿ 

ἐκ ϑέρεος ποτὶ χεῖμω βορὴν σφετέρην ἐπάγοντες, 
ἄτρυτοι" φῦλον δ᾽ ὀλίγρν φελέϑει πολύμοχϑον. 


se excusabant, quod pravis artibus victum quaererent, 
dicebant, ut ille apud Comicum sycophanta: 


τί ydo πάϑω; σκάπτειν γὰρ ovs ἐπίσταμαι. 
Bnauwck. τέχνης Mut. 
148. πλόον Vat. 


i5o. Hunc versum Apollini Milesio tribuit Scholia— 


stes Hermogenis p. 377. V. Ruhbnken. ad Xenophent. 
Memor. Il, 1, 20. p. 227. Ern. 


151. Deest hic versus in. Mut. 

1553. βιότου Mut. et Vat. 

154. κειράμεναι. passivà significatione, ut in vulge- 
tissimo illo, “Ημετέραις βουλαῖς Σπάρτα μὲν ἐκείρατο δό-- 
ἔαν, de quo v. Kuster. de V. M. extr. Euphorion in 
Etymolog. M. col. 48o, 18. 

— ovvexea δή μὲν 
"Ig. βιασαμένη “Ἐλένη ὑπεγεένατο Θησεῖ. 


᾿ 4. e. βιασϑεῖσα. — Antiphilus Byzant. in Anthol. Palat. T. 


1, P 415. τοίχων ὀῤθὰ τειναξαμένων. quod non dubito 
eodem modo "intelligi oportere. ' 


155. ovó Mut. et Vat. . 


158. ἄτρυτοι. Sic legendum esse phrasis ipsa mani- 
festo ostendit. In codd. scriptum &rgvro», nt Turnebus 
edidit, Pessime, ex frequent permutatione literarum ἡ 
et v, in Aldina ἄτρητον, quod recentiorum quorundam 
CO imperita stoliditas revocavit. Bnavmcx. ἄτρυ- 
vov. Y«àt. . . ' . : 


/ A] 
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“κάμνει δ᾽ ἠεροφοῖτις ἀριστοπόνος ve μέλεσσα 
160 78 πέτρης κοίλης κατὰ χηραμὸν, ἢ δονάκεσσίν, " 
4) δρυὸς ὠγυγίης κατὰ κοιλάδος, ἔνδοϑε σίμβλων, 
σμίφεσι μυρεότρητω κατ ayyso κηροδομοῦσωα.΄ 
᾿ Μὴ μείνης. ἄγαμος, μῇ π᾿ως Ψώνυμνος ὄληωες - 
δός τι φύσει. "αυτό". τέκε δ᾽ ἔμπαλεν, ὡς ἐλο-- 


UE T ZEN χευϑῆς. 
4 » , 
165 Ms προαγωγεύσης ἄλοχον σέο, τέκνα μιαίνων" 


οὐ -γὰῤ φίκτεε παῖδας ὁμοίους μοιχικὰ λέκερα. 
ὠητρυϊῆς" pa) Ψψωῦθ. τὰ δεύτερα λέκερα γοψῆος" 
μητέρα Ó ὡς, τίμα τὴν μητέρος ἴχνια βᾶσαν. 
μηδὲ κασιγνήτης ἐς ἀπότροπον ἐλϑέμεν εὐνήν... 
170 μηδ᾽ ἐπὶ παλλακίσιν πατρὸς λεχέεσσι μιγείης. 
«νηδὲ γυνὴ φϑείρῃ. βρέφος ἔμβρυομ ἔνδοϑε γαστρὸς, | 


159. ἡεροιροῖτις. Sic in uno cod. scriptum. Vulgo 
ηερόφοιτος. Βκυποκ. ἠερόφοιτος ἀριφεοφύνος Ναὶ. 
^, 160. 2 πέτρῃς Ναὶ... ες ell 
162. μυρεότρητα xav ἄγγεαβ. Vera: est, si quae alia, 
Rnbnkenii nostri emendatio in Epist. crit. 1. [ p. 89.]. 
. Mendose vülgo legitur, κατ᾽ ἄνϑεα. Βαυνοκ. μυριότητω᾿ 
Mut., superscriptà voce latiná waristatem. "Tum ἄνϑεα 
Mut. et Vat. em sn mE 
465. νώνυμνος. Perperam vulgo, νώνυμοφ. Bnunck. 
- A67. μὴ ways τὰ δεύτερα. Sic bene in uno codice. In 
duobus aliis μὴ ψαῦέ τε, quod haud minus ineptum est 
quam vulgatum μὴ «vé γε. Bmuxck: φεῦδε τε Vat. 
ψαύετε δεύτερα τέκνα Mut. mM 
M μητέρα σεῖο τίμα" κρεῖσσον ydo ἂν ἴχνια βάσσαν 
ut. ει 
, 170. ἐπὶ παλλακίσεν πατρός. -δὶς legendum: non, ut 
in plerisque editt., παλλακέοισν. — Aldus ediderat παλλα- 
- aeg n uno cod. est παλακῆσεν in alio παλακέσι. Vide, 
üot modis in voce usitatissima peccatum fuerit. Bavxcx. * 
fic versus in Vat. ante 169. positus est, ^ - ἮΝ : 
171. βρέφος ἔμβρυον. Plena locutio, quae fugit viros 
doctos qui de Ellipsibus scripserunt. Nam “ἔμβρυον pro- 
fiie adiectivum est. «σμυλρξ ἔμβρυος habent Hippiatrica. 
v. -H. Stephan. Thesaur. 'T. Ll. c. 796. B. TE 
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μηδὲ τεκοῦσα κυσὶ ῥίψῃ καὶ γυψὶν ἕλωῤα. 

μηδ αὖ πωιδογόνον ποτὲ τέμνειν ἄρσενα κοῦρον. 
μηδὲ veg ἀλόχῳ ἐγκύμονε χεῖρα βάλοιο. 


9 μηδ᾽ ἀλόγοις, ξώϑισε βατήριον ἐς λέχος ἔλϑαις,.. 


pA9 ὕβρίξε γνναῖκα ἐπ αἰσχυντοῖς χείλεσσι. 
μᾷ παρωβῆῇς εὐνὰς φύσεως ἐς κεὐτριν ἄϑεσμοψ. 
οὐδ᾽ αὐτοῖς ϑήρεσσι συνεύχδον ἄρσενες εὐναί. 


125. H|c versus in Mut. et Vat. post 178. positus est. 
— ἄρσενα wovgov. Etiam Euripides dixit' Androm. 25. 
ἄρσεν᾽ ἐντίκτω πύρον, ineptum ridiculumque Brunckio vi- 
sum in nota p. 136,, quam notam ἐπιτέμνων editor Bar- 
nesio - Musgravianae humani quid, humaniter illud fe- 
rendum, passus est. Nen meminerat Brunckius νεκύων. 


᾿κατατεϑνεεώτοιν similiumque! pleonasmorum, quorum si- 


gnificatio non est resecanda ad vivum, multo minus com- - 
paratione cem recenitiorjbns linguis in risum vertenda. 
174. μηδὲ rs] ἀλόχῳ ἐψκύμονε χεῖρα βάλοιο. Sic in uno 
cod. scriptum. In alio μηδέ τις ἡ — βόληαι. | Unde or- 
ia vulgata lectio. Baoxck. Pro rs2 Vat. tw ἢ, Mut. v» 
oj. Deinde βάληαε in ambobus eodd. . | 
/ 175. ἐς λέχος ἔλϑοις. — Sic in uno tod. quod htc prae- 
tuli vulgato ἐλθεῖν. — Bursus v. i82. vulgatum βαίνειν» 
praetuli duorum codd. ]ectioni^ fe/vou. in his modis | 
variandis multum sibi indulsit librariorum - licentià. 
Βεκυκοκ. ἐλθεῖν Mut. et Vat. ᾿ 
176. ἐπ᾽ αἰσχυντοῖς γχείλεσσι. δὶς duo codd. In alio, ut 
vulgo, Aezíescos. Non dubito, quit verum sit, quod dedi. 
Notat id. genus turpitudinis, de quo senex apud Comi- 
^cum in Vespis: 2 TIE 


D 
. 


ὅρα δ᾽, ἐγώ" v. ὡς δεξιῶς ὑφειλόμην. 
|. μέλλουσαν ἤδη λεσβεεῖν τοὺς ξυμπότγας. ' 
Qui libris scit uti, plura hac de re in notis nostris ad Co- " 
micum reperiet. Bnusck. αἐσχοντοῖς imüée Mut. ama. - 
σχύντοις χειλέεσσιν Vat. in qno versus post 179. posi- 
tus est. εν . 
3 9 — »ν ? , * 3 , . 
178. οὐδ᾽ αὐτοῖς ϑήρεσσι cvvevadov ἄραενες εὐναί. Hic 
versus in Aldina ediüóne post v. i74. positus est, et 
Sic expresaus: | 
οὐδ᾽ αὐταῖς orae ἄρσην συνέβαδεν ἐφ εὐνήν. 
Quod portentum. Turnebus maltit amovere, quum id 
rite procurare gon posset. Scriptus ἐδ versus in tri» 


H 
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μεηδὲ τι βηλύτέραι Acyec ὀνδρῶν μεμήσαιντον 


180 μυῃδ᾽ ἐς ὄρωτα γυκμαικὸς ἄτας ῥεύσης ἀκάϑεκπον. 


195 


οὐ ydg ἔρως θεός ἐστι, svi Sog δ᾽ ἀΐδηλον ἑπάντων. 
μηδὲ κασεγνήπων ἀλάχων. ivi δέμνεῳ βαίνειν, 


στέργε τοὴν ἄλοχον" εἰ γὰρ' ἠδύτερον καὶ ἄρειον, ᾿ 


4j ὅταν sedo γυνὴ φρονέῃ φίλω γήραος ἄχρι». 
xol πόσις ἦ ἀλόχῳ, μηδ᾽ ἐμστέσῃ ἄνδιχα νεῖκος; : 
μηδέ τίς ἀμνήστευτω βίη κούρῃσε μιγείη. —— 


ηδὲ. γυναῖχα. καπὴν “πολυχρήμαπον᾽ οἴκαδ᾽ 
| 0 a ^^ ἄγεσϑαι, 
λατρεύειν δ᾽ ἀλόχῳ λυγφῆς χάριν εἵνεκα. φερνῆς: 


bus εοδά.' ὃ éum dia ante nos exhibuerat Sylburgius, 
Bhoxck. Etinm in Mut. et Vàt. post 154, legitur. σύν- 
évya δὲ Vat- M S7 | | 
1^9. ὃς Mut. n 
T4 el ane Nat. n ΕΝ ᾿ 
285. τέκνον ἄλογον Vat. 
΄ 184. φρονέεο καλὰ ex corr. Miti. "ἢ 
185. et sequ. desunt in Mat. 


Φ . 


186. οἱ ἀνηστεντασίη κούραισε μιγῆναι αι. "Proba est 


constructio! μηδέ ri — μεγῆνας. "Homerus Yl. XX. 558. , 


Φδαρσήσας —— μάγέσϑαι. 


Lj - 


187. μηδὲ γυναῖκα rica zoÀvyonuaTov οἴκαδ᾽ ytoDute - 


Sic.optime in ἀπὸ cod. Putide in impressis, γυναῖκα xa- 
«5» οἴκοισεν σοῖσιν ἄγεσθαι: immo titubante versu in Al- 
dina σοῖσιν oixoiów. Sic emendatus versus cum sequente 
cohaeret, Aargév:» δ ἀλόχῳ, üt cliam in codd. scri- 
ptum est. In Aldina λαγρεύεις δ᾽ ἀλόχῳ: in aliis 4a— 
«ρεύῃς δ᾽ ἀλόχῳ, sine mlla comstructionis legitimae for- 
ina. Bnuwcx. πολυχρήματον deest in Mut, ei Vet. qui 
ambo "habent coto οἴκοισεν. ' 

. 188. λατρεύεες Mut. — λυγρῆς χάρεν δἵνεκα φερνῆνν 
ἘΠ᾿ aliud exemplum pleonasticae locutionis, quam in 
Platone lectam Critici sollicitarunt, v. Bast. ad Greger. 
Corinth. p. 32. sq. Similis orationis redundantia est in: 
Apollon. R 

ctionem , Brunckius, IH. Stephanum secutus, pravam 
et iniricatam dixit. Sed nihil pravi inesse senties, si 
ἀμφὶ et ovvtxt», quemadmodum in Platone nostroque 
poéta χάριν αἱ ἕνεκα," ἐκ πάῤαλλήλου posita sumas geniti- 


1 


hod. 1V. 1051. sq., Kits versuum constru- . 
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Ansvouc: εὐγενέας δίζεσθαι μὲν xavd οἶκον, ^ . -" 


φαύῤους δ᾽ ὑψιτέψοντας, ἀτὰρ σπυλώκων πανα- 
) yestovc" 
SUN: . 

vurhque ὑμέων ἃ verbo ἀτύξομαι simpliciter regi putes, 


, Compara mihi ibid. 11, 655. sq.: 


* 
v 


sio μὲν οὐδ᾽ ἡβαιὸν ἀτύξομαι, ἀμφὶ δὲ τοῖο — 

καὶ τοῦ ὑμῶς καὶ σεῖο καὶ ἄλλων δείδι' Prüipav. ^ 
Quod si Apollonio per metrum. licuisset, scribere ἐμφέ 
v ἀέθλων οὕνεκεν ὑμετέρων ἀτύξομιαι, maxime geminus 
foret hic lotus Platonico et Phocylideo. Nunc ob necessi- 


tatem metricam , cui facile cessit praepositio ἀμρέ, alie- - 


rius parliculae, quae refractaria esset, ratio syntactica tan- 
quam elisa periit, sola remansit significatio. Omnino 
(zraeci particulis £vexa , ovvexa , admodum liaenter miri- 
ficeque usi sunt. In mentem venit.mirabile illud Thu- 
cydidis εἰ Xenophontis ὅσον ἀπὸ βοῆς ἕνεκα, tot causa 
turbarum Criticis, sed sanissimum -petitumque, ut su- 
spicor, ex sermone vulgari ac comparahile,. si spectes 
insolentiam syntaxis, nostrae iuris formulae von Hechts 
segen: de quo quae notavit VVyttenbachius in,altera 
editione rcov» '"Exàoyov p. 456., nescio an aliis placeant, 
mihi quidem certe. parum probantur. His scriptis cum 
exvolvissem Iermanni. Vigerum, vidi a viro doctissimo. 
p. 886. citatum e Sophoclis Philoct. 554. ἃ τοῖσιν 'g- 
yelouduy ἀμφί σ᾽ οὕνεκα Βουλεύματ᾽ ἐστί. quae est antiqua 
Scriptura, quam recentiores poétae editores mutare hon 


debebant. Atque hic Sophoclis locus ad illum Apollo- : 


pii, unde haec disputatio profecta est, tam apte qua- 
drat, ut ambo poétae mutuam sibi lucem, qua vix optes 


' clariorem, affundere videantur... 


'389. κάπρους Mut. δ᾽ εὐγενέας Vat. ' | 

190. παναγρείους. Sic ünus cod. Male vulgo παναγρίφυξ- 
Mox versu abhinc tertio ayo« unius etiam codicis fide ni- 
titur. Quartum vero, e scriptis duobus libris addidimus; 
qui in impressis omissus est. Sicque revera est hoc carmen 
versuum 217. ut eos numeravit Albertus Fabricius Bibl. 
Gr. L. 11. cap. ΧΕ. Nam versus 64. qui bis positus erat, 
pro uno tantum censeri debet.  Augeri adhuc posset 
illo versu, quem protuli supra ad v. 82; quemque su- 
spicor in: aliqua huius carminis editione exstüre. Cita- 
tur enim tanquam e Phocylide a Florente 'Christianó ad 
Comicum. Bnuxck. παρὰ ἀγροὺς Vat. — ^ ' : 

191. ἀλλὰ qégortas Vai. : RÀ a. seq 


γἥμαι. δ᾽ .οὖὐκ ἐχαϑὴν. ἐριδαίνομον" ἀφρονέοντες . 


L . 


e 
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C, 


οὐδὲ γυνὴ χακὸν ἄνδρ᾽ ἀπαναίνετάε ἀφνεὸν ὄντα. 
puro? γάμῳ γάμον ἄλλον ἄγοις, ἐπεὶ πήμαφι πῆμα: 
τ. Μηδ ἀμφὶ κτεάγων' ἀυνομοίμοσεν εἰς ἔριν 
SEU | ἔλθοις. 
-Heol δὲ μὴ γαλέπαινν τεόϊς, ἀλλ᾽ dinioc ἴσϑι. 
4)» δὲ τι -σἰαῖς ἀλίτη, χωλυέτω via μέτηρ, 
ἢ καὶ πρόσβύτατοι γενεῆς, ἢ δημογέροντες: ᾿ 
Ed μὲν. in ἄρσενε πα δὲ τρέφδιν ἀυλονοί μουρ 
] isti χαίτης" 
μη κορυφὴν πλέξῃς, μήϑ' ἄμματα λοξὰ μορύμβων. 
ἄρσεσιν οὐκ ἐπέοικε X04 , 44402) δὲ γυναιξί. 
Παιδὸς δ᾽ εὐμόφρου φρουρεῖν νεοτήσιον ὥρην. 
σερλλοὶ ydg λυσσῶσι στρὸς ἄρσενα μίξιν ἔρωτος. 


“ταρϑενικὴν. δὲ φύλασσε σολυκλείστοις ϑαλάμοισι" i 


prd pay ἄχρι γάμων πρὸ δόμων ὀφϑῆναι ἐάσῃς. 


πάλλος δϑυστήρητον ὄφυ παΐδων τοκέεσσιν. 0 


Συγγενέσι φιλότητα vépotc, ὁσίην 9 ὁμόνοιαν. 
᾿αἰδεῖσϑαι πολιοκρονάφους ; εἴκειν δὲ. “γέρουσιν. | 


.195. Malim ἄγοις ἔπε, mt. π: 
194. deest in Mut. κτεάνων ye Vat. 
195. παισὶν μὴ Mut. et Vat. εἴης Mut. 


196. κωλυέτω. In uno cod. scriptum πρενέτω : in alie 
ἐσκρινέτω. Βκυκοκ. A glossatoribus haec profeeta funt. 
φωλύεεν híc 1. 4. κολάξεεν. 


198. τρέφειν πλοκάμους ἐπὶ χαίτης. Sic optime tres 


codd. In Aldina τρέφειν πλοκαμέδος χαίτην : in aliis τρέ-: 

ey. χαίτην na ταόρι In seg. v. pro ἅμματα duo codd. 
fabent : ἕρματα: alius μὴ ϑαύματα b: ofa. BnuNck. πλοκα- 
μηΐδα τέχνην Vat. Egregia phrasis, quam vellem pate- 
yetur verbum τρέφειν. Suspicacior quis, ut codicis scri- 


pturam iextui vindicet, pro dg out coniieiat φέρειν. ἐσε-- 


«έρεειν, admovere , adhibere. V. Stephan. Thes. T, IV. 
€. 105. B. — 199. μη ϑαύματα Mut. et Vat. 

200. κόμαν Mut. et γαῖ. . ΟΝ 

202. ἐρῶντες Mut. 

204. ὠφϑημὲν Mut. 

206. véucty ? Vat. quod facile praeferam; v. ad v. 211. 
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ἕδρης, καὶ γεράων «τάψτων" γενεῇ δ᾽ ἀτάλαντον 
πρέαβυν. ὁμήλικα πατρὸς ἴσαις τιμαῖσι͵ γέραερε. 

410 - Ζασερὸς ὀφειλόμενον. δασμὸν παρέχου ϑερά-- 
| σούσι. | 

δούλῳ vaxvd νέμοις, ἵνα τόι καταϑύμιος -εἴῃ. 

. σείγματα μ γράψης, ἐπονειδίξζων ϑεράποντα. 
δοῦλον μὴ βλάψης, τε κακηγορέων πρὸς ἀνωκτα- 
. δόμβᾳψε καὶ βουλὴν sagd οἰκέτου οὖ φρονέοντος. 
2315 «Ἀἀγνείῃ ψυχής, τοῦ σὠματὸς ἔστι καϑαρμός. 
Ταῦτα ϑικαιοσύνης μυστήρια" volo fisivreg 

ζωὴν ἐκτελέοιτ᾽ ἀγαϑὴν μέχρε γήραος οὐδοῦ. 


͵ 208. sq. Adverte redundantiam orationis, γενεῇ ἀτά- 
' dayrov — ὁμὴλικα. , 
219. δεράποντε Vat. ' Z 
211. νέμειν Vat! V. ad v. 206. — εἴη. Fort. εἴη. V. 
not, ad Hesiod. 538. - U 
215. τε deest in Mut. Post idem saryy., sed Vat. «a 
«7 ἀγορέωμ. Extremo versu ambo παρ᾽ ἄνακτι. 
215. dyveiy ψυχῆς, τοῦ σώματός ἐστι καϑαρμός, Haec 
est duorum coüd. scriptura. ln impressis, ἀγνεῖαι 
7 e καϑαρμοΐ. Seq. v. rote βιεῦντες praestitit unus cod. 
ulgo σία. BRnuNck. σου σωμαξος £09 καϑα . 
Pro τοῦ Vat. habet ov. por gno, Mut 
216. βιοῦντες Mut. 
. 217. οὐδῷ Vàt. ' 


PSEUDO-PHOÓCYLIDIS - 
| VERSUS | 


QUI 'APUD STOBAEUM SUNT 
' INTERPRETE HUGONE GROTIO. 


V. 3. Tit. xir. 

Nectere parce dolos. 

200. s V Τπν χαν 

Vera loqui semper , falsis absistere cura 
V. 10. Tit. XII. 

Vera loqui, nunquam testari falsa meménto. ἢ 

V. 11. "Tit. X1 

τ᾿ Fidem semper servare memento. 

. HEP V. 43, Tu. XI. 

Nec &bi mens aliud condat, quam lingua profatug? 

X 47. "Ti. x. 


We tibi oor infleny sapientia, robur, epesve  » 
Unus enim Deus es sapien, divesque patessgues 


— 


ΞΔ Ο PSEUDQ- PHOCYLIDIS. 
V. 55. Tit. v. 
Sume tibi affectus medios, nec grandia quaere: 


nam quidquid nimium est, in nullos serviet usus, 
'' immodicaeque dapes vitis alimenta ministrant. 


vu "4 "4 » V. 61: qt. Ye. . εὐ 
Pulcher amor recti; Veneris, sine crimine non est. 


V. 65. Tit. v. 
Esse, loqui, potare, suo stent omnia. fine: 
optima res modus est: hunc transiliisse nocebit. 


- N 


V. 65. Tit. xxxvur. 


Alterius laetis noli macrescere rebus. 

Invidia coelum vacat et gens tota Deorum: 

non Phoebi radiis maioribus invida: Phoebe; - 
non terra inferior coeli laquearibus aliis; 

non amnes pelago: sed babent haec omnia pacem 


ϑ,. 


. V. 7L. "Tit. Ye 
"Casta tibi placeant: factis te turpibus arce. . 
"V. 8&1. Tit. 1v. | 


Iudicis arbitrium ignaris permittere noli: 
doctrinam doctus regit, artem conscius artis. 
Won capit indoctus sublimia doctrinarum. 


"NW, 105. Ti. cxix. | -—. 


Omriia mors aequát. Solus Deus imperat umbris : 
et tam pauperibus sedes quam ditibus una est. : 


l . 2 


- . 


4 


- [ 


PSEUDO - PHOCYLIDIS... ..... 475 
V. 116. Tit. nr. 


Telum homini ratio, ferro vel acutius Ipso.  ,. 
Nam Deus. insevit cunctis animantibus arma: 
.hinc avibus pennae celeres, vís tanta leoni, 
spicula sunt apibus, sunt et sua cornua tauris, 
munimenta sui. Ást homini inens sola relicta est; 
Illa autem princeps sapientia, quam Deus afllat. 
Bellipotentibus antistant sapientipotentes. | 
. Rura, rates, urbes sapientia: sola gubernat 


, V. 205. . Tit. ve. 22 C6 cqL 
Liminibus' tlialami natas arcete, parentes, Ὁ | 
hec secüs innuptum sipite extra claustra vagari: 
niam teneram pudor, ét gravis est custodia formae. 
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Bia» μὲν δέμας ἐγνὰν ἔχειν, ἀδιμῆτά va 
το νι co. s μίμνειν 
παρϑενικὴν, καϑαροῖσί v' ἀεὶ μελεδήμᾳσι χαίρρεν, 
μήτε βαρυτλήτων λαγόνων περὶ φόρτον ἄγουσαν, 
μιἤτε πόνον τρομέουσαν ἀγάστονον Eiledvine, 
ἀλλ᾽ ἦσϑαι βασίλειαν ἀφαυρῶν ϑηλυτεράων, 
ψυχῆς ὄμμα φαεινὸν ὑπὲρ βιότοιο 'χέουσαν, 
ἔνϑα γώμοι κεδγοὶ καὶ ἀληϑέες, ἔνϑα μιγεῖσα 
ϑεσπεσίοις ἐπέεσσε ψοήματα φαίδιμα elxver.— 


NAUMACHII carmen opus est etiam Christiani ali- 
cuius, quem non eundem esse crediderim, qui Phorcy- 
lidis mentitus est nomen. Ille poética facultate Pseudo -- 
Phocylide praestantior mihi videtur. Exstat hoc car- 
men totum in Stobaei Florilegio, sed in partes discet- 

tum, quas pro more studiosorum eiusmogi collectanea | 
acientium 'in diversos retulit titulos. XI primi versus 
sunt in sermone LXVIII. cuius lepma est Uxorem ducere 
non esse bonum. Versus 59. cum tribus sequentibus et 
uarti initio sunt in sermone XCIIL cuius lemma est 
ituperium divitiarum. Reliqui omnes sunt in sermone 
LXXIV. cuius lemma est Nuptialia monita, ubi integer 
reperitur versus, cuius dimidia pars tantum in Titulo 
XCIH. exstat. Hoc filo, si quis id callide apprehen- 
disset, sponte sua perductus fuisset ad investigationem (| 
seriei et ijuncturae corporis huius membrorum, quae 
nunc primum coagmentata exhibemüs. Bnauxcx. 


i 
' - 
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οἰ Od 06 καὶ ξυνοῖο πόϑες βιότοιὸ νιχώνοι, 
10 χαὲ τοῦτο, προδα εὶς ἐρέω. στῶς χρή δὲ περῆσαι. E 
τὸν τυλοῦν, ὡς φασὶν, τὸν δεύτερον 'ἔμφρονε ϑυμῷ. 
Evo σοι πόσις οὗτος, ὃν dv -αρένωσι τοκῆδξ. 
Ld nd ἔῃ. πινονὺς , UU μωκαρτάτη: δἰ δὲ. sev 
καλέ orc : Rat e 0 0M ἄλλως ' 
ἀνέβα) ἱμοιρήσαιο, φέρειν καὶ τοῦτον. ἀνάγκη, 7 nis 
15 ἀλλ᾽ ἢν. μέν τίς οι σγετογυμένος, ὃ τε κεν. eri 
WteiB do", μηδ᾽ ἔστω Biac ἄνδιχα. gíyveo-8 αὐτῷ". 
᾿βειλεχίη, «ni μάλλον ὅταν τί 6. κῆδος inei. Zn 
«ἀνδρὶ ydo ἀσχάλόωνσι “τ ραἰφασίς ἐστιν ἀκοιτιρος 
"λεῖπε δέ οἱ τὰ ϑύρηφι, vé wal δύψαφοωι στονέεσϑαε" 
20 σοὶ δὲ οἰκωφελίη ριελέτω., μέγαρόν. cs φυλάσσει: 
εηδέ μεν ἐξερέεινδ., €d μὴ ϑέμιρ ἐστ γυναῖκας » 
ξδμεναε" si δ᾽ αὐτὸς q ἐϑέλεε συμφράδμονα ϑέσϑαι,. 
σύνϑεο μὲν τάχα ψιύϑδῳ, ἀμείβεο 0. ὀψὲ, σὺν αὐτῷ 
'φραξομένη, καὶ μηδὲν ὑπέσχεο » μηδὲ WÉÀBUS ^ V 
25 oj ῥέζειν ἰφτήτι " τὸ γὰρ τέλος ἐστὶν ἀφὰυρόν. 
ἐουρῤίδιος ἐνενυτῆ “τάσις Suec; ovde ἐκείνην ᾿ 
δεύτερος ἀϑρήσει. egens ἔπ « γυμνωϑεῖσων. EN 
σρῶτα μὲν ἐφραένονεος, ἀνάσχεο, καὶ yag ἀνάγκῃ. 
φεολλάκε ποῦ καὶ Ψοῦσοψν ἀνάσχερ κηδομένη step. 
50 ἴσχεο à. ἐν στέρνόες vd: σὰ, anjden μηδ᾽ ι ἀγόρεύς 


τῳ- 
΄“. 


ΝΕ M. e. 


à 
8: ξνοῖο. ' eie. 'Stobaei cod. ut Turnebus j iam edida- 
ταν In impresso Stobaeo perperam $s/vow.' Bnuxcx. 
16. βίος. Sic libri omnes: mallem γόος. Bauscx. 
᾿ς ,25.,uv0w. Scribo θυμῷ. ^ Nota phrasis ex Homericis 
poématibus. 

' 24. μηδὲ T) σῇ ftu. ἐότητεν Ῥορρέτἀπὶ in irhpres- 
sis μηδὲ κελεύειν σῇ key. Reg. cod. habet [i ure | 
nebus iam ediderat κέλευε. Bauwck: ἡ 
. 87. λεχέων Eni γυμνωϑεῖσαν. Male^in od. duaé.vo- 
€es in unam coaluerunt.' Peius iu impreisis dmoyvyylo- 
ϑεῖσαν. Bnauwck. —- 

àg. πολλάκε που. Sic infra V. 4g. del του... 


e 


n 
* 
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πᾶσιν ὅσα πρήσσει, μήδ᾽ ἔννεπε πάντα τοκεῦσι. 
μούγῃ δ᾽ ἀφραδέοντα πινυσσέμιεν, ἀλλὰ κατ᾿ αἴσαψ. 
, καὶ πενυτὸν δεδάηκ᾽ ἐρεϑιξζέμεν ἀνέρα λώβη", 

»“εολλάκι δ᾽ ἥπιος ἄνδρα καὶ ἄφρονα μῦϑος ἔϑελξεν. 


55-ab δ᾽ ὁλοοῖς ἑτάροισιν ἐφεσπόμενος κακὸς. sit, 


μὴ σὺ μὲν ἀντιβίην κείνου, τέκος, εἰς ἔριν ἔλϑης" 
ἀλλ᾽ ἑτάρους OzQUye μετὰ σφίσι veixeo βάλλειν... 
Guidi δ᾽ οδὸς δε διακρῖναε φιλόφητα. 
λευγαλέην, ἑτάροις δὲ φίλον ἀγαϑοῖσε γενέσϑαν 


Áo σῇ πινυτῇ. τίς γάρ κεν ἑκὼν φίλον ἄφρονα ϑεῖτο; ἡ 


καὶ σὺ μὲν ὡς φίλον ἄνδρα καὶ ἀτρεκέως ἀγάσαξζες, 
"ovo δ᾽ ἀμφωδίην “αἱ σὺς πόσις, ὅττι y6 τέκνῳ 
ἐκ ϑυμοῦ φιλέθες" xol οὔ εἰ γε τοῖος ἐφύχϑῃ 
οἷος ἔχειν φιλότητα, καὶ ἤϑεα πιστὰ δαῆνωι- 


45 παρϑενικὴ, 09 δ' ἄκουε, τὸ σὲ χρὴ πάντα φυλάσσειν. 


μήτε φιλομμειδὴς μάλα γίγνεο, μήτε κατηφήρ.. 

μήτ᾽ ἔσο πάμσταν. ἀεργὸς, ἅλις δ᾽ ἔχε καὶ svovog 
'" ἔργον. 

μῆτε κακὴ δμώεσσε τεοῖς ἔσο" μήτε μάλ᾽ ἐσϑλη 

φαίνεο. ῥηΐτεροε ydo ἀεί που svo φέρονται. ᾿ 


bo ϑάρσεϊ δειδιόφων μάλ᾽ ἐστεκρατέουσεν ἄναντες. 


ὀϑνείων φιλότητας ἀναίΐνεο, πρίν xsv ἀπ᾿ ἄλλων 
εἰδείης ἐξύμως μελεδήματα. καὶ vÓQY: αὐτών.-͵ 
μήτε γραῦν ποτὲ σοῖσι κακὴν δέξαιο μελάϑροιξςε 
πολλῶν γρῆες ἔπερσαν ἐντιτα δώματα φώτων. 


45. φιλέεες. δὶς scriptus liber: sinceramque hanc le- 
ctionem iudicavi, ad quam aecommodari debuit parti- 
cula in fine praec. v. Vulgo ὅττι ss τέκνα ἐκ θυμοῦ qu 
Aége.  Bnuucx. 

48. δμώεσσι τεοῖς. Sic cod. pro varia lectione: in 
contextu autefn δμωῆσε τεῆς. Moxque rursus pró varia 
lectione ῥηΐτερα;. Bnuxcx. Utroque in versu femininum 
praeferam. | 

5o. ϑάρσεϊ. Legendum videtur τάρβεϊ, Bnuxscx.. Fallitar. 


55 
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μηδὲ μὲν ἀπριτόμυϑον ἑταιρίσδαιο γυναῖκα. 
κεδνὰ κακοὶ φϑείρουσε γυναικῶν ἤϑεα μῦϑοι. 
pu] σύ ποτὲ yoyoQ περεμαίνεο, μήτ᾽ ἐπὶ δειρῆς 
σεορφυρέην ὑάκινθον ἔχοις, ἢ γλωρὸν ἴασπιν. 
χρυσός τω πόνιρ ἐστὶ καὶ ἄργυρᾳς" οἱ δὲ καὶ αὐτοὶ 
λάες én) ῥηγμῖνε «τολυψηφῖδε ϑαλαάφσης. mE 
σεφλλοὶ δ᾽ ἐῤῥίφαται ποταμῶν «ταρὰ χείλεσιν euvug. 
εἵματα δ᾽ εἰναλίης ἐρυϑαίνεται αἵματι κόχλου". 
φοῖς ἔπε φυσιόωσιν ἀλίφρονες. ἀλλὰ σὺ κόσμου, 


55. μηδὲ μὲν —. Perperam vulgo μηδέ μεν. Bnvwcy. 

57. περιμαίνεο. Immo ἐπεμαίνεο. V. praefat. ad Ana- 

creont. edit. Tauchnitz. p. X. Riemero in mentem ve- 
mit περιμαΐίεδ. ' [ 

58. Post hunc versum Stobaeus omisit quatuor ver- 
sus, in alium titulum translatos, quos in suam sedem 
repono. Bmnvwwck.^ 2E MP 

62. εἰναλέης — πόχλου. Accedat hoc exemplum - citatis 
ad Sophocl, T. II. p. 93o. ΝΕ 

65. τοῖς ἔπε φυσεύωσιεν ἀλέφρονεθ. Sic eod. Stobaei duo- 
bus in locis. In Titulo' De nuptialibus: monitis imprese 
Sus Stobaeus habet oit: ἐπιεφυσιδωσι δαλίφρονες. In. Titulo 
3De vituperio divitiarum Stobaei codex supériora tantum 
verba exhibet, imperfecto versu. :Néscio cuius'sit-in- 
epta clausula in impressis libris, ubi legitur 

᾿ τοῖς ἐπιρυσιόωσε δ᾽ ἀλίφρονες ἀοπαλιῆει. 
Non intellecta vox ἀλίφρονες maris et proinde piscatorum 
in auctoris huius assumenti animo excitavit imaginem, 
His vero nullus est híc locus. ἀλίφρων, modo vox roba 
sit, nihil aliud hic significere potest, quam ματαιόφρων. 
Apud Hesychium occurrit mira glossa: ἀλιφροσύνη, ἕκα- 
25 φρόνησις. Forte in interpretatione vocis omissa fuit 
ἃ librario negativa particula, οὐχ ἑκανή.. Utut sit, le- 
ctionem codicis, repraesentavi, qua forte meliorem ex . 
ingenio reposuissem, si meo arbitratu agere voluissem. 
Credo auctorem huius carminis homericam vocem htc 
adhibuisse: τοῖς ἔπε φυσιόωσι χαλίφρονες. Bnuxcx. Val- 
ckenarius ad Euripid. Phoeniss. p. 59.: ,,Corrigi debue- 
rat, τρῖς ἔπι «vou wow ἀλίφρονες" neque enim Graecum 
est, quod illinc in Lexica receperunt, “αλέφρων" mo- 
dulus versus syllabam quoque primam respuebal. ** Scili-- 
cet foret dorica forma: vulgaris δηλέφρων, quam in Lexicis ' 
etiam rjosiris diebus editis religiose servatam videas. 
In Hesychii glossa 7a»; fortasse" mutandum in xe»y. 
M 2 
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᾿φαρϑένε, τηὐσίου μὴ δεύεο, μηδὲ- κατόπτρῳ 
65 χειρὶ διακρίνουσα τεὴν αὐγάζεο μορφὴν, 
εὯδὲ κόμης περίαλλα πολυσχιδέας πλέκε' σειρὲς, 
μηδὲ μέλαινε φτεοῖσιν ὑπὸ βλεφάροισιν ὁπωπάς. 
- Οὔ γὰρ ϑηλυτέραις φύσις ὥπασεν ἡμιτέλεστον 
μορφὴν, οφρὰ xod ἄλλα sveQl χροὶ τεχνήσαιντο. 
πὸ πὼς δ᾽ ἄν, κοῦρα, ϑύναιο δαήμονε φωτὶ φανῆψαι, 
ϑνητον ἐφημερίη κομιδῆ χρύα σ“τοικίλλουσαξ — 
ἐξ ἑτέρης “ἑτέρην os, καὶ ἄλλην ἄλλοτε λεύσσω,. 
φαινομένην πολλήσε μέωαν μορηῆσε γυναῖκα. 


64. μηδὲ κατόπτρῳ. Sic iam emendate edidit Turne- 
bis.. In Stobaei libris κατόπτρου. In seq. versu parum 
Aommode utitur auctor verbo διαχρένειν, quod subiecto 
suo caret, nisi duriuscule ad μορφὴν referatur. διαπρί-- 
ter «opas obvium ést: sed διακρίνειν μορφὴν vix altero 
exemplo comprobatum iri credo. Bauncx. | 
. 68. φύσιες ὦπασεν. Sic optime codex, quod ex vi sen- 
jentiae interpretes in versione expresserunt: sed in edi- 
tionibus legitur inepte δέμας ὥπασεν. Bnuvwck. . 

7». xovga. Compares νύμφα Homer. Il. IIl. 15o. V. 
Aem. Porti Annotationes in Lyricos p. 19o. 
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NAUMACHII 
NUPTIALIA MONLITA 
H. GROTIO INTERPRETE.  . 


Pulchra quidem tes est intacta in corpore casto 
virginitas, animi sanctis exercita curis; | 
quae nec onusta malis trahit ilia fessa laborum, 
saeva ngc immitis Lucinae tela tremiscit. 
Hanc secteta viam, veluti Dea, coetibus éxstans. 
femineis, trans vitam humilem sua lumina mittit, 
vera.iugantur ubi connubia, foctaque sanctis .- 
vocibus interno gaudet mens: conscia partu. 
Quod si, vita tibi placet hospita, providus horum 
quae sors ista trahit, monitis te ducere pergam, ' 
ut portum cursu liceat tenuisse secundo. 

Is übi sit coniunx, quem dilegere parentes. 
Si fuerit sapiens, macta esto hoc munere coeli : 
sin minus, hunc etiam ferre ac tolerare necesse est. 
Si tibi vir prudens aliquid praeceperit, audi, 
nec tibi sit discors studium. — Solare maritum 
blanda, sed inprimis versant quum pectora curae: 
quippe viro tristi coniunx est dulce levamen. - 
Quicquid agendum exira est, et res quaecunque 

4 virorum, 


1 NAUMACHIL 
illi cedes domus tibi sit custodia cordi. 
Quicquid non recte scit fcmina, quaerere noli. 
Sin te consilim sociam velit esse suorum, 

sis voces audire celer, scd reddere tarda, 
dispice cunctando. Nihil illum hortere rogesve 
arbitrio fecisse tuo: res plena pericli est. 

Quae sapit, illa satis primos sibi credat amores, 
nec velit unquam oculis spectari nuda secundis. 
Si videas peccare virum, fer; (ferre necesse est) 
et tacitum cela, multum licet anxia, vulnus. 
Pectore conde malum. Quid agat, vulgare caveto,. 
vir tuus, idque ipsos malis nescire parentes. 
Ipsa mone errantem, sed quum mollissima fandi 
tempora. .Saepe bonos irritant aspera verba, 

et duros mulcere datur sermone benigno. 

Si flectat pravis coniunx tnus usus amicis 

in pravum mores, tu ne sere iurgia contra: 
ipsos inter se potius committe sodales: 

nec tibi, si sapias, morbosum abrumpere foedus, 
atque ad amicitias potiores vertere mentem, 
durum adeo. Quis sponte malis laetetur amicis? 
' Mendax absit amor: tu puro corde maritum  : 
dilige: tum quanjae tibi sint sua pignora curae 
Conspiciat coniunx: nec erit tam ferreus, ut non 
et constante fide et stabili tangatur amore, 

Haec quoque sint, virgo, memori tibi mente reposta. . 
Nec nimia in risum, tristi nec nubila vultu, 
otia defugiens, moderatos sume labores. 

Nec duro imperio famulos preme, nec tamen illis. 
te dederis facilem: patet indulgentia damnis: 
securos dominos metus et reverentia praestant. 
Externas fuge amicitias, nisi cognita quorum 
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sint studia et mores et vitae totius ordo. 

Improba quae sit anus, subeat tua tecta caveto: 
stantes saepe domos, vertit malesuada senectus. - 
Nec sociam multi quae sit sermonis adopta: 

nam mala femineos. perdunt consortia, mores. 

Nec gravis incedas auro, nec iaspide fulva 
ifmpedias collum, vel purpureo hyacintho. . 
Árgentum atque aurum nihil est, nisi gleba. Lapilli, 
quisquiliae, et fluctus sunt purgamenta marini, 
qualia flumineae sunt multa in inargine ripae. 
Át, qua lana rubet, sanies de murice fluxit. 

. His sese ostentat vesana superbia: tu cur 
ornamenta foris cupias adsciscere non est, 
mirarive tuam speculo sub iudice formam, 
aut suggesta comae variis componere nodis, 
aut oculos nigrore, genas aut: pingere fueo.. 
Non ita femineum corpus natura creavit, 

ut partem ipsa daret, pars exigerétur ab arte. 
Nam qui sustineas sapientis ob ora venire, 
alterius varians corpus. mortale fipiris? Ὁ 
discolor, i ipsa tibi contraria, cui novàá. rursus 
et nova forma placet, nunquam potes una videri. 
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EK TÀN A4INOT. 


, L. a . 
Quito δὴ, σπουδὴν ἐντυνάμενος δὲ ἀκουῆς, 
μύϑων ἡμετέρων, ἀτραπὸν περὶ παντὸς ἀληϑῆ, 
κῆρας ἀπωσάμενος πολυπήμονας, αἵ τε βεβήλων 
ὅγλον ἀϊστῶσαι, ἄταις περὶ πάντα πεδῶσι 
παντοίαις, μορφῶν γαλετῶν ἀπατήματ᾽ ἔχουσαι" 
τὰς μὲν ἀπὸ ψυχῆς εἴργειν φυλακαῖσι νόοιο. 
οὗτος γάρ σε καϑαρμὸς ἀπὶ ἀμπλακεῶν ὁσιώσεε, 
εἴ 'κεν' ἀληθείῃ μισῇς ὀλοὸν γένος αὐτῶν. | 
ψηδὺν μὲν σπιρώτιστ'᾽ αἰσχρῶν δϑώτειραν ἁπάντων, 
ἣν ἐπιϑυμία ἡνιοχεῖ μάργοισι χαλινοῖς. ^— 

IL. | 


Ἐλπεσθϑαι χρὴ πάντ᾽, ἐπεὶ οὐκ ἔστ᾽ οὐδὲν ἄελσετον. 
ῥάδια πάντα ϑεῶ τελέσαι, καὶ ἀνήνυτον οὐδέν. 


! . | m 
LINII 5. Sic legitur hic versus in scripto Stobaee 


«εἴ in edit, Gesneri: οὗτός γάρ oe παϑαρμὸς ὄντως δικαίως 


ὁσιεύσει. "Tam ineptam lectionem repraesentare veritus 
Grotius dedit e coniectura ἀναμπλακέως ὁσιξύσει. Melius, 
ut opinor, ego, ἀπ᾽ ἀμπλακιῶψν 000096. Alia, quam opti- 
mam omniuim censeri haud aegre feram, prostat &men-. 
datio primarii viri in egregio opere de reliquiis pérdi- 
torum Euripidis dramatum p. 281. ἀπ᾿ ἀτρεκέως ὁσεώσει. 
Bnavuncx. ᾿ 

9. νηδὺν μὲν πρώτιστ, Eiusdem praestantissimi viri 
haec est emendatio, qua nihil certius. In cod. scri- 
ptum ἤδη μὲν πρώτιστας αἰσχρῶν. — BRunCE. . 
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^ T. 
Cenius. nt t veri p possis insistere callem; 
imbue sollicitas nostris sermonibus aures, 
ut procul immanes Furias de pectore pellás, 
quae poenis vincire solent genus omne profanum, Bu 
indutae varias mendaci corpore formas: ᾿ 
has arcere vigil mentis custodia debet: 
hoc etenim te rite sacrum lustrale piabit, —— 
s potes ex animo pestes odisse nefandas, ^: 
quarum prima, malis, et maxima causa, voluptas; | 
quani laxis agitat fraenis furiosa cupido. 


II. $ | 
Omnia sunt speranda, nihil. sperare negatum: 
.Aam nihil est, quod non valeat divina potestas. 
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Ν l - 
imt ' : 
μα εἴ dye δὴ καὶ riy * ἀρετή νύ τις ἔστε καὶ αὕτη,. 
ὃς κ᾿ ἀνδρῶν πολὺ πλεῖστον ἐν εἰλαπίνῃ μέϑυ svive 
εὖ καὶ ἐπισταμένως, ἅμα «τ΄ ἄλλον φῶτα κελεύῃ. 
σόν 9' ὃς « ἐν δαιτὶ καὶ ἐν πολέμῳ ϑοὸς ἀνὴρ 
δ ὑσμίνας διέπων ταλαπενϑέας, ἔνϑα τε παῦροι - 
ϑαρσαλέοε φτελέϑουσε, μένουσί τε ϑοῦρὸν ““ρηα" 
ToU κεν ἐγὼ ϑείμνην ἶσον κλέος, ἃς v ἐνὶ δαιεὶ 
φέρπηταὶ παρεὼν, ἅμα v ἄλλον λαὸν ὠνώγῃ. 
οὐ γάρ. μοι ζώειν γε δοκεῖ βροτὸς, vb βιῶναε ᾿ 
ao ἀγϑρώποιο βίον ταλασίφρονος, óc eig ἀπ᾿ οἴνου. 


"PANYASIDIS L i. ἀρετή 90 vw. Sic scriptus Sto- 
baeus Tit. XVIII. [n impressis δέ τὸς. Βαυποκ. ἀρετή 
vv τις iam H. Stephanus dederat, quem VVintertonus se— 
cutus est, — Adverte constructionem ἀρετή — ὅς —. Sic 
paulo post v. 4. ἡσόν ϑ᾽ oc —.. Plato de Leg. II. in. p. 
49. Asl. εὐτυχής, ὅτῳ καὶ πρὸς TO γῆρας παρεγένετο. Vir 
doctissimus: ,, Vulgo εὐτυχές, quod in orationis nexum 
non qawadrat; quare εὐτυχής — scripsi. Mihi quoque 
talia olim videbantür tam enormia, ut correctione opus 
esse putarem: sed postea tot huius .structurae exempla 
reperi, quot plures paginae, si vellem enumerare, non 
caperent. Igitur Platoni restituendum jyrvzéc. . 


5. ἔνϑα vc. Sic rursus cod. Vulgo ἔνϑα δέ. Bnuxucx. 
| O7. tov xev ἐγὼ ϑείμην. Minus bene vulgo τοῦ μὲν 
iyw. Bnvxck.. | 


΄ 


, | IANTAZIAOA. 200. 4857 


ϑυμὸν ἐρητύσας, πίνει ποτὸν ἄλλο νρόφρων. 

οἶνος γὰρ πυρὶ ἶσον ἐπιχϑονίοισιν ὄνειαρ, 

.2091óy , ἀλεξίκακον, πάσης συνοπηδὸν ἀοιδῆς: 

ἐν μὲν. γὰρ ϑαλίης ἱερὸν μέρος, ἀγλαΐῆς τε, 

15 ἐν δὲ χοροιτυπίης; ἐν δ᾽ ἱμερτῆς 'φιλότητος. 

τῷ σε χρὴ παρὰ. δαιτὶ δεδεγμένον εὔφρονι ϑυμῷ - ^ 
᾿σίνειν, μηδὲ βορῆς πεκόρημένον, ἠὔτε γῦπα,. 
ἦσϑαι πλημμύροντα, λελησμένον εὐφροσυνάων.:. .. 


lI. 


Olvoc δὲ ϑνητοῖσι ϑεῶν πάρω δῶρον ἄριστον, 
εἰγλαὸς, ᾧ, πᾶσαι μιὲν ἐφαρμόξουσιν ἀοιϑαὶ, 00. 
στώντες δ᾽ ὀρχηϑμοὶ, πᾶσαι δ᾽ ἐραταὶ quiórqgeeg*. — « 
σεάσας δ᾽ ἐκ κραδίης ἀνδρῶν ἀλαπάξει ἀνίας 

5 σεινόμονος κατὰ μέτρον" ὑπὲρ μέτρον δὲ χερείωψ:, 


Τοῦ κεράσας κρητῆρα μέγαν. χρυσοῖο φαδινὰν, . 
σκύπφους αἰνύμενος ϑαμόέας ποτὸν vÓvv ἔπεψε.. 


11. νεύφρῳν, Vox nullo alio loco ut appellativum no- 
en mihi lecta.,, Vertunt stultus: et hic, ut videtur, est 

' sensus poétae; ^ Igitur fortasse scribendum κεγόφρων. 
18. ἐλησμάνον. Immo 2ελασμένον. V. Heyn. ad Homer. 


T. V. p. 1 
II. Ho: versus servavit Athenaeus p. 37. ubi etiam 
superioris fragmenti septem uliimi exsiant cum aliqua 
lectionis varietate. BnvwNcxz. - ΕΝ 
Ill. Apud Athenaeum p. 498. Bmuuck. . 
. 2. Gxvzqovs. V. not. ad Theognid. v. 1257. uhi quod 
Scaligeri rationem praetuli, recte factum putabis, si con- 
tuleris Hesiodeum versum ab Athenaeo jbia. citatum : 


^ φλήσας. δ᾽ ἀργύρεον oxomqov (axo ev) gigs, Ópwe ^. 
E ᾿ ἄγακτι. 
Hic enim prior $yllaba vocis σκύφος im thesi est: αἱ 
-  wulla esse arseo$ vis possit àd eam producendam. | 


"-- 
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ἄνθρωποι, φέρομεν δὲ ϑεῶν éregdgQona δώρα 
ἀφραδέϊ κραδίη. βιότοιο μὲν ὃς w ἐπεδευὴς 
στρωφᾶται, μακάρεσσιν ἐσεὶ ψόγον αἰνὸν ἰώφεφει,. 
5 ἀχνύμενορ᾽ σφετέρην δ᾽ ἀρετὴν καὶ ϑυμὸν ἀφτίζερ 
- οὐδέ τι «ϑαρσαλέος νοέειν ἔπος, οὐδὲ τε ῥέξαε, 
ἐῤῥιγὼς, ὅταν ἄνδρες ἔχεκτέανοι παρέωσιε" 
καέ οἱ ϑυμὸν ἔδουσι “κατηφείη καὶ oitUc. 
Oc δέ κεν εὐοχϑῆσι, ϑεὸς δ᾽ ἐπὶ ὄλβον ὀπάζη ! 
10 καὶ πολυκοιρανίην, ἐστιλήϑεται οὕνεκα γαῖαν 
στοσσὲν ἐπιστείβει, ϑνητοὶ δέ οἱ εἰσὶ τοκῆες. 
"ἀλλ᾽ ὑπεροπλίῃ καὶ ἀμαρτωλῇσι γόοιο 
jac Διὰ βρομέει, κεφαλὴν δ᾽ ὑπὲρ αὐχένας ἴσχει, 
καἰ στερ ἐὼν ὀλίγος" μνᾶται δ᾽ εὔπηχυν dd yn», 
15 ἠὲ ew! ατρασιτὸν τεκμαίῤεταε Οὔλυμπόνδε, 


.. RHIANI 5. In Stobaeo Tit. IV. legitur ἀφραϑέῃ κρα-- 
δίῃ, quod exhibet etiam cod.-a prima manu striptum. 
Reposujt librarius ἀφραδίη, unde pronum erat emendare 
ἐἰφραδίῃ κραδίη. Sed quia in codd. perpetuo commu- 
tantur literae ἡ et ;, genuinum credo quod dedi ἀφρα- 
&( χραδίῃ. Bnunmcx. MM E, 
6. ϑαρσαλέος. Sic bene Turnebus, ἴω Stobaeo &eQ- 
σαλέως. Bnavwck. - ἮΝ EE 4007 
15. Fort. αὐχένος. 


H, ἄρα δὴ μάλα πάντες͵ ἀμαρτίνοοε πελόμεσϑα 
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evo sss eO PIANOGT o 2n... 89 
ὡς κε pev ἀϑανάτοις ἐναρίϑμιος εἴλαπινάζῃ. 
€ 9 e ^ . ᾿ - ᾿ , 
ἢ δ᾽ wn ἀπαλοῖσε μετατρωχῶσα πόδεσσιν 
ἄκρης ἐν κεφαλῇσιν avolovog καὶ ἄφαντος, 
ἄλλοτε μὲν γραίῃσε νεωτέρη, ἄλλοτε Ó αὖ ὁ. 
20 ὁπλοτέρησι, γρῇψε ἐφίσταται ἀμπλακίησι,᾿ 
«0 0t p 9 ᾿ - , t .8' ΚΝ ῦ ' ' 
"Ζηνὶ ϑεῶν Ἀρείοντι, diu v ἐπίηρα φέρουσα. 
| (d 
' ) » »? , k] Tt | » 5 , " : 
16. μετ΄ ἀϑανάτοις ἐναρίϑμεοςς Vulgo μετ᾽ ἀϑανάτος-- 
σιν ἀρίϑμιος. In. Gesneri editione εἰλαπινάξει : bene Tur- 
nebus εἰλαπενάξῃ. Melior haec lectio in cod. superscri- 
pta deteriori. Bnvxcx. — TN wi Τ᾿ 
.. 21. Ζηνὶ ϑεῶν agetovri.. Sic optime Turnebus, .ut est 
etiam in Reg: cod. sed posterior. ille vox xpsíovre est ab 
,emendatrice mann. . Scriptum. primo fuerat κργρόεντε," 
quod habet Gesnerus in margine, in textu vero χρεόδντε. 
"Nide quamam nehulam excitare possit unius literae. 
Aranspositio. XPJOENTI et KPEIONTI iisdem con- 
stant elementis. Inde miram lectionem extudit Grotius: 
Ζηνὶ 069 κρυθεντι.  Bauxcx. 


4 


Ld ^ 
- . 


ETHNOY ΠΑΡΙΌΤ —. 


rH 
I. 
RH lis ὠντιλέγειν μὲν ἔϑος περ πωνφὸς ὁμοίωρ" 
ὀρϑῶς δ᾽ ἀντιλέγειν, οὐκ ἔτι τοῦτ᾽ ἐν ἔϑει. 
καὶ πρὸς μὲν τούτους ἀρκεῖ λόγος εἷς ὁ παλαιός *- 
Σοὶ μὲν ταῦτα δοκοῦντ᾽ ἐστὶν, ἐμοὶ δὲ τάδε."“ 
H. τς 
Τοὺς ξυνετοὺς δ᾽ ἄν τις πείσειε τάχεστω λέγων εὖ, 
 olwsp καὶ ῥάστης εἰσὶ διδασκαλίας. 


-«- 


ΠΙ. EN 
Πρὸς σοφίᾳ μὲν ἔχειν τόλμαν, μάλα σύμφο- 
| . | go» ἐστε" 
χωρὶς δὲ, βλαβερὴ, καὶ κακότητα φέρει. 
" Iv. 
JloAAduig ἀνθρώπων ὑργὴ νόον ἐξεκάλυψε 
᾿φρυπφτόμενον, μανίας πουλὺ χερειότερον.. | 


EVENI duo prima fragnienta exstant apud Athe- 
naeum p. 367. et in Stobaeo Grotii Tit. Lkxxil. qui 
fertium distichon ex Athenaeo addidit, quod nec.in 
scripto Stobaei cod. nec in Gesneri editione- comparet. 
Bnvncx. " 

III. Est apud Stebaeum Tit. LI. Sequens distichon 
ibidem exstat Tit. XX. Bavncx. ᾿ 


ETHNOT HAPIOT. ' ^ οὶ 
V. 


Φημὶ πολυχρονίην μελέτην ἔμεναι, φίλε" καὶ δὴ - 
ταύτην ἀνθρώποισι τελευτῶσαν φύσιν εἶναι. 


"od et. . L4 1 


V. Servavit hos versus Andronicus Rhodius in Ethi4 
corum Nicomacheorum pafaphrasi p. 470. Bnauwxcx. — ' 
1. πολυχρονίην. Ὕ. VVernickii Commentarium, ac- 
curatae doctrinae testem locupletissimum, in Tryphiodor. 
. 4ο. S . (1 
'e «αὶ d». "Eius nomen xa) δὴ continere suspicor, ad 
quem Euenus scripsit. Si Theognidis csset, legerem, 
JloAvzmidy. GzxuARD. Lect. Apollon. p. 238. 
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. . 1 I. , - X 
aMpocsv. ἀλλὰ λέγουσιν ἀληϑέω,. τοὺς àv ἔρωτε 
ὄρκους μὴ δύνειν οὔατ᾽ ἐς ἀϑανάτων. ^ 
- 1L 2 
Fio ydo ἐγὼ τὰ μὲν ὅσσα καρήατι voc ἔδωκα, 
pn? », « 1 f (€ 
Ξάνϑε, σὺν εὐόδμοις cod: Àins) στεφάνοις, 
CALLIMACHI I. Est hoc distichon pars epigram 
matis, quod integrum legitur in Callimachi, editionibus, 
in Analectis nostris, et ipala. Planudis manu interpola- 
tum in Anthologia II. Stephani P. 481. Carmen quia 
es 


breve est et venustum non piget describere: 
Ὥμοσε Καλλίγνωτος Ioviós, μή ποτ᾽ ἐκείνης 


ἕξειν μῆτε φίλον πρέσσονα μήτε φίλην. 
ὥμοσεν" ἀλλὰ λέγουσιν ἀληϑέα, τοὺς ἐν ἔρωτι 


ὅρκους μὴ δύνειν ovat ἐς ἀϑανάτων. 
φὺν δ' ὁ μὲν ἀρσενικῷ ϑέρεταε πυρέ" τῆς δὲ ταλαίνης 
νύμφης, ὡς Μεγαρέων, οὐ λόγος ovr. ἀγεϑμος. 
) - BnvNox. 

II. Fragmentum hoc exstat in Florilegio Stobaei 
"Tit. LXXXI. Primus pentameter in Gesneri editione 
Sic legitur: ξανϑὰ σὺν εὐόδμοις ἀἐχραλιπῇ στεφάνοις. Αἱ 
in cod. liquido scriptum ὡβρὰ λέπη, quod vel ex eodem 
fonte hausit, vel ex ingenio Valckenarius, cui nomen 

roprium ξανϑο pro ξανϑὰ debeo. In 5. versu pro 
ἀκουαῖς Stobaei libri habent 4xovés.  Elegantes Mureti 
versus ex Callimacheis expressos adpono, ut cum Gro- 
tii versione comparentur. ὁ 
Namque et ego nitido capiti, flavisque capillis 
i serta olim Assyrio sparsa liquore dedi, . 
et bona in ingratum congessi plurima ventrem: 
cuncta sed in ventos 1lla abiere leves. 
Servarunt solae commissa fideliter aures: ^ 
. corporis hac una est parte reperta fides. 
. Bavucx. 
1. τὰ — ὅσσα.  Legitima haec verborum est con- 
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ἄπνοα πάντ' ἐγένοντο παραχρῆμ᾽ * ὅσσα v o00yvov, 
ἔνδοϑε, νειαίραν τ᾽ εἰς ἀχάριστον ἔδυ, 
δ καὶ τῶν οὐδὲν ἔμέενον ἐς αὔριον. 06000 ἀκοναῖς 
εἰσεϑέμην, ἔσε μοι μοῦνα πάρεστε «dde. 
|^ —  . JL 
. ἊΝ ον 
no^ δὲ τοῖς μίκκοις μίκκα διδοῦσε Geol. ^ ^ " 
structio: ne forte de ἅσσα cogites. Sic in hoc ipáo frá3 
mento 000v — xal τῶν, ὅσσα — τάδε. Append. ad 
ntholog. Palatin. e Planud. T. II. p. 675. n. 154.. v. 4. 
ὅσσα λέγεις, ταῦτα κλύων ἄπιϑε. ΝΣ 
. 4, Valckenario quid in mentem vénerit, ut copujam 
τε, Sententiae vinciendae maxime necessariam , nocere. ej 
putaret (Callim. Eleg. Fragm. p. 24o.), prorsus ignero. 
5. ὅσσα δ᾽ ἀκουαῖς —. Sunt συμποσιωκὰ ἀκούσματα. Nam 
φῆμος e v. 1. etiam δὰ εἰσεϑέμην repetendum: ut post 
ePoro» minus recte τελείᾳ στεγμῇ interpungant. 


-— 1... Vide Callimachi fragmenta ἃ Bentleio. colle- 
cta CLXXIX.  Bavxcx. 
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EPATOXGENOTX ΚΥΡΗΝΑΊΙΟΥ. 


i 4 


Oi sorvuel ἴσομ ἔχει μέψος, sv. dy ἐς ἄνδρα 
ἔλϑη" κυμαίνει δ᾽, οἷα «Αἰβυσσαν ἅλα 
Βοῤῥάς ἠὲ Νότος " τὼ δὲ καὶ κεκρυμμένα: φαέψε 
.. ὡβυσρόϑεν, ἐκ δ ἀνδρῶν πάντ᾽ ἐτίναξε νόονι 
."ERATOSTHENIS fragmentum exstat apud ÁAthe- 
nàeum p. 56. et in Stobaei Floril. Tit. XVIII. Bkuxcx: 


“(4 ἐκ δ ἀνδρῶν move ἐτίναξε νόον. V. lacobs. ad 
Anthol. L. 1. p. 514. 


3 


MENEKPATOTX ΣΑΜΊΟΥ. 


I. 
D 'oacindv μὲν ἀπῇ, πᾶς εὔχεται" ἣν δὲ ποτ᾽ ἔλϑῃ; 
᾿μέμφεται" ἔστε δ᾽ ἀεὶ κρεῖσσον ὀφειλόμενον. 
Εἴ εἰς γηράσας ζῆν εὔχεται, ἀξιός ἔστε 
γηράσκειν πολλὲς εἰς ἐτέων δεκάδας. 


MENECRATIS distichon I. exstat in Anthologia Pla- 
' nudis, editionis Stephani p. 21. in quod notam hanc e 
Salmasii schedis descripsi. Hic Menecrates Samius fuit: 
de eo hoc tantum scimus. Quidam illi sequens etiam di- 
stichon tribuunt. Nam ita lemma legitur in membranis: 
«Αουκιλλίου. οἱ δὲ, Μενεκράτους Σαμίου.  Baunck. 


-— 
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πεν 
.»,, 


à t 
[ 


N 


Mo: ei βιότοιο φάμῃ τρίβον: εἶν -ἀγορῆ m E 
' yeixep, καὶ χαλεπαὶ suprtuc* ἐν δὲ δόμοις — 


N 


POSIDIPPI v. 1. Codieis lectionem reposuimus zou, 
quam adseruimgs! ad Comici Plutum 4$8.. Sic in Sa 
phoclis Oedipo Col. 170. ποῖ τὸς φροντίδος ἔλϑῃ. Inique 
cum lectore agerem, si eum versione fraudareg Hugo- 
nis Grotii; ingratusque essem erga summum virüm, coi 
tantum venustatis debebit hic libellus, si elegantissimos 
eius versus supprimerem. | 

'— Quod vitae sectemur iter? fora plena molestia 

' litibus: insedit, morbida cura domos: 
' gure labor multus, multusque in fluctibus horror. 
. Qui peregri vivunt, bis et habere metus, 
* — et nec habere dolor. Tüm ducta coniuge, semper 
anxius: in vita caelibe, solus eris. ^ 
Qui pue est, satagit: vivit non suayiter orbus. , 
᾿ Aetas est iuvenum stulta, vieta senum. 
Nil igitar satius, quam nunquam cernere lucem: 
vel modo conspetta luce repente mori. 
' . ᾿ ᾿ Bnausxcr., ες 

3. τάπμη. — Optativum ἐπεῖαὰν Metrodori parodia: sa». 
tisque diu est, cum ego etiam cum tali structura, quam 
olim , Cahonum superstitiose reverens, perosus eram, in 
&ratiatn redii, Homerus Il. IV, 93. 'H ῥά ou μαί εἰ ti^ 
810 —. quod recurrit VII. 48. — Additá | particulà av 
hume modum in interrogando recte adeoque ex regula 
poni, omnes, quod sciam, consentiunt. Tamen in Op- 
piani Cyneg. Il. 606. nuper editum videas: τίς yaQ ἂν 
οὐ συυγέῃ τοῖον γένος —; adscriptá hac notá: ,, vulgatum 
στυγέοε e Paris. Vatic. Veneto correctum. ^ Talia ne 
viro egregio et de litteris nostris praeclarissime merito 
acerbius exprobres, memor te quoque sfatuere hodie 
quod «ras indictám velles. N 
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φροντίδες" ἐν δ ἀγροῖς καμάτων ἅλις" ἂν δὲ 
ϑαλάσσῃ 

vdofoc. ἐσεὶ ἑείνης δ᾽, ἤν μὲν ἔ ἔχῃς τι, δέος" 

ἣν δ᾽ α ἀπορῇς, ἀνιηρόν. ἔχεις yd pov ; οὐκ ἀμέρεμνος 
ἔσσεαι. oV .γαρέεις: ζήσῃ ἐρημάτερος. 

τέκνο, στόνος" πήρωσις, ἄπαις βίος. αἱ νεύτητερ 
ἄφρονες" αἱ πὸλιαὶ δ᾽ ἔμπαλιν ἀδρανέες. 

ἦν ὥρα τοῖνδε δυοῖν ἑνὸς αἱ ἵρεσις , 7 φὸ yevéoO as 
μηδέϊτοτ, ἢ «ὁ ϑανεῖν αὐτίκα τικτόμενοφ.. 


MHTPOAAPOR. 


S£5ÉKEK TOT ENANTIOT. 


ΤΠ νιοίην βιότοιο πάμοις τοίθον. εἶν ὠγαρῇ nis 
ον κύδεα καὶ πινυταὶ πρήξιος" ἐν δὲ δόμης — 
ἄμσπαυμ᾽" ἐν δ᾽ ἀγροῖς Φύσιος χάρις" ἐν δὲ ϑαλάσσῃ 
κέρδος. ἐσεὶ ξοίνης, ἣν μὲν ἔχης uL κλέος" 
5 ἣν δ᾽ ἀπορῆς, μόνος, οἶδας. ἔχεις γάμον: "οἶκος 
ἜΝ ' | ἄριστος C 
ἔσσεται. oU γαμέεις s ῆς ἔτ᾽ ἐλαφρότερον. ' 
φέκνα, πόϑος" ἀφρόντις ἄπαις βίος. αἱ νεότητος 
. ῥωμαλέαε" πολιαὶ δ᾽ ἔμπαλιν εὐσεβέερ. 
οὔκ ἄρα τῶν διοσῶν ἑνὸς αἵρεσις, ἢ τὸ γενέσϑαε 
ἐν δέποτ᾽, ἢ τὸ ϑανεῖν. πάντα ydp ἐσϑλὰ βίου. 


n^ 


PANYASIDIS. HALICARNASSEI 


INTERPRETE H. GROTIO.. 


5, 2 


Qux bibis, ὃ, iospes ? non est haec infima virtus, 

appositis dapibus calices educere: multos 

artis ad ingenium, atque alios ad pocla vocare. 

Et mensa pariter robur spectatur et armis: 

namque ut confertos ductor ruit acer in, hostes, 

quamvis late alii trepident et bella pavescant: 

ialis et ille, mihi (levior nec.gloria) laetus 

qui conviva sedens alios ad gaudia cogit. 

llle mihi vita penitus carüisse videtur, 

aut certe minime vitalem ducere vitam," 

qui vinum fugiens aliis se potibus implet. 

Prima hominum generi data sunt bona, flamma 
merumque. 

Pulsa mero longe cedunt mala: carmina vivunt. 

Namque sui partem. vino tribuere venustas, 

et iocus, et festivus amor, mollesque choreae. 

Mente igitur grata Bacchi complectere munus, 

et. bibe, ne ventrem stipans dape, vulturis instar, 

assideas mensae, laetae dulcedinis expers. 


bd 


ΝῊ 


! 


/ 


RA ἢ Y A N E 
CARMEN | 
H. GROTIO INTERPRETE. 


y 5 
Dedita gens vitiis homines sumus, ipsaque Divüm 
münera, et alternas sortes corrumpimus , ante. 
corruptis animis, Hic quem gravis urget 'egestaá 
inhumera in superos audet convicia, moesto ἡ 
corde f-emens: premit et vites animique vigorem 
degener: hunc aliquid facete aut memorare pa- 
rantem . 
impediunt segnisque pudor vultusque potentum : 
moeror edax, pavidaeque habitant in pectore curae. 
Est alius, cui divitias, cui nobile regnum | 


. dat Deus; hic vix se terris incedere credit, 


vix se mortali meminit de sanguine natum, 
tantur) corda tument: parvus licet, erigit altum 
supposita cervice caput: fulmenque Tonantis 
jam sibi, jam tlialamos audet spondere Minervae: : 
aut fertur sublime, viamque affectat Olympo, 
dulcibus ut possit mensis accumbere Divüm. 


' Interea ,' sperata prius spectataque nulli, 


lentos certa gradus, sedet ipso in vertice Poefaa, 
et vel ànum simulans culpis iuvenilibus instat, ' 
vel culpas sequitur veteres, mentita ppellam, 
Justitiae magnique Iovis mandata capessens. 


. ᾿ 


erimus di)mequatmprpeu. 0N 


ÉVENI PARH 


AB HUGONE- GROTIO CONVERSA: 


—À 


͵ 


2. X ] 
Sant quibus is mos est, nullout discrimine contra 
dicere, non etiam. dicere.recta velint. - 
His ego censuerim vetus hoc debere reponi: 
E | llla tibi placeant, dum magis, ista mihi." e 
II. | 
Rem" bene si dicas, prudentes flectere pattels 
est tibi; sunt etenim. ductilis ingenii. 
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Audere egreg eium est atque utile, si énpere adsit: | 
' abiunctum - clades et mala ferre solet. 


: IV. / 
ον E MED τον 


Ira εἴ auae penita. cordis sub sede latebant, - na 
tormentum. gravius quam faror ; exterebrat. 


. 
" ^ e 
EN ΝΕ ^ 9. 4:9 
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E£ CALLIMACHI. 


SO GELEGIA,. 
FRAGMENTUM AB H. GROTIO CONVERSUM. 


s 


II. 


YIofadi quaecunque meis unguenta capillis, 
Cer quae temporibus florca serta dedi, 
omnia nunc sine: honore iacent: .néc tradita quae 
' ''sunt 
' dentibus, ingratus quae sibi venter habet, 
aliera lux novit. Sed si qua fidelibus hausi - 
Auribus, haec mecum non, peritura manent, 


À 


ERATOSTHENIS 
ELÉGI ΑΒ H. GROTIÓ CONVERSI 


"'antumdem flammae vinum valet: : atque ita versat 
quem subiit, Libycum ceu mare fert Aquilo, 

aut Notus imbricitor. Mentis secreta recludit, 
ex imis animum  sedibus-excutiens, 


es 


* n ít . tot 
4 0€ οὐ δ . “ ' . . 4: 


POSIDIPPI zr METRODORI 
DE VITAE INCOMMODIS 'ET COMMODIS 


E AR M I N A. 
tWrenonETE RAYMUNDO CUNICHIO. ἢ 


4 Ν . 


' 046. 


Ζ 


* 


Quod. mihi iam vitae placeit genus? et t fora 
2 0.78 dervent e 
litibus, 4 et:curis moeret onusta domus. . -" 
Rura labor, terror maria insidet.: Urbe, paterna 
si procul externos mens sit adire lares, , 
ditem anget graviter servanda pecunia, egentem 
nuda et inops anget pauperies gravius. 
Duxeris uxorem; curarum millia duces 
multa domum: nolis ducere; solus cris. 
Sit: proles; curis patrem enecet: orbus at idcerm, ' 
mancus eris, ceu sit pars tibi demta tui. 
Mente caret iuvenis: postquam sapientia venit 
Sera, sibi queritur genua labare senex. , 
Et vitam optamus? multo est sors optima, 
nunquam 
. vel nasci, primo vel periisse die. 


- 


Quod mihi non vitae placeatgenus? et fora laudem, 


9 


et requiem fesso praebet amica domus. 
Rura petis; animos oblectant rura: per altum 
. -1s mare; longinquo a litore lucra refers. 

Quum peregre es, dives, poteris clarescere : pauper, 
pauperiem solus noveris ipse tuam. 

Duxeris uxorem; gnatisaugebere: caelebs —. 
si fueris, nullo colla premere iugo. 

Dulce patri gWatà circum Qscula; sed tamen orbi 
patris sollicito corda timore vacant. 

Ex senium, -et viridem possum laudare iuventam: 
nam iuvenis praestat robore , mente senex. 

B vitam culpas? vitae genus elige quodvis ; 

- quippe vides multis omnia plena: bonis. 


4 
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ihe ἀϑανάτων, πολυώνυμε, , maysgosie alid 
Ζεῦ, φύσϑως ἀρχηγὲ; ψόμου μέτα πάντα κυβερνῶν, 
χαῖρε" σὲ γὰρ πάντεσσι ϑέμιες ϑνητοῖοι προσουδᾷν. 
ἐπ σοῦ .7γὼρ γένος ἐσμὲν, ἰῆς μίμημα λαχόνφτες 
μοῦνον, 006 ζώδε τὲ καὶ ἕρττει ϑνήφ᾽ ἐπὶ γαῖαν. 
τῷ σὲ καϑυμνήσω, κοὶ σὸν κράτος eii» ἀείσω. 
σοὶ δὴ πᾶς ὅδε κόσμος ἑλισσόμενος περὶ γαῖαν 
πείϑεται, 7 xev ὄγῃς, καὶ ἑκὼν ὑπὸ σεῖο κπρατεῖφαι.- 
«oiov ἔχεις ὑποεργὸν ἐνικήνοις ivl χερσὶν | 
ὠμφήκη , πυρόενφα, , ἀειζώοντο κεραυνόν. 

τοῦ γὰρ ὑπὸ πληγῆς φύσεως πάντ᾽ ἐῤῥίγασον,. 

ᾧ οὐ κατευϑύνεις κοινὸν λόγον, ὃς διὰ πάντων 
φοιτᾷ, μειγνύμενος μεγάλοις μικροῖς τε. φάεσσιν. 
ὃς τύόσσᾳφς ysyadg ὕπατος βασιλεὺς διὸὶ σεαντὸς -- « 
οὐδέ τι γίγνεται ἔργον ἐπὶ χϑονὶ σοῦ δίχα, δοῖμον, 
οὔτε κατ᾽ αἰϑέριον ϑεῖον πόλον, οὔτ' yl πόντῳ, 


δ. μοῦνον. Immo- , quod Heerenius dedit ex 
cod. ecie sequitur ὅσα, omisso τῶν. Sie Aenigma 


- Sphingis ; ἀλλάσσει δὲ φυὴν μόνον, δσσ' ἐπὶ γαῖαν ᾿Ερπε- 


τα Ἀινεῖται —. Non tangam mira virorum doctorum de 
hoc loco commenta: cui volupe est cognoscere, in edi- 
tione Sturzii ordine exposita r eperiet 

16. sq. ἐπὶ -- κατ᾽ -“-- ἐνὶ —. V. Ind. ad Odyss. P 17 sq. 
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σελὴν ὁπόσα ῥέξουσι κακοὶ σφετέρῃσιν ἀνοίαις" 
ἀλλὰ συ καὶ τὰ περισσὰ ἐσείστασαι ἄρτια ϑεῖναε, 
καὶ κοσμεῖς. v ἄκοσμα, καὶ οὐ φίλα σοὶ φίλα ἐστίν. 
ὖδε γὰρ εἰς ἐν ἄπανταω συνήρριοκας ᾿ἐσϑλὰ κακοῖσιν, 
ὥσϑ'᾽ ἕνα γίγνεσϑαι πάντων λόγον αἴὲν ἐόντα, 
ὃν φεύγοντες ἐώσιν, ὅσοι ϑνητῶν κακοί εἶσι, 
δύσμοροι, ofr ἀγαϑῶν μὲν ἀεὶ κτῆσιν ποϑέοντες, 
οὔτ᾽ ἐσορῶσι ϑεοῦ κοινὸν νόμον, ιοὔτε κλύουσιν, 
ὦ κεν πειϑόμενοε σὺν νῷ βίον ἐσϑλὸν ἔχοιεν. 
αὐτοὲ Ó αὖ ἀρμῶσιν ἄνευ καλοῦ ἄλλος ἔστ ἄλλα, 
οἱ μὲν ὑπὲρ δόξης σπουδὴν δυσέριστον ἔχοντες, 
οἱ δ᾽ ἐπὶ κερδοούνας τετραμμένοι οὐδενὲ κόσμῳ, 
ἄλλοι δ᾽ eic ἄνεσιν, καὶ σώματος ἡδέα ἔῤγα,. 
σπεύδοντες μάλα πώμοεταν ἐναντία τῶνδε γενέσϑαι- 
αλλᾶὰ Ζεν πάνδωρε, κελαινεφὲς, ἀρχικέραυνε, | 
ἀνθρώπους ὁύοιο. ἀτιδιροσύνης! ἀπὸ λυγρῆς, 
ἣν σὺ, πάτερ, σκέδασον ψυχῆς ἄπο, δὸς δὲ κυρῆσαι 
γνώμης, ἡ πίσυνος σὺ δίκης μέτα στώντω κυβερνᾷς, 
ὄφρ᾽ ὧν τιμηϑέντες ἀμειβώμεσϑαά as φερνῇ;» 


Φιμργοῦγτες τὰ σὰ ἔργα διηνεκὲς, ὡς ἐπέοικε. 


ϑνητὸν ioyv * ἐπεὶ οὔτε βροτοῖς “γέρας ἄλλο τε 
μεῖζον, : 
οὔτε ϑεοῖς, 7 κοινὸν. ἀεὶ νόμον ἐν δίκῃ ὑμνεῖν. 


“-" 


27. αὖ. Melius αὖϑ' Heeren. e codd. 


- . CLEANTHIS 
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HYMNUS AD IOVEM 
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 IACOBO DUPORTO INTERPRETE. ^ 
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- 
Magne peter Divüm, cui nómina multa, sed una. 
omnipotens semper virtus, tu luppiter auctor . 
naturae, certa qui singula lege gubernas, . 

rex, salve! Te nempe licet mortalibus aegris 
cunctis compellare: omnes tua namque propago 
08 sumus, aeternae quasi. imago vocis et echo 
tantam, quotquot humi spirantes repimus. Ergo 
ie cantabo, tuum et robur sine fine celebrans. 
Quippe tuo hic totus, terram qui circuit, orbis 
paret,quoquo agis, imperio, atque obtemperat ultro. 
Invictis telum manibus tibi tale ministrum... 
anceps, ignitum, haud moriturum denique fulmen: | 
ictu etenim illius tota ct natura tremiscit: 

illo et: communem rationem dirigis, et quae - 
mundi agitat molem, magno. se corpore miscens. 
Tantus tu rerum dominus, rectorque supremus : 
nec sine te factum in terris, Deus, aut opus ullum 
aethere nec dio fit, nec per cocrula ponti, 
errore,acta suo nisi quae gens impia patrat: 
confusa in sese tu dirigis ordine certo: ' 


206 ' CLEANTHIS. 


| auspicé te ingratis et inest sua gratia, rebus 
felice harmonia. Τὰ scilicet omnia in unum 
sic bona mista 1alis compingis, ut una resurgat 
cunctorum ratio communis et usque perennans, 
quam refugit spernitque hominum mens'laeva 


ν᾿ malorum. 
Heu miseri! bona qui quaerunt sibi semper et 
optant, 


divinam tamen hanc communem et denique legem 
nec spectare oculis, nec fando attendere curant: 
cui si parerent, poterant traducere vitam - 
cum ratione et mente bonam: nunosponte feruntur 
,in mala praecipites, trahit-et sua quemque voluptas, 
Hunc agit ambitio landisque immensa cupido; 
ilum et avarities et amor vesanus habendi; : 
blanda libido alium, Venerisque licentia dulcis: 
aic alii tendunt alio in diversa ruentes. 
At tu, Iuppiter alme; tonens in nubibus atris, 
da sspere, et menter miseris mortalibus aufer 
insanam: hanc tu pelle, pater: da apprendere posse 
- eonsiliuum, fretus quo tu omnia rite gubermás & 
nos ut honorati pariter tibi demus honorem, 
perpetuis tua facta hymnis praeclara canentes, : 
ut fas est homini: nec enim mortalibus ullum 
,nec superis maius poterit contingere donum, 
quam canere aeterno communem carmige legetit, 
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TRADUCTION. 
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L'HYMNE DE CLEANTHE 


* .. PARA Mr. DE BOUGAINVILLE. ... 


- 


Pere et matué des Dieux, auteur de là Nature, - 
Jupiter, ὃ sagesse! ó loi sublime et pure! 
unité souveraine ἃ qui tons les mortels 

sous mille noms divers élevant des autels; 

je t'adore, nos coeurs te, doivent leur hommage, 
nous sommes tes enfans, ton ombre, ton image : 
et tout ce qui. respire animé par tes mains, 
à célébrer tà gloire invite les humains. 

Béni sois à jamais! ma voix reconnoissanje 
consacre ses accens à ta bonié puissante: 

tu régis l'Univers. Ce tout. illimité 

qui renferme la terre en son immensité, - 
ce tout harmonieux, émané de toi - méme, . 
s'applaudit d'obéir à ton ordre supréme; 
ton souflle intelligent circule en ce grand corps, 


en féconde la masse, en meut tous les ressorts 5. 


la foudre. étincellante en ta main redoutable 
porte un effroi vengeur dans l'ame du coupable. 
Présent à tous les tems, tu remplis tous les lieux, 
la Terre, l'Océan, te €iett'offre à mes yeux. 
' "Tout dérive de toi, j'en excepte nos vices, 
nos injustes projets, nos fureurs, nos caprices; 


- 


A 


X8. 007 CLEANTHE. ; 
par toi l'erdre naquit du Chaos étonné; 


chaque éwe tient le rang par toi seul assigné: .. 


par toi des élémens la discorde est bannie, 
et des biens et des maux la constante harmonieg 
les enchatnant entre eux par un secret lien, — 
fotme de leur accord un monde οὐ tout est bien. 
L'homme ipsensé , :qu'aveugle un jour, perfide et 

|. sombre, 
cherche par tout cc bien et n'en saisit que l'ombre; 
ta loi seule, ta loi, vrai flambeau des humains, 
de la félicité leur montre les chemins. 
Mais l'un dort inutile au sein de la paresse, 
l'autre boit de Vénus la coupe enclianteresse : 
de la soif des grandeurs cet autre est dévoré, 
ou séche auprés de l'or dont il est altéré. 
Grand Dieu, pere du jour et mattre du tonnerre; 
du crime et de l'e?reur daigne purger la terre, 
affranchis la raison du joug de ses tyrans, 
parle, laisse entrevojr aux mortels ignorants 
des éternelles loix le plan sage et sublime. 
Puisse alors de nos coeurs le concert unanime ' 
te rendre un. pur hommage égal à tes bienfaits, 
et digne enfin: de toi, s'il peut l'étre jamais. 
Ame de 1 Univers, Dieu, par qui tout respire, 
qu'à célébrer ton nom le monde entier conspire; 
que la terre à l'envi s'unisse avec les cieux: 
e'cst le devoir de l'homme et le bonheur des Dieux; 


e volentieri governar si lascia. 
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OQ glorioso frá gli elerni , in Euise. EM 
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1 
inolte nómato, onnipossente ognora, 


,tu che, tutto con legge sSovernando, . ', 


de la natura sei principio e duce, 

salve, o Giove; peró che gli uomin tutti - 
dritto ὁ ben, che a te volgan le parole; 
che siam tua stirpe, e solo noi, fra quanti 
vivon rnortali e muovon su'la terra, 

lo imitar de la voce abbiam sortito. ᾿ 
Quindi cox inni io loderótti; e semipre Utd 
canteró tua possanza. Obbedieüté ὁ Tio 0€ 
a te rendesi già, dovunque 1] traggi; 2 


questo ciel tutto, che al suol | gira. intorno, 


da la qua forza: tal τα δι ον, agnzzo εἰ D 


d' ambo de^ pora ti; ardente, | e 'seitipre vivo MADE 
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il fulmin hai ne l' invincibil mano; 

peró che tutte inorridiscon sotto 

de colpi suoi le cose di natura, 

e una favella, che da ognun s' intende, 

tu con esso indirizzi, ed esso scorre 

pur fra lé cose tutte; v. gtandi dpisto* ἃ 

e a piccioli fulgori. Un tanto e sommo 

sendo tu regnator pef'o£n loéb, 

πὸ in,tepra, o Nume, senza te,. “πᾷ sopre. , 

de l' etereo divin polo, 'né in mare | 
opra fassi Veruna, eceettó quante H 

di propria i insania lor fanno i malvagi/ | 

Ma tu comporre ció ben ànche sai ^7 ^^ 

che troppo eccede, e ció.che d' ornamento 

ὁ privo, adorno rendi, e torni amico 

ció che amico non 6; ehe in Ael concerto... 
tutte unisti a le ree cose le buohe; s tm 
onde di tutte un ordine sí. forma, j 
che sémpre dura, e che lascian, fugsendo, ' 
quanti sono malvagi in fra i mortali. 
Miseri! che pur sempre  desiosi|. 

d' acquistar beni, la comun di Dio 
legge né ascoltan πὸ. guardano, a cui 
rispondendo con senno, aver fdice — . 
potrebber vita : ma, scevri dal bello, | 
corron essi^chi ad. un chi ad altro oggetto, 
quai per la gloria da un ardor portati — 
che mal soffre contrasto, e quali, senza 
onesto modo alcim, volti. à le. frodi, 

e quali pure a P. ozio .ed: a goavi Duncan 
piacer « del | corpo; ec a gran | passi ἀρᾷ | 
δ᾽ affreliano qjpPodur 'eonirari eflet. ^ 


* * 
ν 4. 5.1! 


| P ordin sempre laudar de P Universo. -. ..- 
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Ma tu, che aduni sli atri: nembi, o "Giove, 
€ il fulmin tratti, ed ogni dom dispensi, 
gli uomin libera tu da la funesta 
trista ignoranza , e la disperdi, o padre, 
da b alme, e loro di trovar concedi 

quel consiglio, in cui tu fidando, regei | 
con giustizia ogni cosa; omde-onórati 
fia che a vicenda ti rendiamo onore, 
P opere tue sempre laudando, come 
a Chi mortale sia far si conviene; 
che.a gli uomini, e a gli Dei verun pià grande 
onore alro non v' ha, che giustamente. ; AY 


* 


H 
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Ox ἄρα μοῦνον ἔην ἐρίδων γένος, ἀλλ᾽ ἐπὶ γαῖαν 
εἰσὶ δύω" τὴν μιέν κεν ἐπαινήσειε ψοήσας" 
ἡ δ᾽ ἐπιμωμητή" διὰ δ' ἄνδιχα ϑυμὸν ἔχουσιν. 
ἢ μὲν ydo πόλεμόν τε κακὸν καὶ δῆριν ὀφέλλεε, 
δισχευλίη" οὔ τις τήνγε φιλεῖ βροτὸς, ἀλλ᾽ ὑπ᾿ ἀνάγ- 
“κοἧς - 
ἀϑανάτων Bovizow ἔριν τιμῶσε ᾿βαρεῖῶν». 
τὴν δ᾽ ἑτέρην προτέρην μὲν ἐγείνατο Νὺξ doa- 
οι 4 βεννὴ, 
ϑῆκε δέ μιν Ἡρονίδης ὑψίζυγος, αἰϑέρε ναίων, 
γαίης ἐν ῥίζησε καὶ ἀνδράσι, πολλὸν. ἀμείνω" 


HESIODUS inter poétas principem tenet locum, qui 
raecepta de moribus et bene instituenda vita tradidere. 
pus eius inscriptum £EPJ.4 KA4I HMBP.4I in Gnomo- 

graphorum collectione desiderari non debebat. Edi- 
scebant hoc olim pueri, teste Cicerone L. VL ad Famil. 
Ep. 18. Lepta suavissimus ediscat. Hesiodum, et habeat 
$n ore τῆς δ᾽ ἀρετῆς ἐδρῶτα. Quod quidem poéma hic 
exhibere volui, non ad eam formam quam habet in 
aliis editionibus, sed ea qua esse debet, reiectis scilicet ' 
spuriis addititiisque versibus, et emendata lectione, vel 
codicis quo usus sux auctoritate, vel certis doctorum 
virotum coniecturis. Bnauncx. ΄ 


1. μοῦνον. h. 6. ἕν. ; V. not. ad Schol. ' Apollon. 
Rhod. p. 162. , ; s P 
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30 5 vs καὶ ἀπάλαμόν sep ὅμως ἐπὶ ἔργον ἐγείρει: 
εἰς ἕτερον γάρ τίς ve ἰδὼν ἔργοιο χατίξων 
σελούσιον, ὃς σπεύδει μὲν d ἀρόμιεναι δὲ φυτεύειν; 
οἶκόν v εὖ ϑέσϑαι" ζηλοῖ δέ τε γείτονα γείτων, 
εἰς ἄφενον σπεύδοντ᾽ * ἀγαϑὴ δ᾽ ἔρις ἥδε βροτοῖσι- 

15 καὶ κεραμεῖ κεραμεὺς κοτέει, de) τέκτονι τέκτων, 
καὶ πτωχὸς ᾿ιτωχῷ qgOovéer, καὶ ἀοιδὸς ἀδιδῷ. 

4 Πέροη. » σὺ δὲ ταῦτα τοῦ ἐνεκάτϑεο ϑυμῷ * 
μηδέ o ἔρις κακόχαρτος ἀπ᾿ ἔργου ϑυμοὸν. ἐρύκοε 
veins ὀπιπφεύρντ' , ἀγορῆς ἐσπακουὸν ἐόντα. 

' 20 aer ydg v ὁλίγη πέλεται νεικέων € ἀγορέων Veg c 
€) τινι μὴ βίος ἔνδον ἐπηετανὸς κατά κδέταῦ 
ὠραῖος, τὸν yea φέρει , Δημήτερος ἀκτὴν, 
φοῦ κεκορεσσώριδγος veixco καὶ row ὀφέλλοις “᾿ 
κτήμασ᾽ ἐπὶ ἀλλονρίοις. σοὲ δ᾽ οὐκ ἔτι δεύτερον ἔσται 

45 ὧδ᾽ ἔρδειν" ἀλλ᾽ αὖϑι διακρενώμεϑα νεῖκος ὁ 
Ζϑείῃσι δίκαις, αἵ v ἐκ Διὸς εἰσιν, ἄρισται. 
ἤδη μὲν γὰρ κλῆρον ἐδασσάμεϑ'" ἀλλὰ τὰ πόλλ 
δἰρπάξων ἐφόρεις, μέγω κυδαίνων Baci ac 
ϑωροφόγους », οἵ τήνδε δίκην ᾿ἐϑέλουσι δικάσσαε"͵ 

50 γπιοι" οὐδὲ ἴ ἴσασὶμ, ὅσῳ πλέον ἥμισυ παντὸς, 


' 10. ἀπάλαμον. "Sic bene scriptum án , Regio tódíce. 
"ἐπάλαμος esl ὁ μῷ δυνάμενος παλαμήσασϑαι, Litera ν 
in hac voce non est ex etymo, sed ἐπιβληματική. Proinde 
minime necesse erat, ut in hoe versu vim metro inferret. 
"Bavscx. -V. Acta Philoll. Motacens. ἵν . p. 5og« 7 

12. ἀρόμεναε. Gic scriptuni in cod. Secunda longa^est 
vi liquidae. "Vide supra ad Simonidis II. 100. Bnuwck. 

15. xal κεραμεῖ περαμεὺς κοτέει. . Vide Miscell. .Ob- 
servatt. T. II. p: 315. Βκυκοκ, 

25. xsxogscodusvos. Mirum Brunckio hec placere 
potuisse , spretá aliorum librorum schiptur&, xe κοῤεσ-- 
σάμεγος.- "m 
' So. οὐδὲ ἴσασιν. Sic Reg. cod. In ?eaciv prima. bre- 

. vis est. Vide 759. 769. Bausck. — V. Heinrichii. Epi- 


£netrum ad TWesteni- Commenta. Hesiod. P. 6g. - (0d 
03.4 


- 
9 
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οὐδ ὅ 000y ἕν μαλάχῃ τὸ καὶ ἀσφοϑέλῳ ply ὄνειαρ: 
| κρύψαντες γὰρ ἔχουσι. ϑεοὶ 'Bíov ἀνϑρώποισι. 

ῥηϊδίως γάρ κεν καὶ ἐπὶ ἤματι ἐργάσαιο, 

ὥστε σὲ x εἰς ἐνιαυτὸν ἔχειν, καὶ ἀεργὸν ἐόντα. 

55 ahyd xe πηδάλιον μὲν ὑπὲρ καπνοῦ καταϑεῖο, 
ἔργα βοῶν δ᾽ ἀπόλοίτο καὶ ἡμίόνων ταλαεργών. 
ἀλλὰ “Ζεὺς ἔκρυψε χολωσάμενος φρεσὶν ἦσιν, 
ὅττι em ἐξάμάτησε Ἰιρομηϑεὺς ἀγκυλομήτης. 
φοῦνει ἄρ᾽ ἀνθρώποισιν ἐμήσανο κήδεα λυγρά. 

&o κρύψε δὲ s πῦρ" τὸ μὲν αὖθις ἐὺς mic Ταπετοῖο 
ἔκλεψ' ἀνθρώποισε Διὸς παρὰ μητιὅεντος . 
ἐν “κοίλῳ νάρϑηκι, λαϑὼν Δία vspsixépavvov. 
τὸν δὲ χολωσάμενος : προσέφη Ψείρεληγερέτα Ζεύρ" 

"Tasisvtovión , πάντων πέρἱ uideo. εἰδὼς, 

45 χαίρεις πῦρ κλέψας, καὶ ἐμὰς φρένας ἠπεροπεύσας, 
σοί Y αὐτῷ μέγα "ine καὶ ἀνδράσιν ἐσσομένοισι. 
τοῖς δ᾽ ἐγῷ ᾿ἀνδὲ τὲ ὑρὰβ ϑώσω : κακὸν; d κεν ἁπανἕες 
LU κατὰ ϑυμὸν, ἑὸν κακὸν ἀμφωγατειῶντες, 

ας ἔφατ' | d δ᾽ ESTE favo ἀνδρὼν ve 
Cet ᾿ϑεῶν vs" 

5o “ΜΝ δ᾽ ἐκέλευσὲ περικλυτὸν ὅττι τάχιστα. 
«γαῖαν ὕδει. φύρειν » ἐν, δ᾽ ανϑρώπου ϑέμεν αὐδὴν, 
d qoirog , ᾿ἐϑονάται δὲ oet εἰς ὦπα &oxeiv 


LI 
* 
^a. 


68, ἐργώ ;Beme Gaisfordus ὦ άσσαιρ, quomogo 
aeter Vii riaRum. librum multi codices a Lanzio co 
. du habent. 
-u« 38, e γκυβομύτης. AL. ᾿ἀγκυλόμητες, improbante Thier- 
schio Act. Philoll. Monac. I. 5. p. 210. Lanzius p. 27 
3, Glossatoit Hesiod, , Moschopulus docet ποικελόμητες, δι. 
"benda! el reliqua verha eiusdem naturae per ες scrj- 
e a c6 
“οι! 540/0500, . Futurus Hesiodeornm editor htc et alibi 
-ieiks; dsbit. Perpetua harum formarum in libris, quo- 
rum in talibus. s8lla .auctoritas,. confusjo est. Conf. 
Heinrich. 1. c. p. 70. 
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παρϑεψιᾷς. χαλὸν, εἶδος ἐπήρατον" αὐτὰρ ᾿ϑήνην 
ἔργα διδασμέμᾳγαι, πολυδαίδαλον ἱστὸν ὑφαίνειν" 
, 55 καὶ χάριν. guion κεφαλῇ χρυσῆν «ἀφροδίτην, 
| «αὐ quod qr ἀργαλέον, καὶ ,Ἴνιοβόρους μελεδῶνας" 
| ἂν δὲ ϑέμφν κύνεόν τε νόον" καὶ iníxAorioy ἦϑος 
. Füptie ἄνωγε διάωτορον ““ργειφόντην. 0 004. | 
' , às éga? : οἱ δ᾽ ἐπίϑοντῳ Διὶ Προνίωνε ἄνακτι: “᾿ 
60 αὐτίχα d. dx. γαίης πλάσσε͵ κλυτὸς ΑΙμφιγνήεις 
παρϑέχῳ αἰδοίῃ ἴκελον, Hooviden διὰ βουλάς" 
Qoae, d), καὶ κόσμησε Ded γλαυκῶπις A99»7* 
ἀμρὶ dé Ai. ΄Χαρετές vé ϑεαὶ, καὶ πόφγνιω Πειθὼ 
ὅρμους χρυσείους ἔϑεφαν χροΐ" ὠμφὶ δὲ τήν γε 
65 ,(ἤραι καλλίκομοι ὦ ὑτέφαν ἄγϑεσιν “ἰαριγοῖσι- 
ἐν δ΄. ἄρα. οἱ στήϑεσσι διάκτορος «Τργειφόντης 
ψεύδεα, 4. αἱμυλίρυς v6 λόγους, καὶ ἐπίκλοπον. 
ΝῊ ἦϑος 
τεῦξε, Διὸς βουλῇσι βαρυκεύπου" ἐν δ᾽ ἄρα ᾿ φωνὴν 
xe ϑεῶν κῆρυξ, ὀνόμηψε δὲ τήνδε γυναΐκω | 
70 Ilegdders, ὅτι πάντες Ολύμαια δώματ᾽ ἔχοντες 


| 
| 
| 
| 
| 


: δ. ἐρ ᾿ἀιδασκέμεναι. "Vide Miscell. Observatt. T. ft. ᾿ 
Ῥδ 16. Bauxck. Vs. sq. Scribe χρυσέην." 

. δθ..γμοβόραυς. Vide Rubnkeni Epist. Crit. I. p. 8a. 

Bnvyck. μβλεδῶνας. ' Malim μελεδώνας, quod habet cod. | 
Paris. cuius collationem dedit Gaisfordus in altero vo- - | 
.Jumine. Poét. Min. raec. | 
.oQ, 58. "Eeuatgr. Feneier poscit poésis epica. Monuit | 
- Heinrich. l. c. p.79 Idein recte distinguit: διώκτορον, * 
ad ὁντη». eo lemque modo distinguendum mox v. 66. ' 
Haec énim nomina significant duo diver sa Mercurii mu- 
nia- Multum discrepant formulae εὐσκοπος ᾿Δργειφόντηξ, . 
κλυτὸς ᾿Αργειφόντης, xpatus. ᾿Αργειφόντης: nam in his ha-- 
-hemus epitheta τοῦ '4gyugovrov. - 

.69. «gqvé- Al. κηρυξ. Praestat Brunckii ratio, 'si 
.Priscianum audis, cuius:locum citavi ad Sophocl. T. I1. 

. 947. Priscianum secutum esse Graecos technicos, sa- 
"Aia docet; Herodianus H EPI TOT ἘΣΤΙΝ post Dictio- 
nàrium Graecum Aldi (1524.) fol. 94. rect. col..a- goi- 


75 
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δῶρον ἐδώρησων, s ἀνδράσιν dàggotgóue ἡ 
αὐτὰρ éstst δόλον αἰπὺν ἀμήχανον ἐξετέλεσσεν, 
εἷς Ἐπιμηϑέα πέμπε πατὴῤ κλυτθϑ' Moysupóveny 
δώρον ἄγοντα ϑεῶν, ταχὺν ἄγγελον: οὐδ᾽ Ἔπε- 
| | μηϑεὺς C 
ἐφράσαϑ᾽, ὡς ol Femme ΤΠρομηϑεὺς, μήποτε. δώρον 
δέξασϑαι πὰρ Ζηνὸς Ολυμπίου, ἀλλ᾽ ἀπτοστέμσεδιψ 
ἐξοσιίσω, (uj stoU τε κακὸν ϑνητοῖσι γένοιτο." 
αὐτὼρ ὃ δεξάμενος, ὅτε ϑὴ κακὸν εἶχ᾽, ἐφόησε. 
spl» μὲν; γὰρ ζώεσκον. eni χϑονὶ φῦλ᾽ ἀνθρώπων 
ψόσφιν ἄξερϑε κακῶν, καὶ ἄτερ χαλεποῖο πόνοιο, 
νούσων v ἀργαλέων, αἵ v' ἀνδράσι κῆρας ἔδωκων. 
ὠλλὰ γυνὴ χείρεσσι sti9ov μέγα πῶμ' ἀἐφελοῦσω 
ἐσκέδασ'" ἀνθρώποισε δ' ἐμήσατο κήδεα λυγρά. 


᾿μούνη δ᾽ αὐεόϑε Ἐλπὶς ἐν ἀῤῥήκτοισε δόμοισιν: 


ἔνδον ἔμεινε πίϑου ὑπὸ χείλεσιν, οὐδὲ Oupols 


yiE:eU κῆρυξ dicens τροχαέους τὴν τελευταίαν. συλλαβὴν 
θέσει μακρὸν ἔχοντας. Conf. Dracon. Straton. p. 44. εἴ 100.. 
€X€go quidem hos auctores talim in talibus sequi, quam 
novilios magistros, velut&Clarkium ad Hom. ll. τῇ 267. 
aut Heynium ad Il. T, VH. p. 422. 
5. TM ἐδώρησαν.  Adverte usum activi, qui épud poste- 
riores scriptores fere obsolevit. Nostro , qurdem loco 
Origenem videtur adeo offendisse, ut, versum pessun- 
dans, medium poneret c. Cels. É 194. Hoeschel. (p. 188. 
Spenc.). Pindarus Olymp. VI. 151. sq. ἐδώρησαν ϑεῶν κά-- 
vxa “ταῖς ϑυσίαες. — ἀλφηστῇσιν. In libro Victoriano 
$C hierschius reperi dÀgzotzeow, , vitiose, ** vt git- Act. 
Philoll. Monac. I. 5. p. 510. Iota quidem male subscri- 
bitur: sed ipsam formam, etsi Lexicographis neglectam, 


, analogia tuelur. 


o 47. γένοιτο.  Optativum flagitat constructionis ratio. 
Perperam ψαΐδο, γένηται. Nibil frequentius hac modo—- 
rum permutatione. Vide infra ad 9217. Bnvucr. Con- 
iunctivum omnes libri tuehtur: nec mutari debebat. 
^. 81. κῆρας. Vide Miscell. Observ. lbco supra laudato. 
RUNCK. 
. 85. ἔμεινε. Sic Hesiodi et Stobaei codd. Vulgo ἔμε- 
gv: DBavxck. s ΝΣ LIE 


M 
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v ἐξέῤνντῃ " πρόσϑεν ydo ἐπέμβωλε «τμα “«ἴϑοιος. 

ἄλλα δὲ μυρία λυγρὰ" κατ᾽ ἀνθρώπους αλώληξαι:; 
"ἐλείη μὲν γὰρ γαῖα κακῶν, πλείη ὃξ ϑάλασσα" ^. 
soto. 0. ἀνθρώσερισιν. ἐφ᾽ ἡμέρη ἡδ᾽ ini yum — ^: 

90 αὐτόματοι φοιτῶσι, κακὰ ϑνηφοῖσε qégovooc 
σιγῇ, ἐπεὶ φωνὴν ἐξείλετο ἐνητιέτα Ζεύς. —— 
οὕτως οὔ vi που ἐστὶ Διὸς νόον ἐξαλέασϑαι. 
εἰ δ᾽ ἐϑέλεις, ἕτερόν τοι ἐγὼ λόγον ἐμκορυφώσω 
εὐλκαὶ ἐπισταμένως" 00.0 ἐνὶ φρεσὶ βάλλεο oom. 

95 2c ὑμόϑεν γεγάασι ϑεοὶ ϑνητοί v ἄνϑρωποε, 
χρύσεον μὲν πρώτιστα γένος μερόπων ἀνθρώπων 
᾿ἀϑάνατοι ποίησον Ολύμπια δώματ᾽ ἔχοντές. 
οὗ μὲν. ἐπὶ Ἡρόνου ἦσαν, ὅτ᾽ οὐρανῷ ἐμβασίλευεν. 
ὡς δὲ. ϑεοὶ ζώεσκον, ἀκηδέω ϑυμὸν ἔχοντες, . 

300 *ó0gi ἄτερϑε πόνων καὶ οἴζύος" οὐδὲ sr δειλὸν -" 
γῆρας ἐπῆν" αἀϊεὶ δὲ πόδας καὶ χεῖρας ὁμοῖος 
wipsort ἐν Doleo κακῶν ἔκτοσθεν ἀπάντωψε: 
ϑνήῆσκον δ᾽ ὡς ὕπνῳ δεδμημένοι" ἐσϑλὼ δὲ πάντα 
τοῖσιν ἔην" καρπὸν δ᾽ ἔφερε ξείδωρος ἄρουρα - 

305. αὐτομάτη «ολλόν ve καὶ ἄφϑονον "οἱ δ᾽ ἐϑελήμοξ “: 
ἥσυχοι ἔργω γέμοντο σὺν ἐσϑλοῖσιν πολέεσσιν.. : 


80. .Α1. a£ δ᾽ ἐπὶ νυκτὶ —. quod primo adspectu blan- 
diatur. Sed non pnto poétam hoc dicere. voluisse, alios 
morbos interdiu, noctu alios ingruere. ' 

. .95. οἷς ὅμόϑεν —. Meynio ad Pindar. Nem. Vl. 10. ^ 
corrigenti ovy. ὁμόθεν. perpanci, opinor, àsgentientur. ἢ; 

99. ὡς δὲ ϑεοὶ ζώεσχον. Supra 79. πρὶν μὲν ydQ ζώε» 
exov.. Stabwa est vulgata lectio ὡς 16.. ϑεοὲ δ᾽ ἔζωον- 
Βκυκοκ. Gaisfordus: , Hesiodi edd. MSS. ὥστε Oso) 
δ᾽ ἔζωον. Et in. hac lectione fortasse debueram acquie- 
scere; nam Aratus, locum hunc aperte imitatus Phae- 
mom. 108. Οὕὐπω λευγαλέου «τότε ψείκεος ἠπίσταντο, Οὐδὲ , 

duaxoleios itouuepqíos , οὐδὲ κυδοιμοῦ" «ἀὕτως δ᾽ ἔζωον. " 
“ΦΆδοῖς ;vir. doctissimus.. Meae quidem aures in vulgata 
scriptura nihil.scabri sentiunt. ὌΝ ' 
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αὐτὰρ Ἐπειδὴ voveo etes xdeg ato νώλυψον; ᾿ 
ὋΣ μὲν. δείμηγες. ἀγγοὶ ἐπεχϑόνιοι καλέονται, ,. 
: ἐσθλοὶ, ἀλοξίκφμοι, φύλακες ϑνητῶν ἀνθρώπωμ, 
110 σελουφοδόται" καὶ φοῦτο' γέρας βασιλήϊον͵ ἔσχον-.᾿ 
Δεύτερον αὖτε * γένος «ολὺ χειρότερον μετόπετς 
σϑν 
ἀργύρεον ποίησαν. » Our δώματ' ἔχομεες, 
χρυσέῳ οὔτε φυὴν ἐναλίγκιον, αὖτε νόημα- ᾿ 
ἀλλ ἑκατὸν μὲν σταῖς ἔξεῳ πῳᾳρὰ μητέρι κεδγή 
115 Jvoéqev .ἀτάλλων μέχω νήπερὸςρ ᾧ ἐνὶ οἴκῳ.". 
ἀλλ ὅταν. ἡβήαειδ, καὶ ἥβης μέτρον. ἔκοιτο,.. 
σαυρίδιον ζώεσκον ἐπὶ χρόψαν, dàye ἔχοψτες. 
τὐφραδίαις. ὕβριν γὰρ ἀτάσθαλον οὐκ ἐδύναντᾳ. 
ἀλλήλων ἀπέχειν , οὐδ᾽ αϑανάξους OépastevAM 
120 ἤϑελον; οὐδ᾽, ἔρδειν μακάρων ἱεροῖς ἐπὶ βωμοαῖρ, 
9 ϑέμες ἀγθρώπαμσι xov sjOéa. τοὺς μὲν. ἔπειτα 
Ζεὺς Πρὸνίδης ἔκφυψε, χολούμενας οὕνεκα τεμμς 
οὔκ ἐδίδου μᾳκάρεασι ϑεοῖς, οἱ Ολυμπον ἔχουσιν. 
cvsap ἐπεὶ καὶ τοῦτο γένορ κατὰ γαῖα κάλυψε, 
125 teo): μὲψ ἐφιχϑόνεοι μάκαρες ϑνητοὶ καλέφνεταε. 
δεύτεροι, . (hà. ἔμπης φεμη μοὶ τοῖσιν. ὀπηδεῖ, 
Ζεὺς δὲ πτυτὴρ τρίτον ἄλλο γένος μερόπων dy 
ει 0! 04 ϑρώπων 
χάλκειον ποίηο', οὐκ ἀργυρῷ οὐδὲν ὁμοῖον, 
ἐκ uev, δεινόν; «& καὶ ὄβριμον" οἷσιν “ἴρηος 
180 ἔργ᾽ ἔμελο στονόεντα , »αὲ ὕβριες" οὐδέ. Ls σῖτον 
407. Veram lectionem Pre Procli commentarius: 'Sen- : 
*wat in codice Parisino. "TurEnscn. Act. Philoll. Monac. 
Mi. 2. p. 364. Conf. Gaisford. ad h. v... 
116. orav. ΑἹ: ov ap. quod ribi etiam vernm vide- 
.tur: de re enim quae a C eidit t agitur. 
129. 6 Qruov, Sic recte scriptum in cod.: ubi. etiain 


«v. 15a. .«ἀἄπλατοι, 'et sequemti-ézi. ar péásogww , υἱ 
habent eliam impressi in Saute: v. Bavnck. ^... : 


2" 


- 
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ἤσϑιον, ἀλλ᾽ ἀδάμαντος ἔγον κρατερόφρονα uit 
ἄπλατοι" péydàs δὲ βίη καὶ γεῖρος ἄασττοε. .. 
ἐξ ὄμων ἐπέφυκον ἐπὶ στιβαροῖσι μέλεσσιν. n 
τοῖς δ᾽ ἦν χάλκεα μὲν τεύχεα» ᾿χώλκεοι δέ τϑιηἶχοε, 
155 χαλκῷ ó εἰργάζοντο" μέλὰρ δ᾽ οὔκ ἔσκε σίδηρος. 
καὶ τοὶ μὲν χείρεσσιν" ὑπὸ ὀφεφέρησι δαμέντες. 
θῆσαν ἐς εὐρώεντα δόμον xovepou “ἴδαο,. 
vurvuyor* ϑάνατος δὲ καὶ; ᾿ἐκροαγλους στερ δόντας 
. δἷλε μέλας ; λαῤσερὸν δ᾽ ἔλιπον φάος δ ελίορο. - 
140 *'erdo inel καὶ τοῦτο γένορ' κατὰ γαῖα κάλυψεν, 


αὖϑις. ἔτ᾽ ἄλλο τέταρτον ἐπὶ γϑονὲ πουλυβοτείρῃ. 


“Ζεὺς Προνίδης ποίησε δικαιότερον καὶ ἀρδιον, ^ 


ἀνδρων 2/00! v ϑεῖον γένος » οὗ καλέονται: son 


ἡ μίϑεοι, προτέρῃ γενεῇ, we ἀπείρονα γαῖαν. - 
145 καὶ τοὺς μὲν tróXépóc ve κακὸν «ὧδ φύλοπερ wisi), 
- τοὺς uiv dg" ἑἁπαπύλῳ Θήβη “αδμηΐδε" yat; 
ὠλὲσϑ μαρναμένους μήλων ἕνεκ Οἰδιπάδαοα" - 
τοὺς δὲ καὶ ἐν νήεσσιν ὑπὲρ μέγα Àoiv uo ϑαλάσσηξ 
Ne. ΖΤροίην ἀγαγὼν, ᾿Ἐλένης ἕνεκ ηὐκόμοιο" 


150 ἔνϑ᾽ ἤτοι τοὺς μὲν ϑανάτου: τέλος eupsudAvus. " 


«φοῖς δὲ δίγ᾽͵ ἀνθρώπων βίοτον. καὶ. ἤϑε 0900 0000€ 
Ζεὺς Fígoviónc κατένασσε σεὐνὴρ ἐς πείρατα pains. 
καὶ τοὶ μὲν ναϊδυσιν᾽ anoo ϑυμὸν ἔχοντες — 


ἐγ΄. ᾿“μαμάβων᾽ ἱψήσοισι, “παρ Μέκεανὸψ βαθυδίνην, 


x55«0Af:: ἥρωες" τοῖσι μολιηδέω᾽ καρπὸν" 
volg ἔτεος ϑάλλοντα φέρεε δείδωρος ἄρουρα: EN νὰ 


135. εἴργάξοντο. Sic est in codjce.. Bnvscx. 

158. νωνυμνοῦ. Sic scribi et excndi: debuit. Perperam 
' in libris νώνυμοῖ, "tanquam si media huius vocis syllaba 
produci posset." Eandem mendam sustulimus in primo 
versu paginae 118. [Pseudo- Phocylid. v. 165.] Bhvnxck. 
'' B6. cgit dreos; .Vid. Brunck. infra ad v. 406. Bum 
productionem repetemus. ἃ digatuma? ᾿ 


LE 


^ 
Ld 


ett 
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.— Μηκέφ᾽ ἔπειτ᾽ ὠφεϊλον ἐγὼ πέμπεσισι μετεῖψαε. 
ἀνδράσιν, αλλ καὶ πρόσϑε ϑανεῖν, ἢ ἔπειτα γε: 

5 | y600a4. | 
eUy ydo δὴ γένος ἐστὶ σιδήρεον" οὐδέ ποτ ἦμαρ 
160 σεαύσονται καριάτου καὶ ὀϊζύος, οὐδέ τι νύχτωρ 
φϑειρόμενοι" γαλεπρὶς δὲ ϑεοὶ δώσουσε μερίμνας. 
ἀλλ᾽ ἔμπης καὶ τοῖσε μεμίξεταε ἐσϑλὰ κακοῖσιν. 
τος ΖΖευς δ᾽ ὀλέσει καὶ τοῦτο γένος μερόπων ἀνϑρώπων, 
| εὖτ᾽ ὧν γεινόμενοε πολεοχρόταφοι τελέϑωσιν. .. 
165 οὐδὲ πατὴρ παίδεσαιν ὁμοίϊος, οὐδέ τε παῖδες, 
οὐδὲ ξεῖνος ξεινοδόκῳ, καὶ ἑταῖρος ἑτάΐρῳ, 
οὐδὲ. κασίγνητος φίλος ἔσσεται, ὡς τὸ ssagog stg. 
alyo δὲ γηράσκοντας ἀτιμήσουσει τοκῆας" 
ει μέμψονται δ᾽ ἄρα τοὺς χαλεποῖς βάζοντ᾽ ἐπέεσσι, 
170 σχέτλιοι, οὐδὲ ϑεών ὄπιν εἰδότες " οὐδέ κεν οἵ ye 
γηράντεσσε τοκρῦσιν ἀπὸ ϑρεπετήριω δοῖεν, 
χειροδίκαε" ἕτερος δ᾽ ἑτέρου πόλεν ἐξαλαπάξει... 
οὐδέ τις εὐόρκου χάρις ἔσσεταε, οὔτε δικαίου, 
οὔτ᾽ ἀγωϑοῦ" μᾶλλον δὲ κακῶν ῥεκτῆρα, καὶ ὕβρεν. 
175 ἀνέρα τιμνήσουσε" δίκῃ δ᾽ ἐν χερσὶ, xal αἰδὼς 

. Ux ἔσται" βλάψει δ᾽ ὁ κακὸς τὸν ἀρείονα φῶτα, 
μύϑοισε σκολιοῖς ἐνέπων, ἐπὶ δ' ὅρκον ὀμεῖται" 
ζῆλος δ᾽ ἀνθρώποισιν ὀϊζυροῖσεν ἅπασιν l 
Gvaxéladoc κακόχαρφος ὁμαρτήσει σευγερώπης.. 

τ 380 καὶ τότε δὴ πρὸς Ολυμσεον ἀπὸ χϑονὸς εὐρυοδοίης, 
λευκοῖσιν φαρέεσσι. καλυψαμιένω χρόῳ καλὸν, 


(o eni. 109. βέξοντ᾽. Dualis pro plurali usurpati exemplis hoc 

, Mesiodeum nolim addere: nam alii libri, etiam optimus 

- ,ill Parisinus, habent βάζοντες ἔπεσσι. Vid. egregiam 
l | 


Gaisfordi notam ad ἢ. 1. 


Sc 179. οὐδέ sev. Vulgo οὐδὲ piv, mendose, sequente 
verbo modi optativi. ᾿Βαυκοκ. ες 


- 


Pd 
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ἀθανάτων pevd- φῦλον την," rpoAmovv. ἀνθῥώτ 
M. ἢ ᾿ ποῦ, “ 
- Αδὼς καὶ Νέμεσις" «d δὲ. λείψοταε ἄλγεα λυγρὰ. 


ϑνητοῖς ἀνθρώτιοισε" κακοῦ, δ' αὐκ ἔσσεται ἀλκή. 


185 .. Νῦν δ᾽ αἶνον. βασιλεῦσ᾽ ἐρέω" φρονέουσι καὶ 
. E εὐ αὐτοῖς. 

ὧδ᾽ ἴρηξ προσέειπεν ἀηδόνα ποικιλόγηρυν, ο.. 

ὕψι μάλ᾽ ἐν νεφέεσσε φέρων ὀνύχεσσι μεμαξδσεώς " 


ἢ δ᾽ ἐλεὸν, γναμυπεοῖσι πεπταρμένη ἀμφ᾽ ὀμύχεσσι,. 


᾿μύρετο" τὴν δ᾽ oy ἐπικρατέως πρὸς μῦϑον ἔεισιδ. 
190 δαιμονίη, τί λέληκας: Eyes νύ σε πολλὸν ἀρείων. 
᾿ «9d εἷς, $0 ἄν ἐγώ περ ἄγω, καὶ ἀοιδὸν ἐοῦσαν" 
δεῖπνον δ᾽, αἴ x ἐθέλω, ποιήσομαε, ἤδ μοεϑήσω. 
, 4üg ἔφατ᾽ ὠκυπέφτης ἴρηξ, τανυσίπεερος ὄρνις. 


ἄφρων d, ὃς w ἐϑέλῃ πρὸς κρείσσονας ayetQa- ΄. 


ΝΕ οἰζειν" 

195 wix9c τε στέρεται, πρός v αἴσχεσιν ἄλγεω πάσχει. 

- ὡ Πέρση, σὺ δ᾽ ἄκουε δίκης, μηδ᾽ ὕβριν ὄφελλε, 
'wfloie γάρ ve κακὴ δειλῷ βροτῷ" οὐδὲ μὲν ἐσϑλὸς 


- 


ῥηϊδίως φερέμεν δύναται, βαρύϑεε δέ J' ὑπ᾽ αὐτῆς, 


ἐγκύρσας ἄτησιν" ὁδὸς Ó ἑἐτέρηφι παρελϑεῖν 
200 ᾿κρεέίασσων ἐς và δίκαια" δίκη δ᾽ ὑπὲρ ὕβριος ἴσχϑι, 


182. μετὰ φῦλον ἔτην. Sic in cod. ut apud veterem 
Sophoclis Scholiastain, qui. hos versus laudat ad Oed. 
co. :367o0. Bauxcx. Lanzius: ,, Citatur a Brunckio Soph. 
Schol. sed per errorem.'* Scilicet in Brunckiana Sa- 

hoclis editione Scholia vere habent i75»: sed in al. 
P or. Quod in Hesiodd plures dant libri, /tov, fortasse 
non est repudiandum. Conf. not. ad Schol. Apollop. 
Rhod. p. 146.. ' 


186. Ἰρηξ cum spiritu tenui, üt Ionibus efferre moris . 


erat: Haec est ubique scriptura Reg. codicis. ποικιλόγηρυνο 

Vide Rüllnktfátm in Epist. crit. 1- Bauuck. — Ἢ: 
190. τέ λέληκας." "Sic*bene scriptum in HB. codice. 

Idem v. 194 exbibet ὃς «s 942. Bassex, . - ς 


^ 
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ἐς «τέλος ἐξελθοῦσα" παϑὼν δέ vb νήτσεος Eyre: — 
αὐτίκα ydo. τρέχει Ορκος ἅμα σκολιῆσι δίκῃσεν. 
τῆς δὲ Δίκης ῥόϑος ἑλκομένης 5 « ἄνδρες. ἄγωσε 

ες δωῤοφάγοι, σκολιαῖς δὲ δίκωις κρένωσε ϑέμισεας" 

205 sj, δ᾽ ἕπεται πλαίουσα πόλεν ve καὶ ἤϑεα λαῶν, 
ἠέρα ἑσσαμένη, κακὸν ἀνϑρώποισι φέρουσα, 
οἵ τέ μὲν ἐξελάσωσι, καὶ ovx ἐϑεῖαν. ἔνειμαν. 
οἱ δὲ δίκας ξείνοισε καὶ ἐνδήμοισε διδοῦσιν 
ἐϑείας, καὶ μή τε παρεκβαίνφυσε δικαίου, 

210 τοῖσε τέϑηλε σπτόλις, λαοὶ δ᾽ ἀνθεῦσιν ἐν φυτῇ, 
«οἰρήνη) δ᾽ ἀνὰ γῆν κουροτρόφος" οὐδὲ ποτ᾿ αὐτοῖς 
᾿δργαλέον πόλεμον τεχμαίρεταε εὐρύοπα Ζεὺς, - 
οὐδέ ποτ᾽ ἰϑυδίκαισι μετ ἀνδράσι λιμὸς ὀπηδεῖ, 
οὐδ᾽ ἄφη" ϑαλίης δὲ μιεμηλότα κἔργὰ νέμονται. 

215 τοῖσε φέροι μὲν γαῖω πολὺν Bow αὔρεσι δὲ δρῷρ 
ἄκρη μὲν τὸ φέρει βαλάνους, μέσθη δὲ μελίσσας" 
᾿εἰροπόκοι δ᾽ ὀΐες μαλλοῖς κατα βεβρίϑασι" 
φίντουσιν δὲ γυναῖκες ἐοικότα τέκνῳ γονεῦσιν *. 
ϑάλλουσιψ δ᾽ ἀγαθϑοῖσε διαμπὲρέρ᾽ ev) ἐπὶ νηῶν. 

220-yelacovvat, κωρπὸν δὲ qiost ζείδωρος ἄρουρα... 
οἷς à ὕβοις τε μέμηλε κακὴ xul σχέτλια ἔργα, 
«τοῖσδε δίκην Ἡρονίδης τεκμαίρϑται εὐρύοπα “Ζεύς. 
“τολλάκι καὶ ξύμπασα πόλις κακοῦ ἀνδρὸς ἀπηύρα, 


265. στύλιν τε καὶ ἤϑεα.  Al., multi etiam apud Las- 
. £ium, omittunt ze. Recte. V. supra v. 15i. et conf. 
Gerhard. Lection. Apollon. p. 160. t 
319. sq. Dav. Iac. Lennepins Exercitatt. Amstelaed. 
.p. 7. censet corgigendum: εὖ δ᾽ ἐπὶ νηῶν νείσσονταε. sic | 
vertens: bene, prospere conscensis navibus iter faciunt. | 
. Non assentior. Qaibus enim terra tot bona fert, rhul- 
.tum aberunt ut, naves conscendant, .etianísi prosperam 
navigationem sperare possint, Certe Saxoni sic ,videtir: 
Aun mirr,,si aliud placeat Batavo..—.... 1. 
2232. toi0dev- -Nestlus. alii S66. Q& 1...» Ad νῦ usq 


r^ 
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ὅσεις ἐλιτραῖνοι, «οἱ ὠτάσϑαλα ῥηχανάψται: 
225 «oleum δ᾽ οὐρανόϑεν py ἐπήλασε πᾶμρ; ρονίων), 
᾿ λιμὸν, ὁμοῦ καὶ λοιμόν" ἀποφϑιμύϑαυσι δὲ Àaol 
οὐδὲ γυναῖκες τίκτουσιν" μενύϑουσι: δὲ οἶκοι; Ὁ 
divos φραδιμοσύνῃσιν' Ολυμπίου. ἄλλοτε δ᾽. αὖτε οἷ". 
ἦ φῶ yt στρατὸν εὐρὺν. ἀπώλεσεν, ἢ 'ιὄχα wei yog, 
250 ἢ νέας à» πόντῳ. Ἡρονίδης ἀποτίνυται. oyvoyp. : 

“2 βασιλεῖς, ὑμεῖς δὲ καταφράξεσϑε. καὶ αὐτοὶ 
4ἥνδε δίκην. ἐγγὺς γὰρ ἐν ἀνϑρώστοισεψ, ἐόφιτος. 
ἀϑόναφοι λεύσσουσιν, ὅσοι σκολιῆσι δίκησιψ. : 155 
ἀλλήλουο τρίβουσι, ϑεῶν ὄὅπεν οὐκ ἀλέξονξες. 

| 255^ ale ydb μυρίοι εἰσὶν eni χϑονὶ πουλυβοτείρῃ " 
ἀϑώνατοι Ζηνὸς, φύλακες' ϑνητῶν ἀνθρώπων," 
4i ῥω. φυλώσσουσίν ve δίκας καὶ σγέσλια. ἔργα,. ἡ 
ἠέρα ἑσσάμενοι, πιάνένη, φοιτῶντες ἐπ᾿ αἶαν... «5.0: 
4 δέ τὸ παρϑένος ἐστὶ dion, Διὸς inyeyavia, | 
240 solo v: αἰδοίη ve ϑεοῖθ, οἱ Ολυμπτον ἔχουσιν": 
κοί ῥ᾽ ὑπόξαν τίς μὲν ᾿βλάπεη σκολιώς ὀνοτάζων, 
αὐτίκα vào Ait στατρὶ »αϑεζομένη ρονίωνι,. 
γηρύεε ἀνθρώπων ἄδικον. »óov, ógg ἀποτίσῃ . “0: 
δῆμος. ἀτασϑαλίας βασιλέων, οἱ λυγρὰ vostvvég. — 
245 ἄλλη παραλίνουσι, δίχα, σκολιῶς ἐνέπογτες. 


225. mags. Sic Plutarcho in libro. de Stoicorum 
yepugnaniis p. 104o. C. Βκυκοκ. 
- 480. ἀποτίνυται. Sic in cod. scriptum, ex Ionisme 
recte. Βκυκοκ. 

25^. Haec est vera sedes horum versuum, qui in im: 
pressis 'bis positi Sunt. B&iuncx. 

40. κυδρὴ legatur an sxvóv7, ne minimum quideim - 
interest. fllud praetuli non e Graevii emendatione, sed 


quia sic liquido, scriptum in R. codice. Vide ad Theogrt. 
3124. Bnuwcx. 


βασιλέων. Sic scribi debuit. Ya eonire. xme- . 
wi geri desiit. Mevuxpe. (0 €. de .* 


— 


΄ : - Fo 


224 | 10407. 


' φαῦξα φυλασεύμενοι, βασιλήες, ἐϑύνουε νύϑονε, 
ϑωροφάγοι, ακολεῶν δὲ δικῶν ἐπὶ πάγχυ λάϑεσϑα, 
οἷ αὐτῷ κακὼ τεύχει ἀνὴρ ὧλλῳ κακὰ τεύχων“, 
ἢ δὲ κακὴ βουλὴ τῷ βουλεύσωντε «κακίστη. — ^. 

250. (2 Πέρσῃ, σὺ δὲ ταῦτω μροτὼ φρεσὶ βάλλεο aiat; 
«αὐ vv δίκης indxovus , δίης δ᾽ ἐστελήϑεο sek usos 
τόνδε γὰρ, ἀνθρώποισι ψύμον διέταξε Figoviev,: 
ἰχϑύσι μὲν καὶ ϑήρσὶ καὶ οἰωνοῖς σ“τενεημοῖς,. 
ἔσϑειν ἀλλήλους, ἐπεὶ οὐ δίκη ἐστὶν ἐπε αὐτοῖρ, 

255 ἀνθρώποισι δ᾽ ἔδωκε δίκην, ἢ πολλὸν ἀρίστη 
γίγνεται. εἰ γάρ τίς w ἐϑέλη τὸ dixo. ἀγοῤεύεεν 
γιγνώσκων, τῷ μὲν v ὄλβον διδοῖ εὐρύοπα Ζεύς" 
ὃς δέ κε μαρτυρίησιν ἑκὼν ἐπίορκον ὁμόασσαξ. 
ψεύσεται, ἐν δὲ δίκην βλάψας, νήκεστον αἀὐσϑῷς 

4200 φοῦδέ τ᾿ ἀμαυροτέρη γενεὴ μετόζσθε λέλεισεεα" 
ἀνδρὰς δ᾽ evoQxov γενεὴ μετόπεσϑεν ἀμείψων.. 
σοὶ δ᾽ iyd ἐσϑλὰ νοέων ἐρέω, μέγω νήπεε Πέρσης 
τὴν pé» φοι κακότητα καὶ ἰλαδὸν ἔστιν ἐλέσϑαϑ 

. ῥηϊδίως" λείη μὲν ὁδὸς, μάλα δ᾽ ἐγγύϑι vele... 

265 τῆς δ᾽ ἀρετῆς ἱδρῶτα ϑερὶ προπάροιϑον ἔϑηκων - 
ἀϑάνατοι" μακρὸς δὲ καὶ ὄρϑιος οἶμος ἐπ᾽ αὐτὴν, 
 «al.voryUe τὸ πρῶτον" ἐπὴν δ᾽ εἰς dugos. lesus, 
δηϊδίη. δὴ "naive πέλει, χαλεπή περ ἐοῦσα. 


| 246. βασιλῆες. Ut metre satisfiat, scribendum vides 
Aur βαδελῆς : quam formam puto etiam τῆς 'Iadoc fuisse. 
247. 'lmesin híc esse non viderunt Hesiodi editores, 
ἐπιλάϑεσϑε πάγχυ, ut paucis interiectis, βίης δ᾽ ἐπιλήϑεο 
- αάρπαν. Βκπκυνοκ. 'Tmesin dudum agnoverat Guietus. 
Dele igitur in Lexicis adverbium ἐπεπάγχυ. 
"259. ἀάσϑη. Scribe aac07, quod pendet ab ὃς δέ κε 
, perinde ut yero (i. e. ψεύσηται). | 
' «260: τοῦδέ c. Immo rov δέ v. - Refertur ad antece- 
dens ^ j uiv T ^ 
:265. λείη μὲν δος. . Sic pecte.apud Stobaeum legitur. 
. Wide Miscell, Observ. T. 1L. p. 518. Basso, «50s 0: 
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οὗτος μὲν πακάριστος;, O6 αὐτὸς suivew νφήσες" 

270 ἐαϑλὸς δ᾽ αὖ κακεῖνρς, ὃς εὖ εἰπόντι πίϑηξμι. 
ὃς. δὲ χε μήτ᾽ αὐτὸς voir, μήε'. ἄλλου. ἀκούωι 
ἐν ϑυμῷ βάλληται, ὁδ᾽ αὖτ᾽ ἀχρήξος ὠνήρ. — . 
αἰλλὰ σύ γ᾽ ἡμετέρης μεῤρνημένας αἰὲν ἐφεφμᾷς, 
ἐργάζου, Πέρση, Δίου yévoc, ὄφρα..σε λιμὸς. 

455 ἀἐχϑαίρη, φιλέμ δὲ ἐὐστέφαψος dgusvqo $^ 
αἰδοίη, βεόφον δὲ «er» πίμσελῃσι καλεήφ. 0r 
λιμὸς ydo vos πάμπαν ἀεργῷ σύμφορος ἀνδρί,, 
à δὲ ϑεοὶ νεμδρῶφε καὶ ἀνέρες, Oc «κἂν ἀεργόᾷ. 
ζῴη» κηφήνεσσι ποϑούροις εἴκελος ὀργὴν» — 

280 οἵ vs μελισσάων κάμάκον τρύχουαιν aegyol 

᾿ ἔσδοντες᾽ σοὶ δ᾽. ἔργα. φίλ᾽ ἔστω μυέφρεα xoci, 
ὡς κέ cer ὡραίου βιότου σ«λήϑωσε καλιαί. 
ἐξ ἔργων δ' ἄνδρες πολύμηλαί τ᾽ ἀφνείοί φ8" 


ος 269. νοήσει... Praestat, opinor , Ψοήφῃ. V.sequ. l. sal, - 
δεῖνος. | | D 
272.90. Seiungendae voces, o à: ^ Pusilla haec sunt, 
sed proprietatem et nitorem sermonis nonnihil iuvant. 
20:274. Δίου yivoc. — Hesiodus Íraterque. Persea patrem - 

“τ Aabuerunt Dium. Perperam vulgo δῶν γένος. Vide 
Bubnkenium ad Velleium p. 26. Βαυνοκ. Vulgaris scri- — ' 
ptura idem significare potest, si scribas littera maiort 
“πον: id quod Gaisfordus fecit. Patri enim poétae si, μὲ 
Grammatici tradunt, nomen fuit Ζίος, (unde enim con- 
stai oportere προπερισπάσϑαι) inde non minus recte 
Seducitur. ioc, quam e Χίος derivatur Χῖος. iov γένος, 

-t ᾿Ηράκλειον τέκνον, «Ἥητῴα κόρῃ, Auvóageec παῖς, alia 
iusdemmodi. un ΝΠ ΞΕΕ 

"^ 275. φιλέη δὲ ἐϊστέφανος Δημήτηρ. Plerique libri be- 

ae gjollunt hiatum: dant enim g. δέ o ἐΐστ. . ὃ 
279. εἴχελος opysv. Perperam vulgo' ἔκελος ὁρμήν- 1115 

Suae in bunc locum observavit Ruhnkenius jn , Epist. 

rit. I. addo, scribi debuisse ad metri integritatem δὲ- 
δῖος. Prima in ixs4oe brevis est. [n v. 280. insignem 

"warietatem exhibet Stobaeus: κάματον «νήποινον igovge. 

Eleganter quidem: sed quodnam participium initio .seg. 

.xersus legisse censendus 441? .xninus adpositupn esaet 

vgvqavtaé. JABRXRKS 1o us oce en ;- : 


226 : 210 40 fr. 


καΐ € ἐργαζόμενος, πολὺ φίλτερος ἀϑανάτοισιν 
385 ἔσσεαι ἡδὲ βροτοῖς. μάλα ydo στυγέουσιν ἀεργούς: 
ἔργον δ᾽ οὐδὲν ὄνειδος, ἀεργίη ϑὲ τ᾽ ὄνειδος. ; 
εἰ δέ κεν ἐργώξη»" τάχα σε ζηλώσει ἀεργὸς 
νελουτοῦντα" πλούτῳ δ᾽ ἀρετὴ καὶ κῦδος ὑπηδεῖ: 
ϑαίμονε δ᾽ οἷος ἔησϑα. τὸ ἐργάξεσϑαε ἄμεινον, 
- 390 εἴ κεν ἀπ᾿ ἀλλοτρίων κτεάνων ἀεόίφρονα ϑυμὸν 
δὶς ἔργον τρέννὰς, μελετῶς βίου, ὡς σε κελεύω." 
αἰδώς vor πρὸς ἀνολβίην, ϑάρσος δὲ πρὸς ὄλβον. 
ἀρήματα δ' οὐχ ἑρπακτά" ϑεόσδοτα πολλὸν ἐμείνω. 
ei γάρ vig καὶ χερσὶ βίῃ μέγαν ὄλβον ἕληται, 
405 ἢ oy ἀπὸ γλώσσης ληΐσσεται, (old τε πολλὰ 
4yvsvas, εὖτ᾽ ἂν δὴ κέρδος νόον ἐξαϊτατήσῃ 
. ἀιϑοώπων, αἰδὼ δέ τ᾽ ἀναιδείη κατοπάζη) ᾿ 
ῥεῖά τέ μὲν μαυροῦσε ϑεοὶ, μενύϑουσι δὲ ὀἶκοε 
ἀνέρε τῷ παῦρον δέ τ᾽ ἐστὶ γρόνον ὄλβος ὁπηδεῖ. 
Soo  1σὸν Ó ὃς 9 ἱκέτην, og τε ξεῖνον κακὸν ἐρξεε" 
| ὧς se κασιγνήτοιο ἑοῦ ἀνὰ δέμνεω faiver, 


V. “89. οἷος. Scribendum puto 7coc. Haec adiectiva - 
Yibrarii saepius commutarunt. V. notam Bastii ad Gre- 
gor. Cor. p. 545. meaimque ad Schol. Apollon. Rheéd. 
. 164. Eutecnius Metaphr. Theriac. Nicandri p. 225, δ. 
Benneid. οἷον καὶ ὅμοιον ἰῷ. immo ἴσον x. 0. ἑῷ. — τὸ 
᾿ἐργάζεσϑαι ἄμεινον. Ῥγδεδιαϊ, ut opinor, τῷ (quare) ἐρ). 
ἄμ. Conf. v. 4οϑ. : en 
291. μελετᾷς βίου. Infra v. 415. ἔργου μελετῶν. Ῥεῖ» 
vara haec cum genitivo constructio, nec tamen mird, 
A cum μελετᾷν proprie sit i. 4. ἐπιμελεῖσθαι. Hesychius: 
(0 Μελετᾷ. — ἐπιμελεῖταε. Lo 
297. κατοπάζῃ. Simplex sic usurpat Homerus Il. ΗΝ, 
. S41. . D. 007 

| 2098. ῥεῖά τέ μὲν μ. ὃ. Al. ῥεῖα δέ μεν μ. 9. quód praé- 
feram. Millies in apodosi δὲ ponitur. ΄ 
" 501. βαίνει. Sit. cod. Perperam in impressis Bafvoi, 
Bzvwcx. Cum v.505. sequatur veaxe/7, malim htc opta- 
. tivum fae/vro, mutare in coniunctivum βαίνῃ et v. 5o6. 
refingere ἔρξῃ. Nec quenquam, opinot, offendet ἐλεταί- 
vetas Y. 905.; est enim haec forma coniunctivi epica. -᾿ 


, 
- 


κπρυπεοδίης εὐνῆς ὠλύχου, παρακαίβδια ῥέζων" "ν᾽ 
ὅς τέ. τευ ἀφραδίης ἀλιταένεταε ὀρφιονὰὶ τέκνα" i. 


ὃς vs γονῆα, γέροντα κακῷ ἐθεὶ γήραος οὐϑῷ ' 


$05 seitbis χαλεποῖσε. καϑαπεύμενος ἐπέεσσιν. .. 


οεαδϑύναμεν δ᾽ ἔρδειν ἱέρ᾽ ἀϑανάτοισε ϑεοῖσιν ". 


510 οὐγνῶς καὶ καϑαρώς, ἐπὶ δ᾽ ἀγλαὰ μηρία καίειν * 


dAÀove δὴ σπονδῆς ϑυέεσσί τὸ ἱλάσκεσθαι, 
ἡμὸν δε εὐνάζῃ, καὶ ὅταν φάος ἱερὸν PO, .. 


. ὡς κέ vor ἵλαον κραδίην καὶ ϑυμὸν ἔχωσιν" ᾿ 


$15 


920 


ógp ἄλλων ὠνῇ κλῆρον, μὴ τὸν veo» ἄλλος, 

. Τὸν φιλέοντ᾽ ἐπὶ ϑαῖτα καλεῖν, τὸν δ᾽ ἐχϑρὸν 
τον ο΄  ᾷσα Ὁ 
φὸν δὲ μάλιστω καλεῖν, ὃς vig σέϑεν ἐγγύϑε vales. 
al. γάρ τοι καὶ qoíjp- ἐγκώμιον ἄλλο. γένοιτο, 
γείτονες ἄζωστοι ἔκεον, ζώσαντο δὲ πηοί. 

“εἥμα κακὸς γείτων», 00009 v ἀγαθὸς μέγ᾽ ὕκειαρ." 
ἔμρμορέ vor vic, ὅς v ἔμμορε γείτονος ἐσϑλοῦ" 
οὐδ᾽ ὧν βοῦς ἀπόλοιτ᾽, εἰ μὴ γείτων κακὸς εἴ. 
εὖ μυὸν μετρεῖσθαι παρυὺ γείφοψος, εὖ δ᾽ αἀὐτοδοῦναι 


3 4t “- , 1 À P » ὃ [4 , 
«€Ucao 709 HOT 9o , «0t q9tOV , αὖ ΜΘ. ! υνῇαν, 


3 511. Pro δὴ malim δέ, ἄλλοτε μὲν ἔρδειν ἑερα, ἄλλοτω 
ὲ x. tT. ' 

.$a7. . ἐγκώμιον. Sic legendum esse ostendit Ruhnke- 
nius in Epist. Crit. l. Nec magis γένηξαςφ fcrendurm erat, 
dam soloecum sit, et γένοιτο legatur apud Stephatium, 

RUXcK. ldem soloecismus scilicet non offendit Brun- 
ckium, nec supra v. 294, 295. (ubi ληϊσσεταὶ est i. 4. Agro 
σηται) neque infra v. 615. Cur igitur hic factus est mo- 
rosiur?' Án quod seqnuntur aoristi Zxov et ζώσαντο ? Hi 
vero aorjsti cum sententiam indicent generalem, parti- 
culam conditionalem coniunctivo modo non minus iu 
gi patiuntur, quam ai praesentia posita, essent, 

οι , á 


^ 
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- φῷ δή τοι Ζεὺς αὐτὸς ἀγαίεται, dg δὲ τελευτὴμ) - — 
ἔργων ἀντ᾽ ἀδίκων χωλεστὴν ἐπέθηκεν ἀμοιβήν. 
ἀλλὰ σὺ τῶν μὲν πάμπαν ἔεργ᾽ ἀεσίφρονα ϑυμόφς" C7 


b 


4 


1228 HZIOAOT. ^ 
ec d» χρηϊζων “καὶ ἐς ὕστερον ἄρκιον εὕρῃς». . 
525 μὴ κακὰ κερδαίνειν" κακὰ κέρδεα σ᾽ ἄτησεν.. 
δὼς ἀγαθὴ) ἄρπαξ δὲ κακὴ, ϑανάτοιο 'δότειρθα. 
ὃς μὲν γάρ κεν ἀνὴρ ἐθέλων, ὅγε, κἄν μέγα δώη. 
χαίρει τῷ ϑώρω, καὶ τέρπεται ὃν κατὰ ϑυμόν. 
ὃς δέ κεν αὐτὸς ἕληται, ἀνωιδείηφε. πιϑήσαρ, 
550 «κοί τε σμικρὸν ἐὸν, τό y ἐπάχνωσεν φίλον ἥτορ. 
εἰ γάρ xsv «al σμικρὸν ἐπὶ σρμιμρῷ καταϑεοῖρ, 
μαὲ θαμὰ τοῦτ᾽ ἔρδοις, τάχα κεν μέγα xal τὸ 
᾿ γένοιτο... 
ὃς δ᾽ ἐπ᾿ ἐόνψει φέρει, ὅδ᾽ ἀλύξεταε αἴϑοπα λιμόψ. 
ς οὐδὲ τό γ᾽ εἰν οἴκῳ κατακείμενον ἀνέρα κήδει. 
535 οἶκοι βέλτερον εἶναι, ἐπεὶ βλαβερὸν τὸ ϑύρηφε.- 
ἐσθλὸν μὲν παῤεόντος ἐλέσϑαι" npo δὲ ϑυμῷ 
χρηΐζειν ἀπεόντος" & 0e φράζεσϑαι ἄνωγα. 
ἰργομένου “δὲ πίϑου, καὶ λήγοντος κορέσασϑαἐ" 
μεσσόϑι φεέδεσϑαι" δειλὴ δ᾽ ἐνὶ πυϑμένε quos. 
540 μισϑὸς δ᾽ ἀνδρὶ φίλῳ εἰρημένος ἄρκιος ὄστω. 
'— «ui vs καθεγγήτῳ γελάσας ini μάρτύρα ϑέσϑαι. 
“πίστεις δ' doa ὁμῶς καὶ ἀπισείαε ὅλεσαν -dy- 
ἊΝ Ε δρας. 
^^ Μηδὲ γυνή σε νόον πυγοστόλος ἐξαπατάτω,. 
αἱμύλω κωσίλλουσα, τεὴν διφῶσα καλιήν. . 
845 ὃς δὲ γυναικὶ πέποιϑε, 5“πέποιϑ'᾽ oys φηλήτησι. 


- 


527. Oye X» μέγα δώῃ. Sic bene scriptum in cod. ut 
Aldus etiam edidit. Nescio qoí in recentiores editiones: 
venerit oye xal μέγα docy. Βκυποκ. Al. minus recte àps: 
est enim /coniunctivus. Ad eOAo» e sequentibus subaudi 
δῷ, ut: recte Glossator. lta passim verbum finitum e 86-- 
quente oratione petendum, ut membri antecedentis sen- 
$us perficiatur. ' B 

550. τὸ γ᾽ —. Sic in scripto etiam Stobaeo.. Vnlgo apud 

"Hesiodum vro τ᾿ —. Bavnck. 
$45. φηλήτῃσι. Sic in Stobag codice. Βκυποκ. 


7 ΄ 


550 


555 


565 
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᾿Μρονογόνὴς δὲ σεώϊς σώζοι τἐχεροδέον οἶκον" - 
γηραιὸς δὲ ϑάψοιᾷ. ὅτεροψ παῖδ᾽. ἐμκαταλείπων . 
φερβέμεν.". ὡς ydo πλοῦτος ἀέξεται -ἐν μεγάροισιν " 
Qeio-dé wey svÀeov eso) πόροι Ζεὺς ἄσπετον ολβον. 
σελείων μὲν πελδόνων μελέτη, μείξων δ᾽ mer | 
σοὶ δ᾽ εἰ πλούτου ϑυμὸρ. ἐέλδέτας ἐν φρεσὶ ay;or, .. 
ὧδ᾽ ἔρδεν" ἔργαν «δέ τ᾽ ἐπ᾽ ἔργῳ ἐρμάξεσϑω. 

. ἬΠληϊάδων Αἰτλαγενέων. ἐπιτολλομενάων; 


ἐν 
P ^ .À 


ἄρχεσϑ᾽ ἀμηρεοῦ" ἀρότοιο δὲ, ϑυσομακάων". 


at δή €0t νύκτας vs καὶ c uova φεσσαρθάκονσῳ 
κεκρύφατοι" oS sac. δὸ περιπλομένου. ἐνεαυτοῦ |. 
φαίνονται; τὰ πρώτα χαρασσομιέψηιο σιδήρου. m 
οὗτός τοιπεδίων πέλεται 9040€, ois ϑαλάασης.᾿ 
ἐγγύϑι vatevdovo , οἵ v ayxsa βησσήεντα, - 
πόντου κυμαίνοντορ GTtOrLQOOL , πίηνα. χῶρον 
φᾳαίουσιψ. γυμνὸν σπείρειν, γυρμνὸμ δὲ. βοωτεῖν,. 
γυμνὸν δ᾽ ἀμάειν, el χ᾽ ὄρεα. φπώνε. ἐθέλῃσθα .... 
ἔργω «ομέζεσθαι, Δημήτερος" ὡς το ἕκασφι͵ 
Qr. ἀέξηται, μή πῶς td μεταξὺ χατίζων 
σετώσσῃς ἀλλοτρίους οἴκους, καὶ μηδὲν ἀνύσσῃης * 
ὡς καὶ γῦν ἐπ᾿ ἔμ ἦλθες." ἐγὼ δέ τοι οὐκ ἐπιδώσω, 
οὐδ ἐπιμετρήσω. ἐργάζευ, γήπιε Πέρση,. | 
ἔογα, và « ἀνθρώποισι dol διοπεκμήραντο, ENT 
μή siots σὺν παίδεασι. γυναικί φε δυμὸν ἀχεύων, , 
ξητεύῃς "βίοτον κατὰ γείτονας » οἱ δ᾽ ἀμελῶσιν. 


. δὶς μὲν γὰρ καὶ vec τάχα φεύξεαι" ἣν δ᾽ ἔτι ἀυπβόνν, 


“558ή. ϑυσομενάων.. Perperam vulgo c geminatur. Vide 
Eustathium ad 1). τ΄. p. 1169. 1. 57. Bnumck. , 


859. νανετάουσ᾽ et mox vaíovor lectiones sunt a codi- 
ce confirmatae. Bnvwcx. 

562. ἁμάκον. Praestat: ἀμᾶσϑαε, quod plurimi babent - 
Medio potta- etiam alibi utitur. 


4 


«-- 
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rj 


930 H 31040. 
χρῆμα μὲν 68 stotjleic, σὺ δ᾽ ἐτώσια πόλλ᾽ ἀγορεύδεις. 


ἀχρέϊορ δ᾽ ἔσται ἐσείων νομός. ἐλλά d ἄψωγα 
petes χϑοιῶν ve λύσιν, λιμοῦ v ἀλεωρήν. 
Ojo»: μὲν πρώτιστα, γυναῖκά ve, βοῦν τὶ 
ἀροτῆρα, ᾿ 
»τητὴν,» οὐ γαρϑτὴν, 5 Tu ab βουσὶν ἕποιτο. - 


χρήμαφο. d τὶν οἴκῳ ndvv ἄρμενα ποιήσασϑαε,. 


μὴ σὺ μὲν αἰτῆς ἄλλον, ὁ δ' ἀρνῆται, σὺ δὲ τητᾷ, 
ἢ δ᾽ epy παρυμείβηται, γενύθη δέ τοι ἔργον. 
μηδ' ιὐνυβάλλεσϑαε ἔς τ΄ αὔριον, ἔς τ ἔννηφιν. 


- οὐ γὰρ ὁξκωσιοξογὸς ἀνὴρ σπίμπλησε καλιὴν, 


535 


οὐδ᾽ εἰναβαλλόμενος * μελένη δέ τοι ἔργαν ὀφέλλεει, 


«isi-Q ᾿ἀμιβολιοργὸς evi ἄνῃσι σερλαΐδες 
Hye: à) :Agyyss μένὸς o$50g . fjeMoto 
καύματος. ἰδαλίμου , pesoriugevas ὀμβρήσαντορ, 


vào. dgroóenéog, μετὰ dà τρέπεται βρότεος χορ 


πολλὸν &XoxpUvegog* (δὴ γὼρ zóve σείριος ἀστὴρ 


' figo 


508 


Ν 


βαιὸν ὑπὲρ: κοφωλῆσ κυρριτρεφέὰν ἀνθρώπων 
ἔρχεται ἡμάτιος, πλεῖον δέ τὸ. νυχτὸς ἐπαυρεῖ") 
duoc ἀδηκεοτάτῃ πέλεται. τμηϑεῖσα σιδήρω- 

ὕλη , φύλλα δ᾽ "ἔραζε χέεε, πτάρϑοιό ve λήγει" 
φτἥρμος «Qo. ὑλοάομιεῖν μεμνημένος gio ἔργον. 


ὅλμον μὸν φριπόδην vé (UV εἰμι, ὕπερον δὲ φρέτηχυν, 


ἄξονά 4 ἑπταπόδην" Mod μάρ 90 τοι ἄρμε- 
DEMEN ooo, vov οὕτωρ" 
δὰ. Ν πεν OXVONLO y», ἀπὸ xo) σφύραν «Xe τάμοιο, 
φρισπίϑαμον δ᾽ ἅψιν τάμνειν δεχαδώρῳ ἀμάξῃη. 
φόλλ᾽ ἐπὶ sapmila «34a φέρειν ψὲ γύην, όταν ξεὕρης, 


᾿ δη5. δὴ. γνναϊκά τε, βοῦν τ' ἀροτῆρα, κτη τὴν ---. Ita 


| shepius disparantur structurü quae sensu coniunctissima 


sunt. Simillimá ratigne: Hornerus - H. XV. 3á4- τάφρῳ 
wal σκολύπεσσιν ἐνεπῥήξαγτέν ὀρυπτ ἥ. 


400 
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alc olxov , wow. ὄρος διζήμενος, ἢ xot. ἄρουραψ,. 


9 


σερίνεψον" ὃς ydg βουαὶν͵ ἀροῦν ὀχυρώτατός ἔστιν, 
Y 9 ^» ,. ἢ "4 / ; ? 
éUv ἂν ἀϑηναίῃς δμωὸς ἐν ἐλῴματε πήξας 
γόμφαιριν͵ πελάσας προσαρήροταε. ἱστοβοῆϊ. ΄᾿ 
da. δὲ ϑέσϑαι ἄροτρα, πονησάρονος κατὰ οἶκον, 
αὐτόγυρν καὶ τηκτόν" ἐπεὶ πολὺ λωΐον οὕτως. 
εἰ χ' ἕτερόν. γ᾽ ἄδαις, ἕσερόν κ' ἐπὶ βουσὶ βάλοιο:ς 
ϑάφγης δ' ἢ πτελέης ἀκεώτατοι ἱστοβοῆες. 


δρυὸς, ἔλυμα, γύην πρίνου, βόε d' ἐγναετήρω 


ἄρσενε κεκεήσϑαι, (τῶν γὰρ σϑέναρ Dux ἀλαπαδνόν᾽ 


ἤβηρ: μέτρον ἔχοψεε , τῷ ἐργάζεσϑαι ἀρίστω. 


οὐκ ὧν τώ y ἐρίσαντες ἐν αὕλανε πκαμμὲν ἄροτρον, 


' l D ! ED 

ἄρά. ἕτερόν κ᾽ ἐπὶ βουσὶ BüAow. Perperam vulgo fre- 
eov Υ ἐπὶ —. Perticulum » optativum verbum quod se- - 
quitur, requirit, ut. supra 395. eve καὶ σφύραν xs τάμοιο- 
Similiter peccatum fuerat v. 170. Ad leges constructio- 
niv particularum non satis adtendit Graevius. Bnuncx. 
*« ἐπὶ, ut oportebat, multi libri haberet... y^ post prius 
ἕτερον fortasse natum est e digamma, quod in hoc verbo 
morisse poésin Hesiodeam docet bis positum  xaveEass; 
h. 6. xo FFotus. a , 

405. sq. lam dudum suspicatus eram, haec sic scri- 
bende et interpungenda esse: . mM 
pros 5 δάφνης δ᾽͵, ἢ πτελέης ἀκεώταται ἑστοβοῆεῦ, 

ουὸς ἔλυμα, γύης πρίνου. βόε — — 

Nunc video, γύης a Gaisfordo et Lanzio ex aliquot li-' 
bris enotatum esse. Igitur adiectivum ἀκεώτατοι referén- 
dum, eliam ad ἔλυμα et γύης. γύην πρένινον parari iam 
süpra iusserat: híc causa additur, cur talis parandus sit. 

406. δρυὸς ἔλυμα. Versus ἀκέφαλος, quales apud ve- 
tustissimos poéctas reperiri plurimos observavi ad Theogn. - 
1057. Sic supra 156. τρὶς ἔτεος, quod perperam ἃ libra- 
riis interpolatum fuerat, qui metro se consulere arbitra- 
bantur scribendo τρὶς τοῦ ἔτους. Non itaque audiendus 
erat Orvillius, qui ad Charitonem p. 457. legendum sta- 
iuit δρυὸς εἴλυμα. Αἱ cerlam vero ulceri medicinam fe- 
cit, γύην πρίνου legens pro πρίνου δὲ γύην. Βκυκοκ. De 
versibus ἀκεφάλοις, (quos dicunt, monui ad 'Theogn. v. c., 
nec muto sententiam: Conf. de. nostro loco Spitznerum 
de versu Graecor. her. p. 77... | uu 


232, : Hiro4ó-. 
410 dietas ; τὸ δὲ ἔργον ἐτώσιον ἀἶϑι Aistosey. 
wc Ó ἅμα" τεἐὐσαρακονταετὴρ αἰξηὸς ἕποιτο, 
ἄρτον δειτονήσως τετράερυφον, ὀκτάβλωμον, 


ὅς x' ἔργου μελοντών ἰϑείων αὔλαν dcóvo, .᾽ 


μημέτε παπεαίμψων μεϑ'᾽ ὁμήλικος, ἀλλ᾽ in) ἔργῳ." 
, Á15 ϑυμὸν ἔχων" coU δ᾽ οὔ το ψέώτερος ἄλλος ἀμείνων' 
οπέρματα δάασασθϑαι, καὶ ἐπισπορίην ἀλέασϑαϊ- 
κουρότερος ydg ἀνὴρ ueO' ὁμήλικας ἐπτοίηταε. ᾿ 
Φράζεσθϑαι δ᾽, εὖτ᾽ dv γεράψου φωνὴν ἐπακούσῃρ' 
ἀἄψόθεν du νεφέων ἐνιαύσια κεκληγυίης, — 
420 4/4 ἀρότοιό τε σῆμα φέρει, xa) γείματος ὥρη» “" 
δεικνύοε ὀμβρηροῦ" ᾿κραδίην' δ᾽ «ἔδακ᾽ ἀνδρὸφ' 
ἀβούτεω" 
δὴ τότε χορτάζειν ἕλικας βόας ἔνδον ἐοντας. 
ῥηΐδιον ydo ἔπὸς εἰσεεῖν Βός δὺς καὶ ἅμαξαν. 
ῥηΐδιον δ' ἀπανήνααϑαε' Πάρᾳ δ᾽ ἔργα βόεσσι. : 
425 φησὶ δ᾽ ἀνὴρ φρένας ἀφνειὸς πήξασϑαε ἁμαξαν, 


* 


νήπιος" οὐδὲ τό y old , ἑκατὸν δέ τε δούραϑ'᾽ ὡμάξης, 


τῶν πρόσϑεν μελέτην ἐχέμεν οἰκήϊα ϑέσϑαι- 
εὖτ᾽ d» δὲ πρώτιστ᾽ ἄροτος ϑνητοῖσι φαν εἴη), 

- δὴ φτόε' ἐφορμηϑῆναι, ὁμῶς δμὼές τε καὶ αὐτὸς, 
450 αὔην καὶ διερὴν ἀρόων, ἀρότοιο καϑ' ὥρην, 


... 413. θείαν.  Paratonosis, in quam inciderunt, quod 
álioqui tempus hexametro deesse viderdtur. Sed ultima 
syllaba huius accusativi nunquafh producitur, ideoque 
scribendum, quod alii habent, ὁϑεῖαν. Ceterum v. Spitz- 
ner. l. c. p. 135. ' : 


418. εὖτ᾽ ἂν γεράνου φωνὴν ἐπακούσης. Sic concinne 
disposita sunt verba in codice. Vulgo φωνὴν γεράψουι 
Βκυνοκ. t. 

᾿ 428. εὖτ᾽ ἂν δὲ πρώτιστ᾽, Sic cod. Perperam in ini- 

pressis δή. Bnuxcx. Pro φανείη scribendum φανείῃ. Nisi 

' fmnalis, quod in Homericis, ubi coniupctivo opus est, nu- 
per ediderunt, φανήη. “ ͵ 


| m 210407. : 233 - 
soot μάλα. ονεύδων, iva cov nidOwaw ἄρουραι». 
ἔαρε πολεῖν" ϑέρεος δὲ νεὼ ένη οὔ σ΄. ὁπατήσει. 
γειὸν δὲ ὑπείρεεν Evi κουφίζουσα» ἄρουραν." 


ι 


ψειὸς ἀλεξιάρη, παίδων οὐκηλήτειθα. Ὁ ,. o. 
455 εὔχεσϑαι δὲ Διὶ χϑονίῳ, “Δημήφερί ϑ᾽. ἀγνῆν» ^ 
ἐκεελέα βρίϑειν. Δημήτερος ἱερὸν ἀκτὴν," : , 


ἀρχόμενος vd πρῶτ᾽ ἀρότου. ὅταν ἄκρον ἐχέφληφ' 
yetot Aout, optvyxe βοῶν ἐπὶ νῶτον iwyos, . 
ἔνδρυον ἑλκύγτων μεσάβων. ἃ δὲ τυτϑὸς δπισϑεν.. 
440 δμωὸς ἔχων μακέλην πόνυν ὀρνίϑεσσει viOsiy, ^ - 
σπέρματα "παπκρύπτων. εὐθημοσύνη γὰρ ἀρίστη ὶ 
Φνητοῖς ὠνθρώποις " κακοϑημὺούνη δὲ waxievt 
ὧδέ xev ἀδροσύγῃ στάχυες νεύοιεν ἔραζε, . ". 
᾿ δἰ τέλος αὐτὸς ὄπισϑεν Ολύμπειος. ἐσϑλὸν ὑστώξαι. 
| 445 ἐκ δ' ἀγγέων ἐλάσειας ἀράχνια" ναί δὲ ἔολπῳ ^^ s 
γηϑήσειν. βιότου αἱρεύμενον ἔνδον ἐόντος. ὃ. 
ἐυοχϑέων δ᾽ ἵξεαι πολιὸν ἔαρ, οὐδὲ πρὸς ἄλλρυρ 


431. ἔαρι; Sie scribendum. Coalescunt in:unam duae 
vocales, pronunciandae tanquam αἱ scriptum esset ἦρε. 
Perperam vulgo εἶαρι. Bnoxck. 0. 5 rg 

438. ὅρπηκι βοῶν ἐπὶ νῶτον Wa. Observanda tme- 
Sis, ἐφίκηαε νῶτον βοῶν ὅρπηκε. Vrava scriptura, prava- 
que distinctione obscuratur in libris hic locus. δρπηνῶ 
legi solet. ἐφικνεῖσθαι, adtingere, htc adhibitum ut xa9:- 
πνεῖσθαε, quod feriendi significatione passim obvium. 
Bavsck, — | 2E 

439. Fort, ὁ δὲ τυτϑὸν ὄπισϑὲν —. Vulgatam scriptu- 
ram non videtur pati articulus o: tum enim potius ex- 
spectes καὶ τυτϑὸς ὄπισϑεν. — ᾿ 

444. Versum hunc ὀβελέζει Ruhnkenius, iudicio, ut 
opinor, nimis severo. Non magis indigna Hesiodi erga 

eos pietate sententia, , honi quidquam spondere veriti, 
nisi divinus favor prosperum finem laboribus impertiat, 
quam quod legitur v. 612. et quando v. 604. magnum 
lucri proventum sperare iubet, εἴ κ᾿ ἄνεμοί ys xaxa ἀπέ- 
χωσιν ἀήτας. Bnauxex. | ! 

446. βιότον᾽ αἱρεύμενον. Vide Rahnkenium : in Epist. 
Cri. 1. Bausck.. — (4 


* , 
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αὐγάσεωι" -σέο δ᾽ ᾿ ἄλλος ἀνὴρ κεχρημένος ἔσται. 
εὲ δέ πεν. ἤδλίοιο τροπαῖς ἀρόῃς χϑόνα δῖαν, 
ἥμενος ὁμήσεις, ὀλίγον περὲ χειρὸς ἐέργων, 
ἀντία δεσμεύων κεκονεμοένος, οὐ μάλᾳ yaipa. 


οἴσεις “δ᾽ ἐν φορμιῷ " παῦροι δέ σε ϑηήοοψται.. 


ἄλλοτε δ᾽ ἀλλοῖος Ζηνὸς vóoc αἰγεόχοιο" 


455 


460 


465 


ἀργαλέος δ᾽ ἄνδρεσσι κατὰ ϑνητοῖσε νοΐσαι- 
εἰ δέ κεν Ow ἀρύσης, τόδε κέν τοειφάρμακον el. 
ἦμος κόκκυξ κοκκύξει. δρυὸς ἐν “πετάλοισι 
τὸ πρῶτον, τέρπεεε τε βροτοὺς ἐπ᾽ ἀπείρονα γαῖαν, 
φήμος Ζεὺς Vor τρίτῳ ἤματι, μηδ᾽ ἀπολήγο»ν “" 
μήτ᾽ ἄρ ὑπερβάλλων βοὸς ὁπλὴν, μήτ᾽ ἀπολείσρωφ 5 
οὕτω κ᾽ ὀψαρότης σερωτηρότῃ ἰσοφαρίζ. ὃ 
ἐν ϑυμῷ Ó εὖ πάφτα φυλάσσεο᾽ μηδέ. σε λήϑοε 
μήτ᾽ dap: γιγνόμενον σπολιὸν, u$" ὡριος ὄμβρος. 
Πὰρ δ᾽ ἴϑε χαλκεῖον ϑώκον, καὶ ἐπωλέω λέσχηψ, 
Woy.y6ueQiy, ὁσεότε κρύος ἀνέρως εἶργον " 
ἰσχάνει" ἔνϑα x ἄοκνος ἀνὴρ μέγα οἶκον ὀφέλλοε" 
μή σε κακοῦ χειμιῶνος ἀμηχανίη καταμάρψη 
σὺν πενίη, λεπτῇ δὲ παχὺν πόδα χειρὶ «τεἕξης. ἡ 
" 455," ἀρόσῃς. Sic cod. et Aldina editio. In Graevii 


recerisione, «qoas.  BRuNck, 
460. ἐσοφαῤέζοει. Optativum requirit recta scribendi 


. ratio. In cod. verbum est modi subiunctivi: in impres- 


sis, indicativi. Ad eundem prorsus modum res se habet 
v. 465. ubi ogé^Ae« reposui. | Bavscx. 

464. sq. &/gyov ἐσχάνει.  Mirus pleonasmus: nam vix 
dicas, quid inter se differant εἴργεεν et ἐσχάνειν. Rursus 
desideratur genitivus rei, quam ne faciant bomines fri— 
gus impedit. quomodo, mihi' olim sola utenti Ethica 
"Poési.ad "Epya Hesiodi legenda visum est corrigendum 
esse, eodem modo dudum correxerat Guietus, ἔργων ἐσχά-’ 


' ees: idqne in libris a se (etiam a Lanzio) repertum nu- 
. per edidit Gaisfordus. ' 


467. πιέζῃς. Sic bene cod. Pendet hoc verbum ab 
eadem particula μὴ), qua verbum itidem subiunctivum 


καταμάρψῃ. Bnuxcx. 


^ 
N 
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ἤσϑιον, ἀλλ᾽. ἀδέμανεας ἔχον κρατερόφρονα ϑυμὸν 
ὥπλατοι" μεγάλη: δὲ βίη καὶ γαῖροες ἄαπτοι. ..) 
ἐξ ὄμων ἐπέφυκον ἐσὲ στιβαροῖσι μέλεσσιν. ΝΣ 
τοῖς δ᾽ ἦν γάλκεα μὲν vevyse ᾿χάλκεοι δέ τοιαἶχοε; 
155 χαλκῷ δ᾽ εἰργάζονψο" μέλὰρ δ᾽ οὐκ ἔσκε σίδηρος. 
καὶ τοὶ μὲν γείρεσσιν ὑπὸ σφετέρῃσε δαροέντϑο.. 
βῆσαν ἐς εὐρώεντα. δόμον κρυεροῦ Δἴδαο,. 
ψώύνυμνοι" ϑάνατος δὲ καὶ' ἐμουώγλους περ ἐόνξας 
. εἷλε μέλας; λα πέρὸν δ᾽ ἔλιπον φάος 4)Σλίορο. 5 
140 " «Αὐτὰρ ἐστεὶ καὶ τοῦτο γένοφ' κατὰ γαῖα κάλυψεν, ᾿ 
αὖϑις- ἔτ᾽ ἄλλο τέταρτον ἐπὶ χϑονὶὲ πουλυβοτείρῃ | 
“Ζεὺς Ἠρονίδης “τοίησὲ δικανόφερον᾽ καὶ &06409!, ^ 
ἀνδρῶν ἡρώων ϑεῖον γένος, οἱ καλέονται... 0 ΄ 
jii eo: , σιροτέρη γενεῇ, xov ἀπείρονα γαῖαν. 
145 "καὶ voUc μὲν πόλεμός v6 κακοῦ κοὐ φύλοτωρ αἰ νη, 
τοὺς μὲν ἐφ᾽ étténiAo Θήβη» ᾿αδμηΐδε' yaty 
ὥλεσε Μμαρναμένους μήλω» ἕνεκ Οἰδιπάδαο» ᾿ς “᾿ 
τοὺς δὲ καὶ ἐν γήεσσιν ὑπὲρ μέγα λαῖτμα ϑαλάσσης 
ἕξ Τροίην ἀγαγὼν, ᾿λένης Svéw νυκόμοιο" “. 
350 ἔνϑ'᾽ ἤτοι τοὺς μὲν ϑανάτοῦυ. φέλος eupexd juny, 
“«οῖς δὲ δίχ᾽, ἀνϑρώσπων βίοτον «ai: ἦϑε ὀπάσσοως 
Ζεὺς líoovíógc κατένασσε svamo ἐς στείρατα γζαίηξ. 
καὶ τοὶ μὲν γαίσυσιν᾽ ἀκηδέα: θυμὸν ἔχοντες 
iy. μακάρων “νήσοισι, παρ .2xcovoy βαθυδίνην, / 
155«04(j0t ἥρωες" τοῖσὲ μολιηδέω" παρπὸν ΔΌΣ ΔῈ cn 
volg Éveot θάλλοντα φέρει ξείδωρος ἄρουραιν .- 


«- 


155. εἰργάξοντο. Sic est in codice.. Βαυνοκ. M 

158. νωνυμνοε. "Sic scribi et exendi debuit. Perperam 
' in libris νώνυμοι, tanquam si media huius vocis syllaba 
produci posset." Eandem mendam sustulimus in primo 
versu paginae 118. [Pseudo- Pbocylid. v. 165.] B&onck. 
"' M6. vgis ἀξεὺσ; .Vid. Brunck. infra ad v. 406. Num 
productionem repetemus. a digamma? 
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&9o 9j τε δόμων ἔντοσθε φίλη παρὰ μητέρι μέωνει, 


495 


5oo 


οὔπω ἔργ᾽ εἰδυῖα πολυχρύσου «φροδίτης" 

εὖτε λοεσσαμένη τέρενα γρόα, καὶ Aim ἐλαίω 
χρισαμένῃ, γνυχίη καταλέξεταε ἔνδοϑεν οἴκου 
ἤριαψε χειμερίῳ, ὅτ᾽ ἀνόστεος ὃν πόϑα τένϑει 
ἔν v ἀπύρῳ oi(xe καὶ ἐν ἤϑεσε λευγαλέοισιν. 
οὐ γάρ oi ἠέλεος δείπνυ νομὸν ὁρμηθῆναι" 
ἀλλ᾽ ἐπὶ κυανέων ἀνδρῶν δῆμον vs πόλον τε 


᾿σερωφάᾶται, βράδιον δὲ Πανελλήψεσσε φαείψει.. 


καὶ τότε O9) κεραοὶ καὶ νήκεροι ὑληποῖται 
λυγοὸν μαλκίφωντες ὠὁνὰ δρία βησσήεντα 
φεύγουσιν" καὶ πᾶσιν vi φρεοὲ τοῦτο μέμηλεν, 
φὲ σκέπα μαιόμεψοι “τὐχενοὺς κευϑμῶνας ἔχουσι, 
«cl γλάφυ πετρῆεν" τότε δὴ τρίποδε βροτῷ ἴσοι, 
οὗ v ἐπὶ νώτα ἔαγε,. κάρη δ᾽ εἰς οὖδας ὁράταε,. 


505 τῷ κελοι. φοιτῶσιν ἀλεμόρενοι ψίφα λευχήν.. 


καὶ «ove ἔσσασϑαε ἔρυμα χροὸς, ὡς σε. κελούω, 

χλαῖναν. μὲν μωλακὴν, καὶ, «ερμεόεντα χιτῶνα. 

«στήμονε δ᾽ ἐν παύρῳ παλλὴν κρόκα. μηῤύσααϑαι.- 
Β χ. 


.᾿ D ὸ 


495. Al. hene ἔνδοϑι οἵκου. ΝΞ 
495. xal ἐν ἤϑεσι. Aliquot libri a Lanzio collati item- 
que Parisinus apud Gaisfordum omittunt praepositos 
nem: quod probo. Conf. not. ad v. 205. In talibus 
membrum posterius recte caret praepositione, quae ex 
riore est ἐφνοηματικῶς repetenda. Scilitet /re: non re- 
ferendum ad nomen quod sequitur, sed ad praepositio- 
nem quae antecedit: id quod fugit Brunckium supra ad 
Simonid. II. 45. 2 
500. λυγρὸν μαλκιόωντες. Vide Valckenarii Animadv. 
ad Ammonium p. 59. δρέα emendate scriptum est in co- 
dice. Bnavxcx. 

. 802. Sententiae forle magis esset congruum, si legeretur: 
οἴ σκέπα μαιόμενοιε πυκενοὺς κευϑμῶνας ἕλωσι. 
Fugiunt ferae omnes, idque unice curant, quo, tecta'in- 

quirente&, densas látebras occupent. Bnvncx. 
bo4. οὗ τ᾽ ἐπὶ νῶτα ἔαγες lliatum ut tollat Gérhare 
dius, corrigit ov τ᾽ ἐπὶ νῶτον ἔαγε Lectt. Apollon. p. 178. 


. "n 
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τὴν ποριδοσασϑαι; ἕνα τον τοί χος ἀτρεμέωσι; NE 
$10 gw. ὀρϑαὲ φρίσσωσιν, ἀεερόμεναι κατὰ σώμα. 
ἀμφὶ δὲ ποσόὶ πέδιλα. βοὸς ἶφι «ταμένοιο ᾿ 
ἄρμενα ϑδήσασϑαι, πίλοις ἔνεοσϑε πυκάσσας. 
πρωτογόνων δ᾽ ἐρίφων, ὁπόταν κρύος ὥριον A, 
᾿ δέρματα συῤῥάώπτειν Ψψούρω βοὺς, opo ἐπὶ opo 
515 Φετοῦ ἀμφιβάλῃ ἀλεήν. κεραλήφε. δ᾽. ὕπερϑεν 
svi Aov d ὥσκητὸν , ly οὔατω μὴ. oso decr) 
φυχρὴ ydo v^ ἠὼς πέλεται, Βορέαο “πεσόντος. 
|. φὸν φϑάμενος,. ἔργον τελέσας, οἷκόνδε νέεσϑαμ, 
. μή ποτέ σ᾽ οὐρανόϑεν σποτόεν νέφος ἀμφικαλύψη, 
540 'χρώτά τὸ μυδαλέον ϑείη. κατά ϑ᾽ εἵματα Devon - 
ἀλλ" ὑπαλεύααϑαι". μεὶς ydo χαλεπώτατος οὗτος, 
φμιμέρρορ, χαλεπὸς προβότοις, χαλεπὸς Ó ἀνε, 
ϑρώποιρι Ὁ 
τῆμος. ᾿ϑῶμιου βουσὶν, ἐπ᾽ «ἀμέρε δὲ σελέογ eit 
ἀρμαλιῆς" μακραὶ. ydo ἐπίῤῥοϑοι εὐφρόναι εἰσί. 
' 5251 . Es ὧν. δ᾽ ἑξήκοντα μετὰ τροπὰς ἤελίοιο 
χειμέρε ἐκτελέσῃ Ζεὺς ἤματα, δή ῥὰ vov dovyb 
“«Ἀρκτοῦρος προλιπὼν ἱερὸν ῥόον͵ Μ)κεανοῖο 
υτρῶτον παμφαίνων ἐπιτέλλεται ἀκροκνέφαεος. 
φόνδε μετ ὀρϑρογόη Πανδιονὶς ὦρτο χελιδὼν .— 


- 


512. πυκάσσας. Sic scribendum: non πυκάσας, media 
: brevi. Βκύκοκ. ^ Gle i. Add 3; 
515. κεφαλῆφιε. 89. χεῳαλῆς. e quod vzsoóti ge- 
hnitivo lungitur. V. δίχα v. 689. Scribe. igitur qe ge 
Pusilla haec res editores etiam accuratissimos passim fe- 
felit. ln VVolMiana editione lliadis X. 458. legas τοῦ 
δ᾽ ἐπὸ μὲν «τιδέην κυνέην κεφαλῆϊριν ἕλοντο. Sed in ma- 
iore editione recte editum κεφαλῆφεν. 
.520. ϑείη." Immo 65/5, qued alii habent. ' 
5235. Cóncinnam cod. R. lectionem repraesentavi: Yul- 
qo legitur: 
, fij Mos. ϑώμεου Bovo, ἐπὶ à. ἐνῷ τὼ πλέον el. 
zn Basses. 


ag. τόνδε. imo τὸν δὲ —. p TU 


- 
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550 ἐς φάος ἀνθρώποις, ϑαρος. cov. lovapéyoro. - 


935 


449 


«ὴν φϑάμενος, . οἴνας. svsprvojweuey* ὡς γὰρ 
ἄμέενον. 


ἀλλ᾽ ὁπότ᾽ dv φερέοικος ar χϑομὸς ἐν φυτὰ Babvy 


]Πληϊόδας φεύγων, “ἐόςε. δὴ σκάφος, οὐκ ἔτε οἱνέων 3 
ἀλλ᾽ ἄρπας τε χαρασσέβενοι, καὶ δμῶας ἐγείρειν. 
φεύγειν δὲ, σκιδροὺς ϑώχους, καὶ ἐπ ἠῶ κοίτονᾳ ᾿ 
cy ἐν ἀμητοῦ, ὅτε v ἠέλιος γρόα κάρφει" 
τημοῦτος σπεύδειν, καὶ οἴκαδε καρπὸν ἀγείρειν, 
ὄρϑρου ἀνιστάμενος, ἕνα vot βίος ἄρκιος εἴη. 
ἠὼς γάρ τ᾽ ἔργοιο τρίτην ἀπομείρεταιε αἶσαν" 
ἠώς τοι προφέρει μὲ» οδοῦ, προφέρεε δὲ καὶ ἔργου Ἱ 


φῶς, ἦ τὸ φανεῖσα “τολέας ἐπέβησε κελούϑου 


ἀ»ϑρώπους, πολλοῖσι δ᾽ ἐπὶ ζυγὰ βαναὶ.εἰϑησιψ: 
Ἦμος δὲ σκόλυμός τ᾽ ἀνθεῖ, καὶ ἠχέτα τέτειξ ὦ 
δεγδρέ, ἐφεζόμονος .«λιγυρὴν καταχεύετ ἀοιδὴν 


4 L] ^ 
. Φ 


' :$82. dv, φυεά. V. Heeinrichii Epimetrum ad 'Twestent 
Commentat. Hesiod. p, 72. E 2o. 
τος 555. ἠῶ. V. Gerhard. Lectt. Apollon. p. 144. sq. . 
556. κάρφει. Sie cod. In impressis xdpq7j. "Bnowck, 
^. 558. ἕνα — εἴη. εἰ infra v. 567. ὄφρα — εἴη. ln.talibus 
locis (qualem iani supra p.,172. tetigi) animus dudum 


huc inclinavit ut suspicarer scribendum, esse sig, ὑποξα- 
/ 


ριχιπῶς. Llomerus Il. IX. 244. sq.: 
"' φαῦτ᾽ αἰνῶς δείδοικα κατὰ φρένα, μή οἱ ἀπειλὰς, 
| ἐκτελέσωσε θεοὶ, ἡμῖν δὲ δὴ αἴσιμον εἴη — 
Mira constructio, quae videtur VWelfium movisse, ut in 


jnaiore editione post Oso foni iüberet, non commatis 
] . 


signuni, sed coli, Nom displicet: conf. Hesiod. infra 
v. 519. Sed quid si hic etiam scribamus εἴη ἡ Odyss. 
XVII. 586.: | | | ᾿ ΝΣ 
οὐκ ἄφρων ὁ ξεῖνος ὀΐεταρ, OmsQ ἂν: οἴη. 

Nonne refingendum ./tweo ày εἴη Dorvilltus quidem ad 
Cbariton. p. 19:1. (215.) Manethonis stylo talia conve 
nire,scribitr sed «enalogia, opinor, non impedit, quo 
zXninus etiam classicae Graecitatis propria fuisse di- 
eamus, - "TI EE L Qofto. 4 ZEN 
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ὅστις dAmpaiser, καὶ ὠφάσϑαλα importes 
225 τοῖσιν. d' οὐρανόϑεν péy. ἐπήλασε σῶμ Προνίων, 
λέμυδν, ὁμοῦ καὶ λοιμόν" ἀποφϑιιύϑουσι δὲ λαοί, 
οὐδὲ χυγαῖκες τἰκεουσιν" μενύϑουσε. δὲ οἴκοι, S 
ὅδηνὸς φραδμὠοσύνησιν. Ολυμιτίου. ἄλλοτε δ᾽. αὖτε οἵ". 
4 ew yt στρᾳτὸν εὐρὺν ἀπώλεσεν, ἢ 'ὃχε φτεΐχοῦ, 
A250 ἢ. νέας à» πόντῳ. Ἡρονίδης ἀποτίνυταε αὐτῶν." 

«(12 βασιλβῖς, ὑμεῖς δὲ καταφράξεσϑε. καὶ αὐτοῖ 
4ij»de δίκην. ἐγγὺς ydo ἐν ἀνϑδρώστοισιψ, ἐόφιτος. 
ἀϑάναφοι λεύσσουσιν, ὅσοι σκολιῇῆσι ϑίπῃσιν .: 85 
ὐλλήλουο τρίβουσι, 'ϑεῶν ὄπιν οὐκ ἀλέψζονξες. 

485 “τρὶς ydo μυρίοι εἰσὶν. ἐστὲ χϑονὶ πουλυβοτείρῃ τ΄ 
ἀϑάνατοι Ζηνὸς, φύλακες ϑνητῶν ἀνθρώπων," 
er ῥα. φυλάσσουσίν vs δίκας xol σχέσλια. ἔργα,. “ 
ἤρα. ἑσσάμενοι, πάγξη φωιτώντες ἐπὶ αἶαν. - ....: 
ἢ 96 ve παρϑένος ἐσεὶ din » dig ἐπγεγαυϊά," | 

240 «odo v αἰδοίη vs O«ole, οἱ Ολυμστον ἔχουσιν", ᾿ 
κοΐ δ᾽ onotarv τίς μὲν '"βλάστεῃ σκολιῶς ὑνονάζων, 
αὐτίχα πὰρ Zi πατρὶ καθεζομένη Προφνίωνε, : 
γηρύετ᾽ ἀνθρώπων ἄδικον. νόον, ὄφρ᾽ ἀποτίσῃ. po 
δῆμος. ἀτασϑαλίας βασιλέων, ot. Avyod vostvvic. 

245 ἄλλῃ παρηλένουσε, δίκας, σκολεῶς ἐνέπογτες. 


238. ἐπήλασε. Sic Plutarcho in libro. de Stoicorum 
xyepugnantiis p. 1040. C. Bzavsucx. 

. 250. ἀποτίνυται. Sic in cod. scriptum, ex Ionisms 
gecte. Βκυποκ. 

-. Haec est vera sedes horum versuum, qui in im- 
pressis bis positi sunt. B&ivncx. 

40. κυδρὴ legatur an xvóv;, ne minimum quideim - 
interest. Illud praetuli non e Graevii emendatione, sed 
quia sic liquido, scziptum in R. codice. Vide ad Theogrt. 
i24. Bauwcx. 

e». Sic a debuit. γαῖρο e eontra me 


ii geh dastique. Ba D" ἐὰν 
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' casto φυλασσύμενοι, βασιλῆες, ἐϑύνονε μνύϑονυξ, 
ϑωροφάγοι, ακολεῶν δὲ δικῶν ἐπὶ πάγχυ λάϑεσϑας 
οἷ αὐτῷ κακὼ τεύχει ἀνὴρ ἄλλῳ xaxd πούχων ^. 
ἢ δὲ κακὴ βουλὴ τῷ βουλεύσωντε “ακίστη. — s 

250. μὴ) Πέραῃ, ou δὲ «attt μοτὰὼ φρεσὶ βάλλεο σῆσιξ 
«αἰ vu δίκης ἐπάχουες,, βίης δ᾽ -ànsAndeo sic umo. 


τόνδε ydo, ἀνθρώποισι. vopov διέταξε Figoviav,: : 


ἰχϑύσει μὲν καὶ ϑήρσὶ καὶ οἰωνοῖς. πενεημοῖς," 

ἔσϑειν. ἀλλήλους, ἐπεὶ οὐ δίκῃ ἐστὶν. ἐπ αὐτοῖο, 
255 ἀγϑρώποισε δ᾽ ἔδωκε δίκην, ἢ πολλὸν egiovy 

γίγνεται. cl γάρ τίς € édéAg τὸ δίκαι. ἀγορεύειν 


— ψιγνώσκων, τῷ μὲν v ὄλβον διδοῖ εὐρύοπα Ζεύς". 
ὃς δέ «e μαρυυρίησεν ἑχὼν ἐπίορκον ὁμόσσαρ,. . 


ψεύσεται, ἐν δὲ δίκην βλάψας, νέκεστον αὐσϑῳ,ς 
460 τοῦδέ * ἀμαυρότέρη γενεὴ μετόπεσθε λέλειπεαι: 
ἀνδρὸς δ᾽ εὐόρχου γενεὴ μετόπεσϑεν ἀμείψων. . 

σοὶ δ᾽ ἐγὼ ἐσϑλὰ νοέων ἐρέω, μέγα vimus. Πέρσης 
83v μὲν τοι κακότητα καὶ ἰλαδόν ἔστε» ἐλέσϑαϑ 


. ῥηϊδίως" λείη μὲν ὁδὸς, μάλα δ᾽ ἐγγύϑε salen. 
265 τῆς Ó ἀρετῆς ἱδρῶτα ϑερὶ προπάροιϑιον ἔϑηκων 


ἀϑάνατοι' μακρὸς δὲ καὶ ὄρϑιος οἶμος ἐπ᾽ αὐτὴν, 
. φιαὲ φρηχὺς τὸ πρῶτον" ἐπτὴν δ᾽ sic ἄκροοι. ἵκηαι, 
ῥηϊδίη. δὴ "πειτα πέλει, χαλεπή περ ἐοῦσα. ᾿ 


246. βασιλῆες. Ut metre satisfiat, scribendnm vide« 

4ur βασιλῆς : quam formam puto etiam τῆς 'Iadoc fuisse. 

247. 'lmesin híc esse non viderunt Hesiodi editores, 

ἐπιλάϑεσϑε πάγχυ, ut paucis interiectis, βίης δ᾽ ἐπελήϑεο 

- πάμπαν. BRuNck. 'Tmesin dudum agnoverat Guietus. 

Dele igitur in Lexicis adverbium ézeruyyv. B 

. 7289. ἀάσϑη. Séribe ἀασϑῆ, quod pendet ab ὃς δὲ xe 
perinde ut ψεύσεται (i. e. φέύσηται). EE 

- ^' .26o: tobÓs v. immo τοῦ δέ τ΄. : 

dens τῷ fr τ πὸ 
:n6^ αὴμ ὁδός. . Sic meicte apud Stobaeum leritur, 
.  Nide Miscell, Qbserv. T. 1]. p. 5i. -Bionoz,. ^ iege j 


Refertur ad antece- 
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b45 συκνὸν ὑπὸ πεερύγὼν, ϑέρεὸς χαματώϑεος eer, 
τήμος πιόταταί v αἶγες, καὶ οἶνος ἄριστος, 

μαχλόφαται δὲ γυναῖκες, ἀφαυρότατοι δέ τε ἄνδρες 
εἰσὶν, ἐπεὶ κερωλὴν καὶ γούγατα Σείριος det, 
᾿αὐαλέος δὲ τὸ χρὼς ὑπὸ καύματος. ἀλλὰ vov ἤδη 
ὅδο sig πετραίη «e σκιὴ, καὶ Bifjuvoc οἶνος, 
ἐνάξά. τ᾿ ἀμολγαίη, γάλα v αἰγῶν σβεννυμενάων, 
«ai βοὸς ὑλοφάγοιο κρέας μήπίω τετοκυίης, 
σερωτογόνων v ἐρίφων" ἐπὶ δ᾽ αἴϑοπα πινέμεν 
. | | οἶνον, : 
à» oxi; ἑξόμενον, κεκορημένον. ἦτορ ἐδωδῇς, 
655 ἀντίον ἀκραέας Ζεφύρου τρέψαντω πρόσωπον, 
κρήνης v ἀδνάου καὶ ὀποῤῥύτου, ἡ v ἀϑόλωτορ. 


τοῖς δ᾽ ὕδατος προχέευν, τὸ δὲ φέτρατον ié- 


μεν, οἴνου." 
| — διμωσὶ δ' ἐπουρύνειν Δημήτερος ξερὸν ἀκτὴν 
᾿ δινέμεν, εὖτ ἂν σἱρῶτα φανῇ σϑένος «Ὠρίωνος, 


| 


860 χώρῳ ἐν» evad, xal ἐντῤροχάλῳ ἐν ἀλωῇ:. due og 
| μέτρῳ δ᾽ εὖ κομίσασϑαει ἐν ἄγγεσιν. ouvdo ἐπην δὰ 
“τάντα βίον κατάϑηαε ἐσεάρμνενον ἔνδοϑεν oixov, 


So. Βίθλινος. Sic scribi debuit. Perperaim in libris, 

ui frequens error est, βύβλινος. "Theocritus Idyll 1, XIV. 

XA ἀνῷξα δὲ Βίβλινον, αὐτοῖς. Βκυποκ. An legendum : 
εἴη πέτρη rt UXi6p o0 —. m 

555. axpaéos. ronuntia TDLUL 'AZague. v. not. ad v. n n, 

25^, gis δ' ὕδατος. Lanzius: ,,d abes ab A. us 

Ivomnibus editionibus ante Graevium. ^ Gon- 


E b F- 
causa scribo seas Hom. [! & ^em 
«bu. Odyss. μ, 289. ffo θὲρ- 
Er , ux ΓΙ ΤΠ 
Hus, 


L4 


049. H310401. 
ϑῆτά τ᾽ ἄοικον “ποιεῖσϑας., καὶ ἄφεκμον. ἔριϑον. 
δίξζεσϑαε. κέλομαι" χαλεσὴ δ᾽ ὑπόπορτις ἔριϑος. 

565 oi κύνα καρχαρόδοντα xojeiv* μὴ φείδερ σίτου * 
ενή ποτέ σ᾽ ἡμερόκοιτος ἀνήρ, ἀπὸ χρήμωϑ' ἕληται, 
χόρτον δ᾽ ἐσκομίσαε καὶ -συρφετὸν, ὄφρα. τοι εἴη 
flovol καὶ ἡμέόνοισιν ἐσπνηετωνόν. αὐτὰρ ἔπειτω 

ο΄ ἡμῶας ἀναψύξαι φίλα γούνατα, καὶ βόε λῦσαι 

᾿δὴο Mw ἂν Ó (Ὠρίων. καὶ Σείριος ἐς μέσον ἔλθη 
οὐρανὸν, «ρκτοῦρον δ᾽ ἐσίδη ῥοδοδάκτυλος Hug, 
ὦ Πέρση, τότε πάντας ἀπόδρεπε οἴκαδε βότρυςο 
δεῖξαι δ᾽ ἠελίῳ δέκα v ἤματα καὶ δέχω νύντας".. 
σιένφτε δὲ συσκιάσαι, ἕκτῳ δ᾽ εἰς ἄἀγγε ἀφύαραε 

575 δώρᾳ͵ “πωνύσου πολυγήϑεος. αὐτὰρ ἐπὴν δὴ ^ 
Πληϊάδες 8', 7άδες vo, τό τὸ σϑένος “δρίωνορ 
δύνωσι, τότ᾽ ἔπειτ᾽ ἀρύτου μεμνημένος eiyat 
«ὡροίου" πιλειὼν δὲ φατὼ χϑονὸς agpevog sit. 
.- ΕἸ δέ σε ψναυτιλίης δυσπεῤιφέλου ἵμερος αἱρεῖ, 

58ο εὖτ ὧν Πληϊάδεος. σϑένος ὄβριμον Μερίωψος 

᾿ φεύγουσαι, σείπφωσιν ἐς ἠεροειδέα πόντον, 
δὴ τότε παντοίωκ ἀνέμων ϑύουσιν aéca* —— 
καὶ Τότε μηκέτε γῆας ἔχευν ἐνὶ οἴνοπι πόντῳ, ' 


num pnto, sequente οἶκθυ. Sic etiam, supra v. 493. et 
ànfra v. 678. V. not. ad v. 3p . 
, 565. ϑῆτά v ἄοικον. Copnlam in impressis omissam 
4 codice addidi, Peius Aldus θῆτ᾽ ἀοικον. Bav Ncx. Lane 
zius: ,07ta ἄοικον nullus codex, quod sciam, nulla 
editio habe$& ante Graevium. * Solam igitur. Graevianam 
aut unam de sequacibus videtur evolvisse Gerhardius 
Lectt. Apollon. p. 176. | 

575. πολυγήϑεος. Melius alii modvyyO£oc. — 

579, «ig&t- . Sic bene cod. In impressis αἱρῇ. Baunck. 
Lenzius: ,«a/gz non reperi nisi in. Vindobonen. 2. ne- 
sque Glossator habet, neque MSS. Florent. habend tamen 
editiones aliquae. Certissima lectio est αἱρεῖ.“ Post hung 


mermgm. subaudi: accipe. baec praecepte. — 


- 
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595 


^ 1 
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γῆν δ᾽ ἐργάξεσϑαε μεμνημένος, ὥς σε κελεύω... 
vio δ᾽ ἐπ᾽ ἠπείρου ἐρύσαι, πυκάσαε ve λίϑοισε 
πάψτοϑεν, ὄφρ᾽ ἴσχωσ᾽ ἀνέμων μένος ὑγρὸν ἀένφων,: 
χείμαρον ἐξερύσας, ἕνα μὴ πύϑῃ Διὸς ὄμβρος. 
ὅηλα Ó ἐπάρμενα στάμτα τεῶ ἐγικάνϑεὸ οἴκῳ, 
φἰκόσμως. στολίσας νηὸς πτερὰ ποντοπόροιο". 
πηδάλιον Ó εὐεργὲς ὑπὲρ καπνοῦ προμσαάσθαε 
αὐτὸς δ᾽ ὡραῖον μίμνειν πλόον, εἰσόκεν ἔλϑη" 
καὶ τότε νῆω ϑοὴν ἀλαδ᾽ ἑλκέμεν, ἐν δέ τε φόρτον 
ἄῤμεναν ἐντύνασθϑαι, ἕν᾽ οἴκαδε κέρδος ἀρηαι" 
ὥσπερ ἐμός ve πατὴρ καὶ σὸς, μέγα νήπιε Πέρση; 
σελωΐζεσκεν νηυσὶ, βίου κεχρημένος ἐσϑλοῦ" 


- ὅς spove καὶ τῇδ᾽ ἦλϑε, πολὺν διὰ πόντον ἀγνύσσας, 


Li 
» " 


588. Cod. τεῷ ἐνὶ κάτθεο, male divisis vocibus, quae 


.coniungendae erant. Bzauxcx. ΑἹ. τεῷ ἐγκάτϑεο οἴκῳ, 


εἰϊαπὶ Cod. Gothan, , commemorante lacobsio ad Anthol. 
Palat. p. 384. 07 
595. Hic quoque corruptus est versus seu fastidio seu 
ignorantia hiatus. Legendum haud dubie: ἄρμενον ἐν- 
τυνασϑ', ἵνα οἴκαδε X. &.  Elisio est αὐ diphthongi ex ge- 
nere illo, quod nonnisi quatuor locis apud Homerum 
observasse se ait. Godofr. Hermannus ad Hymn. in 
Merc. 125, ex Iliade omnibus, | Sed hic numerus augeri 
poscit. Il. XXII, 417. hoc positu est /xzo9^. Et VIL, 555 
sic elisam diphthongum sciens induxit Aristarchus, cum 
scribebat ἐχτελέεσϑ᾽, testimonio Scholii Veneti. Od. XVII, 
396 σκηρίπτεοϑ. X, 585 λυσασϑ', rursus Aristarchi, ex 
fide Schol. Harleiani. Scut, Hercul. 218. φράσσασϑ᾽. 
uanquam hoc nobis, exemplum ereptum ívit Herman- 
nus, ad Lithica; 442, eo quod emendaret φράσσασϑαι, ni- 
mirum ut ἐπεὶ ov contraherentur,  Verurh hic error est 
putantis; eas syllabas ubique contrahi oportere: quod 
minime verum est. "Vide lIhad. VII, 196. Od. I, 297. 
AX VIL, 451. XVIII, 555. Postremo nunc aliud accedat He- 
siodium istius elisionis exemplum in Ergis, sed sordibus. 
corruptelae occultatam usque adhuc, v. 8po, ἐν δὲ ve- 
τάρτῃ hujvos &ysoÜ εἰς oixov ἄκοιτεν. Sic verissime "Trin- 
cavelliana ex MSS. Venetis, ad quos illa tota facta est. 
Xfurwiics. Epim.ad T'westeni Comment. Hesiod. p. 71. sq. 
595. Cod. Gal. bene πλωϊξεσχ᾽ ἐν. nisi malis a4. ἐγνέο 


ΚΕΝ 3210407. 
ϑῆτώ ς᾽ ἄοικον στοιεῖσϑας,. καὶ ἄφεκκον. ἔριϑον. 
δίζεσϑαε. κέλομαι" χαλεινὴ δ' ὑπόπορτις £oGoc. — 

565 καὶ κύνα καρχαρόδοντα κομεῖν" rj φείδερ σίτου " 
ειή ποτέ σ᾽ ἡμερόκοιτος ἀνὴρ ἀπὸ χρήμαϑ'᾽ ἔληταες 
χόρτον δ᾽ ἐσκομίσαε καὶ συρφετὸν, ,(ὄφρα. τοι εἴη 
flovol καὶ ἡμεόνοισιν ἐπηετανόν. αὐτὰρ ἔπειτα 
Sudag ἀναψύξαι φίλα γούνατα, καὶ βόε λῦσαι 

δὴ Ew ἂν Ó «(ἡρίων. καὶ Σείριος ἐς μέσον ἔλθῃ 
οὐρανὸν, «ἀρκτοῦρον δ᾽ ἐσίδη ῥοδοδάκτυλος Huc, 
ὦ Πέρση, τότε πάντας ἀπόδρεπε οἴκαδε βότρυςο 
δεῖξαι δ᾽ ἠελίῳ δέκα v ἤματα καὶ δέκω vUxrag*. 

. . stéyve δὲ συσκιάσαε, ἕκτῳ δ᾽ sic ayys ἀφύασαε 

575 depen, duvvcov πολυγήϑεος. αὐτὰρ ἐπὴν δὴ 
ἤληϊάδες 39, 7άδες τὸ, τό ve σϑέψος Μδρίωνορ 
δύνωσι, vóv Émerv ἀρύτου μεμνημένος εἶναί 
«ὡροίου" πλειὼν δὲ κατὰ χϑονὸς agpsvog εἴη. 
.- ΜΕ δέ oe ναυτιλίης δυνσπεβμφέλου ἵμερος αἱρεῖ, 

δ8ο εὖτ᾽ ἂν Πληϊάδεςρ, σθένος ὄβρεμον μερίωψος 

| φρρύγουσαι, σείσιφωσεν ἐς ἠδροειδέα σεόντον, 
δὴ τότε παντοίωκ ἀνέμων ϑύουσιν ἀΐται" 

«oi ἐότε μηκέτς νῆας ἔχευν ἐνὲ οἴνοπῃ πόντῳ, ᾿ 


num pnto, sequente οἶκου. Sic etiam, supra v. 495. et 
infra v. 678. ὙὟ. not. ad v. 399 . | 
, 565. ϑητά c ἄοικον. Copnlam in impressis omissam 
4 codice addidi. Peius Aldus ὁῆτ᾽ ἄοικον. BauNcx. Lane 
2ius: μνΘῆτα ἄοικον nullus codex, quod sciam, nulla 
editio habe& ante Graevium.* Solam igitur. Graevianam 
aut unam de sequacibus videtur evolvisse Gerhardius 
Lectt. Apollon. p. 176. ] 
575. πολυγήϑεος. Melius alii modvynO£oc. — 
529, «igse. . Sic bene cod. In impressis αἱρῇ. Bauncx. 
nzius: .. αἱρῇ non reperi nisi in Vindobonen. Δ. ne- 
sue Glossator habet, neque MSS. Florent. haben& tamen 
editiones aliquae. Certissima lectio est αἱρεῖ. ““ Post hunc 


. wersmg. subaudi: accipe, baec praecepte. — 
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γῆν δ᾽ ἐργάζεσθαι μεμνημένος, ὥς σὲ κελεύω. 
ψῆα δ᾽ ἐσ ἠπείρου ἐρύσαι, πυκάσαε τὲ λίϑοισε 
siüsvodev, ὄφρ ἴσχωσ᾽ ἀνέμων μένος ὑγρὸν ἀέντων, 
χείμαρον ἐξερύσας, ἵνα μὴ πύϑῃ Διὸς ὄμβρος. 
δῆλα Ó ἐπάρμενα πάμτα τεῶ ἐνικάτϑεό οἴκῳ, 
φὐκόσμως στολίσας νηὸς πτερὰ ποντοπόροιο". 
πηδάλιον δ᾽ εὐεργὲς ὑπὲρ καπνοῦ πρεμά σασθαι 
αὐτὸς δ᾽ ὡραῖον μίμνειν σ“τλόον, εἰσόκεν ἔλϑη" 
xol τότε νῆα ϑοὴν ἀλαδ᾽ ἑλχέμεν, ἐν δέ τε φόρτον 
ἄῤῥμεναν ἔντύνασϑαι, ἵν᾿ οἴκαδε κέρδος ἄρηαι" 
ὥσστεερ ἐμός τὸ πατὴρ καὶ σὸς, μέγα vrisve Πέρση; 
σλωΐζεσκεν νηυσὶ, βίου κεχρημένος ἐσϑλοῦ" 


ὅς syo«e καὶ τῇδ᾽ ἦλθε, πτολὺν διὰ πόντον ἀγύσσας, 


.coniungendae erant. Βκυνοκ, Αἱ. τεῷ ἐγκάτϑεο οἴκῳ, 


L4 
» s 


588. Ced. τεῷ ἔν; κάτϑεο, male divisis vocibus, quae 
etiam Cod. Gothan,, commemorante lacobsio ad Anthol. 
Palat. P: 284. . : ᾿ 

595. Hic quoque corruptus est versus seu fastidio seu 
ignorantia hiatus. Legendum haud dubie: ἄρμενον ἐν- 
εὐνασϑ', ἵνα οἰκαδὲ x. &. Elisio est a» diphthongi ex ge- 
nere illo, quod nonnisi quatuor locis apud Homerum 
observasse se ait. Godofr. Hermannus ad Hymn. in 


. Merc. «δᾶ, ex Iliade omnibus, Sed hic numerus augeri 


poscit. Il. XXII, 417. hoc positu est /xo0^. Et VII, 555 
sic elisam diphthongum sciens induxit Aristarchus, cum 
scribebat ἐχτελίεσδ᾽, testimonio Scholii Veneti. Od. XVII, 
196 σκηρίπτεοϑ. X, 585 λύσασϑ᾽, rursus Aristarchi, ex 
fide Schol. Harleiani. Scut, Hercul. 218. φραάσσασϑ᾽. 
Quanquam hoc nobis, exemplum ereptum ivit Herman- 
nus, ad Lithica; 442, eo quod emendaret φράσσασϑαι, ni- 
mirum ut ἐπεὶ ov contraherentur. Verum hic error est 
putantis; eas syllabas ubique contrahi oportere: quod 
axninime verum est. "Vide lliad. VII, 196. Od. I, 297. 
XVII, 45:1, XVIII, 355. Postremo nunc aliud accedat He- 
siodium istius elisionis exemplum in Ergis, sed sordibus 
corruptelae occultatam usque adhuc, v. Spo, ἐν δὲ τε- 
τάρτῃ χιηνὸς ἀγεσϑ᾽ εἰς oixov ἄκοιτεν. Sic verissime "Trin- 
cavelliana ex MSS. Venetis, ad quos illa tota facta est. 
KIwrwuicm. Epim.ad T'westeni Comment. Hesiod. p. 71. sq. 
595. Cod. Gal. bene πλωϊξεσκ᾽ ἔν. nisi malis πᾶ. ἐνές 


990. — — H3I0401. 
ϑητώ ς᾽ ἄοικον στοιεῖσϑας». καὶ desxsop. ἔριϑον. 
δίζεσϑαε. κέλομαι" χαλεινὴ δ᾽ ὑπόπορτίς ἔριθος. 

565 xul κύνα καρχαρόδοντα χομεῖν" un) φείδεη σίτου * 
^ Mj παφέ. σ᾽ ἡμερόκοιτος ἀνὴρ. ἀπὸ χρήμαϑ' ἕληται, 
χόρτον d ἐσκομίσαε καὶ -συρφεσὸν, «ὄφρα. τοι εἴη 
flotol καὶ ἡμιόνοισιν ἐπηετανόν. αὐτὰρ ἔπειτα 
τς ϑμῶας ἀναψύξαι φίλα γούνατα, καὶ βόε λῦσαει-: 
570 Bw ὧν δ᾽ «ἡρίων. καὶ Σείριος. ἐς μέσον ἔλθη 
οὐρανὸν, «ἀρκτοῦρον δ᾽ ἐσίδῃ ῥοδοδάκτυλος Ἠὼς, 
ὦ Πέρση, τότε πάντας ἀπόδρεπε οἴκαδε βότρυξο 
δεῖξαι δ᾽ ἠελίῳ ϑέκα τ᾽ ἤματα καὶ δέκα véviag*. 
σιένφε δὲ συσκιάσαι, ἕκτῳ δ᾽ εἰς ἄγγε ἀφύαραε 
575 δώρᾳ͵ ΤἸΠἸωνύσου πολυγήϑεος. αὐτὰρ ἐπὴν δὴ ^ 
Πληϊάϑες 9', Tüdeg ve, τό ve σϑέψος “ρίωνος 
δύνωσι, vov ἔπειτ᾽ ἀρότου μεμνημένος eivat 
᾿ὡροίου" πλειὼν δὲ «avd ᾿χϑονὸς ἀἄρμδνὸς εἴη. 
.- Εἰ δέ σε ναυτιλίης δυσπεῤιφέλου ἵμερος αἱρεῖ, 
580 εὖτ᾽ d» Πληϊάδες, oQéóvoc ὄβριμον μερίωψος 
| φεύγουσαι, “ἰσεωσεν ἐς ἠδροειδέα σεόντον, 
δὴ τότε παντοίων ἀνέμων ϑύουσιν ἀἥται" 
 &ul τότε μηκέτα νῆας ἔχευν ἐνὲ οἴνοπε πόντῳ, ' 


num pnto, sequente oixev. Sic etiatn supra v. 495. εἴ 
infra v. 678. V. not. ad v. 595. 
, 568. ϑηεά τ᾽ ἄοικον. Copnlam in impressis omissam 
4 codice addidi. Peius Aldus 67v ' ἄοικον. BauNck. Lane 
zius: γνΘῆτα ἄοικον nullus codex, quod sciam, nulla 
editio habe$ ante Graevium.* Solam igitur. Graevianam 
aut unam de sequacibus videtur evolvisse Gerhardius 
Lectt. Apollon. p. 176. 
b75. πολυγήϑεος. Melius alii πολυγηϑέος. — - | 
579, αἱρεῖ... Sic bene cod. In impressis αἱρῇ. Bauncx. 
Lanzius: ., αἱρῆ non reperi nisi in. Vindobonen. 2. ne- 
sque Glossator habet, neque MSS. Florent. habenà tamen 


editiones aliquae. Certissima lectio est αἱρεῖ. Post hunc 
i 


serm subaudi: accipe baec praecepte. — 


— 


585 


59o 


^ ' 
P 4 


a o H2IO4OT. . P 
γῆν δ᾽ ἐργάξεσϑαε μεμνημένος, ὥς ae κελεύω. - 
eo δ᾽ ἐσ ἠπείρου ἐρύσαι, πυκάσαε τὲ λίϑοισε 
sidsvodev, ὄφρ᾽ loyac ἀνέμων μένος ὑγρὸν ἀέντων,. 
χείμαρον ἐξερύσας, ἕνα μὴ πύϑῃ Διὸς ὄμβρος. 
δῆλα δ᾽ ἐστσάρμενα πάμτα τεῷ ἐνικάνϑεό οἴκῳ, . 
εὐκόσμως στολίσας νηὸς πτερὰ ποντοπόροιου — 
πηδάλιον δ᾽ εὐεργὲς ὑπὲρ waswoU πρεμάσασθαε 
αὐτὸς δ᾽ ὡραῖον μίμνειν πλόον, εἰσόκεν ἔλϑη" 
καὶ τότε νῆα ϑοὴν ἀλαδ᾽ ἑλκέμεν, ἐν δέ τε φόρτον 
ἄῤμεναν ἐντύνασϑαι, ἵν᾿ οἴκαδε κέρδος ἄρηαι" 
ὥσσερ ἐμὸς τὸ πατὴρ καὶ σὸς, μέγα νήπιε Πέρση; 
σλωΐζεσκεν νηυσὶ, βίου κεχρημένος ἐσϑλοῦ" 


' ὅς syove καὶ vzó ἦλϑε, πτολὺν διὰ πόντον ἀνύσσας, 


.coniungendae erant. Bauwcx. Αἱ. τεῷ ἐγκάτϑεο οἶα, 


s 
» . 


588. Ced. τεῷ ἐνὶ κάτϑεο, male divisis vocibus, quae 


e. 


etiam' Cod. Gothan,, commemoerante lacobsio ad Antho 
Palat, p. 384. 007 | 

595. Hic quoque corruptus est versus seu fastidio seu 
ignorantia hiatus. Legendum haud dubie: ἄρμενον ἐν- 
εὐνασϑ᾽, ἵνα οἴκαδε x. à. Elisio est o» diphthongi ex ge- 
nere illo, quod nonnisi quatuor locis apud Homerum 
observasse se ait Godofr. Hermannus ad Hymn. in 
Merc. ,105, ex Iliade omnibus, Sed hic numerus augeri 
poscit. Il. XXII, 417. hoc positu est /x£o0". Et VII, 555 
sic elisam diphthongum sciens induxit Aristarchus, cum 
scribebat ἐκτελέεσδ᾽, testimonio Scholii Veneti. Od. XVII, 
196 σκηρίπτεσϑ. X, 585 λυσασϑ᾽, rursus Aristarchi, ex 
fide Schol. Harleiani. Scut, Hercul. 218. φράσσασϑ᾽. 

uanquam hoc nobis, exemplum ereptum ívit Herman- 
nus, ad Lithica, 442, eo quod emendaret φράσσασϑαι, ni- 
mirum ut ἐπεὶ ov contraherentur. "Verum hic error est 
putantis; eas syllabas ubique contrahi oportere: quod 
aninime verum est. Vide Iliad. VII, 196. Od. I, 297. 
X VIL, 45:. XVIII, 355. Postremo nunc aliud accedat He- 
siodium istius elisionis exemplum in Ergis, sed sordibus 
corruptelae occultatum usque adhuc, v. 8po, ἐν δὲ Té- 
τάρτῃ χιηνὸς &ysoÜ εἰς οἶκον ἄκοιτιν. Sic verissime "Trin- 


' cavelliana ex MSS. Venetis, ad quos illa tota facta est. 


Kfurwüicg. Epim.ad Twesteni Comment. Hesiod. p. 71. sq. 
595. Cod. Gal. bene πλωΐξεσκ᾽ ἐν. nisi malis πλ. éi. 


2023. ᾿ H$r164óÓ Ἐ. 


410 &Ecia» ; τὸ δὲ ἔργον ἐτώσιον ἀὖϑι λίδεοιον. Ὁ 
eic δ΄ aua τἐὐσαρακονταύνὴς αἰζηὸς ἕποιτο, 
ἄρτον δειτονήσως τετράερυφον, ὀκτάβλωμον, 
ὃς w ἔργου μελοτῶν ἰϑείων αὔλανκ[ ἐλαύνοε, 
μηκέτι πασεταίψων neo ὁμήλεκος, ἀλλ᾽ ἐπὶ ἔργῳ-" 
, 4χδ ϑυμὸν ἔχων" τοῦ δ᾽ οὔ τε ψεώτερος ἄλλος ἀμείνων 
. σπέρματα δάσσασθϑαι, καὶ ἐσπισπορίην ἀλέασϑαϊ- 
κουρότερος γὰρ ἀνὴρ peo" ὁμήλικας ἐπτοίηται. ᾿ 
Φράζεσθαι δ') εὖτ᾽ ὧν γεράνου φωνὴν ἐπακούσῃρ' 
dipo εν ix νεφέων ἐνιαύσια; κποκληγσυίης, 
4230 ἢ € ἀρότοιό τὸ σῆμα φέρει, καὸ χείματος ὥρην» “. 
(0 δειπνῦϑε ὀμβρηροῦ" «ραδίην. δ᾽ .ἔδακ' ἀνδρὸρ 
ἀβούτεω" 
δὴ τότε χόρτάζειν ἕλικας βόας ἔνδον ἐόνταξ. 
ῥηΐδιον ydo ἔπος εἰσεεῖν" Βός δὸς καὶ ἁμαξαν. 
ῥηΐδιον δ' ἀπανήνααϑαε" Πάρᾳ δ᾽ ἔργα (soa. : 
425 φησὶ δ᾽ ἀνὴρ φρένας ἀφνειὸς πήξασϑαε ἄμαξαν, 
νήπιος" οὐδὲ τό y οἷδ᾽, ἑκατὸν δέ τε δούραϑ' ἁμάξης, 
τῶν πρόσϑεν μελέτην ἐχέμεν οἰκήϊα ϑέσϑαι- 
ev ἂν δὲ στρώτιστ᾽ ἄροτος ϑνητοῖσι φωνεἴη, 
- δὴ ΓΙ ἐφορμηϑῆναι, ὁμῶς dpaéc va καὶ αὐτὸς, 
450 ovy καὶ διερὴν ἀρόων, ἀρότοιο καϑ' ὥρην,. 


- 


415. ἐθείαν. Paratonosis, in quam inciderunt, quod 
alioqui tempus hexametro deesse viderétur. Sed ultima, 
syllaba huius accusativi nunquafuü producitur, ideoque 
scribendum, quod alii habent, ἐϑεῖαν. Ceterum v. Spita- 
ner. l. c. P 1355. ; 


418. εὖτ᾽ ἂν γεράνου φωνὴν ἐπακούσης. δὶς concinne 
disposita sunt verba in codice. Vulgo φωνὴν γεράνου: 
Βκυκοκ. 


418. εὖτ᾽ ἂν δὲ πρώτεστ', Sic cod. Perperam in ini- 

ressis δή. Bnuxcx. Pro φανείη scribendum φανείη. Nisi 

-mnalis, quod in Homericis, ubi coniunctivo opus est, nu- 
per edi erunt, φανήῃ. 


455 


440 


445 


2210407; 233. 
sou? μάλα σπεύδων, ἵνα τοῦ. πλήϑωσιν ἃ ἄρουραι» ᾿ 
Pape: “πολεῦν" ϑέρεος δὲ veojiéyy οὔ σ᾽ ὀπατήσει. 
vtióv δὲ ὀπείρεεν ἔφε᾽ μουφίζουσαν ἄρουραν." 
ψειὸς ἀλεξιάρη, παίϑων εὐκηλήτειθα. Ὁ — ;. o. 
εὔχεσθαι δὲ Zi χϑονίῳ, Δημήτερί ϑ᾽. ἀγνῆ» ^ 
ἐκεελέα βοίϑειν. Δημήτερος ἱερὸν ἀκτὴν," : : 
ἀρχόμενος τὸ πρῶτ᾽ ἀρότου. ὅταν ἄκρον. ἐχέφληξ' 
χειρὶ λαβῶκ',, ópnayxe βοῶν ἐπὶ νῶτον ἱκήαε,. 
ἔνδρυον ἑλκόντων μεσάβων.. ὦ δὲ τυτϑὸς ὀπίσϑεν. 
διῥεωὸς ἔχων μακέλην “πόνον ὀρνίϑεσσι: videi, «΄ 
σπέρματα. φακκρύσετων. εὐθημοσύνη γὰρ ἀρίστη ^ 
θνητοῖς ἐν ϑρώσοις * κακοϑημοσύνη δὲ 'κακίστῳ : 
ὧδέ κεν «δροσύνῃ στάχυες νεύοιεν ἔραζε, . ". 


| δὲ τέλος αὐτὸς ὄπεισϑεν Ολύμπιος. ἐσϑλὸν odia. 


ἐκ δ' ἀγγέων ἐλάσειαρ ἀράχνεα" καί σε ἔολετω ^ « 
.7ηϑήσειν',, βιότου αἱρεύμενον ἔνδον ἐόντος. 
εὐοχϑέων δ᾽ ἵξεαι πολιὸν ἔαρ, οὐδὲ npe dive 


492. ξαρε. Sie seribendarn. Coalescunt in-unam duae 
vocales, pronunciandae tanquam αἱ scriptum esset ἦρι. 
Perperam vulgo εἴαρι. Βκυποκ. | 

438. « ὅρπηνι, βοῶν ἐπὶ νῶτον ἵκηαι. Observanda ime- 
sis, ἐφίκηαν νῶτον βοῶν ὅρπηκι. Vrava scriptura, prava- 
Sue distinctione obscuratur in libris hic locus. ὀρπημῶ 
legi solet. ἐφικνεῖσθαι, adtingere, htc adhibitum ut καϑιε- 
xvstoUas, quod feriendi significatione passim obvium. 
Bavsck. — 

459. Fort, ὁ δὲ τυτϑὸν ὄπισϑεν —. Vulgatam scriptu- 
ram non videtur pati articulus ὁ: tum enim petius ex- 
spectes xal τυτϑὸς ὄπισϑεν. 

444. Versum hunc ὀβελίζει Ruhnkenius, iudicio, ut , 
opinor, nimis severo. Non magis indigna Hesiodi erga 

eos pietate sententia, , boni quidquam sp ondere veriti, 
nisi divinus favot prosperum inem laboribus impertiat, 
quam quod legitur v. 612. et quando v. 604. magnum . 
lucri proventum sperare iubet, εἴ κ᾿ ἄνεμοί ye κακὰς Gmév 
χωσιν ἀήτας. Bnavxer. 

446. βιότον᾽ αἱρεύμενον. "Wide Rubnkenium in. Epist. 
Crit l Bavack. 


450 


| 
23à |. H310404 ! 
αὐγάσεώε" -σέο δ᾽ 'ὄλλος ἀνὴρ κεχρημένος ἔσται.. 
δὲ δέ κεν ἤδλίοιο τροπαῖς ἀρόῃς χϑόνα δῖαν, 
ἥμενος ἀμήσεις, ὀλίγον «τερὸ χειρὸς ἐέργων, 
ἀντία δεσμεύων xexovipévoc, οὐ μάλᾳ χαΐρωαι- 


᾿ οἴσειβ “δ᾽ ἐν φορμῷ" παῦροι δὲ σε ϑηήσοψται.. 


ἄλλοτε δ᾽ ἀλλοῖος Ζηνὸς Ψόος αἰγιόχοιο" 


| dQy«Aéoc.Ó ἄνδρεσσι κατὰ ϑνητοῖσε νοῇσαι- 


| X55 


460 


465 


εἰ δέ xev ὄψ᾽ ἀρύσης, τόδε κέν vor. φάρμακον sig. 
ἦμος κόκκυξ κοχκύζει͵ δρυὸς ἐν “πετάλοισι 
τὸ πρῶτον, τέρπει τε βροτοὺς ἐπ᾽ ἀπείρονα γαῖαν, 
φήμος Ζεὺς ὕοι τρίτῳ ἤματι, μηδ᾽ ἀπολήγο, — ^' 
μήτ᾽ ἄρ᾽ ὑπερβάλλων βοὸς ὁπλὴν, μήτ᾽ ἀπολείσρωφ" 
οὕτω X ῥψαρότης πρωτηρότῃ ἰσοφαρίζοι. ἡ 
ἐν ϑδυμῷ δ᾽ εὖ πάψτα qvAdoaco* μηδέ. σε λήϑοε 
μήτ᾽ dap: γιγνόμενον σιολιὸν, μήϑ᾽ ὥριος ὄμβρος. 
Ildo δ᾽ ἴϑε χαλκεῖον ϑώκον, καὶ ἐπαλέω λέσχην, 
ὥρμ. χειμερίη, Oftüve κρύος ὠνέρας εἶργον " 
ἰσχάνει" ἔνϑα x ἄοκνος ἀνὴρ μέγα οἶκον ὀφέλλοε" 


“μή σε κακοῦ χειμῶνος ἀμηχανίη καταμάρψῃ 


σὺν ssp), λεπτῇ δὲ παχὺν πόδα χειρὶ πεέζης. ἡ 


455. ἀρόσῃς. Sic cod. et Aldina editio. In Graevii 


recensione, «goose. BRuNcK. 
460. ἐσοφαρφέζοι. Optativum requirit recta scribendi 


- 


. ratio. ἴω cod. verbum est modi subiunctivi: in impres- 


'Poési. ad Ἔργα 


sis, indicativi. Ad eundem prorsus modum res se habet 
v. 465. ubi ὀφέλλοε reposui.. Bnuscx. 

464. sq. &/gyov ἐσχάνει.  Mirus pleonasmus: mam vix 
dicas, quid inter se differant εἴργειν et toyavew. Rursus 
desideratur genitivus rei, quam ne faciant bomines fri— 
gus impedit. Quomodo mihi' olim ' sola utenti Ethica 

esiodi legenda visum est corrigendum 
esse, eodem modo dudum correxerat Guietus, ἔργων ioza- 


' Qe: idqne in libris a se (etiam a Lanzio) repertum nu- 


. per edi 


it Gaisfordus. 

467. πιέζης. Sic bene cod, Pendet hoc verbum ab 
eadem particula uj, :qua verbum itidem subiunctivum 
καταμάρψῃ. BRUNCK. Ν , 


^ 
5 
N 


405 


HOIO40*. vs φᾷς 


πολλὰ T ἀεργὸς ἀνὴρ κενεὴν ἐπὶ ἐλπίδα μίωνων, 
χρηΐζων᾽ βιότοιο » κακὰ -σεροσδλέξατο ϑυμῷ.. ^ - 


&Anic δ' οὐκ ἐγαϑὴ κεχρημένον ἄνδρα κομίζει, 2 


$/uevoy ἕν᾽ Myr ; vo: μὴ βίος ἄρκιος εἴη. 


 Ósinrve δὲ. δμώδσσι, ϑέρευς ἔτι μέσσου. ἐόννος- 


Ovx αἰοὶ ᾿ϑέρυς ἐσσεῖται, σεοιεῖσϑε καλεώρ. 
μῆνα δὲ. dovevo, «dx. ἤματα, βούδορω" σερίψτα" 
τοῦτον. :ἀλεύασϑαι, καὶ πηγάδας" αἵ τ᾽ ἐσεὶλ γαῖαν, 
σμεύσωντὺς ϑορέαο, δυσηλεγέες σελέϑουσιν, 

ὃς τε Om 'Θρήκης ἱππεοτρόφου εὐρὲϊ πόντω. 
ἐμπνεύσας ὥρενε᾽ μέμυκς δὲ γαῖα καὶ ὕλη" 
«ολλεὶς δὲ δοῦς ὑψικόμους, ἐλάτας τὲ παχείας, 
ὀὔρϑος ἐν βήσσης suivé χϑονὶ πουλυβατείρῃη " 
ἐμπίπτων , ξαὲ πᾶσα Boi QUTS ,Vijorvoc AUAM. 


ϑύοες dà φρίσσουσ᾽, oUpde: δ' ὑπὸ μέζὲ ἔϑεντο, | 
τῶν καὶ λάγνῃ δέρμα κατάσκιον " ἀλλάννυ καὶ τῶν 


ψυχρὸς. ἐὼν" διάησι » δασυσγέρνων sep ἐόντων. 
καί τε. διὰ" δινοῦ βοὸς. ἔρχεται , οὐδέ μιν: "foyer. ! 
«αἱ ve δὲ αἶγα ἄγοι. τανύτριχὰ " ᾿φώδα δ' οὔ τι, " 
οὕνεκ ἐπηεταναὶ τρίχες αὐτῶν, οὐ διάησιν 


| ic ἀνέμου “Βορέου. σροχῳλὸν δὲ γέροντα: ᾿φίϑησι. 


"wel διὰ παρϑενιαής imagenes οὐ διάησιν, 


', 


477. 14. edet 9 πόντῳ  ἐμπενεύσας, ὥρενε. Tta saepins ; Grae- 


s cum verbum finitum  participiumque .diversos casus 


nt, .casum adaptant, non, ᾿ quod exspectes, verbo; 
participio. Conf. Porson. ad Euripid. Med. 754. Ad 
EM noh opus subaudiri αὐτόν. "Attractio haec est, cuius 


' rationem. pam intelligunt, qui talibus locis ὄχ. ἘΠῚ» 


psium doctrina lucem petendam arbitrantur. 


486. Hiatus quos offendit, versutn fortaáse non male 
sic refingent: ͵ 


καί τὲ δὲ αἰγὸς dnos τανύτρεχοο" οὔτε δὲ πώεα -"- 
Alia rrione chasmodiam tollit Gerhardius Lectt. Apollon. 
“Ὡ. 178 e Az 7 


| Φ 


» 


236: ἩΣΙΟ 407. 


1 ^ 


&go ἥ τὰ δόμων ἔντοσϑε φίλῃ scuod μηπέρι' μέῤονδε, 


495 


οὔπω ἔργ᾽ εἰδυῖα πολυχρύσου «φροδίτης" 

εὖτε λοεσσωμένη φέρενα χρόα, καὶ. Aim ἐλαίῳ 
χρισαμένῃ, νυχίη καταλέξεταε ἔνδοϑεν. οἴκου ^ 
fest χειμερίῳ, ὅτ᾽ ἀνόστεος ὃν πόδα τένδεε 
ἔν τ ἀπύρῳ. οἴκω καὶ ἐν ἤϑεσε λευγαλέοισιψ. 

οὐ γάρ. οἱ ἠέλεος δείκνυ νομὸν ὁρμηϑῆναι" 


ἀλλ᾽ ἐπὶ κυανέων ἀνδρὼν δῆμον vs πᾶλων ve- 


στρωφᾶται, βράδιον δὲ Πανελλήψεσσε φαείψει.., 
καὶ vOws δὴ. xegaol wal Ψήκεροι ὑληνοῖταε ^ ᾿ς 
λυγρὸν μαλκιόωνψεος ἀνὰ dpa βησσήεντα Ὁ 
φεύγουσιν" καὶ σπτῳὦσιν dvi qosol τοῦτο μέμηλεν, 
o! σκέπα͵ μαιόμενοι πυκενοὺς κευϑμώνας ἔχουσε, 
wal γλάφυ πετρῆεν" τότε δὴ τρίποδι βροτῷ ἴσοι, 


. οὗ v ἐπὶ vova ἔαγε;. κάρη δ᾽ εἰς οὔϑας opaco, . 
5o5 τῷ ixeAot. φοιτῶσιν ἀλεμόρενοι νίφα λευκή.. 


οστήμονε δ᾽ éy παύρῳ «“τολλὴν κρόκα. μηῤύσααϑαι.- 
, . MN C. 


καὶ vove ἔσσασϑαε ἔρυμω χροὸς, ὡς σε. κελούω, 
χλαῖναν. μὲν μωλακὴν, καὶ, φερμιόεντω χιτῶνα. 


495. Al. hene ἔνδοθι οἴκον. MEME 
495. καὶ ἐν ἤϑεσι. Aliquot lihri a Lanzio collati item- 
que Parisinus apud Gaisfordum omittunt praepositio: 
nem: quod probo. Conf. not. ad v. 205. In talibus 
membrum posterius recte caret praepositione, quae ex 
riore est svvoguerixoc repetenda. Scilieet 're^ non re- 
rendum ad nomen quod sequitur, sed ad praepositio 
nem quae antecedit: id quod fugit Brunckium supra δὰ 
Simonid. H. 43. EE es 
500. λυγρὸν μαλκιόωντεςς Vide Valckenarii Animadv. 
ad Ammonium p. 59: δρέα emendate scriptum est in co- 
dice. Bnvxcx. | 
'. 802. Sententiae forte magis esset congruum, si legeretur : 
οὗ ακέπτα μαιόμενοι πυκνοὺς κευϑμῶνας ἕλωσι. 
J'ugiunt ferae omnes, idque unice curant, quo, ἱεοία' ἐμ-- 
quirentes, densas latebras occupent. Bnvxcx. 
δοά. os v ἐπὶ νῶτα ἔαγε. Hiiatum ut tollat Gérhare 
dius, corrigit ov τ᾽ ἐπὶ νῶτον ἔαγε Lect. Apollon. p. 178. 


F5o4 


HA 210407 937 


. 9v περιέσσασϑαι, ἕνα «or vgl ec ᾿ἀτρεμέωσι,᾿ 
310 qw), ὀρϑαὶ φρίσσωσιν,. ἀεερόμεναε κατὰ σώμα. 
ἀμφὲ δὲ ποσόὲ πέδιλα. βοὸς ἶφι κταμένοιο , 
ἄρμενα δήσασϑαε, πίλοις ἔντοσθε πὐκάσσας. 
ψερωτογόνων δ᾽ ἐρέφωμ, ὁπόταν κρύος pio» ἔλθη. 
δέρματα οσυῤῥάπτειν Ψούρῳ βοῦς, opo ἐπὶ opo 
515 Φενοῦ ἀμφιβάλῃ ἀλεήν. κεφαλῇῆφι. δ᾽. ὕπερϑεν 
σῖλον ἔχειν. ἄἀσκητὸν, ἕν᾿ ovavu μὴ καταδούη. 
ψυχρὴ ydo τ᾽ ἠὼς πεέλεται, Βορέαο σεσόντορ. 
. φὸν φϑάμενος, ἔργον τελέσας, οἴκόνδε νέεσϑαι, 
. μή svosé σ᾽ οὐρανόϑεν σκποτόεν νέφος ἀμφικαλύψη, 
550 χρώτά τὸ μυδαλέον Oei, κωτά 9 εἵματα O07 
ἀλλ᾽ ὑπαλεύασσϑαι" μεὶς γὰρ χαλεπώτατος οὗτος 
φιοιμέριος, χαλετὸς προβώτοις,. χαλεπὸς δ᾽ ἀνε. 
ZEN ϑρώποις... 
τῆμος Dou βουσὶν, ἐπ’ ἀμέρε δὲ πλέον εἴη. 
ἀρμαλιῆς" μακραὶ: γὰρ ἐπίῤῥοθοι εὐφρόναι εἰσί. 
' 525; . Ee dv. δ᾽ ἑξήκοντα μετὰ τροπὰς ἠδλίοιο 
χειμέρε ἐκτελέσῃ Ζεὺς ἤματα, δή ῥὰ vóv ἀστὴρ 
“«Ἀρκτοῦρος προλιπὼν ἱερὸν ῥόον Μδκδανοῖο 
υτρῶτον παμφαίνων ἐπιτέλλεταε ἀκροκνέφαιος, 
φόνδε μετ ὀρϑρογόη Πανδιονὶς ὦρτο χελιδὼν. 


- 


512. πυκάσσας. Sic scribendum: non πυκάσας, media 
: brevi. Bavwct. Glo En. Add a 
515. κεφαλῆφε. 8$. κεφαλῆς. e quod vzsoóei ge- 
hnitivo jungitur. V. ἴντα v. 689. Scribe igitur ales. 
Pusilla haec res editores etiam accuratissimos passim [6-- 
fellit. 1n VWVolfiana editione lliadis X. 458. legas τοῦ 
δ᾽ ἀπὸ μὲν κτιδέην κυνέην κεφαλῆφεν ἕλοντο. Sed in ma- 
jore editione recie editum κεφαλῆφεν. 
520. cia.» Immo ϑείη, quod alii habent. ΝΞ 
535. Cóncinnam cod. R. lectionem repraesentavi; Vul- 
4o legitur: 2. i MMC m 
, tuos ϑώμεσυ βοῦσ, ἐπὶ δ᾽. ἀνέρε nhà πλέον εἴη 
T 8 24 . . P ΄ 7 » ad ,BatNcE. 
529. τόνδε. imtno τὸν dà —. ;- E 
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$50 ἐς φάος ἀνθρώποις, ἔαρος. νέον. ἰσεαμένοισε,. 


͵ «ἣν φϑάμενος, -οἴγας. περιταμνέμεν" ὡς ydp 
ἄμεινον. 


ἀλλ᾽ ὁπότ᾽ dy φερέοικος amio χϑομὸς ἀν φυτὰ βαίνῃ 
1Πληϊάδας φεύγων, “τόξε. δὴ σκάφος, οὐκ ἔτι οἰνέων 
ἀλλ᾽ ἄρπας τε χαρασσέδοναι, καὶ δμῶας ἐγείρειν. 
585 φεύγειν δὲ. σκεεροὺς ϑώχους, καὶ ἐπὶ ἠῶ κοῖτον» - 
eu ἐν ἀμητοῦ, ὅτε v ἠέλιος χρόα κάρφει" 
τημοῦτος σπεύδειν, καὶ οἴκαδε καρπὸν ἀγείρειν, 
ὄρϑρου ὠνιστώμενος, ivo τοι βίος ἄρκεος εἴη. 
ηὼς ydo v ἔργοιο τρίτην ἀπομείρεταιε αἴσαψ τ᾽ 
449 ηώς τοι προφέρει μὲν ὁδοῦ, προφέρεε δὲ καὶ ἔργου Ὃ 
ὼς, ἦ τὸ φανεῖσα πολέαρ ἐπέβηδε κελούϑου 
ἀνϑρώπους. πολλοῖσε δ᾽ inl ζυγὰ βοναὶ. «ἔθησιψς 
Hpog δὲ σκόλυμός τ᾽ ἀνϑεῖ, καὶ ἠχέτα τέστιξ — 
δενδρέῳ ἐφεζόμονος .λιγυρὴν καταχεύετ ἀοιδὴν .. 
531. ἀν φυεά. V. Heinrichii Ἐρίποι γα ad 'Twesteni 
Commentat. Hesiod. p. 72. , 
535. ἠῶ. V. Gerhard. Lectt. Apollon. p. 144. sq. 
556. κάρφει. Sie cod. In impreéssis xdoqj. Bnusck, 
^. 588. ἕνα — εἴη. et infra v. 567. ὄφρα — sis. 1n talibus 
locís (qualem iani supra p..172. tetigi) animus dudum 


huc inclinavit ut suspicarer scribendum, esse δ᾽), ésose- 
srixoc. Homerus Il. IX. 244. sq.: 
ταῦτ᾽ αἰνῶς δείδοικα κατὰ φρένα, μή οὗ ἀπειλὰς 
| ἐκτελέσωσε θεοί, ἡμῖν δὲ δὴ αἴσιμον εἴη — 
Mira constructio, quae videtur VVglfium movisse, ut in 
nalore editione post ϑεοί͵ ioni iuberet, non commatis 
signum, sed coli. "Nom displicet: conf. Hesiod.'infra 
528. Sed quid si hic etiam scribamus εἴῃ ἡ Odyss. 
XVII. 586.: 2 
οὐκ ἄφρων o ξεῖνος ὀΐταρ, ὕςπερ ἄν: sl. 
Nonne refingendum ὕρνερ àv εἴη Dorvillius quidem ad 
Cbariton. p. 191. (315. Manethonis stylo talia convee 
nire,scribit7 sed &nalogia, opinor, non impedit, quo 
minus etiam classicae Graecitatis propria fuisse di- 
eamus, - ' n 1 Sot . ες 
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545 πυκνὸν Und: “πτερύγων , ϑέρεὸς παματώϑδεος" oer, 
τῆμος πιόταταί v αἶγες, καὶ οἶνος ἄριστος,. 
μαχλόξαται δὲ γυναῖκες, ἀφαυρότατοι δέ τε ἄνδρες 5 ' 
εἰσὶν, ἐστοὲ κερωλὴν καὶ γούνατα Σείριος die, | 
αὐαλέος δὲ τὸ γρὼς ὑπὸ καύματος. ἀλλὰ vot ἤδη. 

550 εἴη: πεσροαίη v6 σκιὴ, καὶ Βίβλενος οἶνο, 

| μᾶξά, v ἀμολγαίη, γάλα v αἰγῶν ὀβεννυμενάωνν, 

«αἱ βοὸς ὑλοφάγοιο κρέας μήπω τετοκυίης,. 

σερωτογόνων v ἐρίφων" inl. δ᾽ αἴϑοπω “πινέμει" 

. | .oivov ,' L 

ἐν σκεῇ ἑξόμενον, » πεκορημένον' ἦτορ ἐδωδῆς» 

555 ἀντίον ἀκραέαορ: Ζεφύρου τρέψαντω πρόσωτιον, u 
κρήνης v ἀδνάου καὶ ὀποῤῥύτου, ἡ v ἀϑόλωτος.᾿ 

. Spic: δ᾽ ὕδατος προχέειν , τὸ δὲ τέτρατον ié- 

; pev. οἴνου. ᾽. 
δμωοὶ à ἐπονρύνειν “ημήσερος ξρὸν ἀκτὴν — 
δινέμεν , εὖτ ἂν πἰρῶτα φανῇ σϑένος “Ὠρίωνος; ' 

560 χώρῳ ἐν" etie, καὶ ἐδεῤροχάλῳ ἐν alot IM 
μέτρῳ δ᾽ εὖ κομίσασϑαι ἐν ἄγγεσιν. αὐνὼρ ir δὴ ; 
sva vo. iov κατάϑηαι ἐστάρμνενον. ἔνδοϑεν οἴκου, 

580. Βίβλινος. Sic scribi debuit. Perperaín in libris, 
qui frequens error est, βύβλενος. Theocritus. Idyll. XIV. 


15. ἀνῴῷξα δὲ Βίβλινον᾽ αὐτοῖς. Bnuxmcx. An legendum: 
εἴη πέτρη τε xvni im 

555. axoa£oc. ronuntia τρισυλλάβως. τ. not. ad v. 560. - 

557. τρὶς δ᾽ ὕδατος. Lanzius: ,,0 abest ab omnibus 
"Codd. et: Sb omnibus editionibus ante Graevium. * Cen- 
fer supra v. 156. 

560. εὐκέϊ. Metri causa scribo εὐαεῖ. Hom. ἢ," ε, 865. 
ανέμοιο δυσαέος.  w, 200. Odyss. m, 289. Ζεφὕροιο δυο-- 
αἷος. Od. 8; 295. Ζέφυρός τα δυσαής. v, 90. air. ἀνέμωμ 
σκεπόωσι δυσαήων. Soph. Philoct. 828. «vase ἡμῖν ἔλθοις, 
coll. antistr. et Drac. Straton. de metr. p. 59, 26. et 
45. sq. FaigpxMANN. de med. syll. pentam. gr. p. 364. 
Add. Homer. Od. 11. 421. nga) Ζέφυρον, , XIV, 255. 
*et 299. av ἀκραξί. τα τς 

562. ἔνδοθεν. : Codex Galeanus i»o9:, od. genuie 


291001. .— ' X H23I0A401. 
Sud τ᾽ ἄοικον στοιεῖσϑαξ., καὶ ἄφεκμον. ἔριϑον. 
δίξζεσϑαε. κέλομαι" χαλευνὴ δ᾽ ὑπόπορτις ἔριϑος. 
565 ui κύνα καρχαρόδοντα κομεῖν" μὴ φείδεῃη σίτου * 
εἴ πατέ σ᾽ ἡμερόκοιτος ἀνὴρ, ἀπὸ χρήμαϑ' ἔληταες 
χύρτον d ἐσκομίσαε καὶ συρφεσὸν,, (ὄφρα. τοι εἴη 
βουσὶ καὶ ἡμίόνοισιν ἐπηετανόν. αὐτὰρ ἔπεινα 
. ϑμώας ἀναψύξαι φίλα γούνατα, καὶ βόε λῦσαε- 
᾿δ0 Mw ἂν δ᾽ «Ὠρίων καὶ Σείριος ἐς μέσον ξλϑη 
οὐρανὸν ». «ἀρκτοῦρον δ᾽ ἐσίδη ῥοδοδώκτυλος Πὰς, 
ὦ Πέρση, τότε πάντας ἀπόδρεπε οἴκαδε βόφτρυς-. 
δεῖξαι δ᾽ ἠελίῳ δέκα v ἤματα καὶ δέκα νύντας" 
᾿φσιένφε δὲ συσκιάσῳι, ἕκτῳ δ᾽ εἰς ayys ἀφύασαε 
525 deoa, “ΠΙωνύσου πολυγήϑεος. αὐτὼρ ἐπὴν n c 
JlAgiédeg 8', 7άδες τὸ, τό «e σϑένος «Ὠρίωνος 
δύνωσι, vov ἔσειτ᾽ ἀρότου μεμνημένος eivat 
ὡραίου" πλειὼν δὲ φατὸὼ χϑονὸς agpevog εἴη. 
. Ji δέ σε ναυτιλίης δυσπεῤιφέλου ἵμερος αἱρεῖ, 
58o sóv d» Πληϊάδες. σϑόένος ὄβριμον μερίωψος 
φεύγουσαε, πίσεωσιν ἐς ἡεροειδέα σεόντον, 
δὴ τότε παντοίωκ ἀνέμων ϑύουσιν αἀἥται" 
καὶ zove μηκέτε γῆας ἔχειν ἐνὲ οἴνοπι πόντῳ, ' 


num pnto, sequente o/xev. Sic eliam supra v. 495. et 
infra v. 678. ^ V. not. ad v. 593. ' 
. 565. ϑῆεά cv ἄοικον.  Copnlam in impressis omissam 
4 codice addidi. Peius Aldus ózv ἄοικον. Βκυνοκ. Lane 
zius: ,,G7ta ἄοικον nullus codex, quod sciam, nulla 
£ditio habe$ ante Graevium.** Solam igitur. Graevianam 
aut unam de sequacibus videtur evolvisse Gerhardius 
Lectt. Apollon. p. 176. ! 

575. πολυγήϑεος. Melius alii πολυγηϑέος.᾽ 

579, eig&t-. Sic bene cod. In impressis αἱρῇ. BRuncx- 

Dzius: ,,«/g7 non reperi nisi in Vindobonen. 2. ne- 
sque Glossator habet, neque MSS. Florent. haben& tamen 
editiones aliquae. Certissima lectio est a/gec.* Post hunc 
mers subaudi: accipe baec praecepte. — B 


-- 


595 


590 


,coniungendae erant. Bzuwcx. Al. τεῷ ἐγκάτϑεο d 


Lj 
Pd 


- Li 
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γῆν δ᾽ ἐργάζεσϑαι μεμινημένος, ec σε κελεύω. 
oo Ó ἐπ᾽ ἠπείρου ἐρύσαι, πυχάσαε ve λίϑοισε 
σεάψφοθϑεν, ὄφρ᾽ ἴοχωσ᾽ ἀνέμων μένος ὑγρὸν ἀέντων, 
χείμαρον ἐξερύσας, ἵνα μὴ πύϑη Διὸς ὄμβρος. 
δῆλα δ᾽ ἐπάρμενα πάμτα veu ivixdtOsO οἴκώ, 
εὐχόσμως στολίσας νηὸς πτερὰ ποντοπόροιο" 
πηδάλιον δ᾽ εὐεργὲς ὑπὲρ καπνοῦ πρεμ σασθϑαεὶ 
αὐτὸς δ᾽ ὡραῖον μίμνειν πλόον, εἰσόκεν ἔλθη" 
xal τότε νῆα ϑοὴν ἀλαδ᾽ ἑλχέμεν, ἐν δέ τε φόρτον 
ἄρμεναν ἐντύνασϑαι, ἵν᾿ οἴκαδε κέρδος ἄρηαι" 
ὥσπερ ἐμός ve πατὴρ καὶ σὸς, μέγα νήπις Πέρση, 
σλωΐζεσκδν νηυσὶ, βίου κεχρημένος ἐσϑλοῦ" 


“ὅς spove καὶ τῇδ᾽ ἦλθε, πολὺν διὰ πόντον ἀγύσσας, 


588. Cod. τεῷ ἔν) κάτϑεο, male divisis vocibus, quae 


etiam' Cod. Gothan,, commeinorante Iacobsio ad Antho 
Palat, p. 384. 

595. Hic quoque corruptus est versus seu fastidio seu 
ignorantia hiatus. Legendum haud dubie: ἄρμενον ἐγ- 
τυνασϑ᾽, ἵνα οἰκαδὲ x. à. Elisio est o, diphthongi ex ge- 
nere illo, quod nonnisi quatuor locis apud Homerum 
observasse se ait Godofr. Hermannus ad Hymn. in 
Merc. 198, ex Iliade omnibus, Sed hic numerus augeri 
poscit. Il. XXII, 417. hoc positu est ἐκέσϑ. Et VII, 555 
sic elisam diphthongum sciens induxit Aristarchus, cum 
scribebat ἐχκτελέεσϑ᾽, testimonio Scholii Veneti. Od. XVII, 
196 σκηρίπτεοϑ. X, 585 λυσασϑ᾽, rursus Aristarchi, ex 
fide Schol. Harleiani. Scut, Hercul. 218. φράσσασϑ᾽. 
Quanquam hoc nobis. exemplum ereptum ivit Hermanp- 
nus, ad Lithica, 442, eo quod emendaret φράσσασθαε, ni- 
mirum ut ἐπεὶ ov coniraherentur. Verum hic error est 
putantis, eas syllabas ubique contrahi oportere: quod 
xiihime verum esl. "Vide lliad. VII, 196. Od. I, 297. 
AX VIL 45i. XVIILE, 555. Postremo nunc aliud accedat He- 
siodium istius elisionis exemplum in Ergis, sed sordibus 
corruptelae occultatum usque adhuc, v. 8po, ἐν δὲ τε-- 
τάρτη χιηνὸς ἀγεσϑ᾽ sig oixov ἄκοιτιν. Sic verissime 'Trin- 
cavelliana ex MSS. Venetis, ad quos illa tota facta est. 
Hrwüics. Epim.ad T'westeni Comment. Hesiod. p. 71. sq. 

595. Cod. Gal. bene «Awi$sox ἐν. nisi malis 4. éyi. 


Φ 


600 


* 605 


610 


615 
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Tw «Ἵ]ολίδα προλιπὼν, ἐν νηΐ μελαίνῃ" 
γάασατο δ᾽ ἀγχ λεκῶνος ὀϊζυρῇ ἐνὲ κώμῇ, 


.Aoxog, χεῖμα κακῆ, ϑέρεε ἀργαλέῃ, οὐδέποτ ἐαϑ' λή- 


Τύνη δ᾽, ὦ Πέρση, ἔργων. μεμνημένος εἶναε 
ὡραίων πάντων, περὶ ναυτιλίης δὲ μάλιστα. 
γνῇ ὀλίγην αἰνεῖν, μεγάλῃ δ᾽ ἐνὲ φορτίω ϑέσϑαι" 
μείζων piv. φόρτος ; μεῖζον δ᾽ inb κέρδεϊ κέρδος 
ἔσσεται, εἴ κ᾿ ἄνεμοί γε κακὲς ἀπέχωσιν [1117-29 
εὖτ᾽ ὧν in ἐμπορίην τρέψως ἀεσίφρονα ϑυμὸν, 


᾿βούληαε δὲ χρέα ve φυγεῖν καὶ ὠτερπέω λιμὸν, 
“δείξω δή τοι μέσρα πολυφλοίσβοιο ϑαλάσσης. 


Ἡματαὰ πεντήκοντα μετὰ τροπὰς ἠελίοιο, 
ἐς τέλος ἐλϑόγτος Sépsoc, καματώδεος ὠρῆς» 
ὡραῖος πέλεται ϑνητοῖς πλόος " οὔτε xe νῆω 
καυάξαις, οὔτ᾽ ἄνδρας ἀποφϑίσειε ϑάλασσα, 
εἰ μὴ δὴ πρόφρων ye "Ποσειδάων ἐνοσίχϑων,. 
ἢ Ζεὺς ἀϑανάτων βασιλεὺς ἐϑέλῃσιν ὀλέσσαις - 
iy τοῖς γὰρ τέλος ἐστὶν ὁμῶς ἀγαϑὼν v6 κακῶν τε, 
τῆμος δ' εὐκρινέες᾽ v αὖραι , καὶ σπιόντος͵ ἀπήμων, 
εὔκηλος" v0T6 νῆα ϑοὴν, ἀνέμοισι soos, 
ἑλκέμεν ἐς πόνφον, φόρτον δ' εὖ πάντα τίϑεσϑαι. 


, σπεύδειν δ᾽ ὅττε τάχιστω πάλεν οἶκόνδε νέεαϑαε" 


620 


μηδὲ μένειν οἶνόν τε véov, καὶ ὀπωρινὸν ὄμβρον, 
καὶ χειμῶν᾽ ἐπιόντα, Νότοιό ve δεινὰς ἀήτας, 

ὃς v ὠρινε ϑάλασσαν, ὁμαρτήσας dioc Oppo. 
πολλῷ ὀπωρενῷ" χαλεπὸν δὲ τε πόντον ἔϑηκεν. 
ἄλλος δ᾽ εἰαρινὸς πέλεταε πλόος ἀνθρώποισιν. 
ἦμος δὴ τὸ πρῶτον, ὅσον v ἐπιβᾶσα κορώνη 


605. Huius εἰ seq, versus lectionem repraesentavi 
fideliter, quam exhibet Reg, cod. vulgata longe concin- 
niorem. . Bavncz. | 


f ᾿ 
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625 iyvoc ἐποίησεν, φόσσον πέταλ᾽ ἀνδρὶ φανείη 


650 


686 


θάο 


| 645 


ἐν χράδη c ἀκροτάτῃ, vOvs δ᾽ ἄμβατός ἐ ἐστε ϑάλασσα.. ; 
οἰαριφὸς δ᾽ οὗτος στέλεταε πλόος. OU Did ἔγωγε 


αἴνημ᾽" οὐ γὰρ ἐμῷ ϑυμῷ κεχαρισμένος ἐστὸν, 
ἑρπακτός. χαλεστώς κεφύγοις κακόν. ἀλλά γυ καὶ τὸν 
ὄνϑρωποι ῥέξουσιν ἀϊδρείησε vooto.. 
χρήματα ydg ψυχὴ πέλεται δειλοῖσι βροτοῖσι. 
δεινὸν δ᾽ ἐστὶ θανεῖν esa κύμασι. ἀλλά σ᾽ ἄνωγᾳ 
φράζεσθαι τάδε στάντα μετὰ φρεσὶν, 000. ἀγορεύω. 
μηδ᾽ ἐνὶ νηυσὶν ἅπαντα βίον κοίλησι τίϑεσϑαι" 
ἀλλὰ πλέω λείπειν, «d δὲ μείονα 'φορτίζεσϑαι. 
δεινὸν γὰρ πόντου nueva κύμασι πήματε κύρσαι. 
δεινόν v, si κ' ἐφ᾽ ἅμαξαν ὑπέρβιον ἄχϑος ἀείρας, 
ἄξονα καυάξαις, τὰ δὲ φορτί ἀμαυρωϑ sir. 


μέτρα φυλάσσεσϑαι. «ioc δ᾽ ἐπὶ σπτὦσιν ἄριστος. 


(ραῖος δὲ γυναῖκα τεὸν ποτὶ οἶχον ἀγεσϑρφὴ, 
μήτε τριηκόντων' ἐτέων μάλα 70 ÀÀ ἀπολείπων, 
is ᾿ἐπιϑεὶς μάλα “τολλά᾽ γάμος δέφοιω ὥριος οὗτος. 
4) δὲ γυνῃὴὴ vévoo xor, πέμτοτῳ. δὲ γαμοῖτο. 
σαρϑενεκὴν δὲ γαμεῖν, ag x ἤϑεα κεδνὰ διδάξης" 
φὴν δὲ μάλεστω γαμεῖν, 2j vig σέϑεν ἐγγύϑε vales, 


625. φανείη. ΑἹ, φανείῃ , quod praestat. 


629. ἀλλά νυ καὶ vov. Sic cod. Scilicet πλόον. In 


ímpressis καὶ τά. Bauxcx. 


656. πήματι, κύρσαι. Sic cod. et Aldina editio. In. 


Graevii recensione πήμασι. Teretes aures offendit in- 
rata .eiusdem soni repetitio: erc κύμασι πήμασι κύρσαι. 
RUNCK. 

645. ἡβῴη. Gaisfordus »gwow Voluit ἡβώοε, quod 
mihi quoque probatur. 
644. Legendum certissima emendatione: ἵνα ἤϑεα x. 

3., quomodo afferiür hic versus ab Aristotele, Oeconom. 

p. 278. G. ed. Lugd.  Hzixnrcu. Epimetr. ad Twe- 


eteni Commentat, Hesiod. p. 71. Eodem modo edidit. 


Gaisfordus, praeter Aristotelem secntus Aristidem. 
2 


€ 
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svüwvo po À ἀμφὶς ἰδών, μὴ γείτοσι χάρματα yx unc. 
. 9U μὲν γάρ τι γυναικὸς ἀνὴρ ληΐζετ᾽ ἄμεινον. 
τῆς ἀγαϑῆς" τῆς δ᾽ αὖτε κακῆς σὺ ῥίγιον ἀλλο, 
δειπινολόχοῦ, ἥ «τ ἄνδρα καὶ ἴφϑιμόν. περ ἐόντω 
650 eus; ἄτερ δαλοῦ, καὶ à» mj γήραξ ϑῆκεν." 
Εὖ δ᾽ ómw ἀϑανάτων μακάρων πεφυλαγμέ- 
es vog εἶναε. | 
. put κασιγνήτω ἶσον ποιεῖσϑαι ἑταῖρον" 
εἰ δὲ κε ποιήσης, μή μὲν πρότερος κακὸν ἔρξης. 
μνᾶδὲ ψεύδεσθαι γλώσσης ydpur. εἰ δὲ κεν ἀρχῇ» 
655 καὶ τε ἔπος εἰπὼν ἀποθϑύμιον, 9h καὶ ἔρξας, . 
δὶς τόσα τίνυσϑαιε μεμνημένος" εἰ δὲ κεν αὖϑις 
(yy ἐς φιλότητα, δίκην δ᾽ ἐθέλησι παρασχεῖν, 
. δέξασϑαι. δειλός τοι ἀνὴρ φίλον ἄλλοτε ἄλλον 
σεοιδῖτωι. σὲ δὲ μή τε voov κατελεγχέτω εἶδος. ἡ 
660 μηδὲ πολύξεινον, μηδ᾽ ἄξεινον καλέεσϑαε, 
μηδὲ καπῶν ἕταρον, μηδ᾽ ἐσϑλών νεικεστῇρα. 
μηδέ ποτ᾽ οὐλομένην πενίην ϑυμοφϑόρον ᾿ἀνδρὲ 
᾿ φέφτλαϑ᾽ ὀνειδίξειν, μακάρων δόσιν αἰὲν ἐόντων. 
φλώσσης φὸε ϑησαυρὸς ἐν ἀνϑρώποισιν ἄριστος 
665 φειδωλῆς, πλείστη δὲ χάρις κατὰ μέτρον ἰούσης. 
&l δὲ κακὸν εἴποις, τάχα x' αὐτὸς μεῖζον ἀκούσαες. 
μηδὲ πολυξείνου δαιτὸς δυσπέμφελος εἶναι 
ἐκ κοινοῦ" πλείστη δὲ χάρις, δαπάνη v. ὀλιγίστη. 
646. χάρματα γήμῃς. In Stobaei cod. χάρματα. .veijne. 
Bnuncx. 
|. 649. OumrvoAóyov. Sic Stobaeus, quod praeferendum 
duxi vulgato δειπνολόχης. Vide ad '"Theognidem v. 11. 
Mox idem Stobaeus καὶ ἐν we yngui ϑῆκεν. In He- 
siodi editt. praepositio omissa: Cod. vero babet, ut Aldi 
editio, *a1 ὠμῷ γήραϊ δῶκεν. Bnusck. δειπνολόχης ut 
exquisitius praefero. Attice positum videtur H. Stephano ἢ 


Thes. T. I. c. 954. D. 
650. εὔεε ἄτερ δαλοῦ. Comparant cum Euripideo Orest. 


615. Pors. ἕως ὑφῆψε δῶμ᾽ ἀνηφαίοτῳ mvpé. — 


΄ . 
ΔΝ w 
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.. Μηδὲ mov “ἐξ ἠοῦς͵ Δ λείβειν αἴϑοπα οἶνον 
670 χερσὶν ἀνίπφοισε, μηδ᾽ ἄλλοις͵ ἀϑανάσοισίν " ᾿ 
οὐ γὰρ τοίγε κλυοῦσιν; ἀποτιτύουσι δέ τ᾽ ade: 
͵ μηδ ἀντ᾽ aqeAioto φετραμμιένος ὀρϑὸς ὀμιχεῖν" 
αὐτὰρ ἐστήν xe δύῃ, μεμνημένος, ἔς τ᾽ ἀνιόντος, 
priv ἐν ὁδῷ, μήτ᾽ ἐκτὸς ὁδοῦ nof ion οὐρήσης, 
625 μηδ᾽ ἀπογυμνωϑείς" μακάρων vo. ψύχτες ἔασιν" 
ἐξόμενος δ᾽ ὁ ys ϑεῖος ἀνὴρ πεπνυμένα εἰδὼς, 
ἢ ὁ γε πρὸς τοῖχον “«δλάσας εὐερκέος αὐλῆς. 
μηδ᾽ αἰδοῖα γονῇ πεπαλαγμένος ἔνδοϑε» οἴκου 
ἑστίῃ ἐμπολαδὸν παραφαινέμεν, ἀλλ᾽ ἀλέασϑαι- 
680 μνηδ' «mo δυσφήμοιο τάφου ἀπονοστήσαντα 
σπερμαίνειν γενεὴν, ἀλλ᾿ ἀϑανάτων ἀπὸ δαιτός. 
Μηδὲ ποτ᾽ ἀενάων ποταμῶν καλλίῤῥοον ὕδωρ 


ποσσὶ περᾷν, πρίν y εὔξῃ ἰδὼν ἐς καλὰ ῥέεϑρα,. 


᾿χεῖρας νεψάμενος πολυηράτῳ ὕδατι λευκῷ. 
685, ὃς ποταμὸν διαβῇ, κακότηφε δὲ χεῖρας ἄνισος, 
vue ϑεοὶ ,γεμεσῶσι », καὶ ἄλγεα δῶκαν ὀπίσσω.. 
My ἀσὸ περφόζοιο,. ϑεὼν ἐν δαιτὶ ϑαλείῃ, 
αὖον ἀπὸ χλωροῦ τάμνειν οἴϑωνι σιδήρῳ. 
μηδὲ στοτ᾽ οἶνο χόην τιϑέμεν. κρητῆρος ὕπερϑε 
690 πενόντων" ὁλοὴ γὰρ ἐπ αὐτῷ μοῖρα τέτυκται... 
μηδὲ δόμον ποιῶν ἀνεσίξεστον χαναλείπειν, 
ΑΜ voL ἐφεξομένη «guy “λακέρυξα κορώνη... 
“ηδ᾽ ἀπὸ γυτροπόδων ἀνεπιῤῥέκτων ἀνελόντα. 
ἔσϑειν.. μηδὲ λόεσϑαι" ἐπεὶ xol τοῖς ἔνι. ποινή. 


΄ M . 


' 635. Malim, quod alii babent, ἀνιόντα. 
- 675. ὠπογυμνωϑθείς. Multi libri ap. Lanzium émoyv-. 
μνωϑῇς, quod noli probare. Ad participium repete 
- οὐρήσῃ )e. 
678. ἔνδοϑεν. Rursus liber Galeanus ἐ ἔνδοϑε. Recte. 
NV. not. "ad v.562. - 2E 
' 686. τῷδε. Scribe τῷ Of. 


M 


Ψ 
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695 μηδ᾽ ἐπ ἀκινήτοισι καϑίξειν (οὐ γὰρ ἄμεινον) 
παῖδα δυωδεκαταῖον, à v ὠνέρ᾽ ἀνήνορα͵ στοιεῖ" ' 
μηδὲ δυωϑεκάμηνον * ἴσον καὶ τοῦτο τέτυκται. 
pm γυναικείῳ λουτρῷ χρόα φαιδρύνεσϑαε — 
ἀνέρα" λευγαλέη ydo ἐπὶ χρόνον ἔστ᾽ ἐπὶ καὶ τῷ 
700 ποινή: μηδ᾽ ἱεροῖσεν dsv αἰϑομένοισε αυρήσας, 
μωμεύειν ἀΐδηλα" ϑεός νύ vi καὶ τὰ »εμεσσᾷ. 
pO ποτ ἐν προχοῇ ποταμῶν ἅλαδε προρεύντωψ, 
μηδ᾽ ἐπὶ κρηνάων οὐρεῖν" μάλα δ᾽ ἐξαλέασϑαι" 
μηδ᾽ ἐναποψύχειν" τὸ γὰρ οὔ τοι λωϊόν ἐστιν. 
205 . 25 ἔρδειν, δεινὴν δὲ βροτῶν ὑπαλεύεο φήμην. 
φήμη γάρ τε κακὴ πέλεται, κούφη μὲν ἀεῖραε 
ῥεῖα μάλ᾽, ἀργαλέη δὲ φέρειν, χαλεπὴ δ᾽ ἀπα- 
ϑέσϑαι. 
φήμη Ó οὔ vic πώμσαν ἀπόλλυται, ἣν viva στολλοὶ 
λαοὶ φημίζουσι" ϑεός νύ τις ἐστὶ καὶ αὐτή. 
210. ματα δι ἐκ “ιόϑεν πεφυλαγμένος εὖ κατὰ 
μοῖραν, ι 
| ποφραϑέμεν ϑμώεσσι. τριηχάδα μηνὸς ἀρίστην 
ἔργα v ἐποπεεύειν, ἠδ᾽ ἀρμαλιὴν δατέασϑαι, 
. εὖτ᾽ ἂν ἀληϑείην λαοὶ κρίνοντες ἄγωσιν. 
— aide γὰρ ἡμέραι εἰσὶ Διὸς παρὸ μηγξιόενφὸς. . 
715 πρώτον ἔνη, τετράς vs, καὶ ἑβδόμη, ἱερὸν ipee. 
τῇ yog Ἵπόλλωγα χρυσάορα γείνατο uva. 
ὀγδοάτη v ἐνάτη ve, δύω ys μὲν ads μηνὸς 
ἔξοχ ἀεξομένοιο βροτήσια ἔργα πένεσϑαε. 


700. φημίέξουσι. Sic in cod. seriptum liquido, enm 
"adposita glossa κηρύξουσι. Bnawwcx. Al. pudo. Bene. 
Brunckius videtur dare voluisse φηρέξουσε: sed typotheta 
non obtemperavit. , 
ο 712. daréagUa.. ': Glossator. videtur legisse δατέεσθᾶς, 
quod probo. | . 
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᾿ἐνδεκάνη ὁ 58, ϑυωδεκάτη v, ἄμφω ys μὲν ἐσϑλαί" 


720 " μὲν oig swixei; ej δ᾽ εὔφρονα καρπὸν ἀμᾶσϑαι., 


725 


^ 
Qi 
eo 


ἢ δὲ δυωδεκάτη φῆς ἐνδεκάτης péy ἀμείνων" 
τῇ ydp «ot νεῖ ψήματ᾽ ἀεροιπόφωτος ἀράχνη 
ἤματος ἐκ sAsiov; ὅτε v. ἴδρις σῶρον ἀμάταε"" 
φῇδ᾽ ἱστὸν στύήσαιτο “γυνὴ, ἀροβάλρινο, τὸ ἔργον. 
μηνὸς δ᾽. ἱσταμένου φρισκαιδεκάφην ἄλέασϑαε 
σπέρματος. ἀρξασϑαν" φυτὰ δ' ἐνθρέψασαι: 
᾿ἀρίστη. ' 
£e - δ᾽ 5: door, ndX ἀσύμφορός: ἐστι ᾿φυτοῖσιν. | 
ἀνδρογόσος V ἀγαϑη" κούρῃ δ᾽ οὐ σύμιρορός ἐστιν, 
οὔτε ζερέσϑαι πρῶτ᾽, οὔτ᾽ de γάμου. ἀντιβολῆσαι. 
οὐδὲ μὲν 4 πρώτη ἕκτῃ κπούρῃσι γενέσϑαι 
ἄρριδνος, ἀλλ᾽ ἐρίφους τάμνειν. καὶ στώεα μήλων" 


᾿σηκόν «τ ἀμφιβαλεῖν᾽ σπτοιμυνήϊον᾽ ἤπιον ἦμαρ.. 


740 


&a822)-0. ἐνδρογόφψος, φιλέδε δέ ve κέρτομα βάξειν, E 
ψεύδεώ Θ᾽, αἰμυλίους, v6 λόγους, χρυφίους v, 
. OWQIOBOUG. — — 
μηνὰς 3 ὀγδοάτῃ κάπρον . καὶ βοῦν toípwkoy 
φταμγέμεν, ovorec δὲ δυωδεκάτῃ ταλαεργούς. | 
εἰκάδι δ᾽ ἐν μεμάλῃ, “λέω ἤματι, ἵστορα φῶτα 
γείνασϑαι" μάλα γάρτε νόον πεπυκασμένος ἐστίν. 
ἐσϑλὴ δ᾽ ἀνδρογόνος δεκάτη, κούρῃσε δὲ τετρὰς - 
μέσση. φῇ δέτε μῆλα, καὶ εἰλίποδας ἕλικας βοῦς, 
καὶ κυνὰ καρχαρόδοντα , καὶ οὐρῆας ταλαεργοὺς. 
πρηῶνειν, ἐπὶ χεῖρα τιϑείς. πεφύλαξο. δὲ ϑυμῷ 
φετράδ᾽ ἀλεύασϑαι φϑίψονεῤς δ᾽ ἱσταμένου τε 
ἄλγεα ϑυμοβορεῖν. μάλα τοι τετελεσμένον ἦ ημαρὲ 


745 ἐν δὲ φετάρτῃ μηνὸς ἄγεσθαι, ἐς οἶκον ἄκοιτιν, 


N 
225. σῶρον. Immo σωρόν. 


724.720. ἴτατοο τῇ δ΄. ᾿ 
743. Vid. not. ad v. 593. Quomodo ἡ 1bi censet legeris 


950 


755 


760 


765 


1 


, 
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«οἰωνοὺς κρένας, oi im ἔργματε τούτῳ ἄριστοι: 


πέμσητας δ᾽ ἐξαλέασϑαι" duel χαλεπαί vs καὶ. 
. elvat. 

ἐν πέμσιτῃ ydo: φασιν Eowvüac ἀμφιπολεύειν,. 

Ορκον τινυμένας, τὸν ἔρις τέκε πῆμ᾽ éniógxorc. 

μέσση δ᾽ ἑβδομάτῃ 4ηιμνήτερος ἱερὸν ἀκτὴν. 

εὖ μάλ᾽ ὀπιφιτούοψτα ἐϑεροχάλῳ ἐν ἐλωΐ. 

βάλμειν" ὑλοτόμον ve ταμεῖν. Galatea. δοῦρα,. 


γηϊὰά τε ξύλα. πολλὰ, τά « ἄρμενα νηυσὶ πέλονται. 


τετράδι δ᾽ ἄρχεσϑαι νῆας πήγνυσθαε ἀραιάς." 
εὐνὰς Ó ἢ μέσση ἐπιεδείελα λώϊον ἦμαρ" 
σᾳωτίστῃ δ᾽ εἰνὰς πταναπτήμωμ ἀνθρώσιοισιψ, . ^ 
ἐσϑλὴ μὲν γάρ, 9' ἥδε φῳτευέμεν, ἠδὲ γεκέσϑαι, 
ἀνέρι τ᾽ ἡδὲ γυναικί" καὶ οὔ ποτε πάγκακον ἦμαρ. 
παῦροι δ᾽ αὖτε ἴσασι τρισεινάδα μηνὸς ἀρίστην " 
ἄρξασϑαί ve πίϑον, καὶ in) ζυγὸν. αὐχένα ϑεῖναιε 
βουσὶ καὶ ἡμιόνοισε καὶ ἵἕπστοίς ὠκυπόδδσσι, ἢ 
ψήα πολυχληΐδα ϑοὴν εἰς οἴνοπα πόντον 
εἰρύμεναε" «παῦροι δέ v ἀληϑέα κιπλήσκουσι. 
verodós δ᾽ olys πίϑον" πέρι πάντων ἱερὸν ἦμαρ 
μέσση" saga. δ΄ αὖτε μετ᾽ εἰκώδα μηνὸς ἀρίστην 


dum Heinrichius, ita legitur in duobus libris Gaisfordi, 


quorum unus est egregius ille codex Parisinus. 


749. τινυμένας. Sic cod. Vulgo τιννυμένας. — E cod. 
eliam v. 7359. dedi αὖτε ἴσασι. Vide ad v. 5o. Bauxcx. 


. 959. αὖτε ἴσασι, Vulgo αὖτ᾽ ἴσασι. V. Brunck. ad 
v. 749. coll. Heinrich. Epimetr. ad T westen. Commentat. 
Hesiod. p. 69. τ 


262. Fort. νέα re ποῖ. Pro πολυχληΐδα Gaisfordus me- 


^ lius προπαροξυτύνως, πολυκλήϊδα. 
L : ᾿ 
265. μέσση" παῦροι δ αὖτε ust εἰκάδα. Sic cod. et 


Aldi editio. Miror ineptam lectionem praelatam fuisse. 


Δ Graevio, μεσσήη᾽ παῦροι δὲ uev. εἰκάδα.  Buuxck. 


, 
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 4joiic γιγνομένης" ἐσειδείελα δ᾽ ἐστὶ χερείών." 
— aide pi» ἡμέραι εἰσὶν ἐπιχϑονίοις μέγ᾽ ὄνειαρ" 
αἱ δ᾽ ἄλλαι μετάδουποι, ἀκήριοι, οὔ τι φέρουσαι. 
ἄλλος δ᾽ ἀλλοίην cive, παῦροι Ó5 v. ἴδασιν. 
770 ἄλλουϑ μητρουδὴ πέλει ἡμέρη, ἄλλοτε μήτῃᾳ. , 
τάων εὐδαίμων σε καὶ ὄλβιος. ὃς τάδε πάντα᾽Ὠ 
εἰδὼς. ἐργάξηται; ἀναίτιος ἀϑανάτοιίσιν, : 
ὄρνιϑας κρίνων , *el ὑπερβασίας. ἀλεείνων. 


769. "V. Heinrich. Epimet ad Twesteni Commentat. 
Hesiod. p. 69. 


^7 * 
* . ev 4 


[4 


SENTENTIAE EX HESIODI 


OPERIBUS ET DIEBUS EXCERPTAE 
|» A A IOANNE STOBAEO 


- ^ 


LATINIS VERSIBUS REDDITAE 


AB H. GROTIO. 


V. 11, Tit. xxIx. et XXXVII. 


Nim piger alterius magnos si spectat acervos, 
qui serat arboribus terram, qui verset aratro, 
qui regat arte domum, flagrat sub corde cupido 
aemula: certamen pülchrum mortalibus hoc est. 
Sic figulo figulus, fabro faber invidet, et sic - 
odit inops inopem, sic vatem denique vates. 


V. 5o. Flori. Tit. x. et E. M. Tit. r. 
Heu miseri! ignorant quanto praestantior asse 
' Sit semis: quantum Jlapathus iuvet, herbaque 
| | malvae. 
Dii vitam, miseris mortalibus absconderunt. 


V. 4v. "Tit. Lxxrir. 
His ergo pro rapto igne malum dabo, quod ta- 


men omnes 
laeto corde colant et ament, sua damna foventes. 


HESIODEL —. 551. 


| "V. 5z. Ibid. 
Indita mens illi fallax, nec gnata vereri. . 
V. 66. Ibid. | 


Illi Mercurius subter praecordia flxit B 
blanditiam, falsosque dolos, menütaque verba. 


V. 84. Tiu cxr. 
Sola sed intaciis Spes i in penetralibus haesit 
margine pressa cadi, nec se proiecit in auras 
evolitans. Quippe illa cadum i iam clauserat ante. 


"V. 88. Tit. XCVIIL. 
Plena malis tellus, plenae sunt aequoris undae:' 
praeterea adveniunt morbi noctuque diuque,  ' 
exitium humano generi et tormenta ferentes. 


V. 175. "Tit. n. | 
Nulla boni iustique et fas servantis et aequum | . 
grada: laudatur scelerum fraudisque repertor, :- 
et vi cuncta trahens: nusquam pudor: aurea 

| nusquam 

justitia: insaltant pravi potioribus ultro 
.falsiloquo sermone, sed et iurare parati. 
Invidia a tergo miseris mortalibus instat 
laeta malis, immane tuens, saeva omina portans. 


Mente caret, quisquis certare potentibus audet: 
spe sine vincendi probrum subit atque dolores.. 


V. 239. Tit. Ix, - 
Iustitia est virgo, soboles Iovis altitonantis, 
quam Dii suspiciunt coelestia templa colentes. . 
Laeserit hanc "aliquis deflectens tramite recto; 


[| 
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illa sedeus solium iuxta sublime parentis | 
facta hominum narrat crudelia, nec tacet ante . 


pendat quam populus régum pro crimine poenas, 


obliquis qui iufa parant invertere dictis. 
. V. 252. Ecl. Phys. Tit. vir. 
Iuppiter hanc posuit legem mortalibus ipse. 
Fit fera namque feris, et piscis piscibus esca; - 
alitibusque ales; nullo quia iure tenentur: : 
ast hominum generi data lux praestantior aequi. 
V. 265. "Tit. 1. et rir. 
Improbitas nullo datur amplectenda labore: 
tam. prope nos habitat; tam molli calle petenda.. 
Sudorem ante aditum virtutis Dii posuerunt: 
et longa huc et celsa simul via ducit euntem, 
ardua principio: sed ubi est ad culmina ventum, 
incipiet molli sese submittere clivo. 
Ile quidem ante omnes, per se ipse quid utile, 
᾿ quid non, ' 

qui videt, et longe fines prospectat agendi: 
qui bene consultis didicit parere, secundus: 
at qui consiliis pollet nihil ipse, nec audit 
suadentes alios, nullos homo vivit ad. usus. 
| V. 278.- Tit. xxx. 
Ille iram. Superüm atque odium mortale meretur, 
qui sie vivit iners, tanquam sine acumine fucus 
depascens ignavus apum congesta labore. 

V. 305. Tit. xxix. | 
Divitias pariunt studia indefessa laborum, 
Ipsi sudantem  clementius aspiciunt, Dii. 
Non labor in probro, sed diífugisse laborem. - 


΄ 


- 


HESIODI. . 253: 


Impiger invidia pigrum stimulabis, opima 
sorte nitens. Comitantur opes virtusque decusque; 
V. 202. Ibid. FOUC 
Saepe pudor miseros facit, et fiducia dites. 
Quae non rapta datur divinitus, est melior res. 
V. 319. Tit. 11. 


Vicinus malus, atra lues: bonus, optima merx est: 


quem qui indeptus erit, mactum se credat honore. 


V. 525. Tit. x. et XXIX. - 


Ne male lucreris: mala lucra aequalia noxae. 
Donare, egregium : raptus, malus et necis auctor. 
am quicunque dedit quamyis ingentia dona, 

, ipse sibi placet, et subter praecordia gaudet; 
at si quis rapuit, perrupta lege pudoris, 

vel minimum, luctu languescit tabifico cor. 
Nam si vel modicum modico superaddere tentes, 


atque iterum atque iterum, tandem consurget 


acervus. 


zm .. V. 543. Tit. LXXXV. et LxxtiIt. 


Ne malecasta tibi praedetur femina mentem, 
blanda, tuos lepido captans sermone penates, : 
Credere femineis, est furi credere, verbis. 


V. 500. Ecl. . Mor. "Tit. γι. 


' Cras et cras iterum noli differre paratus: ' 


qui nimium differt, in luctum damna lacessit, 


V. 4689. Tit. XXX. : 
Pauper et ignavus, sed spe lactatus inani, 
perpetuo zaala multa suo sub corde volutat. 
Áh! nimium spes illa nocens, quae sola sedentem 
in triviis hominem victus solatur egenum, 


^ 951 | HESIODI. 


K V. 651. "ito XCI. ' 
Argentum miseris mortalibus, altera vita est. 


V. 64o. "lit. Lxx1. Lxx. LxIx. 
Quaere tibi uxorem, quum iusta adoleverit aetas; 
nec multum decies ternis provectior annis, 
nec minor: hic verus thalamo medus. Apta puella 
connubiis, quinto floris iam puberis anno. 
Quaere toro intactam, pulchris quam moribus 
m ornes: 
neu sit laeta tua vicinia labe, caveto. 
Commoda si qua viro coniunx obvenerit, haec est 
fortunae párs prima bonae: mala, pessima sors est, 
delitiosa, virum: quae torre potentius omni 
urit, et ad celeris perducit fata senectae. 


f 


V. 662. "Tit. xcvi. et xxxv. 
ΝΕ cui pauperiem mortalia corda domantem 
obiectes, quando dono datur illa Deorum. 
Humanas res inter opes carissima, lingua est 
parca sui: magnus favor est moderata loquentis. 
20.5 N. 770. Tit. ον." 
Ipsa dies homini iam mater iamque noverca es&- 
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ΚΩΜΙΚΩΝ 


ΤΙΝΩΝ ΠΑΛΑΊΩΝ TNOMAL 


l ( 


EB ΤῊΝ ΑΛΕΞΙΔΟΣ. 


I. 
Ei τοῦ μοϑύσπεσϑαι πρότερον τὸ κραιπαλᾷν 
σταρεγένεϑ' ἡμῖν, οὐδ᾽ ἂν εἷς οἷνόν ποτε 
σροσίετο πλεῖον τοῦ μεῖρίου" νυνὶ δὲ τὴν 
τιμωρίαν ov προσδοκῶντες τῆς μέϑης 
5 ἥξειν, προχείρως τοὺς ἀκράτους VOV. 
πα e. e. 


, 


Ομοιότατον ἄνϑρωπος οἴνῳ τὴν φύσιν 
. φρόσον «ty. ἐστί. καὶ γὰρ οἶνον τὸν γέον 
στολλή y ἀνάγκη καὶ τὸν &vóQ ἀποζέσαι 
πρώτιστον, ἀφυβρίσαε τ΄ ἀπανϑήσαφψτα δὲ, 
5 σκληρὸν γενέσϑαι" παρακμάσαντα δ᾽ ὧν λέγω 


, ALEXIDIS sententia I. desumta e Fabula cui titulus 
fuit Φρυξ, servata ab Athenaeo p. 429. est in Excerptis 
Grotii p. 595. Ibid. p. 565. exstat II. sententia, ex Athe- 
naeo p. 36. Eam decurtatam et sex tantum compre- 
hensam versibus babet Stobaeus Floril. Tit. CXVL. cui 
debetur index Fabulae, e qua depromta fuit, 4fzu579:0$; 
ἢ Φιλέταιρος. lI. sententia est in Floril. Stobaei Tit. 
Lxxii. Bnuxcx. 

I. 2. υσεαρεγένεϑ᾽. Immo παρεγένεϑ᾽, quod Schweighaeus 
serus. dedit. . Conf. infra.Clearchi fragment. v.3.-. 


p 


256 d Kf$2MIlIXKSQ9N. 
/ f ες; » ΄ » 
«ούτων ἁπάντων, ἀπαρυϑέντα τὴν ἄνω 


'φαύτην ἄνοιαν ἐπιπολαζουσὰν, «τοτὲ 
σότιμον γενέσϑαε, καὶ καταστῆναι πάλιν, 
ς , ? LÀ 3 , ] - 
ἡδύν Ó' ἅπασι τοὐυπίλοιπον διατελεῖν. 

HI. 
» » ! Ἢ p ἐν f 

Ovx ἔστιν οὔτε τεῖχος, oUve yeguoca, 
οὔτ᾽ ἄλλο δυσφύλακτον οὐδὲν ὡς γυνή. ᾿ 


ν' 


ER TN ΑΜΦ1Ζ4ΖΟΣ. 
| Loo 
Ev οἷς ὧν ἀτυχήσῃ τις ἄνϑρωπος τόποι,» “᾿ 
ἥκιστα τούτοις πλησιάζων ἤδεφαι- | 
ΕΝ ' It. 
Οστις ydo ὀμνύοντι μηδὲν πείϑται, ^ 
αὐτὸς ἐστιορκεῖν ῥᾳδίως ἐπίσταται. ’ 


EH TÀ2N ANAEANAPIAOT.. 
| L 


Οστις λόγους γὰρ, παρακατάϑήκην ὥς, λαβὼν; 
ἐξεῖπεν, ἄδικός ἐστιν, ἢ ἀκρατὴς ἄγαν.᾽ 


AMPHIDIS sententia I. excerpta est e Fabula cuius 
titulus “ωπελουργός. llabeteam Stobaeus Floril. Tit. CIV. 
Ibidem exstat M. Tit. XXVII. Bnuxcx. Cum aententia 
l. conf. Phaedri fab. XVIII. 1. I. ibique Burmann. 

ANAXANDRIDIS sententia 1. est in Stobaei Floril. 
Jit. XLI.. Ibidem est II. Tit. CXVIII. Ultimus versus 
in cod. sic scriptus est: λύπην δὲ ποιῶν, εἴ ἐες δυσκόλως 
ἔγχει. Bnuncx. : ΝΕ 
. 1. De primo et ultimo huius fragmenti versn. v. do- 
ctissimi Reisigüi Cóniectam, in Aristophan. I. p. á5. 54. 


OPNOMARC | RW 
ὃ μὲν did wépdos, ἄδικος" à δὰ «oUsqU ijo, 
ἀκρατής. ἴσως dé γ᾽ εἰσὶν ἀμφόφεροι. κακοίι 
' Do. 40 
Οὔ τοὶ" τὸ γῆράς ioni» , ὡς olii πάτϑρ) : 
τῶν φορτίων μέγιστον: ἀλλ ὃς ἄν φέρη Ὁ. 
ἐγνωμόνως αὔϑ' ωρὗτός ἐσειν. αἴτιος" — 
ὁ δ᾽ ἱκόλως » ἐγίρτε κοεμέξειν. soie; 
δ μετα εἰβάνων. ἐπεδέξι, αὐτοῦ «ὃν τρόπον; 
λύπην ἀφαιρῶν; ἤδονήν τὸ προστιϑείς, 
λύπην δ᾽ ἐποίησ᾽, ὅστιρ εἶχε δυσκόλως: 


- 4 - - 


&H TAN ANTISANOTX. 


ít MED EE E 
dlonm, Oto tig ὀμνύοντος κμαξαφρονῇ, 
$ “νὴ. kvvolós σεράτερόν ἐπιωρκηκότε, 
οὗτος καταφρονεῖν τῶν ϑεὼν ἐμοὶ δοκεῖ," 
sal πρότερον ὀμόσας αὐτὸ ἐπιωρκηκένα ας. 7 00 " 
Ἐπὶ χρήμασιν. ἰδὼν ἔμστορος φρονεῖ μέγα, 
ὧν ἐστὶ πάντων ἐνίοτ᾽ ἄνεμος πύριοςι 
HL ᾿ -.. | ! 
Ἡρύψαι Ν Φειδίω 
ὥπανξα τἄλλα τις. δύναιτ᾽ ἄν, πλὴν Óvoly, 
οἶνόν τὸ πίνων, εἰς ἔρωτά v ἐμπεσών " 
ἀμφότερα μηνύει γὰρ ἀπὸ τῶν βλεμμάτων, 
" ANTIPHANIS sentehtià I. ést ἰὼ Floril. Stobaéi 2» 
Tit. XXVII Ibidem est 11, Tit. LIX. Lectíonem to- 
dicis secutus sum, qui titulum etiam Fabulae habet,. 
Mirras Alibi -non. laudari illam Fabulam probabile 


est, quandoquidem titulns ille non comparet in cata- . 
logo Pabricii. ΜΙ. est in Excerptis Grotii p. 655. Bavuc«x, 


- ἢ 


δος ἈΘΜΊΊΧΩΝ 

καὶ τῶν λύγων αὖ" ὥστε τοὺς ἀρνουμέφουρ ἡ 
5 μῴλιστα ταῦτα καταφανεῖς πολλοὺς orti. 

t | IV... E 

Οὐκ ἔστιν οὐδὲν βαρύτερον τῶν φορτίων 

ὄντως, γυναικὸς προῖκα «τολλὴν φερομέφης. 

| ! V. » 

Πενϑεῖν δὲ uetQiuc τοὺς προσήκοντας φίλους; 
᾿οὐ yde τεϑνᾶσιμ, ἀλλὰ τὴν αὐτὴν ὁδὸν, : 
ἣν πᾶσιν ἐλϑεῖν ἔστ᾽ ἀναγκαίως ἔχον, 

προεληλύϑασιν" εἶτα χ᾽ ἡμεῖς ὕστερον 
b ἐς. ταυτὸ καταγώγειον αὐτοῖς ἥξομεν, 
κοινῇ τὸν ἄλλον συνδιατρίψοντες χρόνον. 
Πλοῦτος δὲ βάσανός ἔστιν ἀνθρώπου τρόπων. 
ὅταν εὐπορῶν ydo αἰσχφὰ πράστη πρώγματα, 
ví τοῦτον ἀπορήσαντ᾽ ὧν οὐκ οἴεε ποιδῖψ 5 

| ^ ὙΠ. 
Πρὸς γὰρ τὸ γῆρας, ὥσπερ ἐργαστήριον, . 
ἅπαντα τανϑρωπειὼ προσφοιτᾷ κακά.᾿ 
ΥΠΙ. 
Σρόδρ' iori» ἡμῶν o βίος οἴνῳ προύφερήο" 
"ὅτων ἢ τὸ λοιπὸν μικρὸν, ὄξος γίγνεται. 
! qx. 
FiaAosc πένάνϑαν μᾶλλον »ἥ πλουτεῖν. καὐῶώς: 
τὸ μὲν γὰρ ἔλεον, τὸ δ ἐπιτίμησιν φέρει. 


fF IV. Sententia est in. Floril.  Stobaei Tit. LXXIL. Ibi- 
dem est V. Tit. CXXV. Tum VI. Tit. XCI. Quae se- 
quuntur duo sunt in Tit. CXVII. ut etiam XL. Bnvucx. 


᾿ IX. Sententiam habet Stobaeus ibid. Tit. XCVM. et 
zr. Tit. LIII. Ultimam habet Grotius in Excerptis p. 6355. 
UNCK. | i 


PNOMALE ^ 980 

Τί δ᾽; οὐχὶ ϑανάτου μισϑοφόβος, ὦ qudsn, 
ὃς ἕνεκα τοῦ (yv ἔρχετ. ἀποθϑανούμενος: ν 

| | ΧΙ... | 
Τὸ y5oac ὥσπερ βωμός ἔστε τῶν κακῶν. 
πάγτ' fov ἰδεῖν ἐς 'φοῦτο καταπεφευγότα. 

20 XL Ὁ E 

Τοῦ γάρ sov ἄλλου, πρὸς ϑεῶν, φις οὕνεκα. 
εὔξαιτο πλουτεῖν, εὐπορεῖν τε χρημάτων, | 
ἢ τοῦ δύνασϑαι παραβοῃϑεῖν τοῖς φίλοις, 
σπείρειν τε καρπὸν Χάριτος, ἠἡδίστης ϑὲῶν: — 
voV γὰρ πιεῖν τὸ καὶ φαγεῖν τὰς ἡδονὰς | 
ἔχομεν ὁμοίας" οὐχὶ «oic λαμπσεροῖσε δὲ Ν 
δείπνοις τὸ πεινῆν παύεται. Ὁ | 


-.Ψ«Ψ.- 


ER TAN 4Π0.4.404.2}07.᾿ 
Lo 1 

Fiol κλοίεϑ᾽ ἡ ϑύρω μοχλοῖς" «ÀX οὐδὲ εἷς 
τέκτων ὀχυρὰν οὕτως ἐποίησεν ϑύρων, 
δ ἧς γαλῇ καὶ μοιχὸς οὐκ ἐσέβχεται. 


XII. 1. Particulam ἂν facile inseras scribendo οὗνεκ ἄν. 
APOLLODORI 1. Sententiam hanc Rád. VVinter- 

tonus, cuius ex editione haec fragmenta Comico exe 
hibeo, sumsit ex eleganti libello H. Stephani. Unde 
autem petita sit, nec scio, me& quaerere vacat. .Cete« 
rum fallitur Typographorum ille doctissimus, quum ait 
apte /elem cum adultero iungi εἰ velut copulari. γαλῆ 
mon felem, sed mustelam. significat. 11. Sententia est 
apud Stebaeum: Tit. CXX. desumta e Fabula cui titulus 
fuit. διαμαρτάνων. 1M. est ibid. Tit. CXl. desumta e 
Fabula coius titulus J4eidsc. 1V. ibid. Tit. CV. sine au- 
etoris nomine, Fabulaeve indice, Quin id cod. lemma 
adposituin eqàyutoy ᾿ὀπεισόδιον. Nesti qua áuctoritate 

: 2 


A 


Y 
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,. — H. 
Ocs μιειράπεον ἦν; » τοὺς ἀώρους ἡἤλέουν * | 
ψυνὶ δ᾽ ὅταν γέρονφος ἐκφορὼν ido, ς.. “. 


, 


᾿φλαίω. πρὸς ipi ydo ἐστε τοῦτ᾽ ἐκεῖν᾽ ὁδοῦ. 


IH. 


. Ovdénov. ἀϑυμεῖν τὸν καχῶς πράττοντα δεῖ, 


Τὰ μεγάλα duo. τῆς τύγης ἔχει φόβογι, 


ἄγδρες, τὰ βελτίω δὲ προσδοκῶν ael. 


IV. 4 Dt ' te . 

«oi τὸ πανὺυ λαμπρὸν οὐκ ακίγνδυνον' κυρεῖ" 
3!) “» - er - ,r 

oUÓ ἀσφαλὲς πάν vyoc ἐν ϑνηετῷ γένει, 


ὃ περεέτρεψεν. ἢ χρόνος τις ἢ φϑόνος, 
δ᾽ ἐπὰν is ἄκρον τις τοῦ καλῶς πράττειν δράμῃ. 


ἢ δὲ μεσότης ἐν πᾶσιν ἀσφαλεστέρα, | 
φῷ μήτε λίαν ἐν ταπεινῷ τῆς τύχης 


᾿᾿μέρει φέρεσϑαι, μήτ᾽ ἐν ὑψηλῷ πάλιν. 


10 


κἄν yao πέσῃ τις ἐξ ἐλάττονος μέτραυ, . | 
εὐτεερικάλυσιτον ἔσχε τὴν δυσπράξίαν" 
ὄγκου δὲ μεγάλου πτῶμα γίγνεφαε μέγα. 

πρὸς γὰρ τὸ λαμπρὸν. 0 φϑόνος βιάξεταε, 
σφάλλει δ᾽ ἐκείνους, οὖς dv ὑψώσῃ͵ τύχη. 


EH TÀN AI91AOT. τ 
I. 


E)» ὁ φασάχρυσος εἶπε τοῦτ᾽ Εὐριπίδης" ᾿ e 


ον Nisi δὲ χρεία " , ἢ κακῶς v. ὀλουμένῃ 


fragmentum hoc H. Stephanus, uem nulla adhibita 
crisi secutus est 'VVintertomus, Apo lodoro tribuerit. A 


quibusdàm , quos non nominat, Apolledorum horum. 


wersuum auctorem agnosci. testatur, rotius in. Excer- 
pe p. 800. Quinam. ii sint, quaerere nunc non vagat. 
RUNCK. * 
DIPHILI sententia. ]. e Pargaito ab: Athenaeo, ser 


σ 


| TNRMAÁIL e 9064 
γασφήρ.“ τωαλάιπωρότερον οὐδέν ἔστι γὰρ. 
φῆς γαστρὸς; «εἰς ἣν πιρώτον ὧν πώντ' ἐμβάλοις, 
ἀλλ᾽ οὐχ ἕτερον ἀγγεῖον. ἐν πήρᾳ φέροις 
ἄρτους dv , ἀλλ᾽ οὐ ζωμὸν, ἢ διαφϑερεῖς "᾿ 
εἰς σπυρίδω μάζας ἐμβαλεῖς, ἀλλ᾽ οὐ φακῆν" 


. olvdgtov εἰς λάγηνον, ἀλλ᾽ οὐ κάραβον. 


10 


εἰς τὴν ϑεοῖς ἐχϑρὰν δὲ ταύτην εἰσφορεῖς. 

τὰ παάνϑ', ἑαυτοῖς οὐδὲν ὁμολογούμενα. 

«oU προστίϑημε τἄλλα, διόφτε πανταχοῦ 

διὰ τὴν τάλοιναν πάντα «λητὸ γίγνεται. 
ΝΣ τ 

Ocvic γὰρ. αὐτὸς αὐτὸν οὐκ αἰσχύνεται, 

συνειδόϑ'᾽ αὐτῷ φαῦλα διαπεσραγμένῳ, 

πῶς τὸν γε μηδὲν εἰδότ᾽ αἰσχυνθήσεται; 

. 2 ΠῚ. 
Πένητος ἀνδρὸς οὐδὲν εὐτυχέστερον. — 
φὴν "γὰρ ἐπὶ τὸ χεῖρον μεταβολὴν αὖ προσδοκᾷ, 


EH T2N MENANAPOT. 


MEE ! I. 

“Δεὶ κρώτισεόν ἔστι τἀληϑῆ λέγειν. 

ἐν πανεὶ καιρῷ. τοῦτ᾽ ἐγὼ παρεγχγνῶ ^ 

elg ἀσφάλειων τῷ βίῳ πλεῖστον μέρος: 

vatà' p.433. est apud Grotium in Excerptis p. 795. In 
ultimo versu optime correxit Valckenarius ad Eurip. 
Hippél. 874. πάντα τλητὰ yiyverae. Vulgo legitur pravo 
aut nullo sensu πάντα ταῦτας. Euripidis senari inter 


Íragmenta inceria sunt in editione Musgravii CLIX. Al- 
teras duas habet Stobaeus Tit. XXIV. et XCV. Bnauncx. 


MENANDRI fragméntum 1. e Fabula cuius titulus 
Ῥχοβολιῤαῖσς) est apud Stobaeum Tit. XII. Ibidem est 11. 


5 


10 


263 KOMIKERN 

0." * II. 
Av μὲν πλέωμεν ἡμερῶν πον κεττάρων, 
σκεπτόμεϑα vavayxai ἑκάστης ἡμέρας" 
δέον δὲ φείσασϑαί τι τοῦ γήρωρ χάριν, 
οὐ φειδόμεσϑ᾽, ἐφόδια περιποιούμενοι. 

IIl. 
ΑἌἴπαντα «d (à ἐστὶ μακαριώξερα 
καὶ νοῦν ἔχοντα μάλλον ἀνθρώπου πολύ. 
φὸν ὄνον ὁρᾷν ἔξεσεε πρώτα τουτονί. 
οὗτος κακοδαίμων ἐσεὶν ὁμολογουμένως: : 
χούτῳ κακὸν δὲ αὐτὸν οὐδὲν γίγνεται" 
ἃ δ᾽ ἡ φύσις δέδωκε, ταῦτ᾽ ἔχει μόνα. 
ἡμεῖς δὲ, χωρὶς τῷν ἀναγκαίων κακῶν, 
αὐτοὶ παρ᾿ αὑτῶν ἕτερω Ξιροσοτορίζομδν.. 
λυπούμεϑ'᾽, ἂν πτάρῃ τις" ἂν εἴπῃ κακῶς, 
ὀργιξζόμεϑ'᾽" ἂν ἴδη τις ἐνύπνιον, σφόδρᾳ 
φοβούμεϑ'᾽ * ὧν γλαὺξ ἀνακράγῃ, δεδοίκαριεγε, 
ἀγωνίαε, δόξαε, φελοτιμίαε, νόμοι, 07 
ἅπαντα ταῦτ᾽ ἐπίϑετωα τῇ φύσει κωνά. 
Τέρων γέροντι γλῶτταν ἡδίστην ἔχει, 
παῖς «ποιδὲ, καὶ γυναικὶ πρόσφορον γυνὴ, 
ψοσῶν v ἀνὴρ νοσοῦντι" καὶ δυσπραξίᾳ 
ληφϑεὶς, inaddg ἐστὶ τῷ “πειρωμένῳ. - 
Tit. XV. In v. 4. e codice dedi' οὐ φειδόμεσϑ᾽. ἯΙ]. 


est ibidem Tit. XCVIII. In v. 6. codicis lectiopem vul- 
gata meliorem dedi. Bnuwsck. ' 

JV. Sententiam ex H. Stephani libello sumsit. VVin- 
ierionus. Neseio cui auctori veteri aeceptum ferri de- , 
beat, quod hi versus ad nostram aetatem pervenerint. 
Non memini eos legere in Io. Clerici collectione. Bikoxcx. 
Servavit hoc fragmentum Plutarchus Mor, T. ἔ, p. 196. 
Ὅσοι. VWytenbachius; , Prunum versum hahet Sextus 


€- 
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CCN)MAÁAR C 29 
, V. | 

«τὶ X. πρὸς τὸ πρᾶγμ᾽ ἔχω 
«ακώς. 4. ἑπαριστερῶώς ydo αὐτὸ λαμβάψειρ. 
τὰ δυσχερῆ ydo wai vd λυπήσαντά og — 
ὁρᾷς ἐν aveo: vd δ᾽ ἀγάϑ'. οὐκ ἐσειβλέπειρ. 
εὕροις δ᾽ ὧν οὐδὲν τῶν ἁπάντων, Σιμύλε, 
«ynO0v, ὅπου σφι μὴ πρόσεοτε καὶ κακόν. 
γυνὴ πολυτελὴς, ἔστ᾽ ὀχληρὸν, οὐδ᾽ ἐᾷ 
D)» τὸν λαβόνϑ᾽ ὡς βούλετ᾽ " ἀλλ᾽ ἔνεστί τε 
ἀγάϑὸν dw αὐτῆς, παῖδες" ἐλϑόνεί sic νόσον, ' 
vov ἔχοντα ταύτην ἐθεράσεευσεν ἐσειμιελῶς " 
ἀτυχοῦντε συμπαρέμεινεμ" ἀποϑανόνφα ve 


, ἔϑαψε, περιέστειλεν οἰκείως. ὅρα 


15 


εἰς ταῦϑ᾽, ὅταν λυπῇ τι vov uad" ἡμέραν. 
οὕτω γὰρ οἴσεις πᾶν. τὸ «πρᾶγμ * ὧν δ᾽ ἐκλέγης 
“ἀεὶ τὸ λυποῦν, μηδὲν ἀντιπαρατιϑεὶς — 
τῶν προσδοκωμένων, ὀδυνήση διὰ τέλουρ- 


Empiricus Advers. Mathem. I. 298. p. 282. ubi Fabricius - 


hunc Plutarchi locum citans, ait se suspicari, Menandri 


esse hos versus: at coniectura magis probabili tribuit 
KEuripidi Valckeparius Diatrib. p. 148. “ 


V..Fragmentum hoc, quod decuriatum exhibet VVin- 


. tertoni editio, exstat apud Stobaeum partim Tit. LXIX. 


partim Tit. CVIII. Desumtum .est ex laudatissima Fabula 
cuius titulus JMicoyovgc. In v. 11. lego ad codicis fidem . 
᾿ἀποθανόντα τε. V. ult. scripturam praetuli quam exhi- . 
bent cod. et Gesneri editio in Tit. CVIII 


τῶν προσδοχωμένων, 00vvr;or dud τέλους. ' 


De veritate lectionis in clausula non est cur quis ambi- 


at. In altero loco cod, habet τῶν προσλελεγμένων, ov 
υνήσῃ διὰ τέλους. lneptum istud οὐ δυνήση, quod ser- 
vari non debebat, ansam dedit mutandi participii τῶν 
σεροσλεγο μένων. quae lectio est Gesneri. Grotius utro- 
que in loco dedit τῶν προσδεχομένων et διὰ τέλους mue 
tavit in διατελεῖν. Bnuscxe ὁ ᾿ ἢ 
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VI. 
ΕἸ ydo ἐγένου οὐχ Tooquus , siii stóysov μόνορ, 
.0v ἔφικεον ἢ μήφηρ 0, ip ᾧ ys διατρλεῖν 
πράττων ἃ βούλεί, καὶ διευτυχών. asl, 
καὶ τοῦτο τῶν ÓÜa€^ τίς ᾧ᾿μολάγησέ σοι, 

5 opOuc.ayavüxvac* ἔστι γάρ. σ᾽ ἐψευσμέμορ,, 
ἄτοπόν vs σπεεποίηκ᾽. si δ᾽ ἐπὸὶ ταῖς αὐτοῖς μόμοιξςς 
ἐφ᾽ οἷσπερ. ἡμεῖς, ἔσπασας τὸν ἀέρα 
τὸν κοινὸν, ἵνα σοί τε τραγικώφερον λαλῶ, 
ologéoy ἄμεινον» ταῦτα καὶ λοχισφέον. 

30 «0 δὲ κεφάλαιον τῶν λόγων" ἀψνϑρωπος sl, . 

. οὗ μεταβολὴν λάερον πιρὸς ὕψος, καὶ πάλεψ 
ταπεινότητα, ζῶαν οὐδὲν. λαμβώφει" 
«al μάλα δικαίως. ἀσθενέστερον γὰρ ἂν 

᾿ φύαεε, μεγίστοις αἰκανομεῖταε πράγμασιν * 

35 ὅφαν πέσῃ δὲ, πλεῖστα «αυψερίβεε κωλά. 
σὺ δ᾽ οὔϑ᾽ ὑπερβάλλονεα, Τρόφιμ᾽, ἀπώλεσα . 
eyadd* τὰ νυνὶ δ᾽ ἐστὶ μέτρεώ σοε κακά" — 
"ἐς τἀνάμεσόν ποὺ καὶ τὸ λοιπὰν εὖ φέρει 


| VIL o-—— | "E 
ON Ἑϊρήνη yewoyóy wav πέφραες ὌΝ 
τρέφει καλῶς" πόλεμος δὲ παν πεδίῳ κακώᾷς. 
VIII. 


᾿Θυγάτηρ ἐπίγαμος, κἀν ὅλως μηδὲν λαλῇ, 
διὰ τοῦ σιωπᾷν πλεῖστα περὶ αὐτῆς λέγει." 


VE Fragmentum hoc, a Plutarcho in Consolatorio 
φὰ Apollonium servatum, est in. Excerptis Grotii p. 751. 
ἍΠΕ est apud Stobaeum Tit. LV. lidem est VIH. — 
Tit. LXXVII. IX. Tit. X. Bauxcx. De VI. v. VV ytien- 
bach. ad Plutarch. T. I. p. 41 1..8q. eiusdemque Ani- 
maádvers. in. Plutarch. p. 709. Zn 


VE. 2. ἐφ᾽ ᾧ γε. Scribe ig! ᾧτει 


N 


rPNO9MXMAK . 8366; 
| | 1X. 
Πλεονεξία μέγισνον ἀνθρώποιρ κακὸν. ' ^ 
᾿οἱ ydp «ϑέλοντερ προσλαβεῖν τὰ τῶν πέλαρ, 
ἀἐποτυγχάνουσε πολλάκις νικώμενοι, 00008 
τὰ 9 ἴδια mpooriOéq0s τοῖς ἀλλοτρίοις. 
Οὐπωποτ᾽ ἐξήλωσα «τολυτελῆ νεκρόν. ., 
εἰς σὸν ἴσον οἶκον τῷ σφόδρ᾽ ἔρχετ᾽ εὐφολεῖ, 
My τοῦτο βλέψης, εἰ ψΨεώφερος λίγ, ὁ ' 
ἀλλ᾽ εἰ φρονούντων τοὺς λόγους ἀνδρῶν ἐρῶ. .— 
: XH. B 
O σκληρότατος πρὸς υἱὸν ἐν τῷ νουϑετεῖν, 
. φοῖς μὲν λόγοις πεκρός ἐστε, «τοῖς δ᾽ ἔργοις πατήρε 
7 XII ΄. BM 
Ὅστις δὲ διαβολαῖσι «ἰείϑεται ταχὺ, 
ἤτοι πονηρὸς αὐτός ἔστι τοὺς τρύπουῤ, "^ 
ἢ παντέπασι παιδαρίου γνώμην Eye. Θ΄" 
ΝΣ XIV. Ὁ ., 
Οὔτ' ἐκ χερὸς μεϑέντω καρτερὸν λίϑον D 
"ῥᾷον κατασχεῖν, οὔτ᾽ ἀπὸ γλώττης λόγον... 


M toc ΟΣ 


X. Fragmentum boc e Perinthia sumtum, quam: Te- 
rentius in- Andriam suam transtulit, est in Stobaei Flo- . 
vik Tit. CXXIV. Perita sumrhi Critiei manus id emen- 
davit. Quod sequitur est "apud. eundem Stobaeum 
Tit. LII. In postremo versu scripturam codicis sequor. 
Ómpressus Stobaeus habet.dAA εἰ φρονοῦντος τοὺς λύγους 
ἀνδρὸς ἐρῶ, claudicante versu, quem Bentleii stabilit 
emendatio ἀνδρὸς φέρω. XII. ibidem est Tit. LXXXIII. 
Bnuxcx. t os - 

ΧΙΗ. Est apud Stobaeum haee sententia Tit, XLH. 
Recte cód., iri 1. versu habet πείϑεται. XIV. ibidem 
Tit. XXXVE. — Quae sequitur ad Fabulam pertinet cuius 
Qitalus fuit l'sugyos. Est apud Stobaeum Tit. V. Baoxcz. — 


, 


2069 — KO9MIXQN 
XV. . 


Οὗτος κράκιστός ἐστ᾽ ἀνὴρ, ὦ T'opyia, 


ὅστις ἀδικεῖσθαι πλεῖστ᾽ ἐπίσταται βροτῶν.  ' 
. ? /0 € XVI. 
Τὸ κουφόφατόν σὲ τῶν κακῶν “«ἄντων δάκνει, 
στενία. τί ydg τοῦτ᾽ ἔστιν, ἧς γένοιτ᾽ ὧν εἷς 
φίλος βοηϑήσαρ ἰατρὸς ῥαδίως; 
E ' τς XVH. 
Τρία γάρ ἐστι, δέσποτα, 
dr ὧν ἅπαντα yiyvev, ἢ κατὰ τοὺς νόξιους, 
ἢ ταῖς ἀνάγκαις, ἢ τὸ τρίτον ἔϑει τινί. 
ΟΧΎΥΗΙΙ. 
Τὼ μὲν τὸ σώμα. διατεϑειμένῳ κακῶς 
χρεία ᾽στὶν ἰατροῦ" τῷ δὲ τὴν ψυχὴν, φίλου. , 
λύπην γὰρ εὐγνοὺυς οἷδε ϑεραπεύειν λόγος. 
, . XIX. | 
7ιτερήφανόν που γίγνεϑ'᾽ ἢ λίαν τρυφᾷ" 
ὅ τὸ πλοῦτος ἐξώκειλε τὸν κεκτημένν. 
εἰς ἕτερον ἦϑος, οὐκ ἐν ᾧ τὸ πρόσϑεν ἦν. 
ιὨιμὴν ἐγὼ τοὺς πλουσίους, ὦ Φανίᾳ, 

XVI. Fragmentum est e Fabula cuius titulus Ζ,)3α- 
eit;c, apud Stobaeum' Tit. XCV. Quod sequitur per- 
tinet δὰ Fabulam cuius titulus Ejoruemoouíyg. | Serva- 
ium a Stobaeo Tit. ΧΙ. emendavit Bentleius. In cod." 
scriptum non yéveza,, sed γίγνετ. XVIII. est apud Sto- 
baeum Tit. CXIV. Libri exhibent in ult. v. εὔνους qé-—- - 
Aoc, perperam. Hic versus alibi legitur, unde veram 
lectionem restitui svvovs λόγος. Bnuxcx. 


Sententia XIX. est apud Stobaeum Tit. XCHI. Sequens 


Tit. XCVII. XXI. sumta est e Fabula cuius titulus 


δίσεα : servavit eam idem Stobaeus Tit. LXIV. Alter ver- 

sus in. cod. sic scriptus est: παρὸ rive τἀὠνόητα y οὗτος 

ὄψεται; XXII. ibidem est Tit, XLVI. Ultima Tit. ΟΥ̓. 
RUNCK. u 


b 
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οἷς ju] τὸ δανείξεσθαι σερέσεατιν, οὐ ὀφέψειν - 
τὸς νῴνεᾳς, οὐδὲ στρεφομένους ἄνω κάτῳ 
ΟΜΟΙ͂ λέγειν". ἡδὺν δὲ καὶ πρᾶόψ vwo. 
5 ὕπνον κρϑεύδειν, ἀλλὰ τῶν πτωχῶν vua, 
γυνὶ δὲ καὶ σοὺς μακαρίους «καλουμένους Σ΄ 
ὑμάς, ὁρῶ ποιούνφαρ ἡμῖν ἐμφερῆ. 
| XXI. ' 

4A ὅταν ἐῤῶντω γοῦν ἔχειν. vig abit, ^ ΄- 
παρὰ τίνε τἀνόητον οὗτος ὀψεται; | 

. - XXIL 
o προκαταγιγνώσκων δὲ sow ἀκοῦσαε σαφῶς, v 
αὐτὸς πονηρός ἐστι, σειστεύσας κακῶς: 

: XXIII. 
Πυλλὸὺς ᾿δὲ ἀνάγκην γὰρ πονηροὺρ οἷδ᾽ ἐγὼ, 
ὅταν ἀφυχήσωσιν » γεγονότας, οὐ φύσει 
εἰὄντας τοιούτους, 


Eod 


EH TÀN $1 4AHMONOZ. 
*a4 ᾿ | | I. "N tog 

“4“1γαϑῆς γυναικός ἐστιν. à: Νικοστρατῃ, 
pu] κρείττον᾽ εἶναε τἀνδρὸς, ἀλλ᾽ ὑπήκοον. ." 
jv») δὲ νικῶο᾽ ἄνδρα, κακὸν ἐστιν μέγα. 
B 001«HH. τ ᾿ 
"vio δίκαιός ἔστιν, οὐχ ὁ μὴ ἀδικῶν, 
ἀλλ᾽ ὅστις, ἀδικεῖν δυνάμενος, μὴ βούλεται: 


᾿ΧΧΙ. α: Placet quod codex habet, τὠνόητά y —. 

 PHILEMONIS sententia I. est. apud Stobaeum Tit. 
LXXIV., ]lbidem  est.H. Tit XX. Bnavxcx. 11. dubites 
veri Philemopis esse. Potius Christiani cologis videtur. 


j 


1 


5. 
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οὐδ᾽ .δὲ τὰ μικρὰ λαμβώνειν ἀπέόχενο, - 
ἀλλ᾽ ὃς τὰ μεγάλα καρτερεῖ μὴ λαμβάνων; 
ἔχειν δυνάμενος καὶ κρατεῖν, ἀξημίως. 
οὐδ᾽ ὅς γε ταῦτα πάντα διατηρεῖ ῥοόνον ; ^ 
ἀλλ᾽ ὅσεις ἄδολον γνησίαν τ᾽ ἔχων φύσιν, 
εἶναι δίκαιος, κοῦ δοκεῖν εἶναι ϑέλει. 7 7 

΄ ri. . ΄ 

ἘΠ τις δὲ ϑυσίαν προσφέρων, ὦ Πάμφιλε, .. 
ταύρων ye πλῆϑος, ἢ ἐρίφων, ἢ νὴ dio. 
ἑτέρων τοιούτων, ἢ κατασκευάσματα, 
χρυσᾶς ποιήσας χλαβύδαα, ἤτοι σπτορφιιρᾶς, 


5 ἢ δὲ ἐλέφαντος ἢ σμαράγδου (uio, 


10 


εὔνουν νομίζει τὸν ϑεὸν κπαϑιστάναι, 
πεπλάνῃτ ἐκεῖνος, wei φρένας κούγας ἔχει. 
δεῖ ydo τὸν ἄνδρα χρήσιμον πεφυκέχαι, 

μὴ παρϑένους φϑείροντα, "μὴ μοιχώμενοψ, ᾿ 
κλέπτοντα, xoi σφάττοντα χρημάτων χάριϑ- 


»*-* n6 & 


- e» i Led ^ "^ -- 


" μηδὲ βελόνης, .. 
ὦ φίλτατ᾽, ἐσιϑύμησον ἀλλοτρίας ποτέ. - 


— 


.9 ϑεὸς ydo ἔργοις τοῖς δικαίοις ἥδεται" 


πογοῦνχῳ δ᾽ ἐᾷ τὸν ἴδιον ὑψώσας βίον, . 


. 
* 


IIl. Fragmentum hoc, cuius ne minima pars apud 
quemquam ' ptofanorum Scriptorum occurrit, cerfatimr 
laudant Ecclesiastici, de &&üctore non consentientes. 
Philemoni tribuit id Iustinus: Clemens vero et Eusebius 


.Menandro.: Ácutiori cuivis statim oboritur-snspicic neu- 


trius esee: hos versus, sed eadem pia fraude Menandro 
Yel Philemoni affittos, qua eruditi Christiani Sibyllis, 
Orpheo, Sophocli aliisque furtiin supposuerunt versus, 
quibus ostenderent veterum a&apientum. placitis. non. ab- , 
horrere Christianam disciplinam. In iis digerendis ob- 


. servatis "Cri&icorum ad Glementém^ usi "sumus; ἀρυᾷ 


quem exsfant. p. 720. *'Suit autemi-in Exeti ptis 'Grotil 
P. 797. Baivsweox. , mer €. J1 . 7 Ἃ δωκε ΟΝ 5a à . 


N 


15 


20’ 


ΠΝ Vil. 
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vv γῆν égovwvo νύκτω καὶ τὴψ ἡμέραν. 
Oeo δὲ δύο διὰ τέλους δίκαιος d»; — — , 
μὴ λαμσερὸς ὧν ταῖς χλαμύσιν ὡς τῇ καρϑίᾳ: 
βοοντῆς δ᾽ ἀμρύσας μηϑαμῶς πόῤῥω φύγῃς, ". 
μηδὲν συνειδὼς αὐτὸς αὐτῷ, δέσποτα. 6 
o γὰρ ϑεὸς βλέπει o6 σπιλησίον σταρών.. 

! IV. .. 
Hi οὐδὲν, οὐδὲ μουσικώτερον | 
ἔστ᾽, ἢ δύνασϑαε λοιδορὀύμενον φέρεινε 
ὁ. λοιδορὼν γὰρ, ἐὰν ὁ λοιδορούμενος 
μὴ) προσποιῆται, λοιδορεῖταε λοιδορῶν. 

2 Vc 5 | 
Ἡᾷν δοῦλος $ τις, οὐδὲν ἧττον, δέσποτα, 
ἄνθρωπος οὗτός ἐστιν, ὧν ἄνϑρωπος T. 


VI. 


: Ovx ἔστιν ἡμῖν οὐδεμία Τύχη ϑεὸς,. 


» » . * .4 3 , «X J ^. x. 
ovx ἔστιν" αλλὰ ταυτόματον, ὃ γίγνεται 
ἧς Py ἑκάστῳ, “προσαγορεύεται Τύχη. 


Οὔτε γὰρ ἰατρὸς οὐδὲ εἷς, dv εὖ σκοπῆς, ^^ 


IV. Sumta est haec sententia e Fabula cuius titulus 
Ἐπιδικαζόμενος, estque apud, Stobaeum Tit, XIX. Non 
animadverterant editores claudicare versum 5. ín quo 


ἄν pro ἐὰν legebatur. Bauxck. Quis iam non miretur, 


Brunckium ad ἂν in versu 2. sequ. fragm. non offendisse? 

V. Est haec sententia apud Stobaeum Tit. LXII. In 
cod. adpositus Fabulae titulus Efoeutoutvo,, quem in 
Fabricii catalogo non reperio. Bzavxcr. 

"VI.'Servavit hanc sententiam" Clemens Alex. p. 726. 
unde eam Grotius in Exeerpta sua retulit p. 775, 
Bavscx.. 07 

VIL.XI. et XII. suntin Stobaei Tit. CII. In primo 
fragmento pro. ἄν εὖ σκοπῆς cod. habet &v»ev κόπου- 
Secundum sumtum est e Fabula cuius titulus ZuweAixec. 
Sed in cod. lemma praeter auctoris nomen nihil habet. 
Ultimi versus sinceram lectionem restitui. In cod. 
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τοὺς αὐτὸς αὐτοῦ βούλεϑ'᾽ ὑγιαίνειν φίλους, 
οὔτε στρατιώτης πόλιν ὁρᾷν ἄνευ κακοῦ. 
Πάντ' ἐδτὶν ἐξευρεῖν, ἐὰν μὴ τὸν πόνον 
φεύγῃ τις, Óc πρόσεστι τοῖς ξητουμέγοις.. 
Πολὺ μεῖζον ἐστι τοῦ κακῶς ἔχειν κακὸν, 
φὸ καϑ' ἕνα πᾶσι τοῖς ἐπισκοπου μένοις 

δεῖν τὸν κακῶς ἔχοντα, πῶς ἔχει, λέγειν. 


X. 


. "4. Σύρα, Σύρα. Σ. Τί ἔστε; A. Πῶς ἡμῖν ἔχεις: 


X. Μηδέποτ᾽ ἐρώτα τοῦτ᾽, éndw yégovv ἔδης, 

ἢ γραῦν «iy * ἴσϑιε δ᾽ εὐθὺς, ὅτι κακῶς ἔχει. 
"XL ' ! 

ἄγϑρωπον ὄντα ῥάδιον παραινέσαε 

ἐστὶν, ποιῆσαι δ᾽ αὐτὸν ovyl ῥάϑδιον. 


scriptum ἕτερον, non, ut vulgo, ἑτέρων: ipse vero al- 
terum articulum addidi, qui in similibus phrasibus li- 
brarioruux incuria perquam saepe omissus fuit: 


e 3 »9 “ M 9» 35 
| ἕτερον τό τ᾽ ἀλγεῖν καὶ τὸ ϑεωρεῖν ἔστ᾽ ἴσως. 
&t etiam Philippi versum restituimus: 
- ἕτερόν τε vo. Afytev ἐστὶ καὶ τὸ πεπονϑέναε. 


. Sie versus qui infra inter monosticha occurrit, sub ti- 


$ulo εἰς Αύγον, quique est Sophoclis in Oed. Col, no- 
strae editionis 808. legi debet: . ) 
χωρὶς το τ᾽ εἰπεῖν πολλὰ, xal τὸ τὰ καίρια. 
Ξ Bnavxcx.. | 
VII. Sumtum ex. Fabula cpi titulus fuit: Δαταψευδό-- 


,&evoc,. est apud Stobaeum Tit. XXIX. — Quod sequitur 


ibidem est Tit. C. sumtumque e Fabula cuius ttulus 
fuisse perhibetur ύώστης vel Mori. X. est ibidem 
Tit. CXVII. Additum in Grotii Florilegio quartum 
versum, a VVintertono omissum, codex non agnoscit: 

. , saÀoy τὸ θνήσκειν ἔστιν ἐπὶ τούτῳ λέγειν. 

ΠΕ Εν ott ᾿ Bxzvxcx. 


5 
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τεκμήριον δὲ τοὺς ἰατροὺς οἶδ᾽ ἐγὼ 
ὦπὲο ἐγκρατείας τοῖς 'νοσοῦσιν͵ εὖ σφόδρῳ 
πάντας λαλοῦντας" siv ἐπὰν πταίσωσί tt, 
αὐτοὺς «τοιοῦντας πάνϑ', 00 οὐκ εἴων vÓTE. ' 
ὅτδρον vo v ἀλγεῖν καὶ τὸ ϑεωρεῖν ἔστ᾽ ἴσως. ὦ 

ι XII. . 0. 4 1 
14, Τίς ἔστιν οὗτος; B. ]ατρός. Δ΄. [2g κακώς 


£y 6t, 


ἅπας ἰατρὸς, d» κακώς μηδεὶς ἔχῃ. | m 


. XIII. | EE 

Tov qw] λέγοντῳ τῶν δεόντων μηδὲ ἕν, 
μιακρὸν vojute, xdv δύ᾽ εἴπῃ συλλαβάς. 
vov Ó εὖ, λέγοντα μὴ νόμιζ᾽ εἶναι μακρὸν, 
εηδ᾽ ὧν ἀφόδρ᾽ εἴπη πολλὰ» xal σολὺν. χρόνον. 
φεκμήριον δὲ τοῦδε τὸν Ὅμηρον λάβε. 
οὗτος γὰρ ἡμῖν μυριάδας (mov γράφει, 
ἀλλ᾽ οὐδὲ εἷς Ομήηρον εἴρηκεν μακρόν." 
JE τὰ δάκρυ ἡμῖν τῶν κακῶν ἦν φάρμακον, 
ἀεί ϑ᾽ ὦ κλαύσας τοῦ πονεῖν ἐπαύετο,. | 
.. XI 5. Post δὲ interpunge. — F. τοὺς αρ (cr, ..-- ᾿ 

XIII. est apud Stobaeum "Tit. XXXVI. ltimum, 


- 


. quod male Wintertonus Menandreis immiscuit, est apud 
diobaeum, quinto versu defectum, Tit. CVIII. ubi prae- ἡ 


ter auctoris nomen Fabulae etiam index liabetur e qua 
desumtum, Jagdios. Veriustissimos hos versus citat etiam 
Plutarchus in 'Conso;atorio ad Apollonium. In 1. cod. 
Stobaei habet ut Plutarchus, zuiv. In 6. habet etiam 
ἐάν «s xÀolnc, ἄν τε ἡ. Duo postremi pessime a li- 
brariis habíti fuerunt. In Stobael cod. sic leguntur: 
τί δὴ mode πλέον οὐδίν. ἡ λύπη σ᾽ ἔχεν | | 
ὥσπερ τὸ δένδρον τοῦτο καρπὸν, τὸ δάκρυον. 
in Plutorchi vero , editione Aldina p. 97. 1. 12. 
«i οὖν πλέον ποιοῦμεν. ovOtv. ἡ λύπη δ᾽ ἔχεν 
ὥσπερ. τὰ δένδρα παρπόὸν, τὰ δάκρυα. ᾿ 


J 


/ 


"uo ΧΩΜΙΚΩ͂Ν 

ἠλλαττόμεσϑ᾽ ὧν δάκρυα, δόντες. χρυσίον. 

νῦν δ᾽ οὐ προσέχεε τὰ πράγματ᾽, οὐδ᾽ ἀποβλέστεε 
δ ἐς ταῦτα, δέσποτ᾽, ἀλλὰ τὴν αὐτὴν ὁδὸν, 

idv ve κλαίῃς, ἄν δε μὴ, πορεύσεται. 

vi οὖν πλέον σοί y ; οὐδέν. ἢ λύπη δ᾽ αεὶ, 

ὥσπερ τὰ δένδρα καρπὸν, -ἔχει τὰ δάκρυα. 


EH ΤΩΝ 4“]ΟΜΏΡΟΤ. 


Ἐγὼ μὲν οὖν τὸν νόμον ἐμαυτῷ vovrovl ΄ 

εἰϑεμαε δοκιμάζων, ὠσπερ' εἴρηται, Skorcip. 

κρεῖττον γάρ ἔστεν εὖ φεϑραμμένην λαβεῖν ς 

γυναῖκ ἀπροικον, ἢ κακὴν μετὰ χρημάτων, ἢ 
ὃ τὴν ἐσομένην καὶ ταῦτω μέτοχον τοῦ βίου. 


Bentleius emendabai : 
τί οὖν πλέον ἔχομεν; οὐδέν. ἡ λυπὴ δ' Dysi 
ὥσπερ τιὶ δένδρα, καρπὸν oi τὰ δάκρυα. - ! 
Neminem esse opigor in Aiticorum poetarum lectioh 
tritum, cui istud pronormen οὗ sic positum placeat et 
genuinum videatur. Nisi me, fallit opinio, melioribüs 
avibus coniecturam periclitatus sum: 
- εἰ οὖν πλέον co γ᾽; οὐδέν. ἡ λύπη δ᾽ adi, 
ὥσπερ τὰ δένδρα καρπὸν, ἔχει τὰ δάκρυα. ; 
Ex hoc Philemohis fragmento expressi sunt versus ele 
'antissimi M. Ant. Mureti, quos Ios. Scaliger Q. Tras 
eae, Comici Latini, esse credidit. — 
. Here, si querelis, eiulatu, fletibus 
mnedicina fieret miseriis mortalium, 
auro parandae lacrimae conira forent; , 
nunc haec ad minuenda mala non magis valent; 
uam naenia praeficae ad excitandos mortuos. 
Res turbidae consilium, non fletum expetunt 
Bassck. . 
^" DIODORI fragmentum est apüd Stobaáeum Tit; 
LXXI. Bavuxcx. — | | 3 
5. τὴν ἐδομένην “καὶ ταῦτα —. Adverte forznulam. «al 
Ταῦτα postpositam participio: quod est longe rarissimum, 
Aliud exemplum ex Aristide citavit Hoogeveen. δὰ Viger. 


t ͵ 9 


^; C BNABÓIA P 


BB ΤΩΝ BTBOYA09 - 


Τρεῖς γὰρ μόνους πρατῆρ᾽ς Pyaegné9)o ——^^ i 
τοῖς εὖ φρονοῦσι" τὸν μὲν ὑγιείας ἕνα, . " 


- ὅ» πρρϑὸν ἐκιείνουσι" dy δὲ δεύτερον 


ἔρωτος ἡδονῆς τα τὸν τρίτον δ᾽ ὕπνου, ^ ." 


5 ὃν εἰσπιόντες οἱ qogol κεκλημένοι: 


s 


— 


οἴκαδε βαδίζουσ᾽" ὁ δὲ τέταρτος ovx ἔτι 


* 


ἡμέτερος Pot, ἀλλ᾽ ὕβρεός" d δὲ mdjeboc, Boyct 


ἕκτος δὲ κώμων" ἕβδομος Y ὑπωπίων" 


ὄγδοος ἀνφκληξόρων". à δ᾽ ἔμνατος. χολῆς" . ἡ 
10 ϑέκοτος δὲ μανίας, qdve ταὶ βάλλειν «τοιεῖγ. 
 σολὺς γὰρ εἰς ἕν μεκρὸν ἀγγεῖον χυϑεὶς 


ὑποσκελίζες ῥᾷστα τοὺς πεπωπότας. m 


LI 


. uL tot ts E 4«Ψ 

» 177. Lips. Obiter moneo, passim legi καὶ ταῦτα μέν-- 
Toi, ubi Subiectum μέντοι ἢπαϊαε vh auget. Scii- 
tor Socraticus Egyxiae cap. 16. »a) raaco. μέντοι τρρᾶς- 
στα φίλω τε ὄντε xal Gvyyevés. Cap. τι. καὶ ταῦτα μὲν- 
τοῦ καὶ τῆς πόλεως wal τῶν νόμων κωλυόντων. Eodem 
: Scriptum «ap. 17. priores. editiones habent: y« 
ταῦτα μέντοι τῷ ἀχρείῳ τοῦ φιδήρου. Sed, Boeckhius de- 
dit: καὶ ταῦτᾳ piv τῷ ἀχρι «. o. hac causa mutationis 
alata praefat. p. X :oO— quuin legeretur καὶ ταῦτα 
μέντοι, scripsi ui», ex usu sermonis: vo, eX seq. τῷ vi- 


"Na. n. 


detur ortuin esse." Denique addo, rará esse ekempla, .- 


ubi hanc formulam (vertendam tum adeoque) sequit 
Lact nitum. ἡ Su tor Socraticus, uel ls ἀπτρν ἢ 
iérunt Simonem, de lege cap. 5. p. 8. Heidelb. τοὶ 
ταῦτα ἕνιοε αὐτῶν καὶ τοὺς avtov wi τῷ Kp?b 
(ϑυουσινῚ. ει BEEN | 

. , EUBULI fragmentum ὁ Fabula in qua Baechaa,i 

ducebatur, cuids haec sunt verba, aerwavit Atben dA 
Ἔ. 36. nnde in Excerpta transtulit Grotius p. 649. .V. 9. 
“ἂν ρων: : Geótius. dedit-c»xágcagec... Ad metrum 
Pe rest: iud ἢ. euphoniam , praestare, videtux. 
grea ebrii s$aepa amen. um tampsm iniuriam 
faciaht, et a pluribus in ius vocentur, avaxiztoQem 8M 
JAub DMieministi istad Gemici nosiri in Vespió: -— !. 


e* co 30v $ibo d ἐνεεῶβεν ser δὲ pm, τά χω urbc 


Sàttz od ἐπάλοίφθυσι tok παϊονβέννονον (70 apt 


4 


A 


274 - ΚΩΜΊΣΚΩΝ. 
ER. TAN ἹΠΠΑ͂ΡΧΟΥ. 

JloÀó y ἐστὶ πώντων. Mind τιμιῤτατον, ἜΝ 

ἅπασιν ἀνδρώποισιν εἰς «o ζῇν τέχνη.. 

ved μὲν ydo ἄλλα καὶ πόλεμος, καὶ. μεταβολὴ. 


| τύχης ἀνάλωσ᾽" 4. τέχνη δὲ φώξεναι. 0007 t. 


EK ΤΩΝ KPATH TO. ᾿ 
. | 


0 ydo χρόνος μ᾽ Prager; φέχτων μὲν σοφὸς, a 


ὥπαντα δ᾽ ἐργαζόμενος ἀσϑενέστερα. 
IL) ! 
“ἢν εἰδισάς μοι γῆρας, ὡς δικὸν μέγα, 
οὗ μὴ ᾿φυχόντε ϑάνατος £09 ἡ ζημία, 
οὗ πάντες ἐπιϑυμοῦμεν" ὧν , ἔλϑῃ σροῦξ,, ἢ 
᾿ἀνιώμεϑ'. οὕτως ἐσμὲν ἀχάρισνοι φύσει. 


Fr . 


Chm his Eubuli com rari etiam possunt Aristophauis 
'wersus isti in eadem Fabula: 
κακὸν τὸ πένειν. ἀπὸ γὼρ οἴνου γίγνεται EM 
xol ϑυροκοπῆ, oce, καὶ πατάξαι) "αὶ BAAEIN:. 


κἄπειτ᾽ ἀποτίνειν ἀργύριον ἐκ xgaema Az." 
.. Βαυκὺκ. 


᾿ Brunckianam nóni versus scrípturám merito: 'castipat 


: egius Censor Homeri Oxoniensis iu Critical Reyiew 
$09. Ianuar. Ῥ- 5. sq. docens poétam :sic scripsisse : 

ὁ δ᾽ ὄγδοος κλητῆρος, ὃ δ᾽ ἔνατος χολῆς. e , 

Signe. est quae legatur viri doctissimi :dle hoc. versu. ad- 

swiótatio. — V..5. leg. EXTA VERG, qnod alii habent, — ^ 

. HIPPARCHI sententia e Fabula desumta cuius dtu- 

jus: Ζωγράφος, est apud Stóbaeum Tit. LX.' Recte: in 

vod. scriptum. v. :4. d»dlos. Secunda zatura. longa est, 

od jgnorare non possent qui. Atticos. potter legermt. 


CRATETIS  Fragrentum I. eit apnd ὁ edm Tit. 
CXVII. Ibidem est 1L Tit. .CXVI. Ibidem. HL, Tix. XVII. 


Ultimum habet Am Stobaeus Ti. XXXIU.. Bagxex. 


cm NOM UA | 276 


HL olas Cou 
Γαστρὸς δὲ 9 sers πᾶσαν ἡνίφρι sede: TEM 
μόνῃ γὰρ ὧν ἀέπηνϑον οὐκ ἔχρε gdgui,. 
«ei δὲ τοῦ δέοντος ἐνδεῖται πλέον.. 
ὅστις 0) γαστρὸς μὴ κρατεῖν ἐπίσταται," 
οὗτος τὰ. πλείω: τῶν, κακῶν ἔχει κυκά.. 
IV. 
Τλώσσης μάλιστα σταντα χοῦ πειρῶ πρατεῖν" 
ὃ καὶ γέροντι xal έῳ τιμὴν φέρει, . 
ἢ γλῶσσα σιγὴν καιρίαν κδκτη μένη. ΝΙΝ 


EH TÀN ΝΙΚΟΣΤΡΆΤΟΥ, | 


Ei vo συνεχῶς sol πολλὰ καὶ φαχέως λαλεῖν.» 
ἤν φτοῦ φρονεῖν παράσημον » αὐ χελιδόνες. ,.᾿ 
ἐλέγοντ᾽ ἂν ἡμῶν σωφρονέστεραι στολύ. 


EH TÀN bEPERP TOT. 


"m γῆρας; wc ἐπαχϑὲς ἀνϑρώποισιν el. 

καὶ “τανταχῇ λυπηρὸν, pU καϑ' ὃν μόνον" 
ἐν dj ydQ οὐδὲν δυνάμεϑ' , οὐδ᾽ ἰσχύομεν, 

οὺ φηγικαῦϑ' "uc προδιδάσκεις εἰ εὖ ? φρονεῖν. 


EF ΤΩΝ ΦΙΑΙΠΠΟΥ͂. 


οὐ χαλεπόν ἐστι φῷ χακώς. διωκθεμένῳ 
εἰστεῖν τιν᾽ ἐσϑίοντα, My κακῶς ἔχε, 


᾿ΝΙΟΘΟΒΤΒΑΤΙ. sententia. est. apud Stobaeum Tit, 
. Bnuwcx 
PHERECRATIS: sententia est apud Stobaeum Jit. 
CXV . Bavunmcx. . 
PHILIPPI sententia est apud Stobaeum Tit. CXV, 
2 


076. | RóbMIKON 
σύκτῃ v ἐπιτιμᾷν οὐδὲν ἔργον μαχομένῳ " 
αὐτὸν δὲ μάχεσϑαε οὐκ ἔτ᾽ ἐστὶ ῥάδιον. 

5 ἕτερόν τε τὸ λέγει» ἐστὶ καὶ τὸ πεπονϑέναε. "". 


ΕΚΊΎΤΩΝ é6IAIHDIAOT. — 


- I. 

loyod? γυναῖκ᾽ ἔγημας, ἀλλὰ siAovolay. 
 κάϑευδ' ἀηδῶς, ἡδέως μασώμενοδὲ. | 
Les no Dn 
Ova» ἀτυχεῖν σοι συμπέσῃ τι, δέσποτα, 
Εὐριπίδου μνήσϑηφι, καὶ ῥάων ἔση —— 
»Οὐκ. ἔστιν ὅσεις πάνε ἀνὴρ εὐδιωιμονεῖ.““. 
εἶναι δ᾽ ὑπόλαβε καὶ σὲ τῶν συλλών ἔνα. |. 


* 


LI M 


s. 


Ν 


ἘΜΤΩΝ ΣΏΤΑΔΟΥ͂ 


Εἰ καὶ βασιλεὺς πέφυκας, ὡς “ϑνητὸς ἄκουσον. 
ὧν μακρὰ πεύης, φλεγματίῳ ἀρατῇ meQuo0O. — 


desumta e Fabula cuius titulus. Ολυνϑιακὸς, ' si ' Grotii 

Florilegio fides, in quo fràgrtieriuni lioc hon. Philippi 

sed Philippidi tributum. Ultimus versus pessimum ad 
modum editus Sic vülgo legilur: ^— ὃ mm 

ὅτερόν τε τοῦ λέγεον ἐστὶ vd πεπονϑέναε. 

Cleudicat turpiter, dactylo quartam sedem tenente. Vide 

supra ad Pbilemonis χὶ Βκυκποκ., Paenüultimum versui 

.  müror Brunckio placere potuisse: foede enim corrüptum 

esse quis noni videt? EE ' 

' 4, PHILIPPIDIS sententia prior est, in Stobaei Tit. 

LXIX. . Altera desumta e Fabula cuius titulus d»4adei- 

$5. est ibidem Tit. ΟΥ̓]. — Euripidis versus erat in 

eneboea. "Vide Aristoph. Ran. 1217. Bnuxcr. 
. SOTADES, cuius sequitur fragmentutfn ἃ Stobaeó ser 
' vàtum Tit. XXII. non fuit comicus poétá, quod e virságm 


" 


DJUSMALO 0 χα 


ἄν εὐιματῆς, tulis πρὸ σοῦ προβάφιον εἶχεν. 
d» χρυσοφορῆς, τοῦτο τύχης ἐστὶν ἔπαρμα. 
d» πλούσιος ἧς, τοῦτο χρόνου ἄδηλος ἰσχύς. 
ἄν δ᾽ ἀλαξονῆς; τοῦτ᾽ ἀνοίας ἐστὶ φρύαγμα. 
ἄν δὲ σωφρονῆς, τοῦτο ϑεῶν δῶῤον ὑπάρχει. ἡ 
4 αωρροσύνη πάρεστιν, GV μεφτρῆς. σεαυτόν. .. 


N 


. d «- 
» e 


genere liquet; sed alter ille, qui Ptolemaei Philadelphi 
tempore vixit, cuius iussu fuit interemtus. De Sotadico 
metro, seu ionico a maiore tetrametro brachycatalecto, 
vide Hephaest&ionis Enchiridion p. 57,, lh 2. versu mi- 
nus bene vulgo legitur φλεγματίῳ κρατεῖς περισσῷ. — E 
codice xgari;; reposui. Versus 6.-claudicat. Legendàüm 
ἂν δ᾽ ἀλαζονῇς, nisi potius omnium istorum versuum 
initio scribi debuerit ἦν pro ἄν.  Utut sit, certum est 
in huius prime pede ditrochaeum esse debere. |n ulti- 
mo pérperam legitnr vulgo ἐὰν μετρῇς, reclamante me- 
tro. Sotadis fragmenta sunt apud Stebaeum nonnulla. 
' Unum occurrit in Gesneri editione p. 58. quod in ver- 
sus digestum non est, ideoque forte a Grotio fuit omis- 
sum." -Quandoquidem ab argumento huius libelli non 
alienum est, híc illud proponam, uti legi debet: ^ 


. , 1 , 2 1 " . 

Q0 cum σε upaoay προφευξεταε ἀγαθὰ φρονοῦντα. 
.oCa μου τὸ καίων, καὶ pevei ἐν ; f gorocc ἀρεστοῷ- TE 
ψόμος ἐστὶ θεὸς" τοῦτον àél πάντοτε τίμα. 
τἰ δίψος ὀφείλεις εἶφαι τῶν οὐ καλῶς φρονούντων. " 

. οὗ xa oss βιοῖς. παράμενε, κευεξυχεῖς τὰ πάντα. ' 
pin ταὶ Truy καλὰ, xal ταῦτα σὺ μεμοῦ. 
$. ͵ 4 7049- 


Ld. 


δεδομένην. ἀγκαϑὴν φύλασσε σαυτῷ. 
σοὶ τοῦτο γεγέφϑω φίλον μηδαμῶς draxretv, 
τῇ» ἡσυχίαν κατὰ βίον ἵνα πάντοτε τηῤῇς. 


ΕΝ vyseívtu εὔχου τοῖς ϑερῖς ἐφ᾿ ὅσον ἔχεις ζῆν. 


Décem hi vends, 1h codice Stobaei, quo usus sum, sic 
in numeros shos digesti, subiecti sunt septem aliis ver- 
sibus eiusdem 'àüétoris, qui in Gesneri Stobaeo p. 65. 
&anquem' selute oratio excusi sunt, adposito hoc lem- 
καλὶε,, Sotetis, al..Sosratis. Est hoc: perquam inscitum, 
zeirorque istadc verba legi in Indice auctorum a fo. 
Stiobaeo landatorum, quem Tomo VIII. Bibl. Gr. jnse- 
ruit Fabricius: Interdum Sotadis nomen scriptum vide- 
Br: pro. Socratis. Literam Socrates nullam reliquit, quod 
cum aliunde, tum Ciceronis testimonio. constat. Sed his 
missis, illos etiam versus, adponam, . prout legi debent: 


σ΄ 


* 


, hequéeo, 


278 E ΚΏΜΙ ΚΩΝ | 
“ΒΚ ΤΩΝ EPISOT. C 


Adyoc γάρ ἐστ᾽ ἀρχαῖος οὐ κακῶς ἔχων" 


"οἶνον λέγουσι τρὶς γέροντας, ὦ πάτερ,. 


ποίδεξν χορεύειν οὐ ϑέλοντας. 
EK ΤΩΝ ΠΟΣΕΙΔΊΠΠΟΥ 
. - Em I. . 


» « 
* 


"Team 


—.Foyev γε-λύπην ἐκφυγεῖν" sj δὶ ἡμέρα" o c 


3,5" 1 ' Y , ZU. 
φεί, τε καινὸν δὶς τὸ φρονείξζεεν φέρει. 


T6 σύὐχῃο'σκρπεῖν, δεῖ τὸ μέγεστον, ὡς ἔλαττον, 
καὶ τὸ μὴ παρὸν μὴ Oils. ovdi yag σόν. ἐστον. 
ἐμφότερω. βέχειν, οὐκ οἶδεν" iov γϑρ οὐδέν. 

- ὧν πλούσιος vy καϑ'. ἡμέραν σηοπῇς τὸ. πλεῖον, |. 
ι t£ τοσοῦτον «εἶ πενιχρὸς, ἐρ 0009 δὲ περισαρς. ὃ. 
no. Us πένης ϑέλῳων ἔχειν a καὶ πλρύσερς σπλέόν σχεῖν, 

ἴσον ἔχουσενι αὐτῶν αἱ ψιχαὶ τῷ μεριμνᾷν. 
' | , Buvxck. 
. ERiPHI fragmentum e Febula ,"cüius titulus fio 
servatum ἃ Athenaeo p. 154. est in Excerptis Grotii 
p. 685. Βπυκοκ.' τ᾿ c 0 
POSIDIPPI sententia I. est apud Stobaeum Tit.-XCIX. 

Desumtam secundam 6 Fabula cnius titulus Πορνοβοσκὸς 
servavit Athenaeus: p. 154. in fime, unde eam Grotius | 
in Excerpia retulit p.:815. HI. habet Stobaeus: Tix. XIV. 
Ultima ibidem est Te. CXIX. Festivam sénténtíam vul- 
prs horum vérsumm scriptura exhibet, cuius absurditate 
aud perculso4.füisse virós, si'quos alios, ingeniosos, 

Henr. Stephanum et Hug. Grotium, pol satis mirarj 

Quippe" legitur m altero να, 7 777 
τῆς ἀϑανασίας κρεῖστον οὐδὲν εὔἴχδται. « ὁ... 

Fuitne unquam aliquis adeo .stolidus, ut crederet se a 

communi bominum sorte exemtum .iri, precibasque a 

diis impetraturum, ut ne moreretur? hoccine in Co- 

moedia dici pottit? Praeterea ,claudicat versus, Nam 
in comicis senariis prirmam. semper" corripiunt ὠϑάνατοο, 
ἀϑανασία, quod ad Aristophanem:corifirmavimus. " Quid 

zmulia? Liquido in codice scriptum ést: oo. 8 

|^ 078 εὐϑαναάσίας πρεΐττον' σύδὲν᾽ ἐὔχετα,. 000 o “" 


,ὔ 


- 


TNÉbMAÁL. | r9 
' ΤΙ. : 
O μὴ πειλευκὸς οὐδὲν ἑώραπεν' Qüxdv.- — 7 
 vüy μονομαχούντων "ἐσμὲν ἀϑλιώφθῤοι. ΕΣ 
| . . . s " ᾿ Tit. “ *a 0 | ^ . . 
Τὴν χλανίδα πάντες, ὡς ἔοικεν, οὐχ. ἐμὲ, ... 
σιροσηγόρευον" οὐδὲ εἷς νῦν por Auksi. 
' " | IV. ᾿ . ' * 

uv ' - : . » 4 ΝΕ 
μὸν τοῖς ϑεοῖς ὥνϑρωπος εὔχεται φυχεῖν, 
τῆς εὐϑανασίας "κρεῖσ ον, οὐδὲν εὔχεται. 


€ L] D 
- * s " ; . 
v . 


EK T&N.TIMOHAEOTZ. 
| Un 7 ΕΝ L ᾿ n | 
"Αγορὼν ἰδεῖν' οὔρψον, εὐποροῦντε μὲν. 
ἥδιστον *. ἂν δὶ asap τις, aA TOO. 


͵ 


4&7 1 orn . . . .2 t4 
Hoc quid. sit, nemo melius. docebit. Suetonio in vita 
Augusti cap. Xe Defecit , sortitus exitum facilem, et 
qualem semper optaverat. Nam fere quoties audisset, cito 
ac nullo, zruciatu defunctum. quempiam , sibi et suis εὖϑα-- 
&uajo» similem (hoc enim 'e£ verbo uti.solebat) precaba- 
für. Grotius verterat: locum meretur principem immer- 
2alitas, Quod probabile est summum virum scripturum 
fuisse, at verem lectignem cognovisset, reposui fran- 
guilla mors. Bavwck. | ^ : us 


^ 2. del v» καινόν. Adde hoc exemplàm iis quae no- 
tavi'in Seidleri libro de vers. dochm. p.418. uod ibi 
provérbi&m fetigi,. commemoratur etiam- ih Nicephori 
Gregor Historia Byzant. XVI. 3. T. Wl. p. 507. B. 
Paris. "Byu; φησὶ," ο παῖ, τὴν agoruüav, τὴν, “εὖ 
vi AB Vn, ράσκουσαθ,1 φέρεν. xücveo, Provo μὲν, 
x. T. 0t 
TIMOCLIS sententia Y. initium est longioris fra- 
gmenii e Fabula cuius titulus Ἐπιχαιρέκαπος, quod ser 


10 


1b 


“τὰς αὐτὸς͵ αὐτοῦ συμφορά faeov. geéyat. 


200: ,kgMgqumty 

IL: 
d sd, deiner Se υἱ cov,doud. Mysu,— 0. ( 
ἄνϑρωπός 3065. dor ἐπίπονον UOS, v. EP 
καὶ πολλὰ λυπήρ' o βίος. ἐν ἑαυτῷ qéper. 
παραψυχὼς οὖν φροντίδων ἀνεύρατο - 
ταύτας. ὃ yap φοῦς τῶν ἰδίων λήϑην λαβών, 
πρὸς ἀλλοτρίῳ te ψυχαγωγηδ clc ' Wu, 
μεϑ' ἡδονῆς ἀπῆλθε, φ«αιδευϑεὶς ἅμα. 
τοὺς ydo veayadotic TOU TOY « cel βούλει, φεόπρε, 
ὡς ὠφελοῦαι nisus. d» dit 490 aid RN 
πτωχότερον αὐτοῦ καταμαϑὼν τὸν Τήλεφον 
γεμόμδῳοψ, OUSQ) 29 TU69404/ X09 φέρει... 
ὁ νοσῶν vL μανικὸν, Αἰλκμαίων ἐσκέψατο. 
ὀφϑαλμιᾷ. dió * εἰσλλτδινεεδαις vutploí.. νὰ 
φέϑνηκέ τω παῖς" ἡ Νιρβὴη κεκούφικδ.. 
χωλός. τις ἔστε᾽ τὸν Φιλοκτήτην ood. 
γέρων vic ἀεύχεῖ' κατέμαϑέν' τὸν Οἰνέα." " ^M. 
ἅπαντα ydo τοί," peior ἢ λένέόνϑε, 7 δ ληλοι 
ἀτυχήματ' ἄλλοις γεγονότ᾽ iyyooUpevos, . 


l 


- 
τ' 


yavit Athenaeus p. .2d1. balietque Greos: in scr tis 


b 695. Qui sequuntur versus sunt in Stobaei Tit. exu 
RUNGK 


Ji. Edidk "hoc fragmentwm etiam "VV ikefiéldus in 
Tregoediarum Delectu T. 11. init. non sine scriptarse 
diversitate. Nam v. Ὁ, habet à 4o. d qug ὧν πένης. v.i 10. 
αὐτοῦ. V. li. ἤδη τὴν —. ost τις ponit agnum 
interrogationis. v, 14. post gros E dem 5 num. .v. 
pest ἔστε idem. ν, 16. post ἀρυχεῖ idem. ibid. FR 
τόμαϑε, odio Jitterae ,paragogica n trapsversum actps; 
ν, 17. ἅπαντα 49 τὰ μαίζον,. 7 Mah 5 «am. v * 

υμφοράξ. 


-Í d ., ὁ" ' EP 
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- ufus tio n ^a, eer o vim e - . . t* c qom “ de .» * E 


EH T4ÀN KAEAPXOT. 


ΕἸ τοῖς μεθυσκομένοις ἑκάστης ἡμέρας 
ἀλγεῖν συνέβαινε τὴν κεφαλὴν πρὸ τοῦ πιεῖν 
vov ἄκρατογ, ἡμῶν οὐδὲ εἷς ἔπινεν (i 
νῦν δὲ προόξερόν γὲ $0U πόνου τὴν ᾿ἥδονὴν 

£ E € - » e . 

5 φρολρριβαγοῦτες υσφεροῦμεν τα γαϑῦ. » 


L 


1) ΐ je 


.CLEARCHI fragmentum ; e Ὁ η΄ cuius titulus Xo- 
ei»Jio,, ab Athenaeo servatum p. 615. est in Excerptis 
Grotii p. 827. Eadem est sententia, quae: Alexidis íra- 
&menti I. Bnoncx. ὃς — 


^ i 
u^. τ, δ’ 
au i . -. M PW : -. [TN 
/ 
εἴ 
27 
m * 
.in*: , "n t TRI s 
"i 
6563 . . 
1if'.."'. . * eo. . t 1, 0 a ttg 4 * 
aoeduaitequibEbeQocuUD ONERE 
* $ 
* M , 
1* 4." Qe . M ΄ $ 
9 0t. 4 
i: 2 | 
b t, 24. *- ΄ . ὃ .} : 0t, ME 23: 2») 1 
^ ' 4 
4 
, * 
. . . - “- 
] e&.: , bd (2a 9 504 ι΄." 4 “αν "Ld 
J 
* LP d 4“ "E . . . 
Jail 1110 . -€-. P “αὐ MEE 
N 
3 L] 
ὦ ἈΠ .ᾳΨᾳ..Σ r 
9i.a.3 d , ες 
"A 006 ἐξ, μαι τα c. 0 4$ 4 üvns su, 
t 
e 
Y J 
1 
(eJ: t ur 
[Yi , ' 
L] V 4 
- 
eee ^ 
* sh A929 T" il* 35 1 Σ, » 2s: * ' 
4 
* . 
[] 
᾿ HTTLALIR . . ' 
κὖ ὁ «t Mtr MI Bt" . εἶ ΝᾺ . 4 2wot I D 
- 
Dii ΕΞ PN $1.55 D ἢ ἢ 
- φαδ λον «τῇ e vw δ M à. 2 Aaen 0o 4 08 0 εὑ’ $3 
- hy 
« 
* 
* 
Ὲ 
͵ 
] 
« 


4 .COMICORUM. 
QUORUNDAM VETERU 
- 7,: . SENTENTIAR. 


EX ALEXIDE. 
| Lo? | 


Sane ebrietatem crapula si anteverteret, 

nemo temetum supra qui satis esí modum 

haurire velle. Sed enim nunc improvidi 

non exspectantes poenam vinolentiae, 

promte quae obveniunt exsiccamus pocula. 
II. 


Ex parte vino non male assimulaveris 


MC 


humanum ingenium. Namque uti vinum novum, 


ita iuvenis, animus opus est ut deferbeat, 
et despumando ducat aspritudinem. 
Αἱ mox ubi illa nimia vis abscesserit, 

et quae natabat in sublimi amentia 
exhausta fuerit, tempus est considere, 
ut sese praebens omnibus potabilem 
perpetua placeat lenitate in posterum. 


III. 


Non murus, non vis auri, non quidquid putes, 


custoditu. difficile est aeque, ac femina. 


v 
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EX. AMT?HIDE. 
PES (IM Δ, ode 
. Quibus mile ^hofaires rem gesserunt in "lócisl 
ad ea se rursum non α libenter applicant. 
LAT TP ; 
Quicunqüe negat habei füráu fidem, 
détegitur. ipse promtus in periurium. 


€ 448 un "478 T .7? 


B 
7» 
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. EX-ANAXANDÉIDE 7 7777 


ι 4X. 
Comnisss epi &iht verbs, depositum velut; 
si retegit ; ; est üibiquus; aüt est garrulus: ^ "t. ^ 
si spe lucri,.est iniquus; j hac sine, garrulus. 
Censendus autem, uterque, pariter, improbus. 


ΠΝ T IL ZEN 
Non est senectus, ut tu, pater ? .existimas, -. 

onus adeo diffcile: sed' qui.fert eam.  “ “... 7 
| minus decore, ipse impedirhentüm. est sibi. . 
Αἱ contre) facilem reddit ac uactabilexn, - 
qui placide illius moribus se accommodat, 
tristitiam demens. atque appomens gaudigm, τ 
Male qui fert, sibi.perpetuam mocstitiam parit; 


EX ANTIPRANE, | 0 


4 
, HEN [4 
^» won . "n UC 1 4}: Mueuuu. 2 τ 


"Hera, quisquis aspernatur iürantem alterum, 
quem non compertum" 'Hidverit periurii, 
Deorum hié 'áspérriari sanctitudinem, ἡ 

et ipse petelàiso suspectué mihi est; ^'^: 


΄ 


ἃ ἡ 6 εὐ 


m2 {41.1.4 th 
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invidia claris sempe? . est rebus comes, 


286 (CO.WECORUM 
IV. | 


Habent superba dona Fortunae metum. 
rehus: negata fulzidis. securitas, 

tutumque hominibus niljet excelsum simul: 
aut livor illud ,; ant, edax, sternit dies, 
summum ad gradum quum claritatis venerit. 
Mediocritatis tutior possessio, | 

per quam. nec aliquis premitur affüctus solo, 
nec, se invidenda' tollit in fastigia. ..;..- 
Nam qui minore volvitur spatio cadens, 
multo facilius damna dissimulat. sua. 
Maiore moles vasta cum strepitu ruit: 2 


et quum. favet Fortuna, , captatum venit. 


i δι οι. Φ M 1 J tor * 
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E DIPHILO. . .- D 


s - .*o—— . - - . - - ——o 6d» o diio" APOUEERO mre σα. 
LI 


I. 


Egregie, ut máülta, dizi bonus Euripides: 
Me dira egestas subigit ct miserabilis —— 
venter. Nam oerte: venire nihil est siüsertus: J 
in illum: cunota cónlicis: at in vas'alid- s “Ὁ 
idem non Keeat.. Pahem férs in niántica, ^ ^^ 
lus.non fers: aliter mapticam. corruperis. 
Inples placenta spertulam ,: »' non,lentübwusi “5 
in utrem villam immitis ,.non. et carabum, 
At, i» illagn Diis invisum ,gompingi solen&!;. Pa. 
etiam quae inter se nil. dgbent commercii. 
Nec cactera addo: 'i quippe. qnum egnstet datis ^ 
illius ergo. miseri. peqeari Ommig. usi, zs 9 


- 


"NN 


II. 

, Qui non veretur ipse semet, conscius 

sibi mali facinoris, quod commiserit, . «Ὁ 
hic quomodo alios nescios reverebitur ? 

' HL c; ἘΞ nu»: 

Paupertinó homine nihil est fortunatius: : 

nam solus in deterius non metuit vices. 


ΝῊ 


* 


.E MENANDRO. 


200p 00 85 4 
In re ornni conducibile est quovis tempore — — 
verum proloquier: : idque in vita spondeo 
securitatis ésse partem maximam. 7 


l ^C (ve 
Si navigandum sit diebus quatuor, ΝΣ 
quantum sat est paramus in totidem dies, 
Cur non item ΜΝ τὴν parsimonia est, 
viaticum ne desit aetati malae? 


fir. DENN 


- 


Hominihus alia quotquot sunt.animantia. . . ,. 
tum» sunt.beatiora, tum sapiunt magis. .:.: , 
Principio, sodes, asinum specta istum mih... - 
Is est infelix extra controversiam: «^ ., ἐ..: .- 
at nulla propriae accepta culpae fert mala; 0 
sed quae natura iniunxit, his defungitur. | . -... 


WNos vero, praeter ea.quae fert necessitas, τ" 
Apsi alia nostra: sponte super. abcessimus. —...., 
. Dolemus ubi quis sterpuit: convicium , . 


quis dixit? Andignamur: xidit somnium ὅς p 


}ο͵ €6o0óMicoRbCM —— ᾿ 


metuimus: ululat noctua? exhorrescimus. 


Leges, honores, àmbitdüs, cextatió, ᾿ 
"mala haec adscits nobis sunt, nom "adsitá. 


Seni senilis lingua: iucmdissima; 
puerque puero, et apía mulier mulieti, 
et aeger áegro: pressus WMnfortuhio 
lenimen est homini malis exercito. 


V. 
S. Ut fatear; displicet 

res ipsa. 44. Nempe quia sinistrorsum rapis. 
Quidquid molestum, quidquid adversum, accidia 
tecum jpse- spectas, et connives δά bona. 
Atqui nihil usquam, Simyle , invenias boni, 
eui nulla se mali admiscuerit portio. 
Mulier opipara, res molesta. est, nea. sinit 
virum pro arbitrio vivere: "haec eàdein tainen 
sua cofümoda adfert; liberos: inersum, dràvi 
morbo maritum curat familiariter, ἢ 
nec conflictantem cum fortuna desérit: 
defuncti exsequias rite: curat. lespice 
ad ista, si quid taedii animo obveiuerito - 
It rem feres facilius. Sin quidquid dole -. * 
excerüa$ semper tibi, nec contra compares"  . 
quod est utibile, iam tolerandó non eris. - 

DD utn v vI. | ZEE gs 
Si soluth, "T'rophime, te-omnium nioktaliütii " ^ 
in hoc progenuit inater, üt tibi perpetim. - 
agere ità literét, ànirhó ut collibitürn fofét, 
idque ita füturum 'si aliquis protaisit Déus, ^ 
recte indfetrakis; * Nun ret fecit ihprid, : 


. 


SENTENTIAE. . 488 
qui te fefellit. Sin iisdem legibus, | 
quibus nos omnes, hnc: communem spiritum: ' 
hausisti, ut aliquid etiem pareteagoediem, yh 
ferenda sunt modeste. haec, ut ratio iubet. 
Omnis:sermonum summa redit;istue; . homo es; 
quo nullum. ést auimal-quod fnutetur. celexius,.. . 
aut sursum, enitens;, aut. deorsum, decidens: 
neque pol immerito : nam. natura virium , 
quum sit vescarum ,. res molitur maximas, 
suoqae. lapsu multa ' egregia proterit. ! | 
At tu quae amisti, Trophime, non ingentia 
sunt adeo: tum quae pateris sunt mediocria : 
quo magis hoe triste ferre' te modice decet. ὁ 


LY 


XH. 7 I 

Vel inter saxa agricolam mutriat 
px alma: bello soMlet et felix ager. | 

“ a VIL 0 — 
Aetate nata nubili, ut dicat nihil, ὁ 
satis tamen ipso significat silentio. 
Sarimuin est aviditas generis humani malum; 
aliena namque pro süis qui vindicant, 
persaepe non tantuni Sicproba spe decidunt 
Yíci » Sed appontünt €t álienis sua. 


s 0». a X. τ 4 » na 
N unqgam. | Jaudayi sumtuosum mortuum: 
namque in idem cum vili atque contemto redit. . 


Pos. Dad tse XL hu ταν ἔναιον τς e 

Ne tu loquentis respice setaetemprecor: ^ .: 

sed ary quae deceunt. verba: prudentem, loquar 
T 


- 


1. 


n l | | ' ' 
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(07 ΧΕ ᾿ (3 
Qui commonefacit filium: seyeriter, 
verbis acerbus ut sit, revera est pater. — ^... 
' | XH τ Ὁ 
Qui: mentem addicit credulam calurmnniis, 
aut ipse est pravis inquinatus moribus, 
aut certe ingenlo nil supra: puerum "valét. 
| XIV. 

' Nec saxum facile valida proiectum manu 

reprehendas, nec scrmoném qui lingua fugit. 


|OÓXV.o. | 
O Gorgia, ille vir virorum est optimus, 
qui melius aliis calet ferre iniurias. 
| XVI E 
Adeon' te excruciat, quod malorum est omnignpg 
levissimum, paupertas? quantillum est enim, 
amicus unus cui medendo sufficit ? 
Tria sunt, here, 
ex queis geruntur cuncta, nempe ex legibus, 
aut ex necessitate, aut consuetudine. 
, | XVIII. - | 
 Cuicunque affectum est corpus, ei medico est 
| opus: 
at cui laborat animus , is amico iridiget. 
benevolus amicus medicus aegrimoniae: est. 
| s XIX. 
Deliciae nimiae pariunt: insolentiam ; 
pecuniaeque dominum 1iraiiclunt.suum : — . . 
in mores alios, quam quos ipduerat prius. 


- 


- ————e 


SENTENTIAR. |. 20 


XX. 


"Ego autumabam divites, 6 Phania, ᾿ 


in aere vivunt qui suo, nec noctibus , 
suspiria agere, nec sus deque vortiér, 

nec dicere EHEU; sed tranquilla molliter 
frui quiete: illa esse pauperum mala. 

At nuric. vos video, quos beatos praedicant, 
vitam cum nostra vivere aequiparabilem. 


XXI. 
Amantem! si quis mente credit praeditum, : 
ubi ille rerum inveniet, quaeso, amentiam ? 
Ν ΧΧΗ͂, 
Quicunque damnat causa non bene cognita, 
dàmnandus ipse est credulitatis crimine. 
XXIII. 
"Multos i iam vidi, quos malos necessitas 


finxit miseriis, quum non essent eiussaodi. 
eiópte ingenio. ' 


E PHILEMONE. 
[. 


Bonae muheris, ὃ Nicostrata, est, dare .- 


non imperiosam, sed morigeram se viro. 


viro superior femina, immensum est malum, . 


M, 


/ 


Iniariam qui non faeit, non pronus .. ^ ΄. 
iustus: sed ille qui potest, non vult, tamen... 

mauus nec ille qui suas parvo abstinet: : 
ingentia sed i unpune qui quum tollere. 


τ 4 


Δ 
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ridendo risor ipse ridiculus manet. 


492 COMICORUM:- 


sibique habere possit, animo temperat. ΠΝ 
Immo nec ille,. observat ista qui omnía:- 
sed. ille mente. praeditus qui: candida, 

re iustus esse, non videri esse, expetit. 


Il. 


'Adducat si quis victimas, . δ᾽ Pamphile, 


sive ex caprigeno pecore, siye ex bucero, 
sive adeo pecudes alias, aut dono ferat ^ 
paludamentum ex auro, sive ex purpura; “ 
aut ex ebore. aut smaragdo sigíllaria, 
atque his propitium speret adipisci Deum, 
decipitur vanitate mentis credulae. 
Sed oportet ipsum hóminem. esse puris. moribus, 
non felem virginalem, non adulterum, | 
non furem, non qui occidit quaesti gratia. 

το Ne tu ad aciculam 
unquam alienam animum adiexis, mi carissime. 
Nam iustis factis gaudet omnipotens Deus: . 
eoque. augere- rem-sinit laboribus, τσ 
occando, sarriendo noctes et dies. 
Deo sacrifica semper ingenio probo, | 
neu tu albam vestem magis quam inores induas, 
Neu si de coelo tonerit fugias protinam, 
here,. quippe nullae conscius culpae tibi. : 
Te mamque cernit, cuncta qui videt, Deus. 


IV.. , 
Nullus coneentüs est auditu suavior, - 
quam quum dissimulat, petitur qui coriviciis: 
nam qui ridetur, id si non aegre tulit, - 


* . , Α 


b 


SENTENTIARE. /—— *93 
JEN ] v. νος ἡ 
Here, quisquis est homo natus, quamvis serviat 
is seryitutem , tamen esse homo non desinit. 
3 : E VI. νον . | 

Profecto hominibus nulla Fortuna est dea: 


mullaz inquam: verum quidquid , temere provenit, | 
Fortunae 8 nobis accipit vocabulum. 


L4 
΄ 


: Vii. ' ΄ ΄ ' 
Si cireumispicias, | nemo est medicorum omnium, . 


recte valere amicos qui cupiat SuOS; 
nec miles urbis placidum qui exoptet statum. - 


Nihil est'quod homini non sit indagabile, 
si quaeritandi non recusetwr labos. 
ΙΧ, i 
Male sese habere levius est multo malum,  . . 
quam male se: habentem cogier visentibus, 
quo se modo habeat, singulis genre, 


X. 

«4. Syra. heus. Syra. S. Hem quid me vis? A. ἫΝ 

vero vales? — 

S. Nunquam istud pereunetare, senem si videris, 
anumve: quippe. liquido non recte valent. 

| XI. 
Facile. omnes homines aliis consilium damus; 
sed' in re nostra non tam facile est exsequi. 
À. medicis. argumentum est in promtu situm, 
praecepta videas quos dare invalentibus 
victus stveri: at ipsi si in morbo cubent, 


. Lamenta nostris s1 mederentur malis, 


, auro licerent :contra et pluris lachrymae. 


& 7 


“01 |. COMICORUM 2M | 


eadem illa facere, quae aliis interdixerant, 
Credo una nolunt dolor esie et curatio, 

"Xil. | 

44 Quid hoc est hominis? B. Medicus, Α΄. Pro 


superum fidem 

quam miser est omnis medicus, si nemo est miser! 
XIII. 

Quicunque dicit ad rem quae non pertinent, 
duas loquutus syllabas, prolixus est. | 
At bene dicentem ne prolixum dixeris, 
quantumvis dicat multa et multo tempore. 
Áb Homero sume testimonium tibi: 
3s quum exararit versuum tot millia, 
nemo est Iomerum qui prolixum iudicet, 


XIV. 


Ἰ 


Be* . 


et possent fletu deliniri miseriae, 


Nunc non attendit luctum res, nec respicit: 
sed plores, seu non plores, insistit viam, ἃ 
Quid proficis? nec hilum. Αἴ interea tamen 
ut arbor poma, sic dolor lachrymas parit. 


E DIODORO. 


. Legem hane condixi, atque ipse constitui. mihi: 


ita ΒΟΥ, 118. sanxi , ita animi Stat sententia ; 
pol satius inopem ducere eductam probe, 
quam male moratam dote fretam dapsili, 
vitae consortem. assiduae consuetudinis 


1 


E X EUBULO. 


Bacchus loquitur, 
Tres ego crateras solos his, queis cor sapit, - 
Xniscere soleo.  Sánitati is est sacer, 
qui primus bibitur: alterum sibi vindicant. 
amor et voluptas: tertium poscit sopor: 
quem postquam ebiberunt, qui esse sapientes 
' volunt, 
domum recedunt: quartus contumeliae, 
non ultra noster: quintus vociferantium: 
sextus neqüitiae; sugillarum septimus: 
octavus revocatoris: nonus bilis est: 
decimus furoris, tela ut mittantur quoque. 
Nam Liber multus parvo infusus vasculo 
suos potatores facile evertit e gradu. 


e un ΄ 
w—— " ΩΝ - —o! ——À m — QJMaqeeSMEN URDU . 


EX HIPPARCHO. 


In aetate hominum nihil arte est pretiosius, 
aut ad degendam vitam conducibilius. 
Res alias quippe belli et fortunae vices . 


transmutant facile: ars semper incolumis manet. - 


E CRATETE. 


-, 


, 
N 


Me tempus incurvavit, egregius faber, 
sed qui imbecilliora reddit omnia. 


II. 


2 
Senectam aetatem quid mihi ut malum exprobres? . 


quam non apisci vitae pretio constitit, 


. 
1 
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quam cuncti? concupiscimiis: : at qnum venerit, 

toleramus aegré. Tam ingrato ingenio sumus! 
Ne . ΤΠ, ΝΣ 

Fraenis regendus venter adductis tibi est: 

solus datorum, gratias nullas agit, 

supraque fines: indigentiae indiget. 

XMentrem domare qui suum non sufficit, 

» malum necesse est semper accumulet majo. 

ΤΥ. τ τ} . 7 

Linguae modum tenore praecipuum puta, . 

luveni senique gleriam semper parit 

edocta lingua -eonticere. in tempore. 


Ἕ NICOSTRATO. 
Bi multa Nndesinenter et propere eloqui 


sapientiae esset gignumg , ;certe. hirundines 
' Sapientiores hominibus multo forent. 


H 


l , : mH y . 
E PHERECRATE. 

fl.quam senectus tristis es mortalibus, 

et taediosa, vel ob hoc praeter caetera, 

| quod, quum deficiunt vires ac Yalenta, 

sapientiam tum primum nos doctum venis! 


4 


. 
* * 


E PHILIPPO. 


Sane haud difficile est aeprotanti dicere. | 
vegetum valentem: Ne tàm te habeas molliter: 


OSÉNTENTIAE. | 207 


et castigare. pug ilem, . «quum a pugna yaces. 
Αἱ ipsum depugnuare non aeque est facul, 
Aliud disserere est, aliud rem sentiscere. ;. ἡ 


ὌΝ . E PHILIPPIDE. 

Dotata nupsit uxor οἵ turpis tibi, UU 

ut suave coenes aique insuave dormias. 
II. 

Here, si qua tibi unquam calamitas advenérit, 

feres facilius dicti memor Euripidis : 

Felix ab omni parte némo usquam 'est homo: - 

Tum vero e multis esse te unum existiná, :' 


. 
* 


Li M- 0 A cA. 


- «- “τον - - 


E SOTADE. 
Si rex es, homo sed tamen es, quapropter? audi, 
Si grande screas; plenus es ergo. pituitaé. - 
Si veste nites, at prias hane oves tulene. 
$1 vincula fers aurea, sortís iste lusus. 
Si divitiae sunt übi, temporis rapina est, | ' 
Si corde: tumes, stultitiae teneris aestu. 
Sin sobriz mens est tibi; munus est deorum, MER 
te nempe tuo si pede tute metiaris. | 


ι 
ν «- 


EE EX ' ERIPHO. us 


Antiquus genhio- est, ac non aspernabilis, "m : β 
pater: vinum , aiunt , -quamyis. invitos. senes. 
salire e cogit. 23 
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€& POSIDIPP O. 


᾿, L 
Difficile est luctum fugere. Nam quot sunt dies, 
materiamr pariunt semper ad luctum novam, 
᾿ II. ᾿ “ Ι 
Qui mare non sensit, nescit is quid sit malum. 
nám nos miseria gladiatores vincimus. 
I | . . 
Omnes locutos non mihi puto, sed togae: 
usque adeo nemo est nunc salutantum super. 
| IV. | 
Res. inter omnes, quas Deos exposcimus, 
locum meretur principem. tranquilla mors. 


/ 


jd — e 


E. TIMOCLE. E 
L 


^ 


Forum. videre plenum egregiis piscibus, 
diti'voluptas, crux est summa pauperi. 


1 3 ΄ II. 
Advorte sodes, numquid ex usu loquar. — 


τς miserum suapte natura animal est homo, 


et vita quanta quanta est scatet incommodis: 
lenimenta ideo curis et solatia - ' 


sibi ipsa reperit, Namque mens proprii mali 
' oblita, alienis dum se mulcet miseriis, 
doctrinam pariter cum voluptate imbibit. 


primum tragoedos, si placet, considera, 


quant pulchra: dent..documenta;. Nam qui pau- 


per-est, 


4 
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ubi pauperiorem se cognovit Telephum, 

ibi paupertatem fert suam patientius. 
Limfatur aliquis?  Alemaeonem conspicit. 
Oculis laborans, coecos Phinidas videt. 
Nau. effert alius: Niobe lugentem levat. 
Dolet hic se claudum: sed Pbiloctetem videt. 
Miser in senecta est: intuetur Oeneum. 

Ita quisque, dum evenisse maiores suis 

olim aliis calamitates secum cogitat, 

animo aequiore fert fortunae. iniurias. 


| , E CLEARCHO. 
Hominibus $i vinosis semper pridie 
caput doleret, antequam biberent merum, 
nemo esset nostrüm deditus temulenuae:: 
nunc ante dolorem praecipientes gaudia, 
.& concupito mox bono relinquinur. 


TNAOMAI MONOZSTIXOI 


EK ΔΙΑΦΟΡΩΝ IIOIHTOQN . 


KATA KEDAA4AIA TNTETAT MENAL. 


^— *t"EIZ ATA400N ANAPA. 


Ario δὲ χρηστὸς γρηστὸν οὐ μισεῖ «“τοτέ, 
Τγώμης γὰρ ἐσϑλῆς ἔργα χρηστὰ γίγνεταε.. 


Senariorum istorum e scena sumtorum collectiónem 
a nescio.quo factam primus vulgavit Aldus Manutius, a | 
cuius editione nihil aut. perparum differunt ceterae 
emnes, qtae postea subsecutae sunt. Nova haec nostra 
ad nullius praecedentium normam exacta est, eoque, 
ut opinamur, érit haud paulo melior. Nam primo qui- 
dem versus ex ea sustulimus, qui manifesto nexu con-- 
iuncti unam sententiam. efficiebant, ac proinde non sjn- 
guli singulas continebant sententias; quales sunt isti, qui 
in Titulo εἰς δίκαιον vulgo leguntur: | 
. ? / *.2 9, , 5 2 € 32 - 

ἀνηδ δίκαιός ἐστὶν οὐχ ὁ μὴ ἀδικῶν, 
ἀλλ᾽ ὅστις ἀδικεῖν δυνάμενος οὐ βούλεται. 

Nec solum ob illam rationem isti versus. eximi debe- 
| bant, sed etiam quia ῥῆσες integra, e qua depromti sunt, 
, jam exstat inter, Comicorum fragmenta... Vide Philemo- 

mis II. . - 

Ex altera hac causa, quia, inficetum fuisset in iam 
exiguo libello eosdem versus diversis in locis exhibuisse, 
si qui istorum S$enariorum iam in fragmentis Comicorum 

. occurrissent, eos inter singulares sententias repetere 'no- 
"Juimus. Sic sublatus est in Titulo εἰς ϑάνατον versus iste: 


d ov πωποτ᾽ ἐζήλωσα froÀvesig νεκρόν. 
quem exhibet Menandri fragmentum X.  : 


P 


- 
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! a8 àl. vd, 
Ἐσϑλῴῷ ydo ἀνδρὶ do9À0, καὶ διδοῖ ϑεός. .— 
Ζήλου τὸν σϑλὸν ὄνδρα καὶ τὸν σώφρονα. 


"Secundo versus plurimos 'sustulimus, quibus muhum 
abscedit leporis, si ab eis seiungantur, quibus adhae—- 
rent in fragmentis unde sunt excerpti: cuius generis est 
iste qui legitur vulgo ii Titulo εἰς δούλους, 
ὡς ἤδυ δούλῳ δεσπότου χρηστοῦ τυχεῖν. | 
Est Enripidis, cuius fragmentum ex Meleagro servavi 
Stobaeus: BEN 
vis ἡδὺ δούλοὶς Üsozrórac χρηστυὺς λαβεῖν, 
καὶ δεσπύταισε δοῦλον εὐμενῆ δόμοις. 


΄ 


το teat . 
ιν ἃς, 4 2 
* 


Porro versus inde facessere iussimus aliquot, quorum 
inepia visa est sententia, aut qui nunquam. in scena 
fuerunt recitati, sed. scriptorum recentiorum, Christia- 


dicantur, quales sunt isti: 
! ἀϑάνατον ἔχϑραν μη φύλαττε ϑνητὸς ὦν. 
ϑεὸν σέβου, wal παντα σρᾶξευς ἐνθέῳς. | 
Denique versus aliquot ad Titulos, quo non pertinebant, 
relatos meliorem in sedem transtulimus. Sic statim ini- 
tio in Titulo zs ἀγαϑὺν ἄνδρα legebatar,hic versus: - 
ἤϑους δὲ ionis ἔστεν ἀνθρώποις χρόνος. 

e . . . . ." ,0 coc * Ι φι 3 : . 
qui nunc aptius in Titulo εἰς χρόνον legitur. , Initio Ti- 
tuli εἰς ἀρετὴν legebatur versus iste; cuius sententia nihil 
. ad virtutem facit: - T | ' 
ἀνάπαυσίς Coto τῶν κακῶν ἀπραξία.. 


norum, eorumque non pure loquentium, facile'esse iu- ' 


΄ 


Omissum:,fuerat a librario. lepuma, quod reposuimus, - 


εἰς doyiay. . 


Hae sunt fere rationes consilii nostri; Mutatus versuum 


'ordo neminem dàámno afficiet. Si quid autem, detrimenti, 
cepit haec collectio, tot senariórum eiectorum absentia, 
abunde id resarciet additorum ^ maior numerus, quos 
Stobaeus sippeditavit, vel Grotii Excérpta. Summi huius 
viri tota est harum sententiarum versio, nisi paucarum, 
in quibus felicior visa est Henr. Stephani industria. 
Superest, ut mulatae a nobis lectionis in 118 tantam ver- 
sibus quos. exhibent vulgares editiones, inprimis illa; 
quam. habeihus ad manum,' Radulphi Wintertoni, .ratio- 
nem reddamus. ΒΑΌΝΟΚ. Pott LE 


Cum Brunckiana Monostichorum Sylloge compa- ' 


randa' est Schneideriana, quam tenet nupera editio Vfa- 
tislaviensis Fabularum Aesopiarum., s 


ι 


£9, — oDARMAT ΜΟΝΌΣΦΙΧΟΙ 

ἌΡ ΖῈΣ PRPAm. 
€ Τήρας διδάσνει “φώντᾳ, αὶ “χρόνον NM 
Γνώμαι Qdpelseue εἶα" τῶνο γοραιιούρωνο ^ "4 
Εὐϑλοῦ γὰρ. dydoóz: γῆφον εὐἠφοσήγοφον. ^v 


Edito» εἰς τὸ γῆρας δὶ υχαχασίϑουν 7o : M » 


His τὸ γῆρας πάφαν αἰκίαν. φέρον. 

90 ἥαλὸν τὸ γηρᾶν, καὶ τὸ μὴ γηρᾷν ordi 
Ομιλίας 0-92 Ἀερωιφέρας ginti. SOUS Μη, 
Οχληρόρ "ovis" ἐν νέοις avijo: ,γέρωψ, " ΝΣ 
Πολιὰ χρόνον μήνυθιξ»' οὐ: φρονήσοωρ,," QW BA 
Τοῦ ζῇν ydg οὐδοὶς de: ὁ γυράσκων Lo 34 

95 Φοβοῦ τὸ γῆφατ᾽" οὐ ydo ἔρχέναι μόνο. ios. 
“Χαλεπὸν sé: Ties detur: ἀνϑρώτνοις: βάρος. 


σὺ UD δὰ ὁ Y ME 


(o *EIZ ΓΟΝΕΙ͂Σ, 2 
Βεβαιοτώτημ φιλίαν ἔχε πρὸς τοις γονεῖς. M 
Boviov γονεῖς. φρὸ πανεῦς. ἐκ sigle. gern, Ὁ 
Γονεῖς δὲ cipe καὶ giáove εὐρρχέκδες. Nous 
360 levvevóono. fats καρϑιωμῖμ. φαλόν. ex aa 

Ἐλπιζε, Sur vonic gaxsic , πράξλεν «αἰνῶς 
Hv pe; fioie: φρόνηφεν ἀνε ῥηγήρ. ἀφο : 
Θεὸς μέχεστρρ: τοῖς, φροκρῆσεκ. οἱ Ζομαῖς. ... 
Ἰκανῶς βιώσϑις , prfonsir τοὺς γονεῖς. t 


ed di Sophoclis Tyro. Poxtox. Msg. T 272. 
. Lips. '. 
P φέρῳ.- 3uSie ᾿ lene. Geotius« Soloece, vulgo φέρων, 


quod vd vel puer emendasset. Bnavxcx. 


92. Vulgo legitur; ὀχληρὸς ἀνήρ iere ἔν νέοις γέρων. 
Mendi, fut Inób iàm persuasum est, certissima. Sta- 
iuimus - enin. pottam ᾿ nullam. in "scene vocem ἀνὴφ εχ- 


vim. bae onga, praétenquam» in melicis. Bav. 


aernemon Stobsel LXiXIX. e. .541i; Gret. ubi 


ug» dgelíos d Lege ἔχεν σὴν φιλίων. Ponsou21..c.. 
. 1082 δοὸν μῆνσίον. 7 Sic. bene bene Stobaeus Tit. LXXIX. 
Sciolo debetur a mutata lectio, ϑεοὶ μόγεστοε. υἄνασοι,, 
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o5 νόμιζε catur. sodq yoveio lyon. 30e. 20 
Jloóc νῦν; ἀργὴν ovn ἔχει. χϑηδαὸς σεῶφῇθρ... . 
“Ὡς ἡδὺ τῴνφύᾳαντι περίϑερθαε, τέανα.. o^ 


— XIX PYNWIBA4X "E ven 
 Biov σπάνις. ilpvsiy dioi E U^ 
Γυναικὶ sido 'κόδμον 5 diy) iégsi- ^ c 

10 Τυναικὸς ἐσϑλῆς. ἐστὶ ὀώξενν οἰκίὼν. ^ ; 


E 


| Τυναικὶ κόρος ὃ τρόποῤ᾿, oeUyl χρυσία: ΝΣ 
Τυνὴ δικαίᾳ," oU βίου σωτηρία. ὃ..." ; 
Γυναικὸς ἐσϑλῆς ἔπιευχεῖν v9 ddÜioy.' . "^ 
Γυναϊκὰ θάπτει" κρεῖσσόν ἐστιν ἢ γαμεῖν. 
15 Τυνὴ τὸ οὐνολόν ἔστι ϑυιὴἀνηρὸν᾽ φύσει. 
Γυναικὶ μὴ σίστευε τὸν σαυτοῦ βίον: 
Γυνὴ dp οὐδὲν' olds ; «λὴν d Bofteta " Sr n 
Γυνὴ δὲ yeroti] πηδάλιον᾽ dés balas. M 
Γυναικὶ à ἄρχειν" oU didüohy' ἢ φύσις." LEE 
20 Γυνὴ ydp οἴκῳ “τὴμο xul σωτηρία. ἡ. ΣΝ 
Τυνὴ 7υνώκδῳ sister οὔδὲν δι ῥέρει ΔΛ}. 
Ἐν γὰρ yovalil Sotil. UE Grece δεῖν. 50} τδὰ ὁ 
Ζῆλος. γυναικοβ sik d oso δόμον. | 
Ζήτει γυνοὗπα: πρύμο χη ᾳ τῶν four dires o 
Ὁ Ζῇν ovx ἔδεε φυραῖκξα. : καφὰ «οἰλρὺς φρόπους. 
Θησαυρός͵ ἐστι, τῶν ᾿ κακῶν κακῇ (unt. 


a1. e 5 $000 X. 
os Véehis 
111. Metrórün sane rudes füeruiit, qui "hos ven 
ediderunt, quorum hominum imperitiam Grotium in 
hoc senarié.. nom animadversse ABITOR,.. Sic. enim ; eum 
ubique vepert O*" 35.04 LODPU nacio δ ΗΝ 2U 4: t$ 
yovaud. κὐδβυῷ, ὃ ὃ τρόπος": f φρουία. 0o. ΛΈΜΕ 
Parago em i ip odzl 'saepe mqglexerüpt librarii, cum. ver- 
suum. labe, cuius rei insigne éxéniplum à, nemine, oB- 
&brvalum ,ad ,Saphorlem. proferemus,,. Bavstcx. ' "We 
Sqhpeiderus: τς veg 
- υναικὶ Sé duos 4 gene, "i τῷ agio TIR 
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Θηρῶν ἐπάντω» ἀγριωτέρα γυνή. 7 
Θάλασυα, καὶ np , καὶ γυνὴ; wed: olo: - 
' Jovol pura ἔργα; wot ἐπαλησίαεν;- πον tns 

1ὅο 71ὸς πέφυκεν donidec"; nag] γυνή." 
Ισον 'λεαίνης καὶ χυναιχὸς ὀμότῃς:-. MM 
Ἡαλὸν γυναικὸς εἰσορᾷν xqÀ οὐς᾿ τρόπαυο. » 
“ύπη παροῦσα πέντοτ' ἐστὶν 5 γυνή... ᾿ 
“έοντε συζῆν, ἢ γυναικὶ συμβιοῦν, [n 

355 Μεστὸν κακῶν πέφυκε φορτίον γυνή. | 
Onov γυναῖκές εἶσι, πάνφ' ἐκεῖ κακά. . ΕΝ 
Οὐδὲν γυναικὸς χεῖρον, οὐδὲ τῆς καλῇς. ᾿ 
. Πολλοὶ γυναικῶν δυστυχοῦσιν οὕνεκα. 
Ῥύπος γυνὴ su quxev ἠργυρωμένος. 

χάο Τερπνὸν κακὸν πέφυκεν, ἀνϑρώποις γυνή: . 
Ἵπερήφανον πρᾶγμ: ἐστὶν ὡραία γυνή. , ᾿ 
7πὲρ γυναικὸς καὶ φίλου στονήτέον.- ' E 
Φύσει γυνὴ δυσή viov. ἐστι καὶ. πεέκχρόν. 


""-.-- 


L] . 


a V 


ΕΙΣ  4BMON.-- EE 
, Toyvodv ὁ ὄχλος ἐρεὶν ;. ovs ὄχερ δὲ seiv. 


007 d EIX AIHAION." 
«ἀγδρὸς δικαίου Ναρπὸρ οὐκ ἀπόλλυται. coc 
niens. δικαίας οὐκ ἀποστατεῖ ϑεός. "T 


X 


'! 125» δ ἐγρωέρα pn. Valgo — γυνή... | Vocem waxg 

e; praece denti versu ab oscitante librario etilam suse 
tulisset quivis editor. paromper adtentns.  Baoxcx. 

. 388. ϑυστυχοῦσειν οὕνεκα. Perperam. vulgo sivexev, 

nód in'spena locim non habuisse ad "Comicum satis 
declaravi. Bnavumcx. 

142. Me nolenté et' impradebte remansit in hac sede 

hic versus, quem deletum volebam, quippe quem in Ti- 
tülum εἰς βοήϑεια» tranituleram, Βηπυκοκι 
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Βάδιξε τὴν εὐθεῖαν, ἢν δίκαμος ἧς. 

o Bíov. δικαίόν γίγνεται τέλος καλόν. 
"Mixoiog ἴσϑ᾽,. ἕνα καὶ δικαίων 9). εὔχης. 
"ixauog εἶναι μᾶλλον ἢ χρηστὸς ϑέλε. 
Moa dodvac συμμάχου τεύξη ϑεοῦ. 
“ίκαιος ἐὰν fe, τρόπῳ 101/69 νόμῳ. 

)5᾽ “ίκαιος ἀδικεῖν οὐκ ἐπίσταται τρόπος. — 
Ἐν πανεὶ δεῖ καιρῷ τὸ δίκαιον ἐπεικραψεῖψ. 
O μηδὲν ἀδικῶν οὐδενὸς δεῖται νόμου. 
Πρὸς εὖ λέγοντας οὐδὲν ἀντειπεῖν ἔχω. 
Τοῖς ydp δικαίοις ἀνεέχειν οὐ. ῥέδιον. 

Bo 7Τρόπος δίκαιος, ντῆμα τιμιώτατον. 

Τὸ μηδὲν ἀδικεῖν. πᾶσιν ἀνθρώποις σερέσεεε. 
Τὸ μηδὲν ἀδικεῖν καὶ φιλανϑρώπους “τοιεῖ. 
Xp»yovov παρ ἀνδρὸς μηδὲν ὑπονόει κακόνγ- 


ΕΙΣ 4 O E.A N. 
Kolóc ἀκούειν μᾶλλον ἢ πλουτεῖν ϑέλε. 
65 Πενῆς δὲ δόξης οὐδὲν ἀϑλιώτερον... 


ΕΙΣ 4OTAOTZ HAI AEZIOTAZ. 
Δούλου δὲ χεῖρον οὐδὲν, οὐδὲ τοῦ καλοῦ. | 
Εἷς ἐστὶ ϑοῦλος οἰκίας ὁ δεσπότης. 

“υπεῖ με. δοῦλος δεσπεότον μεῖζον φρονῶνι. 
Φεύγειν ἀεὶ δεῖ, ϑεσπόφας. ϑυμουμένους. 


ΕΙΣ ATZTTXIAN. . 

VI pO ganoc ἱκανὴ siooqaoic elg. «τὸ δυστυχεῖν. ' 
Δεῖ τοὺς μὲν εἶναι “ϑυστυχεῖς , τοὺς δ᾽ εὐτυχεῖς. . 
Δρυὸς πεσούσης πᾶς ἀνὴρ ξυλεύεται: - 
Ἐπὶ ἀνδρὶ δϑυστυχοῦντε μὴ πλάσης κακόν. 
Mj “μβαινδ ϑυοτυχοῦντι" κοινὴ ydg. Τύχην. 

75 Μηδύτοτε σαυτὸν ἀνοτυχὼν ἀπελπίσῃς.. 
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180 


mec 
co 
οι 


100 


Νόμιξε κοινὰ πάψψω δυσευχήμωξα. .-᾿ - 
Oi μοε" «τὸ γὰρ. ἄφνω ϑυστινυχεῖν μανέων stocet. 
Τῶν δυστυχούντων εὐτυχὴς οὐδεὶς φίλος. 

ΕΙΣ ἘΓΚΡΑΤΕΙ͂ΑΝ. 
Η κοιλία καὶ πολλὰ χωρεῖ: rtr; 


IRIX EANIAA. EM 


ἄνϑρωπος erue». σώζεται ταῖς ἐλπίσε.- 
“ελπτον οὐδέν" πάντα δ᾽ ἐλείξειν χρεών. 
Ai δ᾽ ἐλπίδες βόσκουσι φοὺς κρνηὺς βροτώψ. 


Ἐν ἐλπίσιν χρὴ vovg σοφοὺς ἔχειν βίον. 


MC 


| EIZ EILAIN ON. 
Tao. σεαυτρῦ μὴ φρά σῃς ἐγκώμια, 


Φίλων ἔπαενον μᾶλλον ἢ σαυτοῦ λέγ. - 


ον ΕΙ͂Σ ETTENH. | 
Ἀνὴρ ἀριστός οὐκ. ὧν "εἴη Ovoyevig. .. 
A αἰσχρὸν αἰσχρῶς τοῖς καλῶς πεφυκόσιν. 
EIZ. ETTTXIAN. 


Βέβαια δ᾽ οὐδεὶς ϑνητὸς εὐτυχεῖ γεγώρ, 
Δίκαιον οὖ πράττοντα μεμνῆσθαι ϑεοῦ. ᾿ 
Ἐσϑλῶν waxiovc iviov εὐτυχέσνοροι. | 


] Εὐδαϊμονί εἴωϑεν ὑπερηφονίας σεριεῖν.. 


ἔνιοι κακῶς φρονοῦσι πράσσοντες XaAde. 
Θεῶν δ᾽ ὄνειδοβ τοὺς κακοὺς ᾿εὐδαιμονεῖν, 
lio: κατὰ φρόνησιν οὐδεὶς εὐτυχεῖ, P» 


18, ἄνθρωπο devgily: δὶς bine apud Stobaeym legitos 
Tit. CX. Vulgo inficete ἀνὴρ ἀτυχῶν δὲ —. Brvxex.- 

194. iav xard. φρόνησιν. Sic bene eir in in Éxcer- 
ptis Grotii. - Vel peer nuires restituissét huius i$. senti, 


M 


lo8 


περ Sf : MGNOZTIXOÓ. at. 
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FiaAóv δὲ κοινόν tofi Xetjotoc εὐτόχῶν. 
Μήπω. jiu εἴπῃς. πρὸν τελευτήσ σαντ᾽ ἴδῃς. 
Πολλοὶ μὲν εὐτυχούσιν ᾽ς y. οὐ φρονοῦσι dd. - 
Τὸν εἰξυχοῦνφω 4 “αὶ φρονεῖν ψομίζομενς͵ 
Tov εὐτυχούντων πάνφες εἰσὶ συγγενεῖς. 

Tig δ᾽ οὐκ ἂν εἴῃ χρηστὸς, ὄλβιος" γεγώς; 


Μὲς eiains πίπτουσιν. αἱ ᾿λαμπραὶ φύχαι, 


ἘΠΣ ΞΥΣΕΒΕΙΑΝΙ" 


Oii ; γοεγῶτες, μὴ 'φρονεῖϑ᾽ ὑπὲρ ϑεούς, | 


Tio ἐὐσοβείας͵ καὶ λάλει καὶ μάνϑανε:, " 


EIZ ETXHN. 
Εὐχῆς δικαίας οὐκ ἀνήκοος 3«óc. 


ΕΙΣ EP. T4. 


Γέρων ἐραστὴς ᾿ξόχάτη κακὴ ΜΝ 

Μόνον ἔστε ἀὐωρη ὀρ τὸν, dv 3 geiftoic ἔρως, 
Ὀργὴ φιλούντων. ὀλίγον ἢ ἐσχύξε᾽ χῤόνον. " 
Πολλοῖς ὑπέκκαυμ᾽ lov. ἔρωτος μουσική. ὦ 
Φεῦ φεῦ" βροτοῖς ἔρωσες, ὡς κακὸν μέγα. 


«-ὲ ΜΝ 


quos tamen Caniabrigiensis &ic solutos exhibet, κατ᾽ ἰδίαν 
φρόνησιν —. Mec peritiores in sequenti senario se osten- 
derunt editores, quem sic secure legant: 
| φφινὸν δὲ καλόν ἔστι χρηστὸς εὐτυχῶν. ἡ 

rati nempe priorem &yllabam, vocis καλὸν produci posse, 
quam ipiunt.semsper Attiei po&tae. . Vide quae noe. 
tavimus ad Gomici. Conciopantes 70. Bxavscx. 

aoa; "Demonactis. est Versus servatus a Siobaeo Tit. 
XXII. euius lectionem merito praetulimus illi, quam. 
epcinatit: auctor vulgatae collectionis: ϑνητὸς πεφυκὼς 

qioorTe ὑπέρϑεα.. "Bniscx. 

207. ὀλίγον ἰσχύει χρόνον. Sic Stobaeus i in à Floril. Tit. 
LXHl» Ie. velgata: cojlectione, πρὶν hie" versus exstat 


Tit. εἰν. feries λει ταν ste» ἰσχύει φόνον, Bavsex. ᾿ 


* N ᾿ 
- 


o£ 


. 
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^ - FNOMAT BONO XTYXOL: 


ἜΣ, ΕΧΘΡΑ͂Ν.. HD 

210 Ἐχϑροὺς ἐμόνου᾽ μὴ, ᾿πὲ τῇ σαυτοῦ Pie." D^ 
Ἐχϑροῖς 'ἀπίστῶν oU nov y πόϑοις βλάβην. 
doro "ae ᾿χϑροῦ Μή ποϑ᾽ yii φίλον.᾽ 


si :EIE.ZQHNC | 
p βουὐλόβενος; pu) ovis ϑανάνοῦ ἄξια. ^ 
Züv αἰσχρὸν, οἷς ζῇν ἐφρθόψησεν 5 τύχη. 
215 σάντες καλῶς͵ Uv θέλομεν, ἀλλ᾽ ov. δυνάριαϑα.᾿ 
Ti ξὴν ὄφελος , € d μή Ot τὸ Dv εἰδέναι; 3 
)g 900 v0 Ec) , aui] φϑονούσὴς τῆς φύχης. 


2n EIX HAU0NHN. 
Es ἡδονῆς γὰρ φύεται τὸ ϑυστυχεῖν. 
H yàp. παράκαιρος ἡδονὴ φίκφει. βλάβην. 
320 Οὐδεὶς ἔπωινον ἡδοναῖς ἐκτήσατο. ΝΞ 
Φεῦγ᾽ ἡδονὴν φέρουσαν, ὕσξερον fidi. | 
Mig πολλὰ διὰ τὰς ajdovdg ὀνιούμεϑαι E ^ 


EIX OANAÀ TON.. ΝΕ 


«“4λλ᾿ ἔσϑ᾽ o ϑάνατος λοϊσϑος ἰαυρὸς γόσων. ᾿ 
Bovoic ἁπασι κατϑανεῖν ὀφείλεται. ^p. 
225 Ζωῆρ πονηρῶς ϑάνατος εὐπορώτερος. E 
H ζῆν ἀλύπως, ἢ ϑανεῖν εὐδαιμόνως, ἢ 

Θνῃτὸς, περνκὼς μὴ γέλα τεϑνηκόνα.͵ E | 

λὸν vo ϑνήοκειν » οἷο ὕβριν t0. des eoe. 
Ttoner τὸ μὴ ἐν iotiy, , 5 ὧν; datus, D 
(d . 2 


215. ξῇν" Sion». Sic bene Grotius. 
concinne Civ ἐθέλομεν. Bavsex. 


τς 225. ϑάνατος "ap ποριύτεροξ. Sic apud Stoliapam: Jegi- 
, tur Jit. gxxi Nulgo ϑώνατος aiperuttoog-.- Buunck. 


"a2 ra 


Valgo minus 
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250 Ow ol ϑεῦΣ. φιλοῦσιν, ἀποϑνήσκει véog; .. "" 
Τὰ γὰρ Qavst» οὐ» αἱσχρὺν, ἀλλ᾽ αἰσχρῶς ϑανεῖν. 


ΕΙΣ ΘΕῸΝ ΜΑΙ THN OEIAN “κεν. 


“γε τὸ ᾿ϑεῖον φοὺς ᾿φακοὺς σιρὸς τὴν. δίκην. 
"del ydo. εὖ sisvrovou οἱ “Διὸς κύβοι. 
Θεὸς συνεργῶν πάντα ποιεῖ ῥᾳδίως. ' 
355 Θεοῦ ydo οὐδεὶς εὐτυχεῖ. βροτῶν ἄφψευ. 
Θεοῦ ϑέλαντος xdv ἐπὶ ῥιπὸς πλέοις. «ς. 7t 
Θεῷ μάχεσθαι δεινόν ἐρτε καὶ κύχῃεν , Πα 
Θεᾳᾷ:δὲ πληγὴν. ovy ὑπερπηδᾷ, Dooróg. «- 
Koi ζῶν 0 φαῦλος. καὶ ϑανὼγ κολάζεται, De 
2áo0 Μήσειν διὰ σέλους. μὴ δύκει στονηρὸς ὦν, 
Ὃ τι δὶ ἄν. ποιῇς, νόμιξ᾽ ὁρᾷν ϑεούς τενας. 
Οὐδεὶς παρανομῶν πρὸς 'ϑεοὺς ,ἐχέγγυος.. 
| Πάντη χάρ ἔστι, πάντα, T6 βλέπει 950g. ,. - 
Τὸ μὴ Óixatov ἔργον οὐ λήϑει Digg... ν 


08 ἢ 


BIZ ΤΑΥΡΟΥ͂Σ, 5007 


245 Πολλῶν, Ιατρῶν ᾿εἴσοδάς. n ἀπώλεσενς 


ΕΙΣ HATPON. ^ 70 


mapu ni χάριν ἔχοι τρυγώμεμα. 
Ἑαλὸν τὸ καιροῦ παντὸς εἰδέναι μέτρον. 
αιρὸς. ydo ἐστι τῶν γόμων κρείστῳ» πολύ... 
Ἡαιροὶ di “κατωλύουσι τὸς τυραννίδας. '- 28 
250 Ἠωιροῦ φυχὼν γὰρ πτωχὸς ἰσχύει “γω. 7 s 
ΤΙολλῶν d: καιρὸς γίγνεναι nagoivtóg. UC 
ἰρλλεὺρ δ καιρὸς ἄνδρας Ux. dvsag. σποιεῖ.. 
7ἀχισϑ᾽ ὁ “παιρὸς μεταφέρει φὰ "QU y [AU 
1e» καιρὸν εὔχου πάφεὐϑ' ἵλεων ἔχειν. 


34 . ΓΝΏΜΑΙ MOWNOAXTIXOL. 


΄ 
N -/ 


255 “)ς μέγα τὸ μικρόν ἔστιν ἐν καιρὼ ϑοβέφ, : . 
᾿ (Ὥρα τά. πώνεω. τοῦ βίαυ. αρίψει καλῶς." 


" . ΕἸΣ KAAAOZ. 
Δύσμορφος εἴην μᾶλλον, ἢ καλὸς κακός. 
Μὴ xoi , ὁρῶν τὸ κάλλος , ἀλλὰ τὸν votos. 
4s ἡδὺ κάλλος, ὅταν Ey γοῦν σώφρονα. EE 


. EIZ KEPA4OX 


abo Βίον φορίζου παάγνέοϑεν πλὴν ἐκ κακών.-. 
Βέλειστε, μὴ τὸ κέρδος ἐν «τῶσι σκότει. 
Εἰ μὴ τὸ λαβεῖν. ἦν, οὐδ' dw. εἷς πονηρὸς ἦν: 
Zeus συναβαγεῖν ἐκ δικαίων τὸν βίον. 
Ἦϑος πονήρδν φεῦγε" καὶ κέρδος κακόν. 

265 fíégdoc: πονηρὸν ΓΝ λαβεῖν θούλου στοτέ. 
Kíaxoig v0 κέρδος, φτῆς δίκης ὑπέρτερον" 
Ἠέρδη πονηρὰ ζημίαν ἀεὶ φέρει. : . .. 
Td μικρὰ κέρδη μείζονας βλάβας φέρεϊ. -: 

5 T6 κέρδος jo), κέρδος, ἂν δίκαιον ἧ. 

370 Τὰ δ᾽ αἰσχρὰ κέρδη συμφορὰς ἐργάζεται. 


"EIZ ΚΡΙΣΊΙΝ. 


“νεξέταστον μὴ. κόλαδβι μηδένα. | 
JFiovuyogeiw οὐκ ἔστι, καὶ κρένεον 9400. 


ἤρίγειν τ vo δίκαιον ; μὴ ἀὸ συμφέῤον, 35e. - 


4 -- 


«65. " δυναγαγεῖν. Sic Yecle Grotius. Vigo, clue 
dicante turpiler versu, ζήτεε συνάγειν. Buuxcx, ᾿. 
267. κέρδη πονηρά. Sic Henr. Sephanus- Vulgo: κέρ- 
δος πονηρόνι' BhuWck. : 
275. In. vulgata collectione estat bic. yeruus Ti. ait 
δίκαιον, ubi labem córtraxit omissione árticuli in príort 
membro. Stripserat procul dubio  auttor hüius  seusrii, 


ut edidimua; n P 


κρίνειν TQ δίκαιον , sj TO σομφέφον, Sf. 
aere 


e m tà 


/ 
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pde ed uvsgd "m ἡ δίωκε vépasis.. MEET 
375 H wj. snalce τὸ sQunisó» , ἢ μάμος, svolss. ᾿ 
Σοφοὶ δὲ a αὐγκρύπαουσειν οἰχείας βλάβας. : "T 


Tnóvow. δρινόν ἐστιν. ἀνθρώποις. καξύμ.. '.. 


CEIZ AIMON. jor " J 
nap o τ Mndá γλυκέα πλὴν αὐτοῦ tesa]. 
Ταστὴρ ἄναλτος καὶ νεὼν εὗρεν. δρόμον. 

200 “Μιμὸς μέγιστον Apod ἀνθρώποις "ἔφυ. 
“Δηιῷ γὰρ οὐδέν ἐστιν dvttiststy Émod.  Π΄ 
Πολλῶν ὁ λιριὸς γίγνεται Qid&0xaAog. — ^7 

Meo s ες 


ἐπ ΨΗ͂Σ, ΑΟΤΘΝ 0 
«Αὐνδρὸς χαραπξὴρ᾽ ἐκ λόγου γνωῤίξεται. 77077 
Ταϊρὸς διλόγὸς τοῦ word ψὐχὴν πάϑουρ, δ΄ 
2805 Ἰσχυρότερον δὲ J^ οὐδέν ἔστι “τοῦ λόγου." CRM 
Jdoyoc γάρ ἐστέ φάνμακον Àónge μόνον. 
“16γοις ἀμείβου τὸν Aeydig φείϑονταά Ot. .: i 
"inae ψὼρ εὔνους οἶδεν ἰάσϑαι λόγος. ..-..- τι 
“Αόγῳ δεοικοῖταε. βροτῶν. βίθα. μόνῳ. ovo uU ἢ 
290 Ξίφος τιτρώσκει σώμα » 10». "δὲ γοῦν ados. 
286. Mirare, sodes, ΕΣ senáriutn, quem « ex  AMiss 
editione lectoribus exbibet Vintertotus: " 
λόγος γάρ ἐστι λύπης φάρμακον. μόνος. MEL 
Eiusdem monetae oecuzrit in:eodein Titulo iste, . quei 
omisimes: . DID e 0144— gud 
ΩΝ μέγιότόν ἐσϑθιψ ὀργῆς φάρμαπόνἰ λόγον. - ΟΣ 
iei proglive,, "adeo rat ynjeris. suis restituere ;. BN Mi 
"906 μέγισεόν.. ἄστε φάρμακον; λύγοφ. .. eO f 4A 


Quis. mehipiddat Bominwm: ixpedeutiam, qui, quume.ne 
*edsub 'quidens dumbicb leges idicisse videantu?, - "poetus 
támen Graecos edere sustinent. Bwstn. i206 ast 


* 


4 
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' Οὐκ ἔοι ἀπ᾽ ἔρβων μὴ καλών. ἔπη καλά. 
, Οργῆς ματαίας εἰσὶν alios λόγοι. . 


Ῥῆμα παρὰ καιρὸν ῥιφϑὲν ἀνατρέσεει. βίον. 
Píwag λόγον τις οὐκ ὠμαιροῖται σεάλεν. 


4905 Σοφῶ παρ᾽ ἀνδρὶ πρῶτον .εὐρέϑη λόγος. 
* Χωρὶς τό v εἰπεῖν πολλὰ καὶ τὸ τὰ καίρια. 


“Χρηστὸς πονηροῖς οὐ εἰτρώσκεται λόγοις. 
ψυχῆς. Ῥοσούσης ἐστὶ φώρμωκον. λόγορ, 

|  EIZ ATHHN. | 
Je «d λυποῦν indimue τοῦ βίου, | 


5oo 4o ἐσεὶ συγγενές τε λύπη καὶ βίος. . ! 


Βιοῦν ἀλύπως ϑνητὸν ὄντ᾽ οὐ ῥάδιον. 

»ύπη μανίας ὁμότοιχος εἶναί poc δοκεῖ. 
"ino γὰρ. ἀνθρώποισι τίκτουσιν ψόσους, .- 
Νόσον πολὺ κρεῖττόν ἐστιν, ἢ λύπην. φέρειν. 


505 Οὐκ ἔσεε λύπῃς χεῖρον ἀνθρῴπῳ͵ κακόν. 


ΕΙΣ MEOHN. 
Ἑαωαλὸν τὸ νήφειν, ἢ τὸ πολλὰ κρωιπωλᾶν. 
ίάτοπερον εἴδους χαλκός iov, οἶνος δὲ vov. 
Ο πολὺς ἄκρατος μέκρθ᾽. ἀναγκάζει φρονεῖν. 


295. παρὰ καιρὸν ζιφϑέν. Sic bene Grotius. Mendose 
in Aldina editione ῥηφὲν, qnod perperam eorrexit is, qui 
xeposuit (594v. Bauscx. Longe aliter Schneiderus: 

^ — ῥῆμα παράκαιρρον τὸν δῖον ἀνατρέπει βίον. a 

496. V. notam Brunckii ad Philemonis Fragm. XI. 

p. 270. meamque 'ad: Theognidis v. 91. p. 9. 2c 
' 803. 'ristoveiv ψόσους. “δὶς bene Grotius in Florilegio 
Tit. XCIX.. Vulgo víxrovo« claudicante versu. Baexcr. : 

508. uxo. ὀλίγ᾽ Menander Stobáei.. p.95; Grot vide 
Brunck., d, Igcert. 207. , Ponsox. Adversar. p. 279. ed 
Lips. Ibidem p. 259. vir eximius ^aéc" notávi: leni? 
Alexandr. Paedagog. 11. 179. “0 .γὰρ' ἄπρατος, κατὰ τὸν 
φωμεχὺν) ὀλέγα ἀναγκάζοι φροκεῖρ.. 1... οἱ nandrum in 
Btbbaei Grot: p. 27. [97.] si addiscmalee^idAly habet 


etiam Schneiderigna. «2 aspi c0» τ, τω ὁ 


FAOMHIOMONOZTIXOL — 
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Θνητὸς sigue: τοὐπίσω στειρὦ" βλέπουν)" — , M 

310 Ἀένει δ' ἕμασερν «o0, OtteQ. μέλλει: ποθεῖν. 7. 
pu μοι γένοιϑ᾽. à "βούλομ!,- ἀλλ᾽ ὦ P συμφέρειν )A 

| SM 


EIX ΜΕΤΆΝΟΙΑΝ. 
H δὶ μετάνοιδ. }ίγνετ' ἀνϑρώηοις κρίσις, ' 


XIX METPIO TH TA. 


“νϑρωπον. ὄντα σαυτὸν ἀναριέμινιησκ dal. NE 
Boviov δ᾽ égéquew πᾶσι, μυὴ σαντῷ μόνον. 
516 Ei ϑνητὸβ εἶ, βέλτιστε , ϑνητὰ καὶ φρόγει... 
Ἐν δ εὐπρφαηγόροισιν ἔστι τις χάρις. - .. 
ἴσος. μὲν. ἴαϑι qot, κἂν προὔχῃς βίῳ. — . 
Ἰζαλὸν. φρονεῖν. vov ϑνητὸν ἀνθρώποις ἴσα-, 
Σωτηρίας σημεῖον, ἥμερος τράπος. ot uu 
$20 Τὸ ΓΝΩ͂ΘΙ. ZATTON: σωνταχοῦ "Gt. χρήσψιο, 


, ΕΙΣ ΜΗΤΡΥ͂ΙΑ͂Ν. τ᾿ 
gm. 4v ódsgov bydiw. ἄλλο μηδρμιᾶς κακόν. ΝΞ 


εἰ "4 "EP .* € 
) ! $23 


M ez ELZ-. NATTLAIAN. 


" γῇ πένεσβαι κρεῖντον, ἢ πλουτοῦντα πλεῖν; 
^ dao 
"- JEIZ NEOTTHTA, ub ᾿ 
Vix pa) φὸ ᾿δύνολον οὐδὲν & γϑους διαφέρει. EE 
δέέμνηασο ψέος. ὧν, ὡς yégmv ἔσῃ ποτέ. .. jd 
825 Néoc πεφυκίς σέολλὰ χρησταὶ μέγϑανε." ee ^" 
No δὲ oq p t&AÀoy ἢ λωλεῖν τρέπει... 
Nis: ὧν λούειν τῶν γεραιξέρων ϑέλε. ΝΣ 


CEISONOMOTÉO 07 
Aris ἢ μεῖζον. qUx. ἔσει» andy. " 


"e? 
e t4 "M 


.- 
^ 


$50 


999 


940 


318 ^ ΤΝΩΜΝΆ MONOXTEXOY. 
Βίας παρούσης 'δύδὲν. laystr végiod. | 
Joyvoov ὁ “νόμος ἐστὶν, ὧν ἄρχόνᾳ. Eye i. ^ 
Νάμᾳ τὰ πάφξα, χίγνετὰς «οὐ ψρένξοις,. «00 
Νόμοι nog dpi, τοῖσιν ἐγχώροις odes. iL 
Prop πονηρὸς τοὺς νόμους λυμαίνεται. ! 

Υ ἜΝ 00] 


ΟΣ ΕΝ ΟἿΣ eo o5 


Ξένους πένητας μὴ: παραδράμῃς. ἰδώγ. 
Ξένοις ἐπαρκχῶν τῶν doo» φεύξῃ Τεοτέ. 

Ξενίας ἄεοὲ goósvite "wá καϑυστέρει. — 
Aévotat fuotoic “τεσ ὃς! ὧν γίγνυν' ψφύλοὶ." " ih 


Ξένον ἀδικήσεις μηϑέποτε καιβὸν λαβάν." ^ js. 


Evo μάλιστα συμφέρει φὸ cogbevily: 
Ξένος a ,: ἀπράγμων ἴσϑι, καὶ πράξεις had. 
Ξένον'" ππροδιμᾷν μᾶλλον ἀνϑρώπσις ἔθος." 
Zévoy δὲ σιγᾷν κρεῖττον ἢ κελράγέψαις" n “ 
Ξένος. "εφυκως φοὺς ξενηδό χοὺς σέβου. * S 


555. τοὺς. νόμους λυμαίνεται. Henr. Stephanus « ex Al- 
dina editione, τοῖς vóuósc, quod perinde dt. Δ qued 
dedimus firmatur auctoritate scripti codicis. Bnuncx. 


558. Facilis rmutatio : Ejvov ὠδρεήσηξ. ῥἠδέποτε — Sed 
particulam, vetantem etiam cum futuro recte iungi, Au 
enuit Koenius "ad- Gregót. Cor, Ῥ. i28? 98. Ly 
phocles Antig. v. 84. ἀλλ᾽ οὖν προμηνυσὴς ye role pu 
νί. Al. προμηνύσας, Rutipides Herack:v. 272. μὴ πρὸς 
ϑεῶν ,πήρυκα τολμήσεις ϑένειν. ubi Matthiae. nuper dedit 
jenes Axistophapesa Plut. v. 488. ji y iegtteo 
Eccles. V. 1145. xal “ἢ παραλεέψεις μην ἐν v. 
go rk ad h.:J.? ,/V6lgo παραλεέψῃσ 5 * Gosifi? 
monui supra ad, , Auréoram . Carm ovd er ,705, P*, TAA 
Pac. v. 929. τοῦτο Viv, καὶ μηκέτ᾽ & Ao μηδ ἐν ird 


so. n Apollonius. Rhod. ἢ 1595. d^ 7 2 zololonet. 
pophon rop. 3e. -— 
s Tí P Red qe "P UMS: δ e 


sius Halic. Ánt. Rom: 6 rA xis 


“ τῶν μήτ᾽ ἄδικον mot, ( quero, πρᾶξιν. ἡἈπερετήσεις μηδεμίαψ. 


543. τοὺς ξεῤοδύκους. Nescio qua mea ipcogitantia die 


. fepsit baec menda: 'Gobrige woes ξινηδύχουγ: uw ; 


ὶ 


^i 
.- 


255 


360 


& 
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Ξένους ξένεξο; xat οὐ. κὼρ. ξένος. γ᾽ Aw - 


Πλάνη δέον. τέϑῶσε αωφροψέσπεροψ.. ' iv. 


RIZ: O0OPHON. 
"ἀνδρῶν. δὲ φαύλων: euo». elc ὑϑωρὶ VR: a 


3 


«φροδίσιος, γὰρ. ὅρκος. οὖς ἐμποίμαρμος:.". one 


Θεὸν ἐπιορκῶν μ᾿ ᾿δόκϑι λοληϑένεμς TUE 
Ooxov Ób φεῦγε; xà»-dwaiuc ὀμνύῃς; ^ C 
Ορκορ. γὼρ' ovósig ἀνδρὶ φηλήτη, βαρύς. 
Οὐκ ἀμδρὸς ὅρποε: sivi ; ἀλλ᾽ ὅρκων dvo. Do. 
ἘΠῚ OPTHN. "C77 
«ἄνϑοωσος ὧν s ylyvooxs d φῆς ὀργῆς κρατεῖν... 
BàÀdsvret τὸν ἀνδρὰ ϑυρὸς εἰς Oppo σσεσυόμολλν. 
Τί igvov δ᾽ ἐς ὀργὴν. p) ταχύς y » ἀλλὸ βραδύς: o 
Ἔξω, ydo ὀργῆς παῤ ἀνὴρ σοφώφερος.-. 2t a. 
Ζήσεες. βίον κράτιστον" ἂν ϑυμοῦ. eor 


Ovudw apodo n sdsndepulac 44À69.: 5 4 2 Vo 
Νίκησον ὀργὴν τῷ, λαγίζεσθαε παλῴρι, ous. 
Θρμὴ δὲ πολλὰ δρῶν ᾿ἀναγκάξει saw. ἣν A 
Οργῆ δὲ φαύλῃ φὉλλ. νος. ᾿ἀοχήμόνὶν. Ἐπ υ 
Ουσος τὸ. παφόχρεν éotl τὴν ὀργὴν πόνος ^ 
Οὐδεὶς pes: ὀργῆς ἀσφαλῶς βουλεύονται. . . 
Πόλλ΄-. ἔστιν oerio ἐδυἀπαιδούνουνκακέ,, IA 
0NS 00 X 


€ ^ 


edidit Grote In Alios ΡΝ ἀν ὑπο veteri codiéd, 
est ξενοδόχρυς. Bavxcx,. "&etodoxovs editio Argentorate S 
0 


- 8158. Correxi, ita. iubetite Brunckio: nec parum ini 


Schneiderum servasse ξενοδόχους. Sed plura insunt Vra- 
tislaviengi Syllogae, "nde. apparet, τὰ Pepe - viro egre- 
y πέβεργαν fuiste. , Ceterwm in talibus.fopmam per-x 


lonica y cto in veterem. ticam. |... 


*€ (y 


G6 


e praeierunh: jure. nt-opinor ,. nam tránsut Ἕ | 


hé, - dn ταχὸς 4. SiciGrótius, inserto: fulcro, sine 


Co uniti pectis pedibus:pen. dmceditj -Bashrkx. .  .I 
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4n μῶρε; θυμὸς ἐν παριοῖς:. ου ἐύμφῦρον: ev 
565 “ὃς οἶδ᾽ ἐν 009, πάντα, χέμνεσθαε κακά, | oV 


EIZX-TIAMIAAZ. 

“υϑαίρετος" λύση viv: 2. φέκνων σποράσι iu TO 

Maxdqióx ἔσσιν, υἱὸν εὔπακεον. τρέφειν." oos 

“Μακάριος. » ὅστις εὐτύχησε elg τέοίψα.". 1 

Στύλοι γὰρ οἴκων rtaldégieclow cgosvece^ ios c 
570 XaoAsnO» Je. δυγώτηρ. wvfjua , καὶ. δυσβδιζϑετον.. 

Φιλίας uéyenzoe. δεσμὰς αἱ τέκιων 7ονφίέει' EE 

42. παῖδες, οἷον φίλερον͵ ᾿ὠνϑιρώποις φρενός. - 


| 2 ΕΙΣ ΠΑΙ4Ε1ΑΝ.. "πὸ 
 IMvagaigero?- we: ἐσφὶ τέμεδείω Berol. , 
inesug o) σεαίδευσες φέροις Sotelo S 

375 4doiosóv ἐστεισεώφε ἐπίᾳτρσθϑαε καλά. o.c, " 2r. 
Avi. σε. Ot onset τοῦ. flovosd: TEQU κπαφᾳ.... 
Βλέπων πεποῤδευρν &g σὰ qms: ἀλλῷὼν qb oc 
Bowvygoío χάρ᾽ ἐστε σερεδεέᾳ, yv. 5o. 
Τράμμωτα. γψιαϑεῖν. δεῖ, wal μεβόντανμοῦν ἔχειν, 

ὅ8ο Διτλοῦν ϑρώφσφν οἷ  padéycic: φράμμαςξαοδ LÀ 
Ἀάλλισεόνι ἔστε. κτῆμα. ewidelo - 'Éenvoig. o3 MT 
Ἀαλὸν Oh .uuisyégoves. uavd'avsty 0gpaa 3o 
Oo γράμματ᾽. εἰδὼς «ἀλυπαρερσὸν OMA E 
O σοφὸς ἐν. αὐτῷ εεριφέρεε φὴν οὐσίαν. 

585 O μὴ δαροὶο ἀνϑρωσπος οὐ. σεαίδεύεταις,.... ὍΝ 
0; réspdtur. ᾿ἀπείρος. ἃ [add βλέπων: 7 900 


e) ILL "* 


-. 7 86s. σεύλον ydp οἴκων.’ Sic libaeus' Tit. Tixvn: 
Vulgo ὀνδᾶσε" yo * aliod: EM μα m dersus Euripidis inm 
lphig.: T7 5j;"ubi inversó net 'deteHiort 'vocui "ordine 
. Jegitur οἴκων εἰσὶ παῖδες — Bristx.s 5 c ὌΝ 
2e fonti σοφά. : Hnc, lectiónem merito probat 
Henr. Stephanus prae altera. μανδιένοιν σφόδρα. .Bauuck: 


Ν 
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Οὐκ ἔστε σοφίας κτῆμα τιμιώτερον." 

Σοφοῖς ὁμελῶν καὐτὸς ἐκβήσῃ σοφός. 

Σοφία ydp ἐστι καὶ. μαϑεῖν ὃ μὴ yosig. - 
j Zogía δὲ πλούτου. avia. φιμεώτεβον. 

Σοφοῦ παρ᾽ ἀνδρὸς χρὴ σοφόν τε μανϑάγειν- 

Tw» πέφυπϑ «ὦσε πρεδεία βροτοῖς. T 

26 οὐδὲν ἡ μάϑησις z d» μὴ νοῦς παρήῆ. 


ἘΠΙΣ JIAP AINEZIN. . 


. Péoy παῤοινεῖψ, 4 παϑόντα καρτερεῖν. ! 


ΕΙΣ ΠΑ͂ ΤΡΙΔΑ͂. 
95 Μακάριος ὅστις εὐτυχῶν οἴκοι μένει. 
€ ydg πατρῴας ἀνδρὶ φίλτεροῦ χϑονος: 
Τῷ ydg καλῶς πράσσοντε πᾶσα: γῇ πατρίς. 
(ἢς πανταχοῦ γε σατρὶς ἡ βύσκουσω γῆ. ' 


EIZoIIENEFAN. 
44e νομίξζονϑ᾽ οἱ πένητες τῶν ϑεῶν. 

00 “ἰσχρὸν γενέσϑας πτωχὸν, ἀσϑενῇ ϑ᾽ ἅμα. 
Ἐρημιος ἔστ᾽ ἄνϑρωπος ἡπορημένος. 

“Μεσιτῶς καλῶς ξῆν κρεῖσσον, ἢ λαμπρῶς: κακῶξ. 
Μισῷ σέένητα φλουσίῳ δωρούμενον. 
Οὐδὲν meviag βαφύτερόν ἐστε φορτίον. 

05 Πενία δ ἀγνώμονάς ys τοὺς͵ πολλοὺς “ποιεῖ. 
Πενίαν φέρειν ov παντὸς, ἀλλ᾽ ἀνδρὸς σοφοῦ. 
Πένῆτας ἀργοὺς οὐ τρέφει ῥαϑυμία. 

Πενία 0 ἄτιμον καὶ τὸν εὐγενῆ “τοιεῖ. “ 
Πενία διδάσκει δ᾽ ἄνδρα τῇ χρείᾳ κπῶκόν. 

t0 Πενία. δὲ τοῖς ἔχουσιν. οὐ σμικρὰ νόσος. 

Ilcvíag ydQ οὐδείς ἔστε μείξων πολέμιος. 
Álowiay. φέρειν καὶ γῆράς dove ϑύσκολον. 
ΝΣ ' Χ 
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Tov γὰρ περήτω» εἰσὶν οἱ λόγοε κενοί. 
Χρεία δ᾽ ἀνάγκης οὐκ. ἀποστατεῖ s:oÀv. 


| ΕΙΣ HIZTIN.  —— 
415 Μὴ πάντα πειρῷ πᾶσι πιστεύει» ἀεί. — . 


ΕΙΣ II4EONESIAN. 
Ἰσότητα δ᾽ αἱροῦ, καὶ πλεονεξίαν pure. 


ΕΙΣ HAOTTON. 


Βουλόμεϑα πλουτεῖν πάντες, ἀλλ᾽ ov δυνάμεϑα. 
“ύναται τὸ πλουτεῖν καὶ φιλανθρώπους ποιεῖν. 
Δύναμις πέφυκε τοῖς βροτοῖς vo χρήματα. - 
420 Edw δ᾽ ἔχωμεν χρήμαϑ'᾽, ἕξομεν φίλους. 
Ηδϑιστόν ἐστι τῶν ὑπαρχόντων κρατεῖν. 
Μὴ σπεῦδε πλουτεῖν, νὴ ταχὺς πένης γένῃ. 
Οὐδεὶς ἐπιλούτησεν ταχέως δίκαιος ὧν. | 
Πλοῦτος δὲ πολλῶν ἐπικάλυμμν ἐστὶν κακῶν. 
425 Πλούτῳ πεπιοιϑιὸς ἄδικα. μὴ πειρὼ spoteis. 
Ράϑυμος ὧν σὺ πλούσιος, πένης ἔσῃ; 
Τὰ χρήματ' ἀνϑρώποισιν εὐρίσκει φίλους. 
Χρνοὸς δ᾽ ἀνοίγει πάντα, καὶ Αἴἴδου πύλας. 


ΕΙΣ ΠΟΛΜΥΠΡΑΙ ΜΟΣΥΝΗΝ. 


πολυπραγμονεῖν. τἀλλότρια μὴ βούλου κακά. 
450 Πολλοὶ σχολὴν ἄγουσιν ἐς! τὰ χείρονα. | 

Τὸ πολλὰ πράττειν ἐστὶ πανταχοῦ σαπρόν. 

Τὸ πολλὰ πράττειν κὠδύνας πολλὲς ἔχει. 


422. μὴ ταχὺς πένης γένῃ. In Aldina editione , cuius 
lectionem retinoit Henr. Stephanus, μὴ ταχὺ πένης γένῃ, 
versu claudicaüte, Einendaverai nescio qnis pn πένης 
γένῃ ταχυ. Βκυνοκ. 

41. τὸ πολλὰ πράττειν. Sic,bene et in.hec et in 


- V 


᾿ ΕΙΣ HONHPOTZX: 
«dvo πονηρὸς δυστυχεῖ » AU εὐτυγῇ. ΜῊΝ 


| i 

| " r 

| «νδρὸς πονηροῦ φεῦγε συνοδίαν as. sc UY 

495 «Ισυλλόγιστόν ἔστιν ἡ πονηρίά.. 6δᾳ7ΆῳηΑῷὦὦ.ἍΟΆ δὲ 
“Ἵνουθϑέτητόν ἐστιν sj πονηρία. ᾿ D 
«ἀνδρὸς πονηροῦ σπλάγχνον οὐ μαλάσσεται... E 
Ἑαυτὸν οὐδεὶς ὁμολογεῖ κοκοῦργος ὧν. ^ 707 E 


Hów πονηρὰ τὴν φύσιν διασερέφει:" ὁ 
440 δ ακοῖς ὁμιλῶν καὐτὸς ἐπβήσῃ) κακός. 
Fioxo οὖν ἀνδρὶ 'μηδ' ὅλως ὑδοιπόρει. ^oc ot 


ακοῦ ydg ἀγδρὰς ÓOép ὄνησιν οὐκ ἔχει. UM 


Τὸν ῥόλιον ὥνϑρα φεῦγε παρ᾽ ὅλον τὸν βίον." 
Φασὶν κακίστους οἱ πονηροὶ τοὺς" καλούς. 
445 Φϑείρουσιν ἤϑη. γρήσϑ᾽. ὁμιλίας κακαί. 
Ὥς ἔργον εὖ ζῆν ἐν πονηροῖς ἤϑεσιν. 
᾿ μῆς πάντα τιμῆς ἐστὶ, σιλὴν. NOX0U τρόπου. 
ἷ "a ZEE Q3 ΝΞ 


ΕΙΣ HPOXOXHN. 


JE μὴ φυλάβεις μίκρ᾽, ὠπολεῖς τῷ μείζονα. 
Τῆς ἐπιμελρίᾳς πάντα. δοῦλα γίγνεται" ᾿ς X. 


e ΕΙΣ OXIDBHHNSSO 5069 
45o Τλώσσῃ ματαίᾳ. ζημία προσερίβεται. 
dui δὲ σμωτεῆς τειχρύτερον. κανηγορεῖ.᾽ 


seq. v. edidit Aldus, Imperite. alii «c πρλλὲ πράττειν, 


quod ipsum. est σάπρόν..." Sequentis senarii finis κῳδύνας 
«τολλὰξ ἔχδε im &olis Grotii Excerptis emendate exhibetur. 


[x 


Quippe: Aldus edidit xal λύπας, alii καὠἀδένας πολλαὶς Eyex. 


RAUNCK. . . 
." 44B, εἰ μὴ guidiees ^ Aldus edidit φυλάσσεις. VWin- 
tertonus autein imperitissime,: εὐ μὴ φυλάσσης. Bnuncx, 
*. 2490. Vergub.est Aeschyli in Prometheo 529. Perpe- 
rem Aldus edidit;: γλώσσης ματαίας nia προσέρχεξοϊο 
Alii, y4woen: μωχαᾳ" ζημέα πεοόγγνεταν. AUNCK. 1 


/ 


i 
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El μὴ καϑέξοις γλῶσσαν, ἔσει σοι κακά. ᾿ 
Ἐνίοις τὸ σιγᾷν ἐστὶ κρεῖστον τοῦ λέγειν. 
ὐκαταφρόνητόν ἔστε σιγηλὸς τρόστος. 
455 Η λέγε τι σιγῆς κρεῖττον, ἢ σιγὴν ἔχε. 
H γλώσσα πολλοὺς εἰς ὄλεθρον ἤγαγεν. 
H γλώσσα πολλῶν ἔστιν αἰτία. κακῶν. 
Ἢ δεῖ σιωπᾷν, ἢ λέγειν ἀμείνονα. 
Ἡρεῖστον σιωπᾷν, ἢ λαλεῖν d μὴ πρέτεει- 
- ᾷθο Οὐδὲν σιωπῆς ἔστε χρησεμώτερον. 
Οὐ δεῖ, σιωπᾷν, κρὲ λαλεῖν, ὄπον χρεών. 
Πολλοῖς ἀπόκρισις ἡ σιωπὴ τυγχώγει. 
Σιγή ποτ ἐστὶν αἱρετωτέρα Àdyov.. . 


UNIE ΣΥΝΕΙΔΗΣΙΝ:. 
Βροτοῖς ἅπασιν sj συνείδησις ϑεός. 


| EIZ ΣΩΦΡΟΣΎΝΗΝ. 
᾿ 465 EXvaxroy εἶναι τἀλλότρια δεισενοῦντα δεῖ. 
' Ταμεῖον ἀρετῆς ἐστε σωφροσύνη μόνη. 


ΕΙΣ TEXNHN. 
Mp» ἀτυχίας ἐστὶν ἀνθρώποις τέχψη. 
Τύχῃ τέχνην εὕρηκας, οὐ τέχνη τύχην. 


᾿ e ΕΙΣ TIMHN.. . 
Miyarnó» ἑαυτὸν oU vig ἀμελεῖϑ᾽ ἡδέας. 
- 420 Τιιώμενοι γὰρ πάντες ἤδονταε βροτοί. 

454. σιγηλός. Minus bene vulgo σεγηρός. Illam formom 
frequentant Attici poétae. Vide Sophoclem '"Trach. 416. 
Philoct. 741. Euripidem Suppl. 569.. Zebodotum in 
"Florilegio Grotii p. 11. Bnavxcx. ui ες 

- 466. ταμιεῖον. WVulgares editiones ersum bunc ex- 
hibent in Tit. εἰς ὠρετὴν, ubi legitur ταμεῖον.  Bnavxcx. 
Personus Adversar. p. 101. ed- Lip: » Lege —. ubique 
ταμιεῖον. (pro ταμεῖον ). Vecalem absorpait diphthongus, 
quod saepe factum est, ut et in ὑγιέα { ὑγέξια ]-". 
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WIZ TOAMAN. - ΄ 
ὐὔτολμος" εἶναι. xoisis , voÀutjodo δὲ᾽ pj. 
Ἔστιν τὸ τολμᾷν, ὦ φίλ᾽, ««κδρὸς οὐ σοφοῦ, A 
IIoonézsta ὑτολλοῖρ. ἐστιν. αἰτία κακῶν. Uu 


- 


Τὸ πολλὰ τολμῷν πόλλ᾽ ἀμαρτάνειν ποιεῖ. 
ON 0t. . v Vu 


΄ 
“ὦ κυ 


-— 


EIZ TTXHN.-^ E 
ip5 ζνϑρωπος dv μέμνησο τῆς κοινῆς τύχης: ΠΛ Ὁ n 
Βέβαιον οὐδὲν᾽ ἐν βίῳ δοκεῖ στέλι»ν. ^ 07 0^ 
Δοὺς τῇ τύχῃ τὸ μικρὸν, end o pera. 
᾿Ζυσπαρακρλούϑηφον δὲ πρᾶγμ᾽ ἔσϑ᾽ 7 φύχη ᾿ 
Οἷς μὲν δίδωσεκ,. οἷς δ᾽͵ ἀφαιρεῖται τύχη. 
4δο Πολλοὺς κακῶς πράσσοντας ᾿ὄρϑωσεν τύχη, -. 
Ῥέγχει πἀρούφης τῆς τύχης τὰ τἰράγματα. 
Στρέφει δὲ πάντα τὰν βίῳ ἐμικρὰ τύχη. 
Ἴ1ύχης vd ϑνηνῶν πράγματ, οὐκ εὐβουλίας: 
Ταὐτόματον ἡμῶν καλλίω βοὺὐλεύεται. : ^ 007 
485 Τὸ τῆς τύχης ἕο: μεταβολὰς πολλὲς ἔχει. 7 
«Ὥς ποικίλον πράγμν ἐστὶ xal πλάνον φύχη. 


E IX TB PIN. - | ᾿ 
. Δύσμοιρος ἴσϑι ᾿μᾶλλον ἢ ἢ κακήγορος. " 
Οὐδὲν πέπονθας δεινὸν, dv μὴ προσποιῇ. 


5 ΕἸΣ TTIEIAN. 
Οὐκ ἔσϑ᾽ ὑγείας κρεῖττον οὐδὲν ἐν βίῳ. 
490 rinm xal yoUc, ἐσϑλὰ τῷ βίῳ ὁ δύο. | 


^ 


489. ὑγείᾳς. Immo ὑγιδέας. V. not, ad v. 466. et 496. 


, . 490. ἐσθλὰ τῷ βίῳ δύο. Sic bene Aldus edidit." jIm- 


perite alii δύω, quae fórma Atticis postis inusitata. 
RUNCK, . 


ὩΣ ΣΝΩΧΑΙ. MONOGTIXKOL 
ΕΙΣ TYIUlEP.MHA4WI AN. 

. 4λαζονείαριοὔϊεεῤοξχφεύχει δίκην. M 
Ov εὐσυχοῖριμιάλισπκῶ,. ἐμὴ μέγα 'φρόψει. oos 
O Ζεὺς κολεξοαῆς si. dgav ἀπορφρόνων. 

Q0 8T TRIS! TINON. 

Jnyoc δὲ ϑανάνοαλ ctc ἱπρομελέτῃσὶς "£A. 
495 7πνος δὲ, qUkoip. qoo ὑγίερα βίαν... 

ζανος τὰ μεχρα Jod ϑακάτον μνστήρια. 

Tnvoc πέφυχᾷ, cu Misc σῳτηρία.. 

Thvog.dà fisleg τὴν vaxiayexov dog 


C EYSUPHOMONHN. | 


ἀνδρὸς τὰ προρπίπταντα γενναίας, φέρειν. 
boo Eveyus λύπην καὶ ἠλάβην ἐῤῥωμέψω. 
Ἡούφᾳς. φέρειν. δὲῖ τὰς παρεστώθας τύχας. 
Νίκα λογισμῷ’ viv παροῦσαν συμᾷοράν., 
Πειρὼ ue ὄγρεων εὐχερῶς. φέρεν. | 
Στεῤῥώς φέρειν δεῖ πυμφορὸν, φὸν βὐγρνή.. 
δοῦ Τὴν τῶν κρατούντων μάϑε gin ἐξουσίαν. 
Φρονοῦντός ἐστε ᾿δηρέαν. πράως φέρειν, 
Φέρειν ἀνάγκη͵ ϑνητὸν ὄντω. "ir τύχην» 


405." dorw fln 'Blov. Sic recte Grotius, In Aldina 
editione ἐστιν ὑγεία. VVintertonys nescio unde ἐστιν 9 
ὑγεία βίον, numeris foede' corruptis, Bawncx. 

495, Hic versus Mnesimachi ὌΝ iuxta Kustathium,, 
qui eüm Pàudat ad liaádém p. 981. ], 5, Est in 'Excer- 
ptis Grotii p. 653, Bxvycx. 

498. κακέσχατον. " Hane vocem babet H. Stephanus 
Ind. in Thes. L. Gr. col. 1118, A. vertens extreme ma- 
t extreme improbus; $ed nullo auctore citato. Quare 

exicographi nostri au pro dubia habuerunt aut plane 
Ontiserunt, 

-- 5o$, τύχης ἄγοιαν. Sic S&obaeus ig Flori) Tit CVIH. 
"Vulgo ἄγνοιαν. Βκυκοκ, C. 
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. vEIZ 960NON. : ΝΣ 
«“υτὸς πενωδεὶς τοῖς ἔχουσι μὴ φϑόνει. 
Οὐδεὶς δὲ πρὸς τοὺς ἐκίτοδὼν ἔφυ φϑόνος. 


(τ 


) e EFE ΦΊΛΟΥΣ. 

MO “δικον τὸ λυπεῖν τοὺς φίλους éxovotag. - 
“Ἵπασὺ εὖ πράττουσιν ἤδομαι φίλοις. 
Ανδρὸς κἀκῶς πράσοοντος ἐκποδὼν φίλοι. 
Βέβαιος ἴσϑι, καὶ βεβαίως χρῶ φίλοις. 

Δεῖ vod?" φιλοῦντας πίστιν, οὐ λόγους, ἔχειν. 

515 Ev τοῖσι δεινοῖς γρημάτων κρείττων φίλος.᾽ 
Εὔχου δ᾽ ἔχειν τι, κἂν ἔχῃς. ete φίλους. 
Jy τοῖς “καποῖσε τοὺς φίλους εὐεργέτει. 
σον ϑεῷ σοῦ τοὺς φίλους τιμιὰν ϑέλε. 
δίας νόμιξε τῶν φίλων τὰς συμφοράς. 

520 Τρίνει φέλους 0 καιρὸς, oc χρυσὸν τὸ πῦρ.. 
Ἡαλὸν τὸ "μηδὲν εἰς φίλους ἁμαρτάνειν. 
Μαλὸν ϑέαμα δ᾽ ἐστὶν εὖ πράττων φίλος. ᾿ 
Jiaxóy φέρουσε καρπὸν οἱ κακοὶ φίλοιο 
“Μίαν φιλῶν σεαυτὸν οὐχ ἕξεις φίλον. 


$08. πενωϑεὶς. Verbum Lexicographis neglectum, sed | 
-boni commatis. περοῦν, facere pauperem: πενεῖν, esse (d 
pauperem. | Posterius habet Hesychius. 
 Bi5. ἐν τοῖσε δεινοῖς. Minus bene vulgo ἐν τοῖς δὲ 
δεινοῖς. Ad eundem modum in versu abhinc secundo 
ravam lectionem correximus ἐν τοῖς κακοῖς δέ. BnuNCK. 
ibil in his versibus pravi: mirorque Brunckium par- 
ticulá δὲ, quam in Monostichis toties legerat, híc de- 
mum offensum esse. Magna horum, versuum pars e- 
serie orationis colloquentium decerpta est, servatis illis 
ipsis particulis, quae copulationem eorum cum: ceteris. 
indicarent. 
524. Fraudi mihi fuit Grotii editio, οἱ quod Aldinam , 
inspicere neglexérim, in qua elegantius ét vere λίαν 
φιλῶν ἑαντόν. Vide quae notavi.ad v. 72. -Βαυκοκ. 


^ 


M 
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525. Miootysa μίσει, xal φιλοῦνϑ' ὑπερφίλει, 
Μὴ φεῦγ᾽ ἑταῖρον ἐν κακοῖσι κείμενον. 
Maxdotog ὅστις ἔτυχε γενναίου φίλου. 
Μηδέποτε πειρῶ δύο φίλων εἶναι κριτής. 
Ννόμιζ᾽ ἀδελφοὺς τοὺς ἀλῃϑιενοὺς͵ φίλους. 

550 Οργὴν ἑταίρου καὶ φίλου πειρῶ φέρειν. ul 
Οργῆς χάριν vd κρυπτὰ μὴ ᾿κφάνῃς qiàow , 
Οὐκ ἔστιν οὐδὲν κτῆμα κάλλιον φίλου. .. ; 
Πειρῶ φίλοισι μὴ κακοῖς εἶναι φίλο. . - | 
Πένητας οὐδεὶς βούλεται κτᾶσϑαι qíÀovg-, — — | 

. 555 Πολλοὶ τραπέζης, οὐκ aAgOsíag φίλοι. 
Πονηρὸν dvópo, μηϑέποξε ποιοῦ φίλον. | 
Φιλον δι’ ὀργὴν ἐν κακοῖς μὴ περεΐδης- | 
Φίλος φίλῳ γὰρ συμπογῶν αὐτῷ stopsi- 
Φίλου τρόπους γίγνωσκε, μισήσῃᾳ δὲ μή. 

540 Φίλος με βλάπτων οὐδὲν ἐχϑροῦ διαφέρει.. 

^ * Φίλους ἔχων, νόμιζε ϑησαυροὺς ἔχειν. 
Φιλίας δικαίας κτῆσις ἀσφαλεσεάτη. 
Φίλον βέβαιον ἐν κακοῖσι μὴ φοβοῦ. 


ΕΙΣ ΦΙΑΜΥΤΙΩ͂Ν. 


Οὐκ ἔστιν οὐδεὶς, ὅστις. οὐχ αὐτὸν φιλεῖ, 
545 Φιλοῖ δ᾽ ἑαυτοῦ πλεῖον οὐδεὶς οὐδένα. 


525. Ad Christianae disciplinae normam £ententiem 
reformare voluit auctor variae lectionis, quam exhibet 
margo editionis Áldinae, μεσοῦντα φίλει. Sed piae ho- 
minis voluntati metri lex reluctatur. Bnvxcx. 

553. φίλοισε μὴ κακοῖς. Sic recte Grotius. In Aldina 
editione ad sensum minus bene, et claudicante versu, 
μὴ κακὸς, VVintertonus &5 xaxoc y.  Buuxcx. 

5357. ἐν καχοῖς μὴ περεΐδης. Sic certissime emendó 
pravam lectionem 7 σι oídos. Vide indicem nostrum 
in Aristophanem, So hoclexa Qed. T. 1605. et Miscell. 
Observ. Vol. IV, p. 451. Bavscx. 2E 


, 


b 
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EIZ-$140UHO0NIAN. . 
“ἥπαντα vd καλὰ τοῦ πονοῦντος γίγνεται. 
ΑἽΠπανϑ᾽ d τοῦ ζητοῦντος εὑρίσκει πάϑος. 
Ex τοῦ. φιλρπονεῖν. γίγνεϑ᾽ ὧν θέλεις κρατεῖν. ᾿ 
Koyoic φελόπονος ἴσϑι, μὴ λόγοις μόμον. ᾿ 
δίας ὁδοὺς ζητοῦσι φιλόπονοι φύσεις. 
Μοχϑεῖν ἀνάγκη τοὺς ϑέλοντας εὐτυχεῖν. 
Moy&ov ydo οὐδεὶς τοῦ παρελθόντος λόγος. 
 JIovov μεταλλαχϑέντοὶ οὗ “τόνοι γλυκεῖς, 
Πόνος ydo; ὡς λίγούσιν, εὐκλείας πατήρ. 
590 'Σὺν μυρίοισε τὰ καλὰ γίγνεται πόνοις. 
(0 ἥἤῆς ἐπιμελείας δοῦλα πάντα γίγνεται. 
T συνεχὲς ἔργον παντὸς εὐἰρίσκει τέλος. 
Τῷ γὰρ πονοῦντι καὶ ϑεὸς συλλαμβάνει. 
Φιλεῖ δὲ τῷ κάμνοντε συσπεύδειν ϑεός. 
560 Φιλόπονος. ἔσϑε, xal βίον κτήση καλόν. 
“Ὡς ἠδυ' τοῖς σωϑεῖσε μεμνῆσϑαε, πόνων, 
᾿ dg πολλὰ ϑνητοῖς ἡ σχολὴ ποιοῖ wax. ἡ 


ΟἹ 
C 
Q 


ΕΙΣ ΦΡΟΝΗΣΙΝ. 
-dyaSO0y μέγιστον ἡ. φρόνησίς ἐστ ἀεί. 
«Αν εὖ φρονῦς, τὰ πόώντα γ᾽ εὐδαίμων ἔσῃ. 
365 dsl κράτιστόν ἔστι τἀσφωλέστατον. | 
JEusiétgla ydo τῆς ἀπειρίας κρατεῖ. 
LHówsvóy ἔστεν εὐτυχοῦντα νοῦν ἔχειν. - 
FHowóv vvyg: )νώμη δὲ, τῶν κεκτημένων. 
᾿ Μισὼ σοφιστὴν, δσεὶς οὔχ αὐτῷ σοφός. 
570 Ὁ mag ἡλικίων νοῦς μῖσος ἐξεργάζεται. 
Οὐδεὶς ὃ νοεῖς μὸν οἶδεν, ὃ δὲ. ποιεῖς βλέπει. 


561. τοῖς σωθεῖσι: Sic Grotius. Vulgo τοῖς σοφοῖαι. 
᾿Βκυχοκ. 


430 TNOMAI MONOJTIXOIL. 
Ilàow γὰρ εὖ qoorotos δυμμαχεῖ Τύχη. 
Σοφὸς γὰρ οὐδεὶς, ὃς «à πάντα προσκοπεῖ. 
Συνετὸς πεφυκὰς φεῦγε τὴν κακουργίαν. 
δη5 Τὸ ΜΗΔῈΝ ΕἸΠΗ͂ πανεαχοῦ ᾽στι χρήσιμον. 
Ψυχῆς μέγας χαλινὸς ἀνθρώποις 0 νοῦς, 


ΕΙΣ ΦΥΣΙΝ. 


H δοῦσα πάντα καὶ κομίζεται φύσις. 

Η φύσις ἑκάστῳ φτοῦ γένους ἐστὶν πατρίῷ. 

H φύσις ἑπάντων τῶν διϑαγμάτων. κρατεῖ. 
58o Φύσιν πονηρὰν μεταβαλεῖν οὐ ῥάδιον. 


ΕἸΣ ΧΡΟΝΟΝ. 


dye δὲ. πρὸς φῶς τὴν ἀλήϑειαν χρόνος. 
Ἤϑους δὲ βάσανός ἐστιν ἀνϑρώποις χρόψορ. 
“Μύπης δὲ πάσης 7ίγνετ᾽ ἰατρὸς χρῦνος. 
Μακρὸς γὰρ αἰὼν συμφορὼς πολλὰς ἔχει. 
585 Ο κοινὸς ἰατρός σε ϑεραπεύσει χρόνος. 
O γρόνος ἁπάσης ἐστὶν ὀργῆς φάρμακον. 
. Jláyv ἐκκαλύπτων 0 χρόνος εἰς τὸ φῶς ἄγει. 
. Πάλιν χρόνῳ τἀρχαῖα καινὰ γίγνεται. 
᾿Σύμβουλος οὐδείς ἐστε βελτίων χρόνου. 
5go Σοφὸν λέγουσι τὸν χρόνον πὲέφυκέναι. 
Χρόνος δίκαιον ἀνδρα μηνύει ποτέ. 
Χρόνῳ «d πάγτα γίγνεται καὶ κρίνεναι. 
Χρόνος μωλάσσει πάντα wobegydQevot. — 
Χρόνος qvasi. πάντω, xal λήϑην ἄγει. 


. 578. Stobaei. Jectionem in Florilegii Tit. LXXXVII. re- 
cepi. Vulgo ἡ φύσις ἑχάστου γὰρ γένους ἐστὶν στατρές- 
Βκυκοκ. 
587. Sic legitit hic versus in. Stobaei Ecl. Phys. Tit. 
XI. Inconcinna est vulgata lectio. Bavmcx. . 


| ' 4 ᾿ ᾿ ᾿ 


ΕΙΣ ΧΡΕΟΣ. 
95 “αβὼν ἀπόδος, ἄνϑρωπε, καὶ λήψῃ πάλιν. 
Τὰ δάνεια δούλους τοὺς ἐλευϑέρους ποιεῖ. 


EJ3 ΨΕΙ͂ΔΟΣ,, 

2X οὐδὲν ver ψεῦδος εἰς γῆρες χρόνου: 

ψεῦδος δὲ μισεῖ πᾶς φοφᾷς καὶ χρήσιμος. ... 

"Dsvó9c διαβολὴ τὸν βίον λυμαίνεται. ^ — 
00 ψευδόμενος. οὐδεὶς λανθάνει πὸλὺνιχρόνον. 

Ἰβευδῆ δὲ τοῖς ἐσϑλοῖσεν οὐ πρέπει λέγειν. 

ΕΙΣ ΨΟΙΟΝ.. 4, 

Ἠϑους διλαίον φαῦλος οὐ ψαύει λόγος. 

ΝΝεκᾷ γὰρ αἰεὶ διαβολὴ và κρείττονα. ^ ' . ^ 7- 

Τὸν αὐτὸν αἰμεῖν καὲ ψέγειν, ἀνδρὸς κακοῦ... 


€. 


599.. ψευδὴς διαβολή. Sic Stobaeus Florilegil Tit. XI. 
. Vulgo φεύδους διαβολη. Bavncx. ! 
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. SENTENTIAE 


SINGULIS VERSIBUS CONTENTAR 
EX DIVERSIS POETIS. 


IN. PROBUM VIRUM. 
Nunquam bono est exosus alter vir bonus. 
Quippe opera recta sensus recti proferunt. 
Bonis hominibus quid nisi bona det Deus? 
.. Bonos probosque colere et imitari decet. 


ΠΝ VERITATEM. 


Perhibere vera semper ingenuum decet. 
Profari vera lubricum linguae solet. 


- IN PECCATUM. | 
Facias nihil tu turpe, ne discas quidem. 
Sapiente qui plus sapiat est quum fallitur. 
Qui sapit, eundem non bis errabit modum. 
Mali facinoris liberam serva manum. 
Quicunque nil scit, ille vir peccat nihil. 


IN NECESSITATE M. 


Necessitage nulla lex valentior. 
Infirma cuncta, si ingruat necessitas. ᾿ 
Necessitas onus inenarrabile. 


ςς 


! 


LI 
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Neceseltati cuncta succumbunt. cito. 
Necessitate. multa patremus mala. . — -* .- 
Hebetes disertos efficit necessitas. ᾿. - - " 


IN OTIUM. | IN 
. Mali. est levamen , esse sine negotio. 


ἽΝ VIRTUTEM. ἊΝ 
Humana virtus omnia antistat boná. 
Virtutis una, quae manet, possessio est. 
Quod indecorum est, tu nec audi, nec vide. - 
Mens sana sano corpore est praestantiór. 
Mores tueri liberos magnum puta. SE 
Composita: recte vita, pulchra. obventio est. 
Mores decori, frugis est pulchrae seges. 
Curanda res est, ex decoro vivere. UU y 
Beatus ille, quoi beatus imperat, . ᾿ 
Virtutis hominibus implet armorum vicem, 
Te liberum ipse moribus praésta tuis, C B . 
Quantum potes; fac mentis ut curam geras. 
Ita tempera animum, ut rebus assuescat bonis, 


IN. INGRATAM. MEMORIAM. 
Qui benefici non meminit, ingratum. voca. 
Debere vitam, semper 'ingratos facit. 

Simul miseritum est, ipsa moritur gratia. 
Cunctis memoria est fluxa, queis factum bene est, 
Benefacta bene locata, thesaurus gravis. 

Post munera cito consenesvcit gratia: 

In tempore: acceptum ipse redde in tempore. 

. Bene quaere: 1puhis facere, sed pro viribus; ^ 
Beneficia iusta confer, et iusta accipe. B 
Sumt benefici eis mumer , - dag imznemor. TIU 


"vm 
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bi REGEM. "Si nui 


Fac, lectus imperare; κἀξ dignuni ittipeit;. 
Rex est imago viva viventis Dei, ^*^^ 


i QV? 4 
IN NITAM. , 
Non fert honesta, vita negligentiam. 
Homo flatus ést et umbra; praeterea nibil. 
Homo nullus aevuni degit arbitrii 'sui. 
Ea vera vita est, vivére ex sententia, 


ΟΝ quia paratur vità, vita dicitur, 
'Tellus ut edit, ita resorbet omnig, - 


. ? 
p.68 "ut, 


Ut quimus, haud uf volumus, aevum  ducimüs. 


Tllaesa solis vita concessá est Deis. ^ 
Vacuam invenire non'datur vitam malis. 
'Humana vita coécum et infelix iter. US 

, Felicis hominis indolehtem vivere. ' 

, Quarà v vita s dulcis, vita quid sit nesciist. 


δι C 


IN AUXILIUM;"- vn 


ri 


Servat virum vir, civitatem civitas; 


Memento, dives, fàéere pauperibus. .bené& ἡ 


Danda opera. amici, coniugisve in, gratiam, 
Digitum lavabit digitus , et manum manus. 


^ 


T IN. CONSILIUM.^ 


Frustra laborat eursus expers ΝΟΥ 
Consilii inopia Tuaxitpes. AxQXxes mROgete- 5 
Improvido res propria, deliciis eapi. 
Nam. tnüor.res nulla eonsilio bono... . . 
Hostilior 562 nulla conglio malo. .-. .. "" 


Consilia. noctu: cápgye, anos sapientium | det, 


. ^ 


SENTENTIAE SINGULABES.  .j — 


Tu non nisi ἃ prudente consilium. pete. , " 
Sapientium consilia/sunt sapientia. 


IN NUPTIAS. . 


Secura vità est absque matrimonio. 

, Ad poenitendum properat, qui uxorem accipit. 
Connubium homini inire votivum est malum. 
Quaeris maritus esse? vicinos vide. 

Eris tibi Deus, divitem si duxeris. — 

Mali malorum se applicant connubio. 

Haud liber ultra est, nuptiae quem vinciunt, 
Ex moribus, non aere nupturam gestima. 
Mihi bene volentum nemo uxorem duxerit. 
Uxore ducta vivere ut servus para. 
Sine dote nupta ius loquendi non habet. 
Multis malis caret ille, qui uxorem haud habet. 
Vivas facilius, coniugem si non alas. ' 
Extrema malorum linea matrimonium est, 
Qui pauper uxorem accipit, miserrimus. 


IN RISUM,. a5 7 
Grave est malum homini risus haud in tempore," 
Mens stulta ridet, quando ridendum est nihil, 


IN SENECTUTEM. 


Senium, diesque longa res multas docent, 
Consilia tutiora sunt, quae dant senes. 
Boni senectus comis accessu viri. | | 
Bonum senectae compara viaticum. TET 
Veniet senectus omne crimen sustinens. 
Res pulchra senium, pulchra non senescere. 
Seniliores quaere amicitias tibi. ; 
Res taedjosa senior in iuvenum grege. .. 


- 


) 
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Annos notat.canitia, non prudentiam. 
Vitae cupido maxime tentat senes, 
Metue senectam: quippe comitata advenit, . 
Homini senectus taediosa est sarcina, 


IN PARENTES. 


Amor ad parentes esto constantissimus. 
Venerarier pàárcntes inprimis stude. — ' . 
Honesta mors est pro parentibus mori. ο 
Reverens parentum sis, amicis beneficus, 
Quisquis parentes bene colit, sperct bene. 
Amatur genitor, cui pro ira prudentia est.' 
Numen: parentes maximum sapientibus. 

. Senes parentes qui fovet, vivet bené. 

'Tu tibi parentes alteros credas Deos. 

Boni parentis ira nulla in filium, 

Quam dulce natos esse morigeros patri! 


IN MULIEREM. | . - 


Nihil viro uxor est nisi esurles mera. 

Decus mulieri cuilibet silentium. 

Salvam domum praestare, matronae est probae, 
iNon ornat aurum feminam, at mores probi. 
Mulier probe morata, vitae est sospita. 

Certe invenire feminam haud facile est bonam. 
Sepelire satius feminam quam ducere. 

Mulier profecto dapsile est negotium. 

Cave salutem feminae credas tuam. 

Scit quod cupiscit femina, ulterius nihil. 
Honesta mulier est gubernaclum domus. 
Natura quippe feminae imperium negat. 
Mulier familiae pestis est, mulier salus. 


PÀ ΄ . X 
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Mulier müljeri propérhodum distat Aibil; ἢ 


— Vix femindrunt in genéfé repeMfé est fidem. ) 


Muliéris aém&latus incendit dotrüf. — 0051 4 


Quaere '&diivartién tebus uxorend. tis: B li 
Nullam esse decuit fefhinam miultüis ihódis. 
Ingens mali thedaurüs est ziulier mmlà, — 
Inter feras ferd Wülhi ferio? muli Qe, | 
'Tria süagn&: faáli sun, dequür, ἴ ignis, fenittid, * 
Müliebre telae Sunt opüs; no coléio, ^^. 
Ipsum venEnür& ést:aspidis mhiliéf fala; ^ — cj 
Feritas leaenae quaütá' tàntà est féminaéi | 
Spectare moirés dülce thatYonaé prtobBos. 
.Mulier perénne pignus aégrimionHié ést. ' 


Melius leonis fethinàe córhinercio;' ^" ^: ^ ^! | 


Mulier mialorai& pleri semper Sarüfha est; 


Ubicunque est mulier, ibi inslopum omne est genus, —- 


Nihil muliere peius est, pulchra quoque. i. |j 
Multis miseriae causr femineum genm$. Το»; 
Sordes mulierem puta, sed argento illitas. 
Maluffi! virib' est! rhulitr ; at dulce: ἐξ malüm. 
Formosa muliet,. plena. res supesbiae. o0 οἷ 
Danda opera amici, coniugisve in gratiam. . ἢ 
Mulier sudpte ingenie'effraenis et.fera est; ὁ" 
Mulier márito saeva tempestas domi;  :. οἱ 
Ingenia feminina, perfidiae penus... 


.INCPOPUEUM; /—— ^ —— 35 


Plebs uétipe Ths' eit valida, sed' incitis carens. 
IN IUSTUM. - 


Ite eibieqnenturnd fructus haud: unquam perii. 


Bonos nex ipse Idppiter spernit dolos. 
« , A 
Jon Y 


—— 
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Vis iustus esse? tramitem rectum tene. — 
Quae iusta vita est, exitus pulchros habet. 
Ut justa .consequaris quod iustum est. face. , 
Benignus esse quaere; sed. iustus, magis. 
Sectanti iusta fautor adsistet Deus. 

Si iustus es, pro lege tibi mores erunt. .- 
Male facere nescit, quisquis;assuevit bono-, .: 
Debet quod. ius est vincere, omni tempore. 

Qui nihil inique patrat, , huic lege haud est opus. 
Haud ego loquenti recta responsavero. . ,. 
Iusüs rccalcitrare, difficilis labor. | |, . 
Possessio pretiosa, morum integritas. 

Decet istud. omnes, abstinere iniurlis. 
Humanitatis limen, iniusti fuga. . 

Nil suspicandum de probis est sequius. 


0 20 03: UIN | GLORIAM. 


Opulertiae antepone rumorem bónum. 7 
Nihil est: inarii gloria infelicius. τ ΤΠ νη τ 


ἽΝ. SERV.OS ET DOMINOS. 


Res nulla .seryo "peior. est οὔτ bono. 

Unus. familiae servus ipse adeo «est herus. . 

Res taediesa est servus plus sapiens hero: 

. Fugiendus herus: est semper, rira percitus: 5 . . 
IN INFORTUNIUM. 

Homo: ista causa:ad calamitates; est. satis. 

Aliis necesse est bene sit, aliis sit male. . 

Quercu ruente, ligna quivis colligit. 

Miseri miseriae.ne quid adíingas mali. | — 

Misero cave insultare: Fors hera omnium. est. 

Animutn miseria argenté ne despondeas. ld 


-- 


« 


ἐν 


& 
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Commune cuivis crede ; quod culjquam, accidit, 
| Eheu! ut homines subita dementant mala. | 
Felix amicus nullus infelicibus. 


| IN CONTINENTIAM. 
Multum parumque venter ex aequo capit. 


SIN SPEM. ον τιν δ 
Spes servat hominem rebus i in, duris ,bona: 
Nil est supra spem; cuncta spqrari data. - 
Ut quisque vanus, hoc magis spe pascitur. . 
. Spe semper aliqua, qui sapit, vitam fovet. 


"IN LAUDEM. " ^» - 
Noli ipse laudis facere tibi praeconium. — — L 
Celebrare amici quam tuas landes velis. 


IN NOBILEM. Sos eld 


Virtute sunímum ne. yoces ignobilem. 
Vita indecora nóbiles minime dceeét. 


IN FELICITATEM,. ΕΝ 
Firma et perennis nemini est felicitas. ᾿ς... τ" 
Dei tuenda memoria in rebus bonis, 
Feliciores saepe perversi "probi S, 
Supérbiam utero nimia fert felicitas. 
Est agere recte, sapere non recte tamcn, 
Crimen Deorum est improbi felicitas. Uc, 
Suo arbitrati nullus est felix satis. — : 
Vir probi communis est felicitas. ' Go 
Ne dic beatum, quqm mori non vidéris. - 
Multis adest fortuna, non prudentia, | o, 


Fortuna faga sape dat prudentiae, 
Y » D'o aa 


j 


* 
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7 

Felicium se quisque ebgnatumi vocat. ὁ 
Quis nen bonum se praestet im re prospera? 
Fortuna splenderis quani levi irmipülsu ?uit 2-7 - 


IN PIÉTATEM. 
Supra Deos né sapite , mortales saü, - 
Ea fator atque disce; quae pietas probat. - 


IN PRECES. 


Preces piorum facilis exaudit Deus. 


Senex amator, ültitauras infortumium. - 

Unum inter homines consilii est. 'eXpers, aor, 
Ámantium ira ferre aetatem. non potest. 
Plerisque fomes est amoris musica. 

Proh dolor, amores quanta sait homini mala! 


IN INIMICITIAM. 
Ulciscere hostes, non tamen damno tuo. 
Fidere inimico si caves, darano oàres. 
Nulla ab inimico verba crede. benevola, 


, IN VITAM.. | 
Nil facito dignum morte, si adamas vivere. 
Vita indecens, fortuna quum vitam invidet. ᾿ 
Bene vivere omnes volumus, at non possumus, 
Quid vivere opüs est nescienti vivere ? 
. Quam vita dulce est, fata dum non invident! . 


IN VOLUPTATEM. 
, Nempe est. voluptas mater infortunií. 
Tempestivà aliqua ni voluptàs sif, nocet, 


e 
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Clarum voluptas notgini peperit depus. 
Noxam trahentes post se delicias fuge. 2 
Quam, multa capimus ob voluptatem mala! 


" MORTEM. 


Mors ultima "est elici morborum omnium, 
Mortem subire certa lex mortalibus. 

Laboriosa aetate mors felicior. 

Felicis aevum sine malis agere, aut mori. 
Mortalis ipse mortuum ne irrideas. ' 

Queis foeda vita restat , his pulchrum est mori. 
Satius züori, quam. calamitose vivere. ἢ 
Flore in iuvenili moritur, quem Dji diligunt. 
Mors ipsaà' ion" est fpeda , Sed foede reori. 


ἽΝ DEUM ET ÍN DIVINAM IUSTITIAM. 


Vándeg iniquos ducit ad poenam Deus. 
Quando Iovis non alea ex voto cadit? 
Rem facile quamvis peragit adiutor Deus. 
Def: 'aBsque-gutu: rniemo fortanam invenit, ' 
Deo volente navi&és vel vimine. Ὁ. 1^ 
Obsistere est difficile fortunae -ét Deo, ! 
Contra Dei ictum mon.data est-homini fuga, “ 
Vivisque tRert&isque'poéna instat malis. : 220 
Latere semper péésé ne spera nocens. 
Quidquid agis, esse erede, qui videant, Deos, ' 
Nemo in Deos. qui peecat, hoc tutowk tulit. - 
Adest uliique, milqué"noh cernit Deus. ^ 


“πε 7v 4 


μαῖα facta nom latent" unquam Deos: 
L "t4 eate BED TEN «’ 


IN. "MEDICOS. MEE 
Turba medicorum me, frequentans. perdidit. dM 


ficii. dibus 
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IN'OCCASTONEM. '^ n 


Sunt gratiora cuncta carpta in tempore. —— 
Occasionis nosse res pulchra est modum. 
Validior ipsa lege res occasio est. 

Ád regna quoque vertenda valet occasio. . 
Mendicus etiam saepe valet in témpore. 

Ex parte rebus causa saepe occasio est. 
Occasione vir fit, is qui non fuit. 

Desubito tempus | demovet res de statu. . 

Opta tbi usque temporis faventiam. | 
Quam magna res, quae parva, "sed data tempore! 
Res tempus. omues optime diiudicat. ' ' 


ἝΝ PULCHRITUDINEM. 
Turpem esse praestat ore, quam pulchrum et malum. 
Mores in arbitrando,: non faciem vide. 


Quam dulce, facies pulchra: cum ingenio probo! 


ΙΝ. LU CR UM.. 
Omni arte vitam quaere, dum ne ars sit. mala. 
Amice, ubique lucra sectari cave. . .. 
Ex rebus aufer CAPERE, et abstulerjs, malós. . 
Vitam ex honestis tibi para.megotiis. : 
Iniusta fuge compendia et mores, malos ,. |. 
Ex non honesto lucra sectari cave. . .. . E T 
Apud, malos uülia plus iustis. valent. - 
. Quaesus i iniqugs damna consequi, solent, - 
Maiora prawis; damna iuncta sunt lucris; mu 
Lucrum esse Jueruan crede, si iustum est lucrum. 


Habent mala lucra calamitates pedisequas. ^ 
«κ΄ 1}.0 av 4j 


IN IUD ICIUM. 


Ne iudicato nisi bene auditum prius. t 


᾿ς 


SENTENTIAE SINGULARES. 548, 
Tudex et accusstor esse idem nequit. 
Iudex, quod: edt ius, non quod. ex usu est, vide. ὦ 


dNO Θ CCU L TA. 

Abstrusa, omissis quae patent, quaeras cave. 
Aut occulendum nil patra, aut solus patra. » , ' 
Sui ipse dissimulator est sapiens mali. 
Suspicio. pestis pessima est mortalibus. 


. ^ IN, FAMEM. .. 
Se praeter unam caetera eduleat fames. 
Et nayigare. reperit alvi i inania. 
Fames dolorum, maximus mortalibus. - οὐ 
Famem adeo responsare nil contra datur, 


Commenta multa nobis suggerit. fames. “ 
. PEN 004. L] 


IN. SERMONEM. . | 
Cuius. notae. sit quisque, indicium oratio, est, ᾿ 
Morbos ad animi medica valet oratio. ἮΝ 
Oratione nulla Vis potentior. 
Moeroris unum remedium est oratio. 
Verbis, agas agente cum verbis viro. 
Sanare luctum scit benevola oratio. 
Mortalium res, sola ;regit oratio, 
Ut corpus ensis, verba mentem sauciant. 
Rei; indecórae 'néc decora oratio est. 
Inanis irae causa saepe oratio est. 
Yitae lues yox missa non in tempore. 
Emissa ab ore verba : revocare liaud datur. 
Sapiente: ab homine nata primum 'oratio est. 
Aliud loqüi opportuna, quam multum loqui. | 
Non vulneratur &ir bonus verbo improbo. 
Sermo medela .est ;hgimi ad aegrimonjas .." ' 


—! 
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ἘΝ MOERQOREM. ES 
Expelle vita quidquid ad luctum facit. 
Res sunt cognataé, vita et anxietudines, - 
Mortalis ullus vix sit exsors tristium. 
Insaniae tristitiam vicinam arbitror. 
'Tristita morbos parturit mortalibus. 
Morbum quam tristitetem éxantles facilius. 
Moerore nullum hominibus est peius malum. 


IN EBRIETA'TEM. 
Est crapulante melior is, qui éobrius. 
Aes praebet ori, specula, sed menti merum. 
Maltum meracum pauca sapere nos facit. 


ΟΝ FUTURUM. . 
Homo natus id quod instat, ut videas age. 
Quod destinatümr sorte, non fugieà pati- 
Ne sit' mihi quod cupio, sed quod expedit." 


IN POENITENTIAM. 
Prudentiores poenitentia efügit. . 


IN MODESTIAM. 
Hominem esse temet perpetim dieta tibi. 
Aliis placere quaere, non spli tibi. | 
Moruilia modo cogita , ut mortalis es. 
Quamvis superior sorte, da te aequum. omnibus. 
Mortale supra sapere nil hominem decet. - 
Signum ad salutem grande , morum comitas, 


Hoc, NOSCE TEMET, utile est per omnia | 


τς ΜΕΝ: ANOVERGAM; » TM (í δὲ 
Nulla est ^Mótértà "pestis exhidior. o0? 


. 
Ld "M » M 7 


ΒΥΝΈΚΝΤΙΑΕ SINGULABES. δὲ 


^' ΙΝ NAVIGATIONEM., 
Terra FT ppuper malim, quam dive mari. ' 


IN IUVENTUTEM. E Ι 
Nil flore differt vegetüs aetatis vigor. ' 
Iuvenis memento te fore. aliquando senem, 
Dum floret: aetas; disce quod scitum iuvet, - 
Iuvenem magis tacere quam fari decet. 
Audi libenter ipse adhuc iuvenis Senes. 


IN LEGES. 


Sunimum malorum est, populus impatiens regi. | 
Leges :profecto nil valent, ubi vis valet. 
Lex valida, legém quum magistratus fovet. 
. Nil non fit aut diiudicatur leg ibus. 


$06 ἵν 


- 


. «, 
^", 


JN HOSPITES. 


Praetervidere pauperem. externum cave, D 
Bene de extéro quid: meritus exspectes idem, 
Cura hospiialis esse, nec in hoc sig piger. 
Amicus esto fidus in fidum hospitem. 
Occasione laedito nulla hbspitem.- 

Bene se modgste.gerere: peregrinum decet... ; 
Rerum abstine peregrinus et vives. bene. - 
Mos est homibibus asteferre extraneos, : ..7. 
Silere quam. clamare peregrinae. .deeet. τις. 5e 

. Menorem habe, peregrina: ensceptorihus: 

,Bene hospilkifatz tu -quoque. hoapes fone eris: 
Peregripa. itam. NAI piusenicin. fant. .." Soie a4 


4 


346^ SENTENTIAE 'SINGULARES. 


IN IUSIURANDUM. 


Scribantur.in aqua , 5i qua furat' improbus 
Ámantium impunita sunt periuria. 
Deum latere ne putes quod peieras. " 
Jurare fugias, falsa non iures licet. 

Nulla ipprobo conditio. iurandi gravis. 
Fides sacramento vir, haud illud viro. 


IN IRAM. 


Mortalis, irae disce moderari impetum. 
Nociva res est.anitus irae ttaditus. 

Ne propera. Ad iram: quam potes, tarde veni. 
Plus quisque semper positus extra iram sapit. 
Vitam dat ire commode, ira cum modo. - 
Res pulchra et iram et cupiditatem vincere. 
Ratioue rem putando, vince irae impetum. . 
Ad parva saepe impellit iracundig. — 
Flagitia secum multa fert ira impotens. 

O :quantus labor est irae fraenare impetum! 
Consilia sunt intuta, quibus ira adsidet. 

χὰ imperita mater est magnis malis. 

Stulie, in miseriis ira, damnosum est malum. 
Ut omne malorum genus ex ira nascitur! 


e 38 (€ 

IN LIBEROS.- 
Spontalis est miüseria, setio liberém, i 
Felicitas- eximia ,. sapiens filius, 
Felix, bomi cui contigerunt liberi! |: | 
Domuum. columina. quippe sunt nat? mares. 
Filia, molestum invommodumque peculium :est; 
Vinclum. est. amoris grande ; satio !liBerüm. 
O nati, quanti animo: estis huinaüo! illices! Es 
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IN DOCTRINAM. ut 


Bonum est quod haud aufertur , eruditio, ἢ 
Doctrina mores esse non patitur feros, " 
Honesta cuncta nosse , Ies pulcherrima est. Q0 
Per se ipsa vitae sat docent negotia, o 
Kvasi doctus spectans aliena ad mala. ' UE TH 
Doctrina baculus dicier vitae potest. — 
Prudentia opus est, ubi didiceris literas, - 
Qui literas didicere, bis tantum vident. - 
Doctrina hominibus optima est possessio, 
: Addiscere aliquid, digna res etiam sene, 
Qui literas didicere, mentis plus habent, C. 
Qui sapit, is in 86 cuncta circumfert sua. 
Male eruditur ille qui non vapulat. 
Illiterata vita cum oculis coecítas,. 
Pretiosa res est nulla prae sapientia, 

Dat sapere consors vita cum sapientibus, 
Quae nescias didicisse,, pars .sapientiae est, 


Plus epibus. ipsis suni,pes. sapientiae, |... -. 9 
Est unde sapias, discere a sapientibus, . 
Cán«tis: hominibus :gloria eruditio. |... .. ... 


Quam nihil est disciplina, ni mens adsiet? ; 
| IN HORTATIONEM. 


Patientiith euadere facile, non: pati. 200m C 
toos cos IN PATRIAM. aas a eif 
Beatus ille - qui dein felix manet. ^ ^^ c τ΄ 


Nam quid" patexro dulcius: tandem- solo?" ^" '' 
Est patria tellus ontnis, ubicunque est baie. ' 
Ubicunque recte vixeKis, patriam pn(às^ - ^ 


Mo mue. te mm cma “------ 
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IN PAUPERTATEM. 
Deorum cura pauperes credi solent. - 
"Turpe est pauperiem comitans imbecillitas. 
Homo pauper solitudo et vastities mera est. 
Honesta tenuis vita prae dite ac mala. 
Res pauper est odiosa, donans diviti." 
Onus inopia longe omnium gravissimum. 
Indigna multos facere paupertas iubet ἡ 
Perferre inopiam non nisi sdpientinm est. 
Desidia nescit educare pauperem, 
Pauper inhonorus, genere sit clarus Jicet. 
Peccare egestas saepe nolentes docet. 
Inopia morbus est laboranti gravis. Ὁ 
Penuria hostis nullus est infestior, —, ^ ,, 
Tolerare inopiam cum senectute arduum est. 
Haud pondus ullum pauperum verbis inest. 
Necessitati proximum indigentia. est. 


IN FIDEM. :-- c 
, Credenda οὐδοῦ esse cuncta ne putes. 


ἽΝ CUPIDITATEM. HABEXDI PLUS ALHS. 
Aequalis"esse aliis pete, nec habere ples. " — ^ 


IN: DIVITIAS. ::: 

Ditescere omn£s , velpmne, .àt Den. pessupine. ΟΣ 
Pecunia homines gratiosos efficit. ΄ 
Homines profeose quantum habent, tantum à valent. 
Sat erit amicüg,,. si δϑὲ Ast, pesuniae. 60:0. lu 
Opes t&nfre, noh. teneri opibus, iuypti 

Ditessere properans, inops fies cito... ... : 
Nemo et repente, diyes , οἱ, natus fpit. ρῶν ava 


P4 À - 


SENTENTIAE SINGURANHÉS. δὼ 
Mire divitiae sunt. vitiis obtentu, - 
Iniqua nunquam facito epum fiducia. o] 
Si dives es pigerque, mox inops eris.  . 
Divitiae amicos comparant. mortalibus. 
Aurum omnia sperit ; Inferüm portas quoque, : 


IN CUKIOSTPATEM. 


Ne curiose alterius inquire in 3nala. | 
Nil'agere, causa plurimis ut agant male. |... 


Nimis agere multa, putidám semper niinis, 
Multa agere multis initum est moeroribüs. ὁ - 


, IN IMPROBOS. ot 

"Malus, quod est beatus, hoc ipsó est miseR: ^ —— | 
Hominis mali usquequaque congressus fuge, - 
Rationis àctu riescit iropróbitas regi. ? 


acis 


Animus maligüus vitiuni tüciendabile Pelis 
Miserescere haud seit. impzobi ,cordis rigor. 
Nemo moleficus. se fatetur maleficum. 2... 
Bonae indolis venena sutit-iiórés niali,. ^ ^^ 
Facient malorum .te malum commercia. 
Hominem malignum, nec viae comitem cape: 
Haud ulla. munus improbi ÍcRt commoda. ^ 
Per tota vitae spatia fallicóetar füge. ^ 00 00 Τ᾿ 
Bonos vocare pessimos ,. mos est malis. 

lloquia mores prava corrumpunt. bonos. 

ntum est; bonum esse audere tempo Yibusinalís! 
cia nunc sunt oara,.nisi mores mali! 


- 


IN. ATTENTIONEM.': 5/7 
lora perdes, minirhà nisi dervaveris. 
Sunt cuncta ubique famula diligentiae. 


—— 
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IN 'STLENTIUM. 


Afferre damna lubricum linguae solet. 
Quae fit silendo, gravior accusatio est. 
Linguam nisi tenebis, impendent mala. 
Multis tacere quam loqui utilius fuit. 
Taciturna facile ingenia contemni solent. , 
Silentio ni melius quid portas, tace. 
Multüs hominibus lingua perniciem attulit. 
Malis initium lingua permultis, dedit. 
Meliora ni dicturüs es dictis, tace. 
Decet tacere, quam loqui quae-non decet. 
In aetate utibilius nil silentio est. 
Pulchrum, ubi decet, silere ; ; et ubi oportet,. 
loqui. 
Silentium implet saepe responsi vicem. 
Est ubi loquela melius est silentium, 


^" ΠΝ CONSCIENTIAM. 
Homini Deus sua cuique conscientia est. 


IN MODES TIAM. 


Modestia est servanda coenanti foris. 
Virtutis omnis horreum modestia est. | 


YIN ARTEM. n 
. Árs est hominibus portus infortuni. ' | 

IN -HONOREM. ΕΣ 
Qui sese amat, non facile se fert ,negligi. 


Omnes epim homines sese honorari expetunt, 


D] «. 4 
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! 
IN AUDACIAM. ἜΣ 
Audentiam- tibi. sume, non audaciam, | ὡς 
Amice; non sapientis est res, temeritas. EP 
Saepe est malorum causa festinatio. | ..., P" 
Peccet. necesse, est, multa, qui multa. andeat. - ^g 


IN FORTÜNAM,. "7-4 


Homo es: eygo. fortunae esto communis memor. 

Nihil, ut videtur, proprium in vita datur. * 

Dans parva Sorü, recipies quae magma sint; 

Fortuna perdifficile quiddam est assequi. ὀ-. 

Fortuna multos, spoliat, alios munerat, - EM | 
Multos iacentes saepe Fortuna erigit. - mM | . 
Adstante Forte dormiunt negotia. ΝΕ | LZ 
Fortuna parva versat humana omnia. Ν Ν 
Humana: casus vita, non prudentia est. END NE 
Meliora. quàm, nos Saepe casus consulit, » - 
Fortuna varias semper alternat vices. ΜΝ 


Fortuna apprime;res est et, varia et vaga. 
, IN INIURIAM. : :᾿ 
Miser esse multo quam maledicus: màvelis. 
Nihil grave accidit, nisi übi vindicas. 
AN. "SANITATEM. Do ESL 
Nil sanitate vita habet. praestantius. ; ..." 4 
Vitae bona duo, sanitas, prudentia, . : 


,IN SUPERBIAM. |... 


Poenam 'a arrogantiae effugit nemo Suae, nm 
Quum mpaxime. es beatus ,. a. fastu abstine: |; 
Quisquis, superbit , vindicem exspectet Jovem! 


^. 


- M 
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ΙΝ $0MNUM. 


Somnus fuYrurae rüortis ést meditatio. ὦ 


Sopor est hominibüs ipsá vitae sanitas. 
Somnum esse τὴ τ parvá dic Mysterid. 
Incófumitüs est Corporis ποδὶ, sópor- ' 
Domatur a somno zmalum- uliimum fames. 


IN PATIENTIAM. 


'l'oletare casus fortitee viriüm decét. Ὁ 
D4dtnna ac labores discé gérierose pati. "n 
Fiet letis: forturià , si leviter féras. ta 
Ratione sübiügandá praéséns ealamitás. 


Fort) animOó ferte fórtünac aüde amentiafii: 


'l'olerare casus nobilem animosé decet. 
Aequo"pot&tum imperia disce aiiiriíó! pati. 
Sapientis opus est,  facilé iacturam páu. 
Homini tniétessé est ferre. fortünae imperans. 


Ue C FN. ENVIDTAM.- 1 
Noli ipse pauper iüvidkre habentibus. 


Livorie est mos morthos, omittere. .. .,'.. .. 


Li 


IN ÀÁMICOS. ^. 


 Iniusía res est sporite- amicos laedere. 


Habere amicos aveU; quels res sint Botiaw; 
Fugiunt amiei, quem, fugit -felioiQtEo ». - 
Constans ubique sis, amicis maxime. 


Non bene 'stàt intra verba: amicorum fides. 


Amicus iff re anicipité: plus. auro valé& ὦ 


»- 


Qa ἀγα, labes: qu habet; i$' et entiédo 


uia es 
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, 
Bene fac amieis; ves:habent quorum male. 
Ita cole amicos ut,seeundos a Deo. . 
"Tuas" àmicus erede, amici miserias. .  .- ^ 
Aurum probatur i igne, : alnicus tempore., 
Pulcherrimum, ,pescare | in amicos nihil. 
Felix. amicus optimum spectaculum, 
Malo ex amico fructus oritur pessimus. 
Amans sui ipe nimis, ainicus. nemini. " 
Qui te odit, adio habeto: amantem plus. ama. 
:Fugias amicum fugere deiectum malis. ΝΕ C 
Generosa amicus mente, felicis bonum. | 
Ne recipe. amicos ilpter arbitrium. duos. 
Veros amicos alwros fratres puta. m 
'oleres amici et comitis. iracundiam. 
Árcana amici ne per iram. prodito. mE 
Nulla est amico pulchrior possessio. ΠΝ 
Cura esse. amicus ,, 'vyerum amicis non malis. ] 
Nemo est amicos pauperes sibi. qui. legat. 0| . 
Re non amant plerique, sed mensa tenus. - 
Tibi nunquam amicüm facito morgtum male. - 
Amicum ob iram deserere cave in malis. 
Dans£* dptrám" dico afmicus, opcram dat sibi. 004. 
Mores amici: nóyeris, non odéris. | 
Laedéns ámicus ' distit ihimico nihil." n 
Tibi si est amicus, 'esse thesaürüm pia. ΠΤ 
"Tutius! ᾿Βαβεῖαν "iusta amicitia nihil." | 
Fideloii ataicum né time in rebus malis, . 


[IPS “2... 


GNO AMOREM ΜΝ “5 e Ν 


Nemo e est, amicus ipse qui non sít sibi. ^ ' - ' 
Haud ullus alii quam sibi est amicior. 


* 


(v. * - ἢ « 
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IN INDUSTRIAM. 
Pretium est laboris quidquid est pulchrum uspiam, 


Inveniet, avidus cuncta quaerentis labor. 
Cupido labore quod cupis datur assequi. 
Esto opere; non sermone solo industrius. 
jtinere trito non it anima industria. 

Opus est laboret, esse qui felix cupit. 
Nihil molesti retinet exactus labor. 

Iuvant labores, transiit postquam labor. 

Ut fama perhibet, gloriae pater est labos. 
Labore pulchrae res egent quam maximo. 
Labori- assiduo nihil est quod non serviat. 
Ubique finem reperit assiduus labor. " 

Et ipse fautor est laboranti Deus. 

Habet laborans collaborantem Deum; 

. Si non laboris te piget, vives bene. 
Meminisse dulce est, quae fuit. durum pati. 
Quam multa hominibus otium excudit mala! 


| IN PRUDENTIAM. 
Bonum undequaque maximum. prudentia est. 
Eris beatus, sapere si recte vales. | 
Praestare semper crede quod tutissimum est. 
Perita cura vincit imperitiam. 
. Fortuna si adsit, sapere res dulcissima est. 
. Cummunis est fortuna : mens proprium bonum. 
Odi professum sapere, qui sibi non sapit. 
Odio est, quicunque. praeter aétatetm sapit. 
.. Quid cogites, scit, nemo: quid facias, patet. 
 Sapientibus Fortuna. se fert opiferam. 
Non cuncta prospectare sapienti datum. 


ZEN 
3j 1 
, hj 
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Valens sagaci mente, quod pravum est, fuge. - 


INL AGERE TÉMERE semper est tutissimum. 
Ratio ihter homines obtinet fraeni vicem. - 


IN NATURAM. - - 


WNatura'donat ac resorbet omnia. 

Natura generi cuique tanquam patria est. 
Natura superat omne doctrinae genus. 
Haud facile commutatur ingenium; malum. 


IN.TEMPUS. 


Yn lucis auras protrahit verum dies. 


ες Est moris explorator humani dies. . 


Omni medetur longa tristitiae dies. 

Mala multa secum longa ferre aetas solet. 
"lempus, communis medieus, tibi medebitur. 
Irae mederi novit omnigenae dies. | 
WNudata euncta tempus in lucem trahit. 
Ámant vetusta tempore instaurarier. 

Dics hominibus ipsa consilium optimum. 
Antiqua tempus sapere fatur dictio. 

"Tandem bonus quis vir sit, ostendit dies, 
Iudex et auctor omnium rerum dies. - 
Res mollit omnes atque consummat dies. 
Oblivionem tempus affert omnium. / 


| IN MUTUUM. 
Capias ut iterum, redde quod iam ceperas. 
Foenus frequeuter liberos servos facit.- 


IN MENDACIUM. 
Mendacium recusat aetatem pati. 
Vir frugi et sapiens odio habet mendacia. ἡ 
| Zo | 


1 L 
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Vitam dissociat mentiens calumnig. - 
Semper latere quisquis, mentitur, nequit. 
Inter bonos mendacio. uti; non, decet. . 


IN VITUPERIUM. 


Vox prava non pertingit ad mores bonos. 
Calumniae mos vincere id quod. rectius. 


Hominis mali est. t eulpare quem. landaverit 


o" 
eos 
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ἢν 960 .INDEX ÍN NOTAS. 


^ dye. Chetph. 724. Sch. 
alt. ἔχεες το τῶν λελεγμέ- 
vov 00a; ΝΣ ' 

διχόμιθον. Ὃ.- E 

δολομήτης., δολύμητες. 214. 

δοραὶ αἰγῶν. 7. 

δοίλιος an i. 4. δόλιος. 41. 

Dualis pro plurali usurpa- 
tus. 220. Dualis aoristo- 
rum persopa. Ill. in — o». 


221. ,. 
δύο, δυω. 525. 
δυσυαῆς. 239. NE 
dvoouas, be quantitate h. 
' v. 56. ' 
Quo. v. S. V. δυο. εἷς 
δωρεῖν. 216. [Activum, iam 
"usurpavit. Homerus, si 
fides libello de Hoineri- 
ca poési, quem alii tri- 
buunt Plutarcho, alii 
Dionysio' Halicarnassen- 
si, p. XL. extr. Barnes.] 


' E. 


fap synizesin patitur. 255. 


“ἑκυτοῦ de persóna secunda. 


305. 527. 
ἑβδομὰς vliciendem e prae- 
gresso ἑπτὰ. 110.: : 
εἰ cum coniunctivo, 94. 106. 
εἶϑε cum" infinitivo. 166. 
| [Cum Euripideis compa- 
randa Homerica Odyss. 
XXIV 556. 44 ubi par- 
. ticulae "optandi «J.ydo 
. eadem ratione regunt in- 


4dnitizütm. iunctum: nomi- .. 


nativo particip]ii] 
εἰϑίζειν. 14b. 
εἴκεεν τύπον, ἐκ τόπον. «θά. 
εἶνᾳᾳἈΑᾳ. — Coniunctivus εἴω, 
' eie, eig. 172. 258. εἶμεν. 
18. Ellipsie coninnctiva22. 
^ Kllipsis " imperativi.. 157- 


^ 


v. Schol.'&d Pindari ΟἹ. 
IV. 21. — Num forte 
haec ellipsis etiam ibi ob— 
tinel, ubi infinitivus cum 
" accusativo. ἐπιξαγματοχῶς 
aut εὐκτικῶς positus. est?] ^ 
εἕνεκεν" an. $n scena. locum 
habuerit. 508, 
εἷς i. 4. μόνορ. 157. 
εἰς εἰ ex confusa. 274. 
sigaéigeg Qus ii. 4. προσφέρε- 
. θαι. 65. . 
εἴσω et ἐξω confusa. 7. 


᾿ἐκ et εἰς eonfusas 274. 


ἐκ οἱ εὖ cónfusa..25. ([Mo- 
nui de hac confusione in 
. Melet. p. 69. . Satis /fre- 
queptem esse, docent no- 
taeUptoni adi ionys. Hal. 
de compos. verb. p. 162. 
Lips., VVeiskii ad Lon- 
gin. p. 571., Schneideri 
ad Aristotel. H. A. T. 11. 
p. 259. T. IV. p. 154. et 
ad Xenophont. Opusc. 
Polit. p. 56.,, Schleusneri 
Cur. noviss. in Bhot, col. 
-626., Astii ad "Theophr. 
Char. p. 95.] 
ἐκτράπελος. 28. '[V. not. ad 
.: PinduriPyth. [V.186. ubi 
unice verugn.puto ἐκτρά- 
sveAov.] DEM 
Elipsie vetbi-finiti-e se- 
uente oralione -subau- 
dieridi. 458. verbi cogna- 
ti. i0. sq. 14. verbi rarior. 
. 42. tefids sententiae: 2460. , 
Conf. x..6ag. Nist forte 
.. l. plene interpungen- 
dum post λεριὸν, versus- 
que 605. et 606. iungendi 
praecedentibus. Quod si 
probas, versus .603. et 
604. pro parenthesi sunt 
* habendi]. : 
ἔμβρυος, ἔμβρυον. 167. 
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BydoOie, ἔνδοθι. 256, 25g. 
Ag. 245. o. 


Eysiià y - οὕνεκα. 


170. [Etiam in θ᾽ οὕνεκα 

v puto duas particulas idem 
significantes ἐκ παραλλή-- 

- λου positas esse. : 
| pro ter nélim. cum Lo- 
eckio scribere ὑϑούνεκα: 
quam scripturam .-fetidi 

. -àn. not. ad 5ophocl. Aiao. 
T. I. p. 229. Ex»-uno So- 
pliocle..( Αἰδὲ. 1L. c.) 09? 
οὕνεκα habet. H. Stepha 

. nus Thes. T. I..c; 1204. 
CES bPotersi citare etiam 
. ax hilisd. Oed. (οἷ. 855. 
- Hem ex Aeschylo, ' qui 
Promiu 55o. ζηλῶ! v, 02. 
οὕνεκ᾽ ἐκτὸς αἰτίας πυρεῖς. 
ubi quae continuo se- 
'quuntur, φάντων μετα-- 
σχὼν καὶ τεἐρλμηκοὺὶς ἐμοΐ, 
dignam animadversione 
structuram habent : inàm 
vis praepositionis . scu 
(pertinet etiam ad sequens 
- Wirüepium τοτϑλμη 90. 
om infrequens hoc 
idioma estiin verbis cum 
epositione σὺν com- 
positis: aliquanto rarius 
in verbis compositis cum 
abis. praepositionibus. De 
ilis notavà monnulla in 
Indice ad Gregor. Cor. 
p. 19092, quibus. hfc ac- 
cedant sequentia, .Euri- 
pides Iphig. T. 668. xai 
συσφαγῆναι καὶ πνρωϑὴ- 
᾿γαδ' ϑέμας: . Etymolog. M. 
Ql; »43. in. συριβαρύνδται 
καὶ ὀξυύνεται τοῖς aootvi— 
κοῖς. δά quem locum Syl- 
. burgius p. 44. b.: ,,sen- 
805 est, συμβαῤύνεται͵ καὶ 


| Gratci his 
'pár&cülis: khcenter. usi. 


Qna- 


ἐπεὶ cum c 


861 


ovvokvyeras, praepositio- 
ne in utroque commate 
subaudita. * , Verborum 
. cum. ἐκ compositorum 
hag reperi | exemplum. 
. Homerus. Odyss. XXII, 
6. ὕσσα τοι ἐκϊεέποτα; xol 
ἐδηδοται ἐν μεγάροισιν. h. 
e. ἐκπέποταν καὶ ἐξεδη;-- 
, δοται. ]. s . , 
ἐντρέπεσθαι. 51. 
ἐντύειν, ἐντύνδεν. 18. 
ἐξακέσαξ. 147. 155. 
ἔξ et εἴσω confusa. 7. — 
ἐπαινεῖν. De forma futuri 
: h. v. 19. 64. [Utramque 
formam . frequentatam 
fuisse, docent werbalia 
αἰνετὸς -et μἐνητὸς: qua- 
rum posterius Lexicogra- 
phi parum curarunt, Pin- 
darus Nem. VIIL 66. a;- 
véwv αἰνητα.} 
ἐπομήσασϑαι γὴν. 34. 
hjunctivo, 99. 
ἐπεὶ ov non semper coa- 
.. lescunt persynizesin. 241. 
ἐπεί τοῦ καί. 88. [Plato 
T. XI. p. 19. Bip. ἐπεί 
toys καὶ ῥρϑὼῶς αὐτὸ ὁ 
«θεὸς sims; Bekkerus de- 
dit ἐπεί vo, καὶ — Il, 5. 
P. 424.) tr 
Emi. dp ᾧ γε, ἐφ᾽ qre, 264. 
: &rb;et περὶ confusa. 179. 
Zpigrammo Megaris reper- 
tum. 54. ἘΝ 
ἐπιδειδεν. τθά, 
᾿ἐπιπάγχυ vox non Graeca. 
224. . 
ἐπιπευιϑείη. 126, 
ἐπιφέῤειν. 171." : 
ἐρατὸς "passim: corruptum. 
9o.' | 
ἐργάξεσϑαι. ἐῤγάσαιο, ἐργώσ-- 


“ 


Ν , 


9040. 214. . 


er 3 , 
ἕρκος ὀδόντων. 110. 


Aa, 


365 


“Ἐομεέαξ. " Eppelrs. 215. 

fore et εὖτε corifasa. 51. [v. 
not. ad Dionys. Halic. 

. de cómp. verb. p. 508.] 


“ἕτερος. τοὔτερον etc. 155. 


ἔτος an. digamma habuerit. 

2519. SEE "D 

st et ἐκ confusa. v. ex. 

zue5c. 239. ZEN 

εὐθανασία. 278. sq. εὐϑανα-- 
σία et aOa»adía confusa. 


278. " 
εὐϑὺ, εὐθύς. 154. 


156. 


Euripides. 5. 7. 88. 

168. NE 
εἶτε εἰ ἔστε confusa. v. 
ἔστε. ΄ 


Ἑμεοοτιὲμδ. 236. 
εὐτράπελος. 25. 
ἐφίσσασϑαι γαῖαν. 94. 
ἐφικνεῖσθαι, 255. 

ἔχων pro. ὦν. 156. 


Ζ. 
Ζιφιρίη prim& ῥεοὰθεῖά. 
71. 
H. 


correptum. 133. 


θώω. 60. aá9. . 
ἤϑεα. 222. [llic cur re 
omittj oporteat, causa 


non alia videtur haben-. 


da esse quam digamma. 

W, Heynius ad Hom. 

I. T. VII. p. 754. qui 

»In. Hesiodo* inquit 

,aliquot locis est emen- 
. dandum". Quod si ve- 
rum est, v. 121. corri- 
as : ἀνθρώποις κατὰ 7058. 
V ia. Hom. Odyss. XIV. 
ἀν. Et conf. ποῖ, ad 
p. 256. et 545.] 


[4 
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Herodófus. 55. 7 

Hesiodus. 154. 24$. vw. su- 

ΕΓΒ, 8. v. Ellipsis. item s. 

. y. ἤϑεα. item infra s. v. 
μεμνημένος. 


Hesychius. 12- 25. ai, 199. 


. 
i " 


(1€ 
ϑαλᾶι. 4159. TE "Cio, 
Tkeógnis.;X, infra 8. v.. με- 
As "Fu. ι DO1o.t .Α .4 
Theognidis patrim. 54, 
ϑηρφοφόφη. &. ε τ. εὐ 


ϑνήσκειν. ξεϑναναιὶ 15. [re- 
| ϑνᾶναι, medrá próductàá, 
legitur in Aescliyli Agam. 
547. Schütz.] . 2j 
ϑηητὸς, mortuus. 164. 
TAucydides,. 17. 


508478 a "τὲ 


ὡ LI 


1. 
ε dativi elisum. 120. 
Jenmblichus.. 165... ΄ 
insAoc. 23b. tas 
Infiniivorum futuri tem- 
. poris usus Graecae. lin- 


| 9 


" &uae proprius. 16. sq. 


[Xenophon Anab. H, 4. 
r9. αἷς οὐκ ἀκόλουθα εἴη 
. v6 ἐπιϑέσϑαι ἀαὲ λῦσαι 
τὴν γέφυραν.  Schmieiae- 


; ryus: ,lia margo Steph. | 
. et 


chum libro Brodaei ha 
pro vulgato τὸ cs ἐπι- 
᾿ϑήσεαϑαι καὶ τὸ Avenv. ^ 
Vulgatum hoc τοῦ qui- 
dem non offendit. — 
Schol. ad Pind. Nem. VII. 
δύνασαι — ἀπαλλά- 

a». ] 5 : 


Ἰοηξ. 221. 


ἴσημε cum dipàmma. 3. 
. Ὁ ά " ΄:ι 


N 


ditio: ζρορ. fo... dps 4 οἷος 
co . 339... ; 
ie, ) ponipr. 20. 
7v MED "E 
Vaesouroe' vis ad prodiein- 
um.'57. 
χρϑεκναῖσϑαι. 235. . 
sei yup posipositum. 49. 
UC) et ὡς confusa. 39. 
μαινός. ἀεί τι καιχὸν οἷς: 379: 
κακέσχατος. 5826. .. 
Callimachus. v. supra s. Y. 
Apristus. 
“παλόο. De. quantitate h. yn. 
saraviévas, ««co ol sedtat. 
sS ὥς. € to e 


34 0:5 , 


} 


᾿κἀτυπάξων: 226. o» E 
κεχοῤῥοσάμενορ: 413. ' 
φεῦϑμα. 21. Sq. 
evtios, 25. E " 
sey 79», xt9 6. i . 
᾿Κήρινϑος." 60. Tr TT 
bici ud ced 215; e. ' 
giro quantitate: h. 
- « v. 1 7. - LI 
"whjrtio. 275. sq. 
;oronáe: Pone lvales. δᾶ. 
Ówooec ἄρσην. 168. . 
Corporis humani dissectio. 


160. 

ao Ug. 180. a) ach. H. 
in Dian. v. 731] - 

xoóyAoc X7. 179. 

sQaleguy , κρέσσων. 40, . 

xrasÜas passivá significa- 
tione. 145. sq. 

stvÓvoc. 225. 

xvÓpoc, 223. νὰ 


bi: subaudiendum. 88. 


. [NuminAlexidis fragm. I. 
v. 5. scribendum τὰς 
ἀκράτους πίνομεν} . 
«Ὄχμας, v. infra. S. V. μιελὲ- 
Qydt. MEM 


INDEX IN NOTAS. 38 
Q, -πρλάζειν. 


guávap-, ἡ... 
AC " 

. ' | 

A. 

λανϑάνειν. ᾿βελησμένος, λε- 

.'deemévos. 187. dbisam 

formam.Panyasidi dudum 

reddiderant H. Stepha- 

. nu$ ei VVintertonus, quos 

secutus. est Gaisfordus. i 
λείπειν. De aoristo E , 


v. 148. 
», βύη. ἀεί s NOUO ete, 


Liquidae pronuntiando ge- 
minantur. idá. .. ; 

AkrotQy0€. 129. 

Longrnus. 88. . —— 

Lycurgus orator. 89. 

λυμαίνεσθαι. De conattu- 
ctione ἢ. y. 218. . 

λωβᾷν. 188... ] 

Magnetismus animalis. 108, 

μώκᾳρο." 100. 

(μι οοήτης 14. 
egara.. 54. 

μεϑείναε, μεϑίζσϑαι. 94. 

μϑλεδῶναε, μελεδῶνες. 21 ἢ 
[Etiam ig T'heognid.v.86 
malim μελεδώνας. item in 
fragmento — Cypriorum, 
.quod Bekkerus ad illum 
, versum citavit.] 
eer» τινος. 226. [V. 
Schol. ad Pindari Ol. VI. 
Gi. et XIV. 26. Nem. 
VI.9:. et VIII. 52. Isthin. 
Vv. 36.] 


^ 


2" 


Usus huius 


μεμνημένος.. 
articipii, eiusque abso- 
lut te eeu solennis est 


$964 
εὐ in - formulis "imperandi. 
V. Hesigd. 592. (ubr prae- 
stat quod al. habent, ope 


ἔργα.) 584. 656. 675. Plene 
ijdem 273.'»q. ἀλλὰ ov y 


ἡμετέρης μεμνημένος oiv c 
^AAbun-: 


- ἐφετμῆς ἐργάΐζευ."' 
᾿ eerie A ER νῆας Choéph. 
676. sq. Schutz. 411. "προς 
' v0v€- τελύντας πῶωνϑίχως 
« μεμνημένος τεϑνεῶκε Ορέ- 
στὴν εἰπέ μηδαμῶςΓ λάθη. 
. Hunc.quoque usum iam 
in Homerica poési; repe- 
."rFias. v. Il. V. 363. Xix. 
153. 
μεταδιδόψαν. 62. 170079 7 
μετέχεεν. 623. 7i dis 
μέτρον. xeza μέτρον." 164. 
(ἢ velans cum» imperativo 
aoristi. *55." (Aeschylus 


- Prom. 532. Br. μηδέ σοι 
psánooso.].cum coniun- . 


ctivo praesentis; 356. 158. 
cum futuro. 318. 
schylus S,.c. Th. 252. 
Br. μηδὲν φῶνδ᾽ ἐρεῖς.ἢ 
μητρομητῶωρ. 129. 
"μηϊρόπακῶρ. 129. 7: ^7 


μικρὸς et ὀλίγος comfusa. 216. 


AMimnermus.-90. — 


μοῖραν absolute usurpatum, : 


^ ré. c ! 
μύνος i. 4. εἷς. 213; μόνας 
[To»], ὅσα etc, 205. 
. M 503 


N. 

» paragogicum. 5. o. 16. 

41. 65. 1075. ᾿ " 
ψαῖς. νέᾳ monosyllabum. 
᾿ψεύφρων. 187. S0. 
;Neutra adiectivorum. 10. 
9.48. 59, ΄ | 
νήφων, vijgovoc. 47. 


Nominativus qum infinitivo 


4 


INDEX IN: NOTKS. | 


-. 


[Àe- ' 


: loeo imperetiviposito. S8. 
169, [Aeschyl. Prom. 5:1. 
56. οἷς pu πελάζεικ, dAN 
α T0VY0i$ 7t 


746, 


sativus . 


E 


L] 


' minativus cum infinitivo 
| osito. 156. 
[Usus 1llíus infinitivorurn 
uam dedi explicationem 
ih notis ad L: Bos. Ellips. 
. p- 620., eam explodit Her- 
mentatio- : 


a 


loco optativi 


νᾶ 


ΤΠ ΔΗ 5 in co 


ὅδας χρέμσξτου-: 
σα ῥαχέαεσίψ ἐκπερᾷν χϑὸ- 
va. Vid. Hesiod. Op. 742. 
Naumach. 3277 ef 
sic saepissime. Alibiaccu- 
^. €. 


onitur, v 
Hesiod. Op. 75: Nó- 


ave 


' me. de ellipsi et pleona- : 
smo in Gr. l. p. 331. sq. - 


.Sed in illa disputatione 
' viro ,Pgregio,. ut. aiuuns 
homines, huniani quid 
accidisse, facile suspica- 

' beris, si contuleris quae, 
cum meis jllis amicissi- 
me-eonspirantia, , adno- 
. ταῖν δ Viger. p. 733. 
sq. ed. I. p. 745. ed. 1]. 
Add. I. 1 H. Nastii li- 
bell. .Ueber ZHlomers Spra- 
che p. 35. Conf, tamen 
quae notavi supra s. y. 
&ivus.] 

νόμος, cantilena, fabula. χδ. 

γύμφαὶ 180. [Callimach. H, 
' in Del. 215.] 

VOVVVOS , ψώνυμοξ. 319, 


1 - . T 
fero yoe, ξενοδόκοξ, ἕέενον. 
ὅόχος. 518, sq. 
Xenophon. 17. 88. 185. V. 
^. etiam supra s. v, [nfixi- 
tivorum etc. E 


^ 
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e. I à. 
NN o. 
; tte ΤΕ sale ne 
solens. 48. 
ὅδε, ὃ δέ. 222, 234. a23. 
^^ B, 243.' 2T ' 
$9 οὕνεκα." v; "supra s. 
t ἕνεκα. 7c τ" 
᾿φἰζυρός. 191. "Ὁ. 
οἶκος εἰς, gum  digamima. 
adsl 
οἷος et lior cofifusa. 226. 
ὀλίγος et uixóds confusa. 516. 
Homerus. 99. a4. 
ὁμῶς. 8. una cum. 22. 


Qxytonorum apostrephum 
.,passorum recita tonosis. 


t4 


- 


72. 

ὁπάζειν. 226. 
pianus..i9p. " 

ΠΕ usus in interroga- 
tionibus sine ἄν. 195. cum 
ἄν. ibid. ^ 

ὀργὴ, εἰ Teri confusa. 19. 


225. 


ὁρμὴ et ὀργὴ confusa, 19. 


ἄρνις. De quantitate b. v. 


ὥρφνη, ὀρφνή. 7O. [Schol. 
y^ Pindori Ol. A. 
"Oovz,. ἢ vat, βαρυτόνως. 
ὀρφνὴ a πυξι ἀντὲ» τοῦ 
σκοτεινὴ, ἐπυιϑεκικῶς, 05o— 
ψέτωι,) 
às ubi exspectes sj ric. 186. 
' (Cum Platonis loco cóm- 
ara hunc Xenophontis 
econ. IV. 19. γὼ δὲ 
- «ol τοῦτο ἡγοῦμαι. μέγα 
᾿ς φεκμήριον ἄρχοντος ἀρετῆς 
siye, ᾧ ἂν ἑκόντες ἕπων-- 


-αι, καὶ ἐν τοῖς δερνοῖς.. 


παραμένειν ᾿ἐϑέλωσιν.) 
ᾧσος.. ὅσα etc. relatum ad 


τἀ elc. 192. 4. [Hesio- τ᾿ 
5. 


dus Fragm. P. Loesn. 


'ἅσρου m piis - 


τοὺς ανὸν ud Sé denapal 


, epigrammate alii.babent 
ταῦτ᾽ ἔχω, o 900 igayov —, 
. alii 7000 ἔχω, God 
, ἔφαγον —.] 


« ὅτε c. cohinnct, 99. : ΕΙΣ 


οὐδενέα , οὐδεμίη. B. , 
oi'mxe. v. supra 8. ἕνεκα, 
οὗτος. καὶ ταῦτω, καὶ, ταῦτα 


of saep 272. .8q. 
7l saepe:o litteratum. 950}. 


ὕφες priori producti. 71. 
“ἥρω ce. 65. 


sio0 ἐχαιφον εἰ παρὰ sapi 
916. 

παρατρίβειν. S5. 

παρεδεῖν et! megrilin con 
fusa. 3328. 

pariter. 32.. 

παρμόνεμος » “πάρμονος. 18. 

Participia ubi naturam in- 


LI 


duerunt nominum, in- . 


clinatjonis modum mu- 


tant. 47. 
πάσασϑαι. 15. 


πάσχεεν. ἢν vt πάϑω εἴς. 88, - 


πατρομήτωρ.- 129. 
πατροπάτωρ. 129. 


- στεμαῖθι. - 527. 


περνοῦν. 227. 


περίδρομος. 45, 
οατερεϊδεῖν et παριδεῖν confusa." 


328. 


ισερετρέπειν, 15a. 


Pindarus. vw. supra 8. V. 

* ἐκτράπεολος." 

^0T0$. 24. : 

Plato, 148. 169. 186. 

πλέον. τί πλέον et τὸ πλέρν 
confusa. 125. 

Bleonasmi. 27. sq. 172. 

πλοκαμηΐξ. 171. 


906 
solent, aro tGe 


did ros. "Os 

στολιγηϑής. ade. 

στολυχρόψιορ. 191. 

που. πολλάκι πόν, ἀεί που. 
177. 

Praepositionmm. meus ib 
eodem loco .varijstus ad 
idem sighificandum, 203. 

Wo TcoQ. 129. οι 

σπροπάτωρ.. 129. ᾿ 

JZronomipnum forsnae ple- 
me et :encliticae. 5. Pro 
nominis relativi -synta 
xis idiomatica. 64. sq. 

πρός Tivog εἶψαι. 9i. 

πρῶτος xxl: τελευταῖος καὶ 
μέσος eic. 5. 

“πυκἄξειν. crvxdoag,: πυκάσ- 
σας. 237. 


πῶλος" passüm - latet Cop. 


"süptuin. 165, 
ΝΣ bi 
dolos 4 . 
dieron, ῥιπτεῖν. 15. ] 
. 2} . 
Σ, 


gr , αλαμενό- 
gre. ες 


σιγηλὸς, σιγηφός. 5 3524. 

ss iems εἰ Σικελος confusa, 
55. 

Simonides, v. infra s. v. "1 

«Φισύρω. 7. . 

«Σίσυφος. De *«quantitate h. 
v. ÁO, 


σχάπεϑιν δικέλλῃ etc. 165. sq. 
s "ρου priori productá. 71. 


187. 
Socretes an aliquid" : scri- 


' pserit. 273. 


᾿φάπης. 


: membro, 
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Socraticus scriptor Eryxiae. 
279. 
Aorrgticus Scripbor de lege. 


Sophocles. s 170. [Poste- 
1iorem. Sophoclis locum 
quod negavi mutandum 
esse, nolim iia intelligi, 
ac si etiam forma scri- 
pturae antiquae mihi 
probetur. Scilicet scri- 

endum co»yeéxga , quem- 
admodum scribimus vo;- 
sexa. ] 

Sotades. 377. sq. 

Sotadicum metrum. 277. 

cz. Ante has litteras ah 
brevis corripi possit. 131. 

σποδιός. 151. 

Strabo. 9o. 


: Suidas. . v. infra s. v. ὑπέρ: 


ϑ ξοῦς 


T. 
ταμεῖον , ταμιεῖον. 926. 
De SE h. 

QV. 76. 
τἄρα. 15, 

“πὲ noh' praeponitur voca- 
bulo ad quod refertur. 

4253. [Ne quis9 mihi op- 

onat locutiones bimem- 

res elli tieas, membris 

er τὲ ἃ teramque €opu- 
am  iunetis, ubi vox 
quam sequitnr τὲ ἴῃ priori 
osteriori 
ad alteram copu am sub- 
audienda est. ' Quarum 
. locutionum ratio cum. vi- 

ΤῸΝ graece perdocios pas- 

sim fugerit, aliquot ex- 

empla: rei ceteroqui pex- 
vulgatissimae expromam. 

Plato. J., XI. p. 8. Bip. 


^ 


-— 


1 
. 
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J ὰ 
σοφίας τῆς δὲ σεαυτοῦ καὶ 
τῶν νῦν ἀνϑρώπων. Plena 
locutio est: σοφέας τῆς v6 


^ - “- 
. geavtov καὶ τῆς τῶν vvv 


ἐνθρῴπων. ὕ᾽ multum 
fallerétur, siquis ουρι 
lam τὲ ad σεαυτοῦ refe- 
rens  praepositam — voci 
suce diceret. Itaque non 
opus erst, ut in Phile- 
monis Ííragm. Xl. v. 7. 
Brünckius alterum arti- 
culum insereret (not. * 
470.) Panyasis fragm. I. 


wv. 4. ὅς “εἰ ἐν ϑαιτὶ καὶ 


ὃν πολέμῳ —. Quis htc ^ - 


tam parum sit λογεκὸς, ut 
dicat 4? pertinere ad ἐν 
δαιτὶ habeatque hoc pro 
exemplo «opulae prae- 
positae? — Immo plena 
oralio est: óc τ᾽ ἐν δαιτὶ 
xal ὃς ἐν πολέμῳ —. Eo- 
dem modo Aeschylus 
Prom, 4809. 88. οἵτινές τὸ 
δεξιοὶ φύσιν, εὐωνυμοί te. 
Pe καὶ ofrwse εἰώνυμοι. 

indarns Nem. I. 46. εὖ 
«e παϑεῖν καὶ ἀκοῦσαε. 


: plene: εὖ Tt παϑεῖν καὶ 


εὖ ἀκοῦσαι. Plato T. XI. 

. 55. ὅτε τὸ οἶσθα —, καὶ 
ἐσπετετήδευκας —. plene: — 
xai ὅτι ἐπιτετήδευκας. Α6- 
schylus S. c. Th. 1075. 
'sq. Br. ὥσπερ «e πόλις 


xal τὸ δίκαιον —. plene: 


— καὶ ὥςπερ τ. δι Nul- 
larum autem partium 
orationis — frequentiores 
sunt huiusmodi ellipses, 
quam fr aepositionum. 
Plato T. V. p. 286. ἔν vs 
πλοίοις xal ναυσί. p. 295. ἔκ 


v5 — τοῦ Πειραιέως καὶ τοῦ 


plene: - καὶ - ἐκ. 


ἄστεος. 
ναυσί. el: καὶ ἐχ τοῦ 
σσέεος.. Add. not.. Ῥ. 256. 


.vateoley €. genit, 237. 


| | 8" 
' ubi quod scripsi de Beim. 


ckio, fortasse scripsi 
' paullo ealidius.. In Si- 
monidis quideti loco:vir 
' celeberrimus ' "verissime 
* vhonuit copütam. ἐὲ refe- 
"yendam esse ad ^"voéem 
' sequentem ideeqie. ntu- 
tandum ordimem verlBio- 
rum: nam duo illa epi- 
' Aheta. sunt unis eius- 
demque ὄνον. Sed ubi 
.de rebus agitur diversis, 
talis copulae pesiturü ta- 
lesque — praepositionum 
ellipses toties occurrunt, 
“πὲ qui exemplorum hulus 
-'"idiomatis numerum íhi- 
τ ye velit, non minus in- 
epis sit, quam qui in- - 
siituat. numerare arenas.] 
τελευτήν. V. τέρμα. c 
τέρμα, postremo, 164. [Tam 
- "Hoogeveenus ad Viger. p. 
' 145. cum vulgari τέλος 
"comparavit. Addo, item 
- rarum, reélevrzs. — Pin- 


* 


darus Nem. XI. a. καὶ 
᾿ς weásvrd»v ἀπαάντων γᾶν 
ἐπιέσσόμενος.} , 


τυϑένας; τέθεσϑθαν. 91. 
τίνειν, τίνυσϑαε, φίνμοσθα,» 
29. 248. ! 

τρέπεσθαι ἐπὲ τι, πρό τι. 
Ὁ. . 

τρίβειν. 35. — 

τροφὴ et τρυφὴ confusa. 157. 
; "De quantitaie ἢ. 


Tyrtaeus, 65. 


I. 


pesa, eyltsav-Baáe- Dal. 520, 


ὑπάγεεν. 62. 


* 


“28 


υπέρϑεοι. T. Stephanus Ind. 
. jn Thes. P.IL c. 140. C.: 
» Ζαέρϑεον, Quod. est 
. Supra .Bumen divinum, 
vel numinis voluntateg.'* 
, nullo huius adiectivi au- 
«tore citato, — Robertus 
. ' Constantinus cum . aliis 
. Kexicugraphis, item sine 
auctore ; ,, Κπέρϑεον, ὑπὲρ 
«o ϑεῖον, ἢ τὴν τοῦ ϑιεοῦ 
γνάμην, praeter. numinis 
. voluntatem.'* Omnes se- 
. culi sunt Hesychium aut 
Suidam. Sed in Hesr- 
chio recte monuit V. D. 
pro..Jmópósor legendum 
esse vnig ϑεύν: ecodem- 
que modo in Suida cor- 
Yigendum. est. Praeterea 
|. in Demonacuüs versu, qui 
, est Brunckio in. Mono- 
Stichis v. 202., cum pro 
ὑπέρϑεα e Stobaeo edi- 
. tum sit ὑπὲρ 4'eoyc, facile 
intelligitur, fidem huius 
adicctivi admodum du- 
biam esse. Schneiderus 
* versum edidit turpiter hi- 
antem: Θνητὸς creqQexos 
μη) φρόνδε ὑπέρϑεα. ἡ. 
ὑπερκερέα. DXe 


— 


Pag. 26. not. ad v. 218. lin. 2. Sr». leg. avev, 


t9 
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(07 o. 
φαίνειν. φανείῃ, φανήῃ. 253. 
“1.5. ᾿ 


Philemon. v. supra s. v. ré. 
οὖ ^ σ t 

φοῖνιξ. 4. φοῖνιξ an. φοίνεξ. 
215. sq. ε- 


[4 


- ' 
i . e *- 


χαιτήεις, 132. 

qu4tosic an graecum sit. 1535, 
χαλεφϑείς elc. 15. 

ἄριν ἕνεκα posila sx πα- 
᾿ ὁ καλλήλου. 169. sq. 
Chasrbodiae osores. 108, 
χέρνεψ. 66. m 

χρυσέην, χρυσὴν. 21b. 
χωρίζειον. 9. 

χωρίς. 9. 


V, 


ψυδινός. 11. 8ὴη. 
φυδρός. 11. Sq. 


0. 


9, 


. 203 
4» COrreptum. 1357. 156.. 
« et οὐ per syhizesin «9a 
lescunt. 8o.. 504 s, 
ὧν». 151. 153. ᾿ 
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